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הויבע אידייישקייט און קינסטלערישט- 
מייסטערשאפט -- די גרויסע קראפט פון דער 
סאָוועטישער ליטעראטור און קונסט 


כאווער נ. ס. כרושטשאָװס רעדע 


אף דער באגעגעניש פון די אַנפירער פון דער פארטײ און רעגירונג 
מיט די טוער פון ליטעראטור און קונסט דעם 8 מארט 1965 


טײַערע כאוויירים! אין מעשעך פון די לעצטע כאדאָשים טרעפן מיר זיך מיט אײיַך צום צווייטן 
מאָל. און אויב מע זאָל נעמען אין אכט דעם שמועס אין צענטראל-קאָמיטעט פון דער פּארטיי מיט 
די יונגע טוער פון דער ליטעראטור און קונסט, וועלכן עס האָט דורכגעפירט די אידעאָלאָגישע 
קאָמיסיע, װעט אונדזער הײַנטיקע באגעגעניש שוין זײַן די דריטע. 

די מאטעריאלן וועגן די דאָזיקע באגעגענישן זײַנען פארעפנטלעכט געװאָרן אין דער פּרעסע 
און האָבן ארויסגערופן א גרויסן אינטערעס. מיר מערקן אָפּ מיט באפרידיקונג, אז די פּאָזיציע פו- 
: גנטראל-קאָמיטעט פון דער פארטיי וועגן די פראגן פון קונסט האָט באקומען הייסע שטיצע 
פין די שעפערישע טוער, פון דער פּארטיי און פאָלק, פון אונדזערע אויסלענדישע פרײַנט. 

דער כ' איליטשאָוו האָט אין זײַן רעדע שוין דערציילט, ס'ארא לעבעדיקן אָפּקלאנג עס האַט 
ארויסגערופן בא דער געזעלשאפטלעכקײַט אין סאָוועטנפארבאד און אין אויסלאנד די ארויסטרע- 
טונג פונעם צענטראל-קאָמיטעט פון קפּספ וועגן די פראגן פון ליטעראטור און קונסט. ער האָט 
ריכטיק אָפּנעמערקט, װי עס איז אויסגעוואקסן בא אונדז אין לאנד די אקטיװוקײַט פון די שעפע- 
רישע טוער אינעם קאמף קעגן די ניט געזונטע טענדענצן אין דער ליטעראטור און קונסט. 

אינטערעסאנטע געדאנקען און א ריי ווערטפולע פאָרשלאָגן האָבן ארויסגעזאָגט א סאך כא- 
וויירים, וועלכע זײַנען ארױיסגעטראָטן אף דער דאָזיקער באראטונג. דאָס אלץ רעדט איבערצײַגנדיק 
וועגן דעם, אז די פראגן, וועלכע מיר באהאנדלען מיט אײַך, האָבן א פּרינציפיעלע באדײיַטונג פאר 
דער אנטוויקלונג פון דער סאָציאליסטישער קולטור, פון דער סאָוועטישער ליטעראטור און קונסט 
אין דער ריכטונג, וועלכע איז אָנגעמערקט אין דער פּראָגראם פון דער קאָמוניסטישער פארטיי. 


די בױוּנג פונעם קאָמוניזם און די 
אופגאבן פון דער קינסטלערישער שאפונג 


די טעטיקײַט פון די שרײַבער, קינסטלער, קאָמפּאָזיטאָרן, סקולפּטאָרן, טוער פון קינאָ און 
טעאטער -- פון דער גאנצער שעפערישער אינטעליגענץ געפינט זיך שטענדיק אונטער דער אופ- 
מערקזאמקײַט פון דער פּארטיי און פונעם פאָלק. און דאָס איז גאנץ פארשטענדלעך. מיר לעבן 
אין אזא צײַט, ווען די ליטעראטור און קונסט זײַנען געװאָרן, װי וולאדימיר איליטש לענין האָט 
פאָרויסגעזאָגט, אן אָרגאנישער טייל פון דער אלפאָלקישער זאך. 

דאָס סאָוועטישע פאָלק בויט אונטער דער אָנפירונג פון זײַן לענינישער פּארטיי די קאָמוני- 
סטישע געזעלשאפט. אונדזער הויפּט-ציל אין דער בויוּנג פונעם קאָמוניזם איז, איך שטרײַך דאָס 
אונטער, -- שאפן אלע באדינגונגען פאר א בעסער לעבן פון די ארבעטס-מענטשן. און די קאָ- 
מוניסטישע געזעלשאפט װעט דאָך טאקע זײַן א געזעלשאפט פון ארבעטס-מענטשן. 

פאר מענטשן איז אָרגאניש אייגנטימלעך די באדערפעניש אין ארבעט. און בלויז דער קאפּי- 
טאליזם, וועלכער האָט די ארבעטסלײַט אוועקגעשטעלט אין אומענטשלעכע באדינגונגען, פאר- 
קריפלט זיי, װירקט אף א פארדארבנדיקן אויפן אף דער באציונג פון פיל מענטשן צו דער ארבעט. 
יענע מענטשן, וועלכע ווילן ניט שאָלעם מאכן מיט דער אונטערדריקונג פון מענטש דורך מענטש, 
אנטוויקלען אין פּראָצעס פון דער ארבעטס-טעטיקײַט זייער קלאסן-זעלבסטבאוװוּסטזײַן און ווערן 
אקטיווע קעמפער פאר די אינטערעסן פון די ארבעטנדיקע, קעגן די עקספּלואטאטאָרן. אנדערע, 
וועלכע האָבן אין זינען בלויז פּערזענלעכע, אייגנטימערישע אינטערעסן, זײַנען פאסיוו איגעם געזעל- 
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שאפטלעכן לעבן, נעמען ניט קיין אָנטײל אין די קלאסן-שלאכטן פאר אראָפּווארפן די בורזשואויע 
און אויסבויען א נײַע געזעלשאפט. די דריטע לעבן אפן כעזשבן פון פרעמדער ארבעט. דאָס זײַנען 
די עקספּלואטאטאָרן, די אונטערדריקער פון די ארבעטנדיקע. 

דער קאָמוניזם ווערט געבויט דורך דער ארבעט און בלויז דורך דער ארבעט פון מיליאָנען. 
אָט פארװאָס די פארטיי טוט אלץ, אז אין דער בווּנג פונעם קאָמוניזם זאָל זיך אקטיוו באטייליקן 
וי אן אײינהײַטלעכער מאָנאָליטער ארבעטס-קאָלעקטוו דאָס גאנצע סאָװעטישע פּאָלק -- די 
ארבעטער, קאָלװירטניקעס, אינזשעניערן, קאָנסטרוקטאָרן, טעכניקער, לערער, דאָקטױירים, אג- 
ראָנאָמען, געלערנטע, טוער פון אלע געביטן פון דער קולטור, ליטעראטור און קונסט. 

איצט זעען אלע, אז די באמיונגען פון דער פּארטיי גיבן גלענצנדיקע רעזולטאטן, אז אונ- 
דזער פאָלק האָט דערגרייכט גרויסע דערפאָלגן אפן וועג צום קאָמוניזם. מיר קאָנען אָבער ניט 
פארמאכן די אויגן אף די שװעריקײַטן, וועלכע עס קומט אויס גױיװער צו זײַן באם ביען די 
נײַע געזעלשאפט. צו די דאָזיקע שװעריקײַטן באלאנגען די איבערבלײַבעכצן פון דער פאר- 
גאנגענהײַט, װועלכע לעבן אינעם באװוּסטזײַן פון א באשטימטן טייל מענטשן אין אלע שיכטן. 
פון דער געזעלשאפט. אָט די איבערבלײַבעכצן אנטפּלעקן זיך קױידעמקאָל אין דער נאכלעסיקער 
באציונג צו דער ארבעט, צום אויספילן דעם געזעלשאפטלעכן כויוו, די פליכטן פארן פאָלק. 

אין דער שלאכט פארן קאָמוניזם, וועלכע מיר פירן, האָט די וויכטיקסטע באדײַטונג דאָס 
דערציִען אלע מענטשן אינעם גײַסט פון די קאָמוניסטישע אידעאלן. און דערין באשטײט די 
הויפּט-אופגאבע פון דער אידעאָלאָגישער ארבעט פון אונדזער פּארטיי אין דער איצטיקער צײַט. 
מיר דארפן ברענגען אין א שלאכט-אָרדענונג אלע מינים פונעם אידיייישן געווער פון דער פּארטיי, 
צו וועלכע עס געהערט אויך אזא מעכטיק מיטל פון קאָמוניסטישער דערציונג, װי די ליטערא- 
טור און קונסט. (אפּלאָדיסמענטן) 

אונדזערע באגעגענישן מיט אײַך, וועלכע זײַנען געװאָרן א גוטער לעבנס-קלאל, שטעלן 
מיט זיך פאָר אין טאָך אייגנארטיקע דורכקוקן פון די קרעפטן פון דער ליטעראטור און קונסט, 
פון זייער שעפערישער אקטיװוקײַט און רעװאָליוציאָנערער קעמפּערישקײַט. 

די פּארטיי, איר צענטראל-קאָמיטעט האלטן, אז די סאָוועטישע ליטעראטור און קונסט 
אנטוויקלען זיך מיט דערפאָלג און אין גרונט פילן זיי גוט אויס זייערע אופגאבן. 

עס װאָלט אָבער געווען זייער שעדלעך צו איבערטרײַבן די דערפאָלגן פון דער ליטערא- 
טור און קונסט און ניט זען די ערנסטע כעסרוינעס אין דער ארבעט פון די שרײַבער, קינסטלער, 
קאָמפּאָזיטאָרן, טוער פון קינאָ און טעאטער. קיין וועלכע-ניט-איז אידײייַש-שעפערישע דורכפאלן 
פון אן עקסטרא-אָרדינארן כאראקטער זײַנען ניט פאָרגעקומען, דאָך האנדלט זיך אָבער ועגן 
וועזנטלעכע כעסרוינעס, און אין א ריי פאלן אויך וועגן טאָעסן, מיט וועלכע מע טאָר ניט שאָ- 
לעם מאכן. 

דאָס לעבן האָט באוויזן, דאָס איז באשטעטיקט געװאָרן סײַ אין די ארויסטרעטונגען פון 
אייניקע כאוויירים אף דעם פאָריקן שמועס, סײַ הײַנט, אז נאָך ניט אלע שעפערישע טוער פאר- 
שטייען ריכטיק די אופגאבן אין געביט פון ליטעראטור און קונסט, וועלכע זײַנען פאָרמולירט 
אין דער פּראָגראם פון דער פארטיי. הייסט עס, אז עס איז פאראן א נױטװענדיקײַט נאָכאמאָל 
אופצוקלערן אונדזער פּארטיי-שטאנדפּונקט אין די איקער-פראגן, וועלכע שטייען פאר דער 
קינסטלערישער שאפונג אינעם פּעריאָד פון דער פאנאנדערגעוויקלטער בויונג פונעם קאָמוניזם. 

וועלכע קינסטלערישע װערק דערווארט דאָס סאָוועטישע פאָלק, וועלכע װערק שאצט עס 
און האלט אונטער און וועלכע ווארפט עס אָפּ? 

די ליטעראטור און קונסט פונעם סאָציאליסטישן רעאליזם האָבן דערגרייכט גרויסע הייכן 
פון קינסטלערישער שאפונג, זיי פארמאָגן רײַכע רעװאָליוציאָנערע טראדיציעס און זײַנען וועלט- 
בארימט. אין אלע סאָוועטישע רעפּובליקן זײַנען געשאפן געװאָרן מערקווירדיקע װערק, הויכע 
גײַסטיקע וערטן, מיט וועלכע די פעלקער פון אונדזער לאנד שטאָלצירן מיט רעכט. 

די שאפונג פון די אָנגעזעענסטע פאָרשטייער פון דער סאָוועטישער ליטעראטור און קונסט-- 
דאָס איז זייער גרויסער פארדינסט פארן פאָלק, א באגײַסטערנדיקער בײַשפּיל דערפון, װי דער 
קינסטלער דינט זײַן היימלאנד. 

װאָס קאָן ברענגען נאָך א גרעסערע באפרידיקונג דעם קינסטלער, איידער דאָס באװוּסטזײַן. 

אז זײַן טאלאנט איז אינגאנצן געװוידמעט דעם קאמף פונעם פאָלק פאר אויסבויען דעם קאָמוניזם, 
אז זײַנע װוערק האָט דאָס פאָלק אָנגענומען און הויך זיי אָפּגעשאצט. 

דערמאָנט זיך, װי אונדזער פאָלק האָט בעשײַטע אָנגענומען אף זײַן באװאָפּענונג דעמיאן 
בעדניס פּאָעזיע. אין די יאָרן פונעם בירגערקריג, ווען דאָס סאָוועטישע פאָלק האָט אינעם פאר- 
ביטערטן געראנגל מיטן וועלט-אימפּעריאליזם פארטיידיקט די ערשטע אין דער וועלט סאָצוא- 
ליסטישע מעלוכע פון די ארבעטער און פּויערים, זײַנען סײַ די רויטגווארדייער, סײַ די רויטאר- 
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מייער, סײַ די פארטיזאנער געגאנגען אין שלאכט מיט דעמיאן בעדניס לידער. די דאָזיקע לידער 
זײַנען געווען צוגענגלעך פאר אלעמען, פארשטענדלעך יעדן איינעם, אפילע די אנאלפאבעטישע 
פויערים, וועלכע האָבן זיך געפונען אין די רייען פון דער רױטער ארמײ. 

אין דער ליד ,וי מײַן מאמע האָט מיך אין דער רויטער ארמיי באגלייט", װאָס איז געווען 
איינע פון די פּאָפּולערסטע אין יענער צײַט, זײַנען איבערגעגעבן די געדאנקען פונעם פאָלק. דער 
דיכטער האָט זיך געפונען אין די שלאכט-רייען פון די קעמפער פאר דער רעװאָליוציע און האָט 
זײַן גאנצן ריזיקן טאלאנט אָפּגעגעבן צו דינסט דער גרויסער זאך פון באפרײַען די ארבעטנדיקע 
פון אונטערן יאָך פון די עקספּלואטאטאָרן. 

דעמיאן בעדני האָט פארמאָגט א װוּנדערלעכן טאלאנט ארײַנצודרינגען אין דער נעשאָמע 
פונעם האָרעפּאשנעם פּױער. מיט וויפל פארשטענדעניש און קראפט פון קינסטלערישער מײַס- 
טערשאפט ער האָט אנטפּלעקט די צעצװײיטקײַט פונעם פּויערס נעשאָמע. אין זײַנע ווערק פונעם 
פּעריאָד פון בירגערקריג באװײַזט דער פּאָעט איבערצײַגנדיק די פּסיכאָלאָגיע פונעם פּויער מיט 
אלע שטריכן, וועלכע זײַנען אים דעמלט געווען אייגנטימלעך. פון איין זײַט, איז דער פּויער זייער 
צופרידן, װאָס די נײַע, די באָלשעװיסטישע מאכט האָט אים באטיילט מיט ערד, וועגן וועלכער 
ער האָט געטרוימט און פאר וועלכער עס איז אין יענער צײַט געגאנגען א באװאָפּנטער קאמף. 
פון דער צווייטער זײַט, האָבן אייניקע פּויערים, באקומענדיק בא דער סאָוועטנמאכט ערד, ניט 
ארויסגעוויזן קיין פארשטענדעניש, אז מע דארף די פאָלקס-מאכט, די דעראָבערונגען פון דער 

רעװאָליוציע פארטיידיקן מיט געװוער אין די הענט. 

די קאָלאָסאלע דערציַערישע באדײַטונג פון דעמיאן בעדניס װערק באשטייט דערין, װאָס 
דער פּאָעט האָט פון רעװאָליוציאָנערע פּאָזיציעס מיט צאָרן פארורטיילט דעם פּוױערס וואקלע- 
נישן, ניט שטאנדהאפטיקײַט און אין דער זעלבער צײַט דערקלערט אים, וי אזא ווארפן זיך 
און וואקלען זיך איז טויט-געפערלעך פאר די אינטערעסן פונעם פּױערטום גופע. דער פּאָעט 
העלפט דעם פויער צו פארשטיין, אז געפינען זיך אין אן אָרגאנישן בונד מיטן ארבעטער-קלאס 
אונטער דער אָנפירונג פון דער באָלשעװיסטישער פארטיי איז אין זײַנע אינטערעסן. 

מענטשן פון מײַן דאָר, ווען זיי טרעפן זיך אין א יאָמטעװדיקער אומגעבונג, דערמאָנען 
אויך איצט מיט פארגעניגן זייער פארגאנגענהײַט אין די יאָרן פונעם בירגערקריג און זיי זינגען 
דעמיאן בעדניס לידער דערפאר, װײַל די דאָזיקע לידער קלינגען אויך אין אונדזערע טעג פריש 
און הײַנטצײַטיק. (אפּלאָדיסמענטן.) זייער כיין באשטייט דערין, װאָס זיי דערמאָנען וועגן צײַטן 
שווערע, אָבער גוטע און שיינע, זיי פילן אָן די הערצער מיט שטאָלץ פאר יענע, וועלכע האָבן 
אין די שווערסטע באדינגונגען געקעמפט העראָיִש פאר דער סאָוועטנמאכט, פאר באפרײַען די 
ארבעטסלײַט, פארן פאָלק, פאר סאָציאליזם און האָבן אין דעם דאָזיקן קאמף געזיגט. 

לאָמיר נעמען א צוייטן ביישפּיל, װאָס באװײַזט איבערצײַגנדיק, ס'ארא שטארקע און 
איידלמוטיקע געפילן עס רופט ארויס בא מענטשן אן עכט קינסטלעריש וװערק. די מערהײַט 
פון אײַך ווייסט, ווארשײַנלעך, ועגן דעם דענקמאָל די סאָוועטישע קריגסלײַט, װאָס שטײט 
אין בערלין און װאָס דער אװטאָר זײַנער איז דער באװוּסטער סקולפּטאָר יע. וו. װוּטשעטיטש 
ניט לאנג צוריק האָבן די דעלעגאציעס פון די ברידערלעכע פּארטייען אפן זעקסטן צוזאמענפאָר 
פון דער סאָציָאליסטישער אײינהײַטלעכער פּארטיי פון דײַטשלאנד גענומען אן אָנטײל אינעם ארופ- 
לייגן קרענץ אף די קװאָרים פון ראָזע ליוקסעמבורג, קארל ליבקנעכט און אנדערע קעמפער, וועלכע 
זײַנען געפאלן פאר די אינטערעסן פונעם ארבעטער-קלאס. 

דערנאָך זײַנען געלייגט געװאָרן קרענץ באם דענקמאָל פון די סאָוועטישע קריגסלײַט אין 
בערלין. דאָס זײַנען געווען רירנדיקע מינוטן. עס זײַנען געקומען הונדערטער מענטשן, פײַערלעך 
האָט געשפּילט די מוזיק, צום דענקמאָל איז מען צוגעגאנגען אין א שטילשװוײַגן, קיינער האָט ניט 
געקאָנט ריידן הויך אף א קאָל, די אומגעבונג אליין האָט געװירקט אף די מענטשן. די מאיעסטע- 
טישע סקולפטור האָט דערוועקט א געפיל פון טיפער אכטונג, אנערקענונג פאר די העראָיַשע סאָווע- 
טישע קריגסלײַט, ייראס-האקאָוועד פאר יענע, וועלכע זײַנען געפאלן אין קאמף קעגן די פינצטערע 
קויכעס פונעם פאשיזם. 

מיטגלידער פונעם פּרעזידיום פון צק און די סעקרעטארן פונעם צענטראל-קאָמיטעט פון דער 
פּארטיי האָבן מיט א געוויסער צײַט צוריק זיך באקאנט מיט די עסקיזן פונעם דענקמאָל דעם ניצאָכן 
איבערן פאשיזם. דער דענקמאָל לויט דעם כ' װוּטשעטיטשעס פּראָיעקט וועט אוועקגעשטעלט וװערן 
אין מאָסקװע. דער פּראָיעקט גיט א גרונט צו טראכטן, אז עס װעט געשאפן ווערן א רעאליסטיש 
קונסט-ווערק פון גרויסער קראפט, װאָס זינגט א לויב-געזאנג דעם פאָלק דעם זיגער און רופט צום 
קאמף פאר פארפעסטיקן די מעכטיקײט און אומצוטריטלעכקײיַט פון אונדזער גרויסן סאָציָאליסטישן 
פאָטערלאנד. 

אן אויסגעצייכנט קונסט-ווערק איז דער דענקמאָל קארל מארקסן אין מאָסקװע, וועלכן עס 
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האָט געשאפן דער כ' קערבעל. דעם סקולפּטאָר האָט זיך אײַנגעגעבן קינסטלעריש צו באװײַזן 
די גרױסקײַט פונעם געניאלן גרונטלייגער פונעם וויסנשאפטלעכן קאָמוניזם. עס איז אומעגלעך 
דורכצוגיין פארבײַ און ניט אָפּשטעלן זיך בא דעם דאָזיקן פרעכטיקן מאָנומענט. 

בלויז באדײַטנדיקע װערק פון גרויסן רעװאָליוציאָנערן, שעפערישן פּאטאָס דערגייען ביז 
די טיפענישן פונעם מענטשנס נעשאָמע און באװוּסטזײַן, געבוירן אין אים הויכע בירגערלעכע 
געפילן און אנטשלאָסנקײַט צו װוידמען זיך דעם קאמף פארן גליק פון די מענטשן. די אװטאָרן 
פון אזעלכע װערק געניסן װירדיק און פארדינטערהייט די אנערקענונג פונעם פאָלק. שאפן 
ווערק פון אזא הויכער אידײייַשקײַט, װערק, װאָס זאָלן מיט אזא קינסטלערישער קראפט אופי 
ווירקן אף די מויכעס און געפילן פון די מענטשן, רופט די קאָמוניסטישע פארטיי די שרײַבער, 
קינסטלער, קאָמפּאָזיטאָרן, טוער פון קינאָ און טעאטער. (דויערנדיקע אפּלאַדיסמענטן) וְ 

אונדזער פאָלק דארף האָבן א קעמפערישע רעװאָליוציאָנערע קונסט. די סאָוועטישע ליטע- 
ראטור און קונסט זײַנען בארופן צו שילדערן אין הערלעכע קינסטלערי; שטאלטן די גרויס 
און העראָיַשע צײַט פון בויען דעם קאָמוניזם, װאָרהאפטיק מאָלן די פארפעסטיקונג און דעם 
פון די נײַע, קאָמוניסטישע פארהעלטענישן אין אונדזער לעבן. דער קינסטלער דארף קענען זען 
דאָס פּאָזיטיווע, פרייען זיך מיט אָט דעם פאָזיטיוון, װאָס שטעלט מיט זיך פאָר דעם טאָך פון 
אונדזער װירקלעכקײַט, שטיצן דאָס פּאָזיטיווע און אין דער זעלבער צײַט ניט פארבײַגיין, פאר- 
שטייט זיך, די נעגאטיווע דערשײַנונגען, ניט פארבײַגיין דאָס אלץ, װאָס שטערט דעם געבורט 
פונעם נײַעם אינעם לעבן. 

יעדע זאך, אפילע די בעסטע, האָט זיך אירע שאָטנדיקע זײַטן. אויך דער שענסטער מענטש 
קאָן זײַן ניט פרײַ פון כעסרוינעס. אלץ איז געװוענדט אין דעם, ויָאזוי מע גייט צו צו לעבנס- 
דערשײיַנונגען און פון וועלכע פּאָזיציעס מע שאצט זי אֶפּ. וי מע זאָגט -- װאָס מע זוכט, דאָס גע- 
פינט מען. א מענטש, װאָס האלט זיך ניט בא א פאָרויסגענומענער מי וועלכער נעמט אן 
אקטיוון אָנטײל אין דער שאפונגס-טעטיקײַט פונעם פאָלק, -- אזא מענטש זעט אָביעקטיו סײַ 
דאָס גוטע, סײַ דאָס נעגאטיווע אינעם לעבן, ער פארשטייט ריכטיק און שאצט עמעסדיק אֶפ די 
דאָזיקע דערשײַנונגען, ער טרעט ארויס אקטיוו פאר פארפעסטיקן דאָס פאָרגעשריטענע, דאָס 


נאָר אזא איינער, װאָס קוקט אף אונדזער װירקלעכקײַט פון די פּאָזיציעס פון א זײַטיקן באאָב- 
אכטער, קאָן ניט זען און אופשטעלן א װאָרהאפטיק בילד פונעם לעבן. צום באדויערן, טרעפט 
אזוי, אז אייניקע פאָרשטייער פון דער קונסט אורטיילן וועגן דער װירקלעכקײַט בלויז לוט זי 
רייכעס פון די אָפּטריטן, זי שילדערן מענטשן אין א בעקיוונדיק פארקריפלטן אויסזען, זיי שמירן 
זייערע בילדער אין פינצטערע פארבן, וועלכע זײַנען פיייק בלויז ארײַנצוטרײַבן מענטשן אין 
א צושטאנד פון ייָעש, אומעט און אױסװעגלאָזיקײַט, זי מאָלן די װירקלעכקיַט אין העסקעם מיט 
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וי5 
איר, לוט 


ו 
זייערע פאָרויסגענומענע, פארקריפּלטע, סוביעקטיוויסטישע פאָרשטעלונגען וועג 


ברע 


זייערע אויסגעטראכטע מאָגערע סכעמעס. 

דאָס פאָריקע מאָל האָבן מיר געזען די עקלהאפּטע שמירערײַ פון ערנסט נעיזוועסטני און 
מיר זײַנען געווען אופגעבראכט דערפון, װאָס אָט דער מענטש, וועלכער פארמאָגט, װײַזט אויס, 
געוויסע פּיייִקײַטן און האָט פארענדיקט א סאָוועטישע הויכשול, צאָלט דעם פאָלק מיט אזא פינצ- 
טערער אומדאנקבארקײַט. עס איז גוט, װאָס אזעלכע קינסטלער זײַנען בא אונדז קיין סאך ניט 


פאראן, נאָר, צום באדויערן, איז ער דאָך ניט דער איינציקער צװישן די קונסט-טוער. איר האָט 
געזען אויך אנדערע שאפונגען פון די קינסטלער-אבסטראקציאָניסטן. מיר פארורטיילן און װעלן 
פארורטיילן אזעלכע פארקריפּלונגען אָפן, מיט דער גאנצער אומבעשאָלעמדיקײַט. 

כאוויירים! אונדזער פארטיי האלט, אז די סאָוועטישע קינאָדקונסט איז איינס פון די וויבטיק- 
סטע קינסטלערישע מיטלען פון קאָמוניסטישן דערציִען דאָס פאָלק. לוט דער קראפט פון אופוויר- 
קונג אף די געפילן און געדאנקען פון די מענטשן, לויטן ארומכאפּן די ברייטסטע פאָלקס-מאסן 
קאָן קיין זאך ניט פארגלײַכט ווערן מיט דער קינאָדקונסט. קינאָ איז צוטריטלעך פאר מענטשן 
פון אלע שיכטן פון דער געזעלשאפט און, מע קאָן זאָגן, פאר מענטשן פון יעטווידן עלטער, -- 
פון שול-קינדער ביז זקיינים. זי דרינגט ארײַן אין די װײַטסטע ראיאָנען און ייִשוּוױים. 

אָט פארװאָס דער צענטראל-קאָמיטעט פון דער פּארטיי גייט צו מיט אזא אופמערקזאמקײַט 
און שטרענגקײַט צו די פראגן פון דער אנטוויקלונג פון דער קינאָ-קונסט. 

מיר זעען און שאצן הויך אָפּ די דערגרייכונגען אפן געביט פון דער קינסטלערישער 
קינעמאטאָגראפיע. צוזאמען דערמיט האלטן מיר, אז דאָס, װואָס איז שוין דערגרייכט געװאָרן, 
אנטשפּרעכט ניט אונדזערע אופגאבן און יענע מעגלעכקײַטן, וועלכע עס פארמאָגן אין זייער רע- 
שוס די טוער פון דער קינאָדקונסט. מיר קאָנען ניט זײַן גלײַכגילטיק צו דער אידיייישער צילגע- 
װענדטקײַט פון דער קינאָדקונסט און צו דער קינסטלערישער מײַסטערשאפט פון די קינאָיפיל- 
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מען, וועלכע ווערן ארױיסגעלאָזט אף די עקראנען. אין דער הינזיכט איז אין געביט פון קינאָ װײַט 
ניט אלץ אזוי קעשורע, װוי עס שטעלן זיך פאָר א סאך קינאָדטוער. 

גרויס אומרו רופט ארויס דאָס, װאָס אין די קינאָיטעאטערס ווערט דעמאָנסטרירט א סאך 
גאנץ מיטלמעסיקע קינאָ-בילדער, אָרעמע לויטן אינהאלט און שוואכע לויט דער פאָרם. די צושויער 
זײַנען פון זיי אופגערעגט אָדער פאלן ארײַן אין א צושטאנד פון שלעפעריקײַט, אומעט און 
נאָגעניש. 

אונדז האָט מען פאָרלויפיק באוויזן די מאטעריאלן צום קינאָ-פילם מיטן פילזאָגנדיקן נאָמען 
,די איליטש-זאסטאווע". דאָס בילד ווערט געשטעלט דורכן רעזשיסער כ' מ. כוציעוו אין דער קינאָד 
סטודיע אף גאָרקיס נאָמען. קינסטלערישער אָנפירער איז דער באקאנטער קינאָדרעזשיסער כ' 
ס. געראסימאָוו. מע דארף זאָגן אָפן, אז אין די דאָזיקע מאטעריאלן זײַנען פאראן רעגונגספולע 
ערטער. אין טאָך אָבער דינען זי בלויז אף צו פארשטעלן דעם עמעסן זין פונעם פילם, וועלכער בא- 
שטייט אין דעם, װאָס ער באשטעטיקט ניט אָנעמבארע, פרעמדע פאר די סאָוועטישע מענטשן 
אידייען און נאָרמעס פונעם געזעלשאפטלעכן און פּערזענלעכן לעבן. דעריבער טרעטן מיר אנט- 
שיידן ארויס קעגן אזא טראקטירונג פון א גרויסער און וויכטיקער טעמע. 

וועגן דעם װאָלט מען געקאָנט ניט ריידן, װײַל די ארבעט איבער דעם פילם איז נאָך ניט 
פארענדיקט. נאָר אף וויכל אין אונדזער פרעסע און אין אייניקע עפנטלעכע ארויסטרעטונגען פון 
ליטעראטן און קינאָ-טוער לויבט מען אף קאָלערלײ אויפאנים די ,גרויסע מײַלעס* פון אָט דעם 
פּילם, איז נייטיק ארויסצוזאָגן אויך אונדזער מיינונג. 

דער נאָמען פונעם פילם , די איליטש-זאסטאווע" איז אלעגאָריש. דאָס װאָרט גופע ;זאסטא- 
ווא* האָט פריִער באטײַט א וואך-אָטריאד. און אויך איצט רופט מען אָן מיט דעם דאָזיקן װאָרט 
אונדזערע פאָרפּאָסטן אף די גרענעצן פונעם לאנד. מע דארף, אפּאָנעם, האלטן, אז די הױפּט- 
פּערסאָנאזשן פונעם פילם שטעלן מיט זיך טאקע פאָר די פאָרגעשריטענע שיכטן פון דער סאָווע- 


טישער יוגנט, וועלכע שטייען אײַזנפעסט אף דער וואך פון די דעראָבערונגען פון דער סאָציָאליס- 
טישער רעװאָליוציע, פון איליטשעס געבאָטן. 


נאָר יעדער איינער, װאָס װעט זען אזא פילם, װועט זאָגן, אז דאָס איז א ליגן. אפילע די סאמע 
פאָזיטיווע פערסאָנאזשן פונעם פילם--די דרײַ ארבעטער-יאטן זײַנען ניט קיין פארקערפּערונג פון 
אונדזער גלענצנדיקער יוגנט. זי זײַנען באוויזן אזוי. אז זיי ווייסן ניט, וי אזוי דארפן זיי לעבן 
און צו װאָס דארפן זיי שטרעבן. און דאָס איז אין אונדזער צײַט פון דער פאנאנדערגעוויקלטער 
בויונג פונעם קאָמוניזם, אין דער צײַט, וועלכע איז באלויכטן מיט די אידייען פון דער פּראָגראם 
פון דער קאָמוניסטישער פּארטייַ 

צי דען אזא יוגנט בוט איצט צוזאמען מיט אירע טאטעס דעם קאָמוניזם אונטער דער אָנ- 
פירונג פון דער פּארטיי! צי דען מיט אזעלכע יונגע מענטשן קאָן אונדזער פאָלק פארבינדן זײַנע 
האָפענונגען אף דער צוקונפט, גלייבן דערין, אז זיי װעלן ווערן די יאָרשים פון די גרויסע דעראָ- 
בערונגען פון די עלטערע דוירעס, וועלכע האָבן דורכגעפירט די סאָציָאליסטישע רעװאָליוציע, 
אויסגעבויט דעם סאָציאליזם, מיט געווער אין די הענט פארטיידיקט אים אין די גרויזאמע געראנ- 
גלען מיט די פאשיסטישע האָרדעס, געשאפן די מאטעריַעלע און גײַסטיקע פאָרהאנאָכעס פאר 
דער פאנאנדערגעוויקלטער בױוּנג פון דער קאָמוניסטישער געזעלשאפט! 

ניין, אף אזעלכע מענטשן קאָן זיך די געזעלשאפט ניט פארלאָזן --- זיי זײַנען ניט קיין 
קעמפער, זי זײַנען ניט אזוינע, װאָס זאָלן קאָנען איבערגעשטאלטן די וועלט. דאָס זײַנען מאָ- 
ראליש שוואכע, יונגערהייט אלט געװאָרענע מענטשן, וועלכע פארמאָגן ניט קיין הויכע צילן 
און בארופן אינעם לעבן. 

אינעם בילד איז מערקבאר די קאװאָנע צו באװײַזן אין א נעגאטיוון פלאן און צעקריטיקירן די 
ליידיקגייער און האלב-דעקלאסירטע טיפּן, וועלכע טרעפן זיך נאָך צוישן אונדזער יוגנט און 
וועלכע האָבן קיינעם ניט ליב, האָבן צו קיינעם קיין אָפּשײַ ניט; צו די עלטערע באציען זי זיך ניט 
נאָר מיט אומצוטרוי, --- זיי האָבן זיי פײַנט. מיט אלץ זײַנען זיי אומצופרידן, אף אלץ װאָרטשען 
זיי, אלץ לאכן זיי אויס און באשפּײַען, די טעג פארברענגען זיי אין ליײידיקגייערי:, די אָװונטן און 
נעכט -- אף הוליאנקעס פון א צווייפלהאפטן כאראקטער. אזעלכע טיפּן ריידן מיט גײַװע און 
פאראכטונג וועגן ארבעט. אזא מין טויגעניכטס פרעסט ברויט און שפּאָט נאָך אָפּ פון יענע, ווש- 
מעס שווערע מי איז ארײַנגעלײגט אין דעם דאָזיקן ברויט. 

די רעזשיסערן פונעם פילם האָבן ניט געקענט פארווירקלעכן זייער קאװאָנע צו פארורטיילן 
די ליידיקגייער, די פּוסט-און-פּאסניקעס. זיי האָט ניט געקלעקט קיין בירגערלעכער מוט און 
צאָרן צו שטעמפּלען, צונאָגלען צום שאנד-סלופּ אזעלכע מיַעסע נעפאשעס און אָפּטריניקע, זיי 
האָבן זיך באנוגנט בלויז מיט דערלאנגען א לײַכטן פאטש אין באק דעם אױסװוּרף. נאָר אזעלכע 
לײַט פון דער אונטערוועלט װעט מען מיט קיין פּאטש ניט אויסבעסערן. 


גי 


די שעפער פונעם בילד אָריענטירן דעם צושויער ניט אף די געהעריקע שיכטן פון דער 
יוגנט. אונדזער סאָוועטישע יוגגט זעצט פאָר און פארמערט אין איר לעבן, אין איר ארבעט און 
קאמף די העראָיַשע טראדיציעס פון די פריערדיקע דוירעס, וועלכע האָבן דערוויזן זייער גרויסע 
איבערגעגעבנקײַט צו די אידייען פונעם מארקסיזם-לעניניזם סײַ אין די יאָרן פון פרידלעכער 
בױוּנג, סײַ אף די פראָנטן פון דער פאָטערלענדישער מילכאָמע. גוט איז אונדזער יוגנט באויזן 
אין א. פאדייעווס ראָמאן , די יונגע גווארדיע". און עס איז זייער א שאָד, װאָס ס. געראסימאָוו, 
וועלכער האָט געשטעלט א פילם לוט דעם דאָזיקן ראָמאן, האָט ניט געראטן זײַן שילער מ. כו- 
ציעוו, ער זאָל באװײַזן אין זײַן בילד, װיאזוי אין אונדזער יוגנט לעבן און אנטװויקלען זיך די 
גלענצנדיקע טראדיציעס פון די יונג-גווארדייער. 

איך האָב שוין נעכטן געזאָגט, אז ערנסטע, פּרינציפיַעלע דערווידערונגען רופט ארויס דער 
עפיזאָד, װוּ דער העלד פונעם פילם טרעפט זיך מיטן שאָטן פון זײַן פאָטער, װאָס איז אומגע- 
קומען אף דער מילכאָמע. אף דעם זונס פראגע, ויָאזוי צו לעבן, פרעגט, פון זײַן זײַט, דער 
שאָטן פונעם פאָטער בא דעם זון -- און וויפל ביסטו אלט? און ווען דער זון ענטפערט, אז אים 
איז דרײַ און צוואנציק יאָר, זאָגט דער פאָטער --- און מיר איז איין און צוואנציק... און ווערט 
נעלעם. און איר װוילט, אז מיר זאָלן גלייבן אין דער װאָרהאפטיקײַט פון אזא עפּיזאָד? קיינער 
װעט ניט גלייבן! אלע ווייסן, אז אפילע באלעכײיַיִם ווארפן ניט אוועק זייערע קינדער. ווען מע 
נעמט צו בא א צויג דאָס הינטל און מע שלײַדערט עס ארײַן אין וואסער, ווארפט זי זיך גלײַך 
עס ראטעווען, ריזיקירנדיק מיטן לעבן. 

צי קאָן מען זיך פאָרשטעלן, אז דער טאטע זאָל ניט ענטפערן אף זײַן זונס פראגע און ניט 
העלפן אים מיט אן אייצע, ויאזוי צו געפינען א ריכטיקן וועג אין לעבן? 

און געמאכט געװאָרן איז עס ניט גלאט אזוי. דאָ ליגט א באשטימטער זין. מע וויל אײַנ- 
ריידן די קינדער, אז זייערע טאטעס קאָנען ניט זײַן קיין לערערס אין זייער לעבן און עס איז 
ניטאָ צוליב װאָס צו ווענדן זיך צו זיי נאָך אייצעס. לוט דער מיינונג פון די שעפער פון דעם 
פילם, דארף די יוגנט אליין, אָן אייצעס און אָן הילף פון די עלטערע, באשליסן, וויָאזוי צו לעבן. 

װאָס איז שײַעך צו ריידן, דאָ איז גאנץ קלאָר אויסגעדריקט די פּאָזיציע פון די שעפער פונעם 
קינאָ-פילם. צי האָט איר אָבער ניט איבערגעכאפט די מאָס? װאָס ווילט איר -- אופשטעלן די 
יוגנט קעגן די עלטערע דוירעס, מאכן אזוי, אז זיי זאָלן זיך צעקריגן, איר ווילט צעוואלגערן די 
פרײַנטלעכע סאָוועטישע מישפאָכע, וועלכע פארייניקט סײַ די יונגע, סייַ די אלטע אינעם געמיינ- 
זאמען קאמף פארן קאָמוניזם? מיר קאָנען מעלדן אזעלכע מענטשן מיט דער גאנצער פאראנט- 
װאָרטלעכקײַט -- בא אײַך װעט זיך דערפון גאָרנישט ניט באקומעף (שטורמישע אפלאָ- 
דיסמענטן) 

אין אונדזער צײַט איז ניטאָ קיין פּראָבלעם פון טאטעס און קינדער אין אזא פאָרם, װי זי 
אָט עקזיסטירט אין טורגענעווס צײַטן, װײַל מיר לעבן אין א גאנץ אנדערער היסטאָרישער 
פּאָכע, וועלכער עס זײַנען אויך אייגנטימלעך אנדערע פארהעלטענישן צוישן מענטשן אין 
דער סאָוועטישער סאָציאליסטישער געזעלשאפט זײַנען ניטאָ קיין װידערשפּרוכן צװישן די דוי 
רעס, עס איז ניטאָ קיין פּראָבלעם פון ,טאטעס און קינדער" אינעם אלטן זין. די דאָזיקע פּראָב- 
לעם האָבן אויסגעטראכט די שעפער פונעם פילם און זי ווערט קינסטלעך צעבלאָזן ניט מיט די 
בעסטע קאװאָנעס. 

אָט אזוי פארשטייען מיר די באציונגען צװוישן מענטשן אין אונדזער געזעלשאפט און מיר 
ווילן, אז די דאָזיקע באציונגען זאָלן געפינען א װאָרהאפטיקע אָפּשפּיגלונג אין די װערק פון דער 
ליטעראטור, אין די פּיעסן, קינאָדפילמען, אין דער מוזיק, מאָלערײַ--- אין אלע פאָרמען פון דער 
קונסט. דער, װאָס פארשטייט דאָס נאָך ניט, זאָל זיך פארטראכטן, און מיר װעלן אים העלפן 
צו פארנעמען א ריכטיקע פּאָזיציע. 

זאָל זײַן דערלויבט צו פרעגן דעם רעזשיסער פונעם פילם כאווער כוציעוו און זײַן שעף 
כאווער געראסימאָוו, וויָאזוי האָט געקאָנט אופקומען בא זיי די אידיי פון אזא בילד? 

די ערנסטע פעלערן פונעם פילם זײַנען קלאָר. דוכט זיך, אז די קינאָדטוער, וועלכע האָבן 
געזען דעם פילם, האָבן באדארפט אָפנהארציק און דירעקט זאָגן דעם רעזשיסער וועגן דעם. 
נאָר פאָרגעקומען איז ארום דעם פילם עפעס אומגלויבלעכס. קיינער האָט נאָך דעם פילם ניט 
געזען, און עס האָט זיך שוין פאנאנדערגעוויקלט א ברייטע רעקלאם-קאמפאניע אין צווישנפעל- 
קערלעכן מאסשטאב, װי וועגן דער סאמע באטײַטפולסטער ,אויסערגעוויינלעכער דערשײַנונג 
אין אונדזער קונסט". צוליב װאָס איז עס נייטיק? מע טאָר אזוי ניט טאָן, כאוויירים, מע טאָר ניט! 


, 
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פּארטײיַשקײײַט און פאָלקישקײַט -- דער װויכטיקסטער פּרינציפּ 
פון אונדזער קונסט 


די לעצטע יאָרן שענקען די טוער פון דער ליטעראטור און קונסט גרויס אופמערקזאמקײַט 
אין זייער שאפונג יענעם פעריַאָד אינעם לעבן פון דער סאָוועטישער געזעלשאפט, וועלכער איז 
פארבונדן מיט סטאלינס פּערזאָנען-קולט. דאָס אלץ איז גאנץ פארשטענדלעך און געזעצמעסיק. עס 
האָבן זיך באוויזן װערק, אין וועלכע עס װערט עמעסדיק באלויכטן פון פּארטײיַשע פּאָזיציעס 
די סאָוועטישע װירקלעכקײַט פון יענע יאָרן. מע װאָלט געקאָנט ברענגען אלס בײַשפּיל א. טוואר- 
דאָווסקיס פּאָעמע ,װײַט-נאָךװײַט", א. סאָלזשעניצינס דערציילונג , איין טאָג פון איוואן דעני- 
סאָוויטשן?, יע. יעװטושענקאָס אייניקע לידער, דעם קינאָיפילם פון ג. טשוכרײַ ,דער ריינער 
הימל" און אנדערע ווערק. 

די פארטיי האלט אונטער די עכט װאָרהאפטיקע קינסטלערישע װערק, װאָס פאר א נעגא- 
טיווע זײַטן פונעם לעבן זיי זאָלן ניט בארירן, אוב זיי העלפן דעם פאָלק אין זײַן קאמף פאר 
דער נײַער געזעלשאפט, אוב זיי באהעפטן און פארשטארקן זײַנע קרעפטן. 

אלע ווייסן, ס'ארא וויכטיקע ראָליע עס שפּילט די סאטירע, באזונדערס מעשאָלים. דער 
כאווער מיכאלקאָוו, לעמאָשל, טרעט אָפט ארויס אין דעם דאָזיקן זשאנער. סאטירע איז װוי א שארף 
גאָלמעסער; זי באװײַזט דאָס ווילדפלייש באם מענטשן און שנײַדט עס גלײַך אָפּ, װי א גוטער 
כירורג. נאָר מיטן געווער פון סאטירע דארף מען קענען גוט זיך באנוצן, פּונקט װי א כירורג 
באנוצט זיך מיט זײַן מעסער, קעדיי אָפּשנײַדן דאָס שעדלעכע ווילדפלייש און ניט שעדיקן דעם 
אָרגאניזם, ניט פארשאפן אים קיין ראָע. דאָ איז נייטיק מײַסטערשאפט. אויב דו האָסט ניט בא- 
הערשט די דאָזיקע מײַסטערשאפט, איז נעם זיך ניט דערצו, װײַל דו וועסט אָנטאָן שאָדן אנדערע 
און אליין זיך די הענט צעשנײַדן. ריכטיק טוען די מאמעס, װאָס גיבן ניט די קינדער קיין שארפע 
זאכן, קאָלזמאן זיי האָבן זיך ניט אויסגעלערנט צו באנוצן מיט שארפע זאכן. (אופלעבונג אין 
זאל, אפלאַדיסמענטן.) ' 

בא דעם אלעם האלטן מיר פאר נייטיק צו ווענדן די אופמערקזאמקײַט פון אלע שעפע- 
רישע טוער אף אייניקע פעלערהאפטע מאָטיון און טענדענצן, וועלכע װײַזן זיך ארויס אין די 
װערק פון באזונדערע אװטאָרן. די ניט ריכטיקע טענדענצן באשטייען דעריקער דערין, װאָס די 
גאנצע אופמערקזאמקײַט ווערט אײנזײַטיק קאָנצענטרירט אף די פאקטן פון אומגעזעצלעכקײַט, 
ווילקיר, מיסברויך מיט דער מאכט. 

געוויס, די יאָרן פונעם פּערזאָנעןיקולט האָבן איבערגעלאָזט שװוערע פאָלגן. אונדזער 
פּארטיי האָט געזאָגט דעם פאָלק דעם גאנצן עמעס וועגן דעם. צוזאמען דערמיט דארף מען האָבן 
אין זין און געדענקען, אז יענע יאָרן זײַנען ניט געווען קיין פּעריַאָד פון שטילשטאנד אין דער 
אנטוויקלונג פון דער סאָוועטישער געזעלשאפט, װי דאָס שטעלן זיך פאָר אונדזערע אומפרײַנט. 
אונטער דער אָנפירונג פון דער קאָמוניסטישער פּארטיי, אונטער דער פאָן פון די אידייען און 
געבאָטן פונעם גרויסן לענין האָט אונדזער פאָלק דערפאָלגרײַך געבויט און אויסגעבויט דעם 
סאָציָאליזם. דער סאָוועטנפארבאנד איז אדאנק די אָנשטרענגונגען פון דער פּארטיי און פונעם 
פאָלק פארוואנדלט געװאָרן אין א מעכטיקער סאָציאליסטישער מעלוכע, וועלכע האָט אויסגע- 
האלטן די שװערסטע מילכאָמע-אױספּרוּון, האָט זיגרײַך פארענדיקט דאָס בײַשפּיללאָזע אין 
דער געשיכטע געפעכט און פולשטענדיק צעקלאפט די פאשיסטישע כאיאָלעס. (עוטורמישע אפּ- 
לאַדיסנענטן) 

דעריבער זאָגן מיר טאקע, אז ניט ריכטיק האנדלען יענע שרײַבער, וועלכע שאצן אָפּ ביז 
גאָר אײינזײַטיק יענעם עטאפּ אינעם לעבן פון אונדזער לאנד, פּרווונדיק פאָרשטעלן שיר ניט 
אלע געשעענישן אין א פינצטערער שײַן און שילדערן זיי אין שווארצע פארבן. עס זײַנען נאָך 
ניט פארשװוּנדן יענע ליטעראטן, וועלכע האלטן פאר בעסער צו שעפּן פאר זיך מאטעריאלן 
פונעם מיסטקאסטן און וועלכע ווילן אויסגעבן אזעלכע װערק אלס א װאָרהאפטיקע באלויכטונג 
פונעם לעבן פון פאָלק. די אָנהענגער פון דעם דאָזיקן שטאנדפּונקט האלטן, אז אלע װערק, אין 
וועלכע עס רעדט זיך וועגן די דערגרייכונגען פון אונדזער פאָלק, וועגן די פּאָזיטיווע זײיַטן אינעם 
לעבן, זײַנען ,לאקירונגס-ווערק". מיט אזעלכע באהויפּטונגען קאָן מען ניט מאסקים זײַן. עס איז 
באװוּסט, אז צופוצונגען זײַנען אין אייניקע װערק געווען, און די פּארטיי האָט ארויסגעזאָגט איר 
נעגאטיווע באציונג צו דער דאָזיקער דערשײַנונג. נאָר ניט אלץ איז דאָך אין יענעם פּעריִאָד גע- 
ווען שלעכט, דאָס פאָלק האָט אויך אין יענעם פּעריִאָד פון דער בױוּנג פון סאָציָאליזם ארויס- 
געוויזן העראָיַזם, און דעריבער טאָר מען ניט פארשמירן אלץ מיט דזעגעכץ. 

מע דארף געבן א ווידערשטאנד די ליבהאָבער אָנצוקלעפּן אן עטיקעטקע ,לאקיראָוושטשיק" 
אף יענע שרײַבער און קונסט-טוער, וועלכע שרײַבן וועגן דעם פּאָזיטיוון אין אונדזער לעבן. 
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און װי זאָל מען, אויב אזוי, אָנרופן יענע, וועלכע זוכן אויס אינעם לעבן נאָר דאָס שלעכטע, מאָלן 
אלץ אין פינצטערע פארבן? װײַזט אויס, אז מע דארף זיי רופן דזעגעכץ-ישמירער. דאָס גוטע 
אינעם לעבן דארף ווירדיק אָפּגעשפּיגלט ווערן אין דער ליטעראטור און קונסט. 

ס'איז גייטיק, אז די טוער פון דער ליטעראטור און קונסט זאָלן טיפער דערלערגען די דער- 
שײַנונגען פונעם לעבן און ריכטיקער באלײַכטן זיי אין זייערע ווערק. יעדער איינער דארף דינען 
דעם פאָלק, אונדזער אלגעמיינער זאך מיט זײַן געװער. איך האָב אין זינען יעדן שרײַבער, 
סקולפּטאָר, קאָמפּאָזיטאָר, טוער פון קינאָ און טעאטער. און דאָס געװער פון יעדן מין קונסט 
דארף געריכטעט װערן צום נוצן פון אונדזער פאָלק, קעדי צו טרעפן אין די סאָנים און 
דורכלייגן א וועג צו דער ליכטיקער צוקונפט -- צו דער קאָמוניסטישער געזעלשאפט. 

מיר דארפן שטענדיק געדענקען וועגן דעם. מע דארף ניט קיין קלינגענדיקע פראזעס. וועגן 
יעדן שעפערישן טוער אורטיילט דאָס פאָלק לוט דעם, װאָס ער האָט געשאפן. אָט אייניקע פא- 
רורטיילן אלע די, וועלכע האָבן אין יענער צײַט געשריבן ווערק, זעענדיק אויך די פאָזיטיווע זײַטן 
פון אונדזער לעבן. מע דארף ניט סטאם טאדלען אלץ, װאָס איז אָנגעשריבן געװאָרן אין יענער 
צײַט. מע װועט זאָגן, אז דאָס איז אן אָפּגאנג פון אא און /1אא צוזאמענפאָרן. ניין, דאָס איז א 
באשטעטיקונג פונעם קורס פון אא און 8211 צוזאמענפאָרןף (שטורמישע אפּלאָדיסמענטן) 

ווען דו לייענסט אי. ג. ערענבורגס מעמוארן, ציט צו דײַן אופמערקזאמקײַט דאָס, װאָס ער 
מאָלט אלץ אין פינצטערע טענער. גופע דער כ' ערענבורג איז אינעם פּעריָאָד פונעם פּערזאָנען- 
קולט ניט אויסגעשטאנען קיין רעפּרעסיעס אָדער באגרענעצונגען. גאנץ אנדערש איז געװען 
דער גוירל, לעמאָשל, פון אזא שרײַבער, װי גאלינא סערעבריאקאָווא, וועלכע איז א סאך יאָרן 
געווען ארעסטירט. נאָר ניט געקוקט דערוף, האָט זי פארהיט די מונטערקײַט, די טרײַהײַט צו 
דער פּארטיי און האָט גלײַך נאָך דער רעאביליטאציע זיך אײַנגעשלאָסן אינעם שעפערישן לעבן, 
גענומען זיך פאר איר געווער און שאפט װערק, וועלכע זײַנען נייטיק דעם פאָלק און דער פאר- 
טיי. (שטורמישע אפלאַדיסמענטן.) 

אין לאנד זײַנען געשאפן געװאָרן מעכטיקע פּראָדוקטיוו-קרעפטן, עס איז פארווירקלעכט 
געװאָרן די קולטור-רעװאָליוציע. די אויסגעצייכנטע פרוכט פון די דאָזיקע גראנדיעזע ניצכוינעס 
פונעם סאָוועטישן פאָלק זעט הײַנט די גאנצע וועלט אינעם מעכטיקן גאנג פון אונדזער לאנד אפן 
וועג צום קאָמוניזם, אין די גרויסע אנטדעקונגען פון דער וויסנשאפט און טעכניק, אינעם דעראָ- 
בערן דעם קאָסמאָס. אונדזערע הײַנטיקע ניצכוינעס קאָן מען ניט באטראכטן אָפּגעריסן פון די 
דערגרייכונגען פון דער עקאָנאָמיק און קולטור פון יענע יאָרף 

איצט שטעלט מען אָפּט די פראגע, פארװאָס זײַנען בייס סטאלינס לעבן ניט אופגעדעקט 
און אָפּגעשטעלט געװאָרן דאָס ברעכן די געזעצלעכקײַט און דאָס מיסברויכן מיט דער מאכט 
און צי װאָלט מען דאָס דעמלט געקאָנט טאָן? אין די פּארטיי-דאָקומענטן איז אונדזער שטאנד- 
פונקט וועגן דער דאָזיקער פראגע באלויכטן געװאָרן ניט איין מאָל מיט דער גאנצער פולקײַט 
און גענוגנדיקער קלאָרקײַט. צום באדויערן, זײַנען נאָך פאראן אזעלכע מענטשן, דערונטער אויך 
צוישן די קונסט-טוער, וועלכע פרוּוון זיך באלײַכטן די געשעענישן אין א פארקריפּלטער פאָרם. 
דעריבער קומט אונדז אויס אויך הײַנט נאָכאמאָל בארירן די פראגע װעגן סטאלינס פּערזאָ- 
נען-קולט. 

עס פרעגט זיך, צי האָבן דעמלט געװוּסט די אָנפירנדיקע קאדרען, פון דער פארטיי, לאָמיר 
זאָגן, וועגן די ארעסטן פון מענטשן? יאָ, זי האָבן געװוּסט. צי האָבן זיי אָבער געװוּסט, אז מע 
האָט ארעסטירט לאכלוטן אומשולדיקע מענטשן? ניין. דאָס האָבן זי ניט געװוּסט. זי האָבן גע- 
גלייבט סטאלינען און האָבן ניט דערלאָזט דעם געדאנק, אז עס קאָנען אָנגעװענדט װערן רע- 
פרעסיעס קעגן ערלעכע מענטשן, וועלכע זײַנען איבערגעגעבן אונדזער זאך. 

די סאָוועטישע געזעלשאפט האָט פון די ערשטע טעג פון דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע און 
ביז דער ענדגילטיקער ליקווידאציע פון די עקספּלואטאטאָרישע קלאסן אינװייניק אין לאנד גע- 
פונען זיך אין אן אומגעבונג פון שארפסטן קלאסנקאמף. די קלאסן-פּײַנט זײַנען צעקלאפּט גע- 
װאָרן אין דער אָפּענער שלאכט פונעם בירגערקריג, נאָר פיזיש זײַנען זי ניט ליקווידירט געװאָרן 
און האָבן זיך ניט אָפּגעזאָגט פון זייערע בייזוויליקע פּלענער צו שעדיקן דער סאָוועטישער אֶר- 
דענונג. זיי האָבן געענדערט די פאָרמען פונעם קאמף, זיי האָבן אָנגעהױבן באנוצן אזעלכע מע- 
טאָדן, וי סאבאָטאזש, שעדיקערײַ, געהיימע מאָרדן, טעראָריסטישע אקטן, בונטן. 

צי האָט די רעװאָליוציע באדארפט פארטיידיקן אירע דעראָבערונגען? יאָ, זי האָט דאָס 
באדארפט טאָן און זי האָט דאָס געטאָן מיט דער גאנצער אנטשײידנקײַט פון די ערשטע טעג אָן. 
עס איז באװװוּסט, אז אין די ערשטע כאדאָשים פון דער סאָוועטנמאכט איז לויט וולאדימיר איליטש 
לענינס דעקרעט געשאפן געװאָרן אזא גרויזאמער פאר די פּײַנט פון דער רעװאָליוציע אָרגאן פון 
דער פּראָלעטארישער דיקטאטור, וי די װו. טש. ק. צוליב קאמף קעגן דער קאָנטררעװאָליוציע. 
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ווען עס זײַנען אופגעדעקט געװאָרן פארשווערונגען קעגן דער רעװאָליוציע, האָט סטאלין, אלס 
סעקרעטאר פונעם צענטראל-קאָמיטעט, געפירט א קאמף פאר אָפּרײניקן דאָס לאנד פון די פאר- 
שװוערער און האָט עס דורכגעפירט אונטערן לאָזונג פון קאמף קעגן די פײַנט פונעם פאָלק. מע 
האָט דערין אים געטרויט און אים אונטערגעהאלטן. אנדערש האָט עס גאָר ניט געקאָנט זײַןף 
אין דער פארגאנגענהײַט זײַנען דאָך ניט איין מאָל געווען אין דער געשיכטע פון אונדזער פּארטיי 
פאלן פון פאראטן די זאך פון דער רעװאָליוציע, לעמאָשל, די פּראָװאָקאטאָרישקײַט פונעם מיט- 
גליד פון דער באָלשעװיסטישער פראקציע אין דער מעלוכע-דומע -- מאלינאָווסקי. 

בעראָש פונעם קאמף פון דער פּארטײי קעגן די פּײַנט פון דער רעװאָליוציע און פון דער 
סאָציָאליסטישער בויונג איז דעמלט געשטאנען סטאלין. דאָס האָט פארשטארקט זײַן אװטאָרי- 
טעט. אלעמען איז געווען אויך באװוּסט סטאלינס בײַטראָג אינעם רעװאָליציאָנערן קאמף ביז 
און בעשאס דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע און אין די שפּעטערדיקע יאָרן פון דער סאָציאליסטי- 
שער בווּנג. סטאלינס אװטאָריטעט איז באזונדערס אויסגעוואקסן אינעם פּעריָאָד פון קאמף קעגן 
די אנטילענינישע שטרעמונגען און אָפּאָזיציאָנעלע גרופּירונגען אינװייניק אין דער פּארטי, 
אינעם פּעריאָד פון קאמף פאר פארפעסטיקן די רייען פון דער פּארטיי און פון דער סאָוועטג- 
מאכט, קעגן אזעלכע פּײַנטלעכע דעם לעניניזם שיטעס און אָפּאָזיציאָנעלע גרופּעס אינװייניק 
אין דער פּארטיי, װי די טראָצקיסטן, זינאָװיעווצעס, רעכטע אָפּאָרטוניסטן און בורזשואזע נאציאָ- 
נאליסטן. 

נאָך וו. אי. לענינס טוט האָט די פארטיי דורכגעפירט א דיסקוסיע מיט די טראָצקיסטן 
און זינאָוויעווצעס וועגן די גרונט-פראגן פון דער סאָציאליסטישער בויונג און פון דער אינער- 
לעך-פארטייישער לאגע. אין דער דאָזיקער דיסקוסיע זײַנען אופגעדעקט און דעמאסקירט גע- 
װאָרן די אנטילענינישע, פּײַנטלעכע צום סאָציָאליזם אָנשױוּנגען און האנדלונגען פון טראָצקין,. 
זינאָװיעװון און פון זייערע נאָכטענצער, -- אָנשווּנגען און האנדלונגען, וועלכע האָבן געהאט 
דעם ציל ארונטערצורײַסן דעם לענינישן קורס אין דער בױוּנג פונעם סאָציִאליזם בא אונדז אין 
לאנד אין די באדינגונגען פון דער קאפּיטאליסטישער ארומרינגלונג. 

באלד נאָך די טראָצקיסטן זײַנען קעגן דעם לענינישן קורס פון דער פּארטיי אפן וועג פון 
דער אינדוסטריאליזאציע פונעם לאנד און קאָלעקטיויזאציע פון דער לאנדווירטשאפט ארויס- 
געטראָטן די רעכטע אָפּאָרטוניסטן בעראָש מיט בוכארינען, ריקאָוון און טאָמסקין, וועמעס אָנ- 
שויונגען, ווען זיי װאָלטן פארווירקלעכט געװאָרן אין לעבן, װאָלטן אומפארמײַדלעך געבראכט 
דערצו, אז די עקאָנאָמיק פון אונדזער לאנד װאָלט געװאָרן אָפּהענגיק פון די קאפּיטאליסטישע 
לענדער און דאָס װאָלט געקאָנט דערפירן צו דער רעסטאווראציע פונעם קאפּיטאליזם בא אונדז 
אין לאנד. די ליניע פון די רעכטע אָפּאָרטוניסטן האָט געפירט דערצו, אז אונדזער לאנד װאָלט 
זיך ארויסגעוויזן אומבאװאָפּנט אין מיליטערישער הינזיכט אין די באדינגונגען, ווען מיר זײַנען 
געשטאנען פאר א פאקט פון א פײַנטלעכער צו אונדז אגרעסיווער קאפיטאליסטישער ארומ- 
ינגלונג. 4 

דער קורס פון אונדזער פארטיי אף אינדוסטריאליזירן דאָס לאנד און קאָלעקטיויזירן די 
לאנדווירטשאפט איז געווען א לענינישער קורס, אים האָט אונטערגעהאלטן די גאנצע פּארטײ, 
אלע ארבעטנדיקע פונעם לאנד. מיר האָבן פאר צען יאָר באדארפט דורכגיין אין דער עקאָנאָד 
מישער אנטוויקלונג אזא היסטאָרישן וועג, וועלכן מײַרעװ-אײראָפּע האָט דורכגעמאכט פאר הונ- 
דערט יאָר. אינעם קאמף קעגן די טראָצקיסטן, זינאָװיעווצעס, בוכארינצעס און בורזשואזע 
נאציאָנאליסטן האָט סטאלין אין די ערשטע יאָרן נאָך וו. אי. לענינס טוט פארטיידיקט די לעניי 
נישע פּאָזיציעס און האָט אָפּגעשפּילט אין דעם א באדײַטנדיקע ראָליע. דעריבער האָבן ד' 
פארטיי און די מאסן געגלייבט אים, אונטערגעהאלטן אים. 

נאָר סטאלינען זײַנען געווען אייגנטימלעך גרויסע כעסרוינעס און פעלערן, אף וועלכע 
וולאדימיר איליטש לענין האָט בעשײַטע געװענדט די אופמערקזאמקײַט פון דער פּארטיי. 

דער גרויסער לענין האָט אָנגעװיזן אף דער געפאר, אז, האָבנדיק קאָנצענטרירט אין זײַנע 
הענט א גרויסע מאכט, װעט סטאלין ניט קענען ריכטיק באנוצן זיך מיט איר מאכמעס זײַנע 
גרויסע פּערזענלעכע כעסרוינעס. אייצענדיק צו פארבײַטן סטאלינען אפן פּאָסטן פון גענעראל- 
סעקרעטאר פונעם צענטראל-קאָמיטעט פון דער פּארטיי, האָט וולאדימיר איליטש אין דער זעל- 
בער צײַט געהאלטן, אז אף דעם דאָזיקן פּאָסטן דארף מען אוועקשטעלן אזא טוער, ;װאָס זאָל 
אין אלע אנדערע הינזיכטן אונטערשיידן זיך פונעם כ' סטאלין בלויז מיט איין איבערװאָג, נעמ: 
עך דערמיט, װאָס ער פארמאָגט מער טאָלעראנץ, איז לאָיאלער, איידעלער און אופמערקזאמער 
צו כאוויירים, איז װוייניקער קאפּריז אאוו.". 

וולאדימיר איליטש לענין האָט געהאלטן סטאלינען פאר א מארקסיסט, פאר אן אָנגעזעענעם 
טוער פון אונדזער פּארטיי, אן איבערגעגעבענעם דער רעװאָליוציע. זײַנע געדאנקען האָט 
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דו. אי. לענין ארויסגעזאָגט אין א בריוו צום אָרדנטלעכן פארטיי-צוזאמענפאָר. דער בריוו איז בא- 
טראכט געװאָרן דורך די דעלעגאציעס פונעם 210 פארטיי-צוזאמענפאָר. לייזנדיק די דאָזיקע 
פראגע, איז די פארטיי דעמלט ארויסגעגאנגען פון דער רעאלער קויכעס-פארהעלטעניש אינויי- 
גיק אין צק און, נעמענדיק אין אכט סטאלינס פּאָזיטיווע אייגנשאפטן, אלס א טוער, האָט !י 
פּארטיי מיט גלויבן זיך באצויגן צו סטאלינס צװאָגן, אז ער װעט זײַן אימשטאנד בײַצוקומען 
די כעסרוינעס, אף וועלכע עס האָט אָנגעװיזן וולאדימיר איליטש. סטאלין האָט דערנאָך געבראָכן 
זײַן װאָרט און האָט מיסברויכט מיטן צוטרוי פון דער פּארטיי, און דאָס האָט געבראכט צו די 
שווערע פאָלגן, וועלכע האָבן באקומען א פארשפּרייטונג אינעם פּעריַאָד פונעם פערזאָנען-קולט. 

די פּארטיי האָט מיט דער גאנצער אומבעשאָלעמדיקײַט פארורטיילט און זי פארורטיילט 
אויך װײַטער דאָס, װאָס סטאלין האָט גראָב געבראָכן די לענינישע נאָרמעס פונעם פארט 
לעבן, זי פארורטיילט זײַן ווילקיר און מיסברויכן מיט דער מאכט, וועלכע האָבן געבראכט אן 
ערנסטן שאָדן דער זאך פונעם קאָמוניזם. און בא דעם אלעם שאצט אֶפּ די פארטיי סטאלינס 
פארדינסטן פאר דער פארטיי און פאר דער קאָמוניסטישער באוועגונג. מיר האלטן אויך איצט, 
אז סטאלין איז געווען איבערגעגעבן דעם קאָמוניזם, ער איז געווען א מארקסיסט, דאָס טאָר 
מען ניט און מע דארף ניט אָפּלײיקענען. זײַן שולד באשטייט דערין, װאָס ער איז באגאנגען גראָ- 
בע פעלערן פון טעאָרעטישן און פּאָליטישן כאראקטער, ער האָט געבראָכן די לענינישע פרינ- 
ציפן פון מעלוכישער און פארטייישער אָנפירונג, ער האָט מיסברויכט מיט דער מאכט, וועלכע 
די פּארטיי און דאָס פאָלק האָבן אים אָנפארטרױט. 

ווען מע האָט סטאלינען געבראכט צו קװוּרע, זײַנען בא א סאך מענטשן, דערונטער אויך 
בא מיר, געשטאנען טרערן אין די איגן. דאָס זײַנען געװען אופריכטיקע טרערן כאָטש מיר 
האָבן געװוּסט וועגן אייניקע סטאלינס פּערזענלעכע כעסרוינעס, נאָר מיר האָבן אים געטרויט. 

קעדיי האָבן א מער קלאָרע פאָרשטעלונג, װי גרויס עס איז געווען דער גלויבן אין סטא- 


יאקיר. דאָס איז געווען א גרויסער מיליטער-מאן און א קרישטאָל-ריינער באָלשעוויק, ער איז 
טראגיש און אָן קיין שום שולד אומגעקומען אין יענע יאָרן א פארורטיילטער צום טויט, האָט 
ער געגלייבט, אז סטאלין האָט דערצו קיין שײַכעס ניט, און פארן דערשיסן אים האָט ער אויס- 
געשריַען: ;זאָל לעבן סטאלין!* אף די פארהערן האָט דער כאווער יאקיר געמאָלדן די אויספאָר- 
שער, אז דער ארעסט און די באשולדיקונג קעגן אים איז א פּראָװאָקאציע, אז מע האָט ארײַג- 
געפירט די פּארטיי און סטאלינען אין א טאָעס, זיי װעלן זיך פאנאנדערקלײַבן אין דעם אלעם, 
זיך פאנאנדערקלײַבן דערין, אז אזעלכע מענטשן, װי ער, קומען אום אין רעזולטאט פון פּראָ- 
ואָקאציעס. און אזוי האָט געטראכט ניט בלויז דער כאווער יאקיר, אזוי האָבן געטראכט אויך א 
סאך אנדערע, אומשולדיק געליטענע אָנגעזעענע טוער פון דער פּארטיי און פון דער מעלוכע. 

סטאלין איז אין די לעצטע יאָרן פון זײַן לעבן געװען א שטארק קראנקער מענטש, װאָס 
האָט געליטן פון כשאָדים, פון פארפאָלגונגס-מאניע. די פארטיי האָט ברייט דערציילט דעם פאָלק. 
וועגן דעם, ויאזוי סטאלין האָט געשאפן אזעלכע איניאָנים", וי דער ,לענינגראדער איגיען", 
דער ;איניען פון די דאָקטױירים? און אנדערע. נאָר אזעלכע ,איניאָנים", כאוויירים, װאָלטן דאָך 
געווען א סאך מער, ווען אלע, װער עס האָט געארבעט צוזאמען מיט סטאלינען אין יענעם פע- 
ריָאָד, װאָלטן אין אלץ מאסקים געווען מיט אים. איך האָב איינמאָל אין מײַנער אן ארויסטרעטונג 
דערציילט וועגן דעם, װי סטאלין האָט בעדייע געהאט צו צעבלאָזן דעם אזויגערופענעם איניען 
;וועגן דעם מאָסקװער קאָנטרררעװאָליציַאָנערן צענטער". נאָר, װי באװוּסט, האָט מען אים ניט 
גענומען נאָכבאָמקען, און די קאדרען פון דער מאָסקװער פּארטיי-אָרגאניזאציע האָבן ניט געליטן 
פון נײַע מאסן-רעפּרעסיעס. 

עס איז אויך באװוּסט, אז סטאלין האָט געהאט בעדייע אױסצוראָטן א באדײַטנדיקן טייל 
פון דער שעפערישער אינטעליגענץ פון סאָוועטן-אוקראיַנע. אפּאָנעם, אונטערגעהעצט פן 
בעריאן און קאהאנאָוויטשן, האָט ער כוישעד געווען, אז אין דער נאָכמילכאָמעדיקער סאָװועטן- 
אוקראינע רײַפן צוישן דער שעפערישער אינטעליגענץ עפעס נאצײ;אָנאליסטישע טענדענצן 
שטימונגען, און ער האָט גענומען אונטערשטויסן די געשעענישן אין אזא ריכטונג, אז מע זאָל 
זיך צערעכענען מיט די אָנגעזעענסטע שרײַבער און קונסט-טוער פון אוקראינע. ווען די אוקראי- 
נישע באָלשעװיקעס װאָלטן זיך דעמלט אונטערגעגעבן סטאלינס שטימונגען, װאָלט, מיסטאמע, 
די אוקראיִנישע אינטעליגענץ געליטן גרויסע פארלוסטן און עס װאָלט, װײַזט אויס, געשאפן 
געװאָרן אן ,איניען? וועגן די אוקראינישע נאציאָנאליסטן. 

װיסנדיק סטאלינס קרענקלעכע פארדאכטן, פלעגן די אויסשפּירונגען פון די אימפּעריאליס- 
טישע לענדער ,אונטערווארפן* אזעלכע איניאָנים און אזעלכע , דאָקומענטן", וועלכע האָבן אויס- 
געזען גאנץ װאָרהאפטיק און האָבן געשאפן די פולע זיכערקײַט, אז בא אונדז אין לאנד זײַנען 
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קעגן דער סאָוועטנמאכט, קעגן דער סאָװעטן-מעלוכע געװען טעטיק גרופּעס מיליטערישע 
ספעצן, עס האָבן זיך געשפּינט פארשוערונגען מיצאד פארשיידענע פארברעכערישע גרו- 
פּירונגען. 

די ליבהאָבער פון דער מעמוארן-ליטעראטור באשרײַבן אָפּטלעך, וי זיי װאָלטן געקוקט 
פון דער אויסלענדישער װײַטקײַט, די געשעענישן פון יענער צײַט, דערבײי באשרײיַבן זי אזעלכע 
געשעענישן, וועלכע זײַנען ווירקלעך געווען װײַט פון זי סײַ לויטן טאָך, סײַ לויט די פאָלגן, 
װאָס זײַנען ארויסגערופן געװאָרן דורך די דאָזיקע געשעענישן. 

עס זײַנען אָבער פאראן בא אונדז אזעלכע כאוויירים און זייער באװוּסטע שרײַבער, קונסט- 
טוער, וועלכע האָבן, קאָן מען זאָגן, אף זיך זעלבסט אױסגעפּרוּווט די מײַסים פונעם סטאלינישן 
ווילקיר און האָבן אפילע אין יענע אויסשליסלעך שווערע צײַטן ניט שאָלעם געמאכט מיט אזעל- 
כע דערשײיַנונגען, האָבן פּראָטעסטירט און געווענדט זיך דירעקט צו סטאלינען מיט אָפּנהארציקע 
מעלדונגען. 

אונדזער כאָשעװער מיכאיל אלעקסאנדראָוויטש שאָלאָכאָוו האָט אין פרילינג 1932 אופגע- 
הויבן זײַן שטים פון פּראָטעסט קעגן דעם ווילקיר, װאָס האָט אין יענער צײַט געהערשט אפן 
דאָן. ניט לאנג צוריק האָט מען אין די ארכיוון געפונען מיכאיַל אלעקסאנדראָוויטשעס צװיי 
בריוו צו סטאלינען און סטאלינס ענטפערס אף די דאָזיקע בריוו. עס איז אומעגלעך אָן רעגונג צו 
לייענען שאָלאָכאָװס עמעסדיקע, מיט בלוט פונעם הארצן אָנגעשריבענע װערטער ועגן די 
שוידערלעכע האנדלונגען פון מענטשן, וועלכע זײַנען באגאנגען זייערע פארברעכערישע מײַסים 
אין וועשענסקאיא און אין אנדערע ראיאָנען פונעם דאָן. 

מיכאיַל אלעקסאנדראָוויטש האָט געשריבן סטאלינען אין זײַן בריוו פון 16 אפּרעל 1933: 
;די דאָזיקע בײַשפּילן קאָן מען ברענגען אָן א סאָף. דאָס זײַנען ניט קיין באזונדערע פאלן פון 
אן איבערבייג, דאָס איז א פארגעזעצלעכטער אין ראיאַנעם מאסשטאב ,מעטאָד" פון דורכפירן 
די ברויט-פארגרייטונגען. וועגן די דאָזיקע פאקטן האָב איך געהערט אָדער פון קאָמוניסטן, 
אָדער פון די קאָלװירטניקעס גופע, וועלכע האָבן איבערגעליטן אָט די אלע ,מעטאָדן" אף זיך 
אליין און זײַנען נאָכדעם געקומען צו מיר מיט ביטעס, איך זאָל ,, באשרײַבן דאָס אין בלאט". 

צי געדענקט איר, יאָסיף װיסאריאָנאָװיטש, קאָראָלענקאָס פארצייכענונג , אינעם בארווקטך 
דאָרף"? אָט אזא מין ,נעלעם ווערן" איז אָפּגעטאָן געװאָרן ניט מיט דרי פּוערים, וועלכע מע 
האָט כוישעד געווען, אז זי האָבן באגאנוועט דעם באלעגוף, נאָר מיט צענדליקער טויזנטער קאָל- 
ווירטניקעס. דערבייַ זײַנען, װי איר זעט, אָנגעװענדט געװאָרן רײַכערע טעכנישע מיטלען אוך 
גרעסערע דערפינדערישקײַט?. 

שאָלאָכאָוו האָט װײַטער געבעטן סטאלינען, ער זאָל צוקוקן זיך, װאָס עס קומט פאָר איך 
די ראיאָנען. ;אױיספאָרשן דארף מען ניט בלויז די איניאָנים פון יענע, וועלכע האָבן זיך איז- 
דיעקעוועט איבער די קאָלװירטניקעס און איבער דער סאָוועטנמאכט, נאָר אויך די איניאָנים 
פון יענע, וועמעס האנט עס האָט מיט זיי דיריזשירט". 

;אויב דאָס אלץ, װאָס איך האָב באשריבן, פארדינט די אופמערקזאמקײַט פונעם צק, -- 
שיקט אין וועשענסקער ראיאָן עמעסע קאָמוניסטן, בא וועמען עס װעט קלעקן דרײיסטקײַט צו 
דעמאסקירן, ניט לייגנדיק קיין אכט אף פּערזאָנען, יענע אלע, װאָס איבער זײיער שולד איז 
שטערבלעך אונטערגעריסן געװאָרן די קאָלװירטישע ווירטשאפט פונעם ראיאָן, זי זאָלן װי עס 
באדארף צו זײַן אויספאָרשן און אופדעקן ניט בלויז אלע די, װער עס האָט אָנגעװענדט צו די 
קאָלװירטניקעס עקלהאפטע ,מעטאָדן" פון פּײַניקן, שלאָגן און איזדיעקעווען זיך, נאָר אויך יענע, 
וועלכע האָבן זיי באגײַסטערט דערצו". 

מע װאָלט געקאָנט ברענגען אויך אנדערע אויסצוגן פון כ' שאָלאָכאָװס בריוו, פון דעם 
דירעקטן, אָפּנהארציקן און דרייסטן בריוו, וועלכער איז, אגעוו, נישט אָפּגעדרוקט ניט אין זײַנע 
ווערק, ניט אין זײַנע דערינערונגען. 

איך וויל אָבער אָפּשטעלן זיך אף אן אנדער זאך -- װאָס זשע האָט סטאלין גענעטפערט 
אף די בריוו פונעם שרײַבער שאָלאָכאָוו? ער האָט אָנגעשריבן מיכאיל אלעקסאנדראָוויטשן וועגן 
דעם, אז ,אײַערע בריוו מאכן א ביסל אן אײנזײַטיקן אײַנדרוק". אין סטאלינס בריוו װוערט 
געזאָגט: 

;איך האָב אײַך באדאנקט פאר די בריוו, אף וויפל זיי דעקן אוף א קראנק אָרט פון אונדזער 
פּארטיייִש-סאָװעט. ארבעט, זיי דעקן אוף, וויָאזוי אונדזערע טוער, וועלנדיק צוימען דעם סוינע, 
קלאפן צומאָל אומגערן איבער די פרײַנט און דערקײַקלען זיך ביז סאדיזם. דאָס הייסט אָבער 
ניט, אז איך בין אין אלץ מאסקים מיט אײַך. איר זעט איין זײַט, איר זעט ניט שלעכט. דאָם 
איז אָבער נאָר איין זײַט פון דער זאך. קעדיי קיין טאָעס ניט האָבן אין פּאָליטיק (אײַערע בריוו 
זײַנען ניט קיין בעלעטריסטיק, נאָר דורכויסיקע פּאָליטיק), דארף מען ארומקוקן, דארף מען קע- 
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נען זען אויך די צווייטע זײַט. און די צווייטע זײַט באשטייט דערין, װאָס די כאָשעװע ערדאר- 
בעטער פון אײַער ראיאָן (און ניט בלויז פון אײַער ראיאָן) האָבן דורכגעפירט אן ,איטאליאנקע" 
(סאבאָטאזש:) און האָבן ניט געהאט קעגן, אז מע זאָל איבערלאָזן די ארבעטער, די רויטע ארמיי 
אָן ברויט! דער פאקט, װאָס דער סאבאָטאזש איז געװען א שטילער און אויסערלעך אן אומשול- 
דיקער (אָן בלוט), -- דער דאָזיקער פאקט ענדערט ניט דעם אומשטאנד, װאָס די כאָשעװע ערד- 
ארבעטער האָבן אין טאָך געפירט א ;שטילע" מילכאָמע מיט דער סאָוועטנמאכט. א מילכאָמע אף 
. אויסמאטערן, טײַערער כ' שאָלאָכאָװו... 
פארשטייט זיך, אז דער דאָזיקער אומשטאנד קאָן אין קיין שום פאל ניט בארעכטיקן יענע 
סקאנדאליעזע מײַסים, וועלכע עס האָבן, װי איר פארזיכערט, דערלאָזט אונדזערע טוער, -- 
האָט סטאלין װײַטער געשריבן. -- און די שולדיקע אין די דאָזיקע סקאנדאליעזע מײַסים דארפן 
באקומען די געהעריקע שטראָף. פונדעסטוועגן איז קלאָר, וי דער טאָג, אז די כאָשעװע ערדאר- 
בעטער זײַנען גאָרניט אזעלכע אומשולדיקע מענטשן, װי דאָס װאָלט זיך געקאָנט אויסדוכטן 
פון װוײַטן". 
אָט זעט איר, לאָזט זיך אויס, אז דער שרײַבער מיכאיַל אלעקסאנדראָװויטש שאָלאָכאָו, 
װאָס האָט סיגנאליזירט סטאלינען וועגן הימלשרײַענדיקע אומגעזעצלעכקײַטן, האָט געזען די 
געשעענישן, ,װי דאָס װאָלט זיך געקאָנט אויסדוכטן פון װײַטן". און דאָס װערט געזאָגט צו א 
שרײַבער, װאָס האָט זיך געפונען אין דער געדיכטעניש פונעם פאָלק און האָט געשאפן דאָס 
בעסטע, װאָרהאפטיקע פּארטיייַשע בוך װעגן קאָלעקטיװויזאציע -- ,אופגעאקערטע רויערד". 
(דויערנדיקע אפלאַדיסמענטן.) 
װי אן עכטער שרײַבער א באָלשעװיק, האָט מ. שאָלאָכאָו ניט שאָלעם געמאכט מיט דער 
הימלשרײַענדיקער אומגערעכטיקײַט, ער האָט אופגעהויבן זײַן שטים קעגן די אומגעזעצלעכ- 
קײַטן, וועלכע זײַנען באגאנגען געװאָרן אין יענער צײַט, נאָר סטאלין איז געבליבן טויב צו די 
דאָזיקע סיגנאלן שאָלאָכאָווס, װי צו די פילצאָליקע ענלעכע סיגנאלן פון אנדערע מוטיקע 
קאָמוניסטן. 
וועגן סטאלינס מיסברויכן מיט דער מאכט און וועגן די באגאנגענע דורך אים פאקטן פון 
ווילקיר האָבן מיר זיך דערװוּסט ערשט נאָך זײַן טוט און נאָכן דעמאסקירן בעריאן -- אָט דעם 
פארביסענעם סוינע פון דער פּארטיי און פונעם פאָלק, דעם שפּיאָן און עקלהאפטן פּראָװואָקאטאָר. 
מע דארף נעמען אין אכט, אז בעריֵא, אָט דער מיַעסער מענטש, האָט אפילע ניט געפונען 
פאר נייטיק אויסצובאהאלטן זײַן פרייד בא סטאלינס אָרן, ער האָט זיך מעשוגענערװײַז געריסן 
צו דער מאכט, צו לידערשאפט אין דער פארטיי. און אזא געפאר האָט רעאל עקזיסטירט אין 
יענער צײַט. דאָס האָט פארבאָרגן אין זיך א גרויסע געפאר פאר די דעראָבערונגען פון דער 
אָקטיאבער-רעװאָליוציע, פאר דער זאך פון דער קאָמוניסטישער בױוּנג בא אונדז אין לאנד 
און אויך פאר די דערפאָלגן פון דער צווישנפעלקערלעכער קאָמוניסטישער באוועגונג. 
בעריֵא האָט באלד אין די ערשטע טעג נאָך סטאלינס טוט אָנגעהױבן פאָרנעמען שריט 
אף דעזאָרגאניזירן די ארבעט פון דער פארטיי און אף אונטערײַסן די פרײַנטלעכע באציונגען 
צווישן דעם סאָוועטנפארבאנד און די ברידערלעכע לענדער פונעם סאָציָאליסטישן לאגער. 
בעריא צוזאמען מיט מאלענקאָוון, לעמאָשל, זײַנען ארױסגעטראָטן מיטן פּראָװאָקאציָאָנעלן 
פאָרשלאָג צו ליקווידירן די דײַטשישע דעמאָקראטישע רעפובליק אלס סאָציאליסטישע מעלוכע, 
רעקאָמענדירן דער סאָציָאליסטישער אײנהײַטלעכער פארטיי פון דײַטשלאנד אָפּצוזאָגן זיך פון 
דעם לאָזונג פון קאמף פאר אויסבויען דעם סאָציַאליזם. דעמלט טאקע האָט דער צענטראל- 
קאָמיטעט פון דער פּארטיי מיט צאָרן אָפּגעװאָרפן אָט די פארעטערישע פאָרשלאָגן און דערלאנגט 
א צעשמעטערנדיקן ווידערשטאנד די פּראָװאָקאטאָרן. 
די מאָסמיטלען, וועלכע דער צענטראל-קאָמיטעט האָט אָנגענומען, האָבן באשיצט די 
פּארטיי און דאָס לאנד קעגן די נידערטרעכטיקע פלענער פון בעריָאן, פון אָט דעם פארביסענעם 
אגענט פון די אימפּעריָאליסטן. 
כאוויירים, וועגן דעם אלעם דארף מען גוט געדענקען, אין די היסטאָרישע געשעענישן 
דארף קענען זיך טיף פאנאנדערקלײַבן יעדער איינער, װאָס שאפט װערק װועגן דעם לעבן פון 
דער סאָוועטישער געזעלשאפט, וועגן איר קעגנווארט און פארגאנגענהײַט. דאָס סאָוועטישע 
פאָלק איז דורכגעגאנגען א גרויסן און רומפולן וועג פון צעשטערן די אלטע, בורזשואזע וועלט 
ביז אויסבויען די נײַע, סאָציאליסטישע געזעלשאפט, װאָס האָט ענדגילטיק געזיגט בא אונדז אין 
לאנד. (דויערנדיקע אפּלאַדיסמענטן) , 
דער דאָזיקער וועג איז געווען ניט קיין לײַכטער; אינעם קאמף פארן זיג פונעם סאַציאליזם 
איז אונדזער פאָלק העראָיַש בײַגעקומען אלע שװעריקײַטן און מאנגלען, וועלכע זײַנען פאר אים 
אופגעקומען. אין פּראָצעס פון בײַקומען די שװעריקײַטן האָט זיך פאָרמירט דער כאראקטער 
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פונעם סאָװועטישן מענטשן, פונעם מענטשן פון דער נײַער געזעלשאפט, פונעם קעמפער פאר 
דער רעװאָליוציִאָנערער איבערגעשטאלטונג פון דער וועלט. די הויכע לענינישע אידײיַשקײַט, 
דער אײַזנפעסטער וילן, די אנטשלאָסנקײַט צו זעלבסטאָפּערונג לעשעם דעם טריומף פון די 
קאָמוניסטישע אידעאלן -- דאָס זײַנען גלענצנדיקע שטריכן פון דעם געשטאלט פון די דוירעס 
סאָוועטישע מענטשן, וועלכע זײַנען דערצויגן געװאָרן דורך דער קאָמוניסטישער פּארטײַ. די 
סאָוועטישע מענטשן איז פרעמד סקעפּטיציזם, װילנלאָזיקײַט און שלאבעריקײַט, פעסימיזם און 
ניהיליסטישע באציונג צו דער װױרקלעכקײַט. 

עס רופט ארויס א כידעש, ווען אין אייניקע ליטערארישע װערק, קינאָ-פילמען און ספעק- 
טאקלען װערן אף קאָלערלײ אויפאנים באשריבן די טרויעריקע און נאָגנדיקע איבערלעבונגען 
פון מענטשן אין צוזאמענהאנג מיט די שװעריקײַטן אין זייער לעבן. אזוי מאָלן בילדער פונעם 
לעבן קאָנען בלויז מענטשן, װאָס אליין נעמען זיי ניט קיין אָנטײל אין דער שאפונגס-טעטיקײַט 
פונעם פאָלק, זי זײַנען ניט באגײַסטערט מיט דער פּאָעזיע פון זײַן מי, זיי קוקן אף אלץ פון דער 
זײַט. לוט דער אייגענער דערפארונג, אלס אן אָנטײלנעמער פוֹן די געשעענישן אין יענע יאָרן, 
וועלכע װוערן צומאָל געשילדערט אין פינצטערע פארבן און גראָע טענער, קאָן איך זאָגן, אז 
דאָס זײַנען געוען גליקלעכע, פריידיקע יאָרן, יאָרן פון קאמף און ניצכוינעס, פונעם טריָומף פון 
די קאָמוניסטישע אידייען. (דויערנדיקע אפּלאַָדיסמענטן) 

ניט לאנג צוריק האָט כ' וואלטער אולבריכט באוויזן אונדז א דאָקומענטאלן קינאָ-פילם 
;רוסישער װוּנדער", געשאפן דורך די דײַטשישע קינאָ-טוער אנעלי און אנדרע טאָרנדײַק. דאָס 
איז אן אויסגעצייכנטער פילם. ווען מיר האָבן אים געקוקט, זײַנען פאר אונדזערע אויגן דורכ- 
געגאנגען װאָרהאפטיקע בילדער פונעם לעבן פון אונדזער לאנד. ווען מיר האָבן דאָס געזען 
האָב אי אין דער מאסע אָנטײלנעמער פונעם בירגערקריג פּונקט וי געזען זיך זעלבסט, אזעלכע 
ןג עווען די שלאכטלײַט פון דער רויטער ארמיי אין יענער צײַט. דער פילם איז צונויפגע- 
שטעלט אף אונדזערע דאָקומענטאלע מאטעריאלן. װי זאָגט מען דאָס, גיב גאָט, אז אונדזערע 
קינאָ-טוער זאָלן שאפן װאָס מער אזעלכע גוטע, װאָרהאפטיקע פילמען. דער פילם ארוסישער 
װווּנדער" באװײַזט אונדזער נעכטיקן טאָג אין דער קעגנשטעלונג מיטן הײַנטיקן טאָג. קוקסט 
דעם דאָזיקן פילם און טראכסט -- װי װײַט אונדזער לאנד האָט א שפּאן געטאָן פאָרויס! (אפ- 

דיסמענטן) 

און מיר װאָלטן אונדזערע יונגעלײַט געװאָלט אייצען: לערנט זיך פון דער געשיכטע 
פון דער רעװאָליוציע, פון דער געשיכטע פונעם קאמף, װאָס זײַנע אָנטײלנעמער זײַנען געווען 
אײַערע טאטעס און מאמעס, און היט הייליק אָפּ דעם אָנדענק וועגן יענע, וועלכע זײַנען שוין ניטאָ, 
און באציט זיך מיט אָפּשײַ צו יענע, וועלכע לעבן, און נעמט בא זיי אף דער באװאָפענונג אין 
אײַערע הענט אלץ, קעדיי איר זאָלט זײַן ווירדיקע מענטשן, װוירדיקע פאָרזעצער פון דער זאך 
פון אײַערע טאטעס. (ע:טורמיעשע אפּלאַדיסמענטן.) אוב איר װועט ניט פארהיטן די ווירדע, וועט 
אף אײַך פאלן א שאנדע. 

מיר גלויבן טיף אין אונדזער פאָלק, אין זײַן קראפט, אין זײַן שעפערישן רעװאָליציַאָנערן 
גײַסט. מיר גלייבן, אז אונלוער שעפערישע יוגנט װעט פאָרזעצן די זאך פון זייערע טאטעס, 
װועט גיין שטענדיק אין טראָט מיטן פאָלק. 

א שלאכטמאן, װאָס איז באגײַסטערט מיט דער הויכער שטרעבונג צום זיג, באמערקט ניט 
די שװעריקײַטן פון די קריגס-מארשן און שלאכטן, װי גרויס די דאָזיקע שװעריקײַטן זאָלן ניט 
זײַן. ער איז מאקריוו זײַן לעבן פאר דער אידיי, װײַל אינעם מאָמענט פון שארפסטן קאמף ווערט 
פאר אים די אידיי העכער פון אלע שװעריקײַטן, העכער פאר אלץ. 

די אָפּשאצונג, וועלכע א מענטש גיט די לעבנס-דערשײַנונגען און די היסטאָרישע גע- 
שעענישן, איז אָפּהענגיק דערפון, אף וועלכע אידיייִשע פּאָזיציעס ער אליין איז געשטאנען און 
שטייט אין זײַן באציונג צו די דאָזיקע דערשײַנונגען און געשעענישן. עס זײַנען פאראן ביכער 
וועגן אונדזער רעװאָליו; ציע און װעגן דער סאָציאליסטישער בױוּנג, וועלכע זײַנען אָנגעשריבן 
געװאָרן דורך מענטשן, װאָס האָבֿן באאָבאכטעט די רעװאָליוציע און די איבערגעשטאלטנדיקע 
טעטיקײַט פונעם פאָלק, ,וי פון א בוידעם-פענצטער". 

וועגן דער רעװאָליוציע, װועגן דעם לעבן און דער טעטיקײַט פונעם סאָועטישן פאָלק 
האָבן געשריבן ביכער אויך אזעלכע מענטשן, וועמען די רעװאָליוציע האָט ארוױיסגעשלאָגן פון 
זייערע אײַנגעזעסענע ווארעמע נעסטן, מענטשן, וועלכע האָבן די רעװאָליוציע ניט פארשטא- 
נען און ניט אָנגענומען. די כוואליעס פון די געשעענישן האָבן זיי געשלײַדערט פון איין עק צום 
צווייטן --- פון מאָסקוֹוע קיין קרים, פון קרים קיין טביליסי, און פון דאָרטן איבער דער גאנצער 
וועלט. אין די דערציילונגען, ראָמאנען און מעמוארן גראָבן זיי זיך אין זייערע איבערלעבונגען 
אין צוזאמענהאנג מיט די שװעריקײַטן, וועלכע זײַנען געפאלן אף זיי און אף ענלעכע צו זי, 


15 


4 יי א 22 


וועגן דעם, װי זיי איז אויסגעקומען צו שפּײַזן זיך מיט ניט קיין, פרישע פיש אדג. אונדזעהע 
סאָוועטישע מענטשן האָבן דעמלט באזיגט די סאָנים, זײַענדיק שלעכט אָנגעטאָן און האלב הוג 
געריק, ניט האָבנדיק צומאָל אפילע קיין ניט פרישע פיש, זי האָבן אָבער ניט געכניקעס און 
ניט געקרעכצט, זי האָבן אָן וואקלונגען זיך געשלאָגן, מיט מעסירעסנעפעש פארטיידיקט זי 
דעראָבערונגען פון דער רעװאָליוציע. (שטורמישע אפּלאַדיסמענטן) 

/אונדזער פּארטיי איז שטענדיק געשטאנען פאר פּארטײיַשקײַט אין דער ליטעראטור און 
קונסט. זי באגריסט אלעמען -- סײַ די אלטע, סײַ די יונגע טוער פון דער ליטעראטור און 
קונסט, די פּארטיייַשע און אומפּארטײיַשע, נאָר וועלכע שטייען פעסט אף די פּאָזיציעס פון קאָ- 
מוניסטישער אידײיַשקײַט אין די פראגן פון קינסטלערישער שאפונג. אזעלכע זײַנען דער אָנ- 
שפּאר פון דער פארטיי, אירע טרײַע סאָלדאטן. (אפּלאָדיסמענטן.) 

מיר האלטן זיי אונטער און װעלן אונטערהאלטן, מיר זאָרגן און װעלן זאָרגן וועגן דעם, 
אז עס זאָלן וואקסן און קרעפטיק װוערן אונדזערע שעפערישע קויכעס, עס זאָלן זיך באהעפטן 
אין אן אײינהײַטלעכער קעמפערישער מישפּאָכע די רעװאָליציאָגערע קינסטלער, וועלכע פארטיי- 
דיקן קאָנסעקװענט אין זייער שאפונג די זיגרײַכע אידייען פונעם מארקסיזם-לעניניזם, זײַנען 
אומבעשאָלעמדיק צו אלץ, װאָס איז פויל, פרעמד, פּײַנטלעך, פונוואנען עס זאָל ניט ארײַנדרינגען. 
(אפּלאָדיסמענטן.) 

דאָ איז ארױיסגעטראָטן דער פּאָעט ר. ראָזשדעסטװענסקי. ער האָט פאָלעמיזירט מיט 
נ. גריבאטשאָווס ליד ;ניין, ייִנגלעך!." כ' ראָזשדעסטװענסקיס ארויסטרעטונג איז געװען 
דורכגעדרונגען מיטן געדאנק, אז קלוימערשט בלױז די גרופע יונגע ליטעראטן דריקט אס 
די שטימונגען פון אונדזער גאנצער יוגנט, אז זיי זײַנען די דערציער פון דער יוגנט. דאָס איז 
לאכלוטן ניט אזוי. אונדזער סאָוועטישע יוגנט איז דערצויגן דורך דער פארטיי, זי גייט נאָך 
דער פּארטיי, זי זעט אין דער פּארטיי איר דערציִער און פירער. (שטורמישע אפּלאַדיסמענטן) 

פאר דעם יונגן דיכטער ר. ראָזשדעסטװענסקי װאָלט איך װעלן שטעלן אלס בײַשפּיל דעם 
דיכטער-סאָלדאט, װאָס פארמאָגט א שארף אויג און װאָס דערלאנגט טרעפלעכע קלעפ איבער די 
אידייישע סאָנים, דעם דיכטער-קאָמוניסט נ. גריבאטשאָוו. (אפּלאַדיסמענטן) מיר לעבן אין א 
פּעריָאָד פון שארפן אידייישן קאמף, אין א פּעריִאָד פון קאמף פאר די מויכעס, פאר דער איבער- 
דערציונג פון די מענטשן. דאָס איז א קאָמפּליצירטער פּראָצעס, א סאך א שװערערער, איידער 
איבערמאכן ווערקשטעלן און זאװאָדן. איר --- די טוער פון דער ליטעראטור און קונסט -- זײַט, 
בילדעריש גערעדט, -- די שמידן, װאָס שמידן איבער די פּסיכאָלאָגיע פון די מענטשן. איר פאר- 
מאָגט א שטארק געווער, און דאָס דאָזיקע געװוער אײַערס דארף שטענדיק זײַן טעטיק אין די 
אינטערעסן פונעם פאָלק. (אפּלאַדיסמענטן) 

שטרענג גערעדט, איז קיין אומפּארטײיַשקײַט, אייגנטלעך, גאָר ניטאָ אין דער געזעלשאפט. 
און דער, װאָס אפישירט זײַן אומפּארטײיַשקײַט, טוט עס צוליב דעם, קעדיי פארמאסקירן זײַן 
ניט אײַנשטימיקײַט מיט די אָנשױוּנגען און אידייען פון דער פארטיי, קעדיי ווערבירן פאר זיך 
אָנהענגער. אין דער געשיכטע האָט ניט איין מאָל געטראָפן, אז די אױסגעשפּראָכנסטע רעאק- 
ציאָנערן און קאָנטררעװאָליוציאָנערן זײַנען ארױיסגעטראָטן אונטערן לאָזונג פון אומפארטיייִש- 
קײַט און ערשט דערנאָך האָט זיך אנטפּלעקט זייער בורזשואזע פּארטײיַשקײַט. 

אזעלכע בײַשפּילן קאָן מען ברענגען ניט װײניק פון דער געשיכטע פון דעם קאמף פונעם 
ארבעטער-קלאס און האָרעפּאשנעם פּױערטום פון אונדזער לאנד פאר דער פארפעסטיקונג פון 
דער סאָוועטנמאכט. אף פארשיידענע עטאפן, אין פארשיידענע פּעריאָדן האָבן די סאָנים פון די 
ארבעטער און פּויערים אף א פארשיידענעם אויפן אָנגעװענדט מיטלען פון קאמף קעגן די 
קאָמוניסטן, קעגן דער בױוּנג פונעם סאָציָאליזם, צודעקנדיק זיך מיט אומפּארטײיַשקײַט. 

אין די ערשטע יאָרן פון דער סאָוועטנמאכט זײַנען די עסערן, אנארכיסטן, מענשעוויקעס, 
קאדעטן און די איבעריקע טומע, אויסדריקנדיק דעם ווילן פון די עקספּלואטאטאָרן און אינטער- 
ווענטן, וועמעס אגענטור און דינער זיי זײַנען געווען, אָפן און דירעקט ארױסגעטראָטן קעגן 
דער רעװאָליוציע, קעגן לענינען, קעגן דער מאכט פון די ארבעטער און פויערים. 

אין די יאָרן פונעם בירגערקריג האָבן אינעם לאגער פון די פּײַנט פונעם ארבעטער-קלאס 
און פּױערטום זיך געפונען די קאפּיטאליסטן און פּריצים אין בונד מיט די אויסלענדישע אינ- 
טערווענטן. דער גאנצער מענשעוויסטישער, עסערישער, אנארכיסטישער אָפּפאל איז אוועק צו 
דינסט דער קאָנטררעװאָליוציע, איז געװאָרן איר מעשאָרעס. : 

אינעם פּײַער פון די פארביטערטע שלאכטן מיט דער קאָנטררעװאָליוציע און אינטערווענץ 
זײַנען די ארבעטנדיקע פון אונדזער לאנד דורכגעגאנגען א שול פון פּאָליטישער דערציונג, זי 
האָבן אף זייערע פּלײיצעס באגריפן די פּאָליטגראמאָטע און האָבן באשלאָסן, נאָך וועמען צו גיין, 
וועמעס זײַט צו האלטן, זיי זײַנען געװאָרן באָלשעװיקעס. 
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דאָס איז זייער גוט און איבערצײַגנדיק באוויזן אין ד. פורמאנאָווס דערציילונג און אינעם 
קינאָ-פילם , טשאפּײַעװ", אין א. סעראפימאָוויטשעס ראָמאן ,דער אײַזערנער שטראָם?, אין 
א. פאדייעווס ראָמאן ,צעקלאפּט", אין נ. אָסטראָווסקיס ראָמאן ,וי שטאָל האָט זיך פארהאר- 
טעוועט" און אין אנדערע קינסטלערישע װערק פון אונדזערע סאָוועטישע רעװאָליוצ;אָנערע 
שרײַבער. זייערע װערק, וועלכע זײַנען דורכגעדרונגען מיט די אידייען פון פּארטײיַשקײַט, 
שפילן אויך איצט א גרויסע ראָליע, זיי זײַנען דאָס געווער פון אונדזער פּארטיי אין איר אידעאָ- 
לאָגישער ארבעט. ניט צופעליק איז דאָס בוך ,וי שטאָל האָט זיך פארהארטעוועט" שטארק פּאָ- 
פולער אין קובא און אין א ריי אנדערע לענדער, וועלכע קעמפן פאר זייער פרײַהײַט און אומ- 
אָפּהענגיקײַט. 

װאָס מער לענינס אידייען האָבן באהערשט די מויכעס פון די ארבעטער און פּוױערים, װאָס 
שטארקער עס איז געװאָרן דער אײַנפלוס פון די קאָמוניסטן אין פאָלק, װאָס העכער עס איז 
געוואקסן דער אװטאָריטעט פון דער סאָוועטגמאכט, -- האָבן די פּײַנט פון דער רעװאָליוציע זיך 
געפרוּווט ארויסשטויסן די באָלשעװיקעס און פארכאפן די סאָוועטן אין זייערע הענט, זיי האָבך 
ארױיסגעװאָרפן דעם לאָזונג , סאָװעטן אָן קאָמוניסטן?. 

װאָס איז אזוינס סאָװועטן אָן קאָמוניסטן? דאָס איז אן אויסגעהוילטע פונעם רעװאָליוצ;אָנערן 
אינהאלט פוסטע פאָרט. די קאָנטררעװאָליצי;אָנערן האָבן דאָס גוט פארשטאנען. ארויסרוקנדיק 
דעם לאָזונג ,סאָװעטן אָן קאָמוניסטן", האָבן זיי אויסגערעכנט, אז אָנשטאָט אָרגאנען פון דער 
רעװאָליוציאָנערער מאכט װעלן זי די סאָװעטן פארוואנדלען אין דורכפירער פון זייער אײַנ- 
פלוט אף די מאסן, זיי האָבן אויסגערעכנט אויסנוצן דעם אװטאָריטעט פון די סאָװעטן, קעדיי 
פאוווירקלעכן זייערע אנטיפאָלקישע פּלענער. 

די זאך באשטייט ניט דערין, ויאזוי עס הייסט די אָדער אנדערע אָרגאניזאציע, נאָר דע- 
רין, װאָס פאר א פאָליטיק זי פירט דורך, די אינטערעסן פון וועלכן קלאס זי פארטיידיקט. 

אין פראנקרײַך, אשטייגער, עקזיסטירן שוין לאנג קאָמונעס. וי איר זעט,. זײַנען די דאָזיקע 
פארוואלטונגס-אָרגאנען אָנגערופן געװאָרן מיט א רעװאָליוציאָנערן נאָמען, נאָר דער טאָך 
זייערער איז א קאפיטאליסטישער און זיי פארטיידיקן די אינטערעסן פון די מאָנאָפּאָליסטן. דאָס 
רעװאָליוציאָנערע װאָרט , קאָמונע" שרעקט לאכלוטן ניט די פראנצויזישע בורזשואזיע, װײַל 
מיט דעם דאָזיקן װאָרט זײַנען אָנגערופן אירע פארוואלטונגס-אָרגאנען. 

וויפל זײַנען איצט פאראן בורזשואזע טוער פון פארשיידענע לענדער, וועלכע מאסקירן 
זייער בורזשואזע פּאָליטיק מיט א סאָציאליסטישער פראזעאָלאָגיע. זיי ריידן וועגן דער בױונג 
פונעם סאָציאליזם און אין דער זעלבער צײַט זעצן זיי ארײַן די קאָמוניסטן אין טורמעס, קעפּן 
זיי, פארטרײַבן אין אונטערערד די קאָמוניסטישע פארטייען און זאָגן, אז זיי קעמפן פאר סאָ- 
ציאליזם. דאָס טוען זיי דערפאר, װײַל די אידייען פונעם סאָציָאליזם ווערן אלץ מער פּאָפּולער 
צוישן די פאָלקסמאסן פון אלע לענדער, דרינגען ארײַן אין זייער באװוּסטזײַן. 

דער בײַשפּיל פון די פעלקער פונעם סאָוועטנפארבאנד דינט פאר די פעלקער אלס רע- 
װאָליוציאָנערער לײַכטטורעם. די בורזשואזע טוער, באזונדערס די פאָרשטייער פון דער לינקער 
בורזשואזיע, נוצן טאקע דערפאר ברייט אויס דעם לאָזונג פון בויען דעם סאָציאליזם, וועלנדיק 
אָפּנארן די ארבעטנדיקע. 0 


מיר זײַנען קעגן פרידלעכער קאָעקזיסטענץ 
אין געביט פון אידעאָלאַגיע 


די היסטאָרישע דערפארונג לערנט, אז אינעם פּאָליטישן, אידעאָלאָגישן קאמף טאָר מעך 
זיך ניט פארלאָזן אף ווערטער און דעקלאראציעס, מע דארף קענען זיך פאנאנדערקלײַבן, דורך 
וועמען און לעשעם װאָס זיי ווערן ארויסגערוקט. צוליב דעם איז קױדעמקאָל נייטיק צו זײַן א 
מארקסיסט-לענינעץ, אן איבערצײַגטער קאָמוניסט, װאָס ווידמעט זײַן לעבן, זײַן טאלאנט דעם 
קאמף פארן גליק פון די ארבעטסלײַט אף דער וועלט. 

האלטנדיק זיך פאר א קעמפער פאר די אינטערעסן פונעם האָרעפּאשנעם פאָלק, טאָר מען 
ניט שטיין אפן שיידוועג צװישן די קעמפנדיקע צדאָדים, ,זײַענדיק גלײַכגילטיק צו גוטס און 
צו בייז". 

אינעם קלאסנקאמף וװערן ארײַנגעצױגן אלע שיכטן פון דער געזעלשאפט. דער קלאסנ- 
קאמף טראָגט ארײַן א צעשפּאלטונג אפילע אין מישפּאָכעס. עס טרעפט אזוי, אז מיטגלידער 
פון איין און דעם זעלבן געזינד שטייען איינער קעגן דעם אנדערן אף פארשיידענע זײַטן פון 
די באריקאדעס. : 

פאראן א קאטעגאָריע מענטשן, װאָס דערקלערן, אז זיי נעמען ניט קיין אָנטײײל אין דער 


17 


רעװאָליוציע, אזוי צו זאָגן, צוליב ,הומאנע" טײַמים; זיי קאָנען ניט, זעט איר, אופוייבן א האנט 
אף ענלעכע צו זיך. און װער דערהארגעט עס מענטשן װי ניט קיין ענלעכע צו זיך? 

רעװאָליוציעס מאכן געזעלשאפטלעכע קלאסן. זי רעװאָליוציע פון די ארבעטער און פּויע- 
רים, קעדיי אראָפּווארפן דעם קאפּיטאליסטישן קלאס, איז דער סאמע הומאנער, סטאמע מעגטש- 
לעכער איגיען. דער אָנטײל אין אזא רעװאָליוציע אף דער זײַט פון די ארבעטער און פויערים 
איז דער העכסטער אויסדרוק פון הומאניזם. אָן דעם אדאָפווארפן זי אָרדענונג פון די עקספּלוא- 
טאטאָרן איז אומעגלעך צו באפרײַען די ארבעטנדיקע און שאפן פאר זי א גליקלעך לעבן איז 
דען שווער צו פארשטיין, אז יענע, װאָס באטײיליקן זיך ניט אינעם קאמף אף דער זײַט פון די 
ארבעטנדיקע, העלפן אין טאָך דער בורזשואזיע. װער עס גייט ניט צוזאמען מיט די ארבעטער 
און פויערים, יענער גייט אומפארמײַדלעך קעגן זיי. דאָס דארף מען גוט פארשטיין, כאוויירים! 
(אפלאדיסמענטן.) 

עס פלעגן זיך טרעפן און עס טרעפן זיך איצט אויך אזעלכע מענטשן, וועלכע דערקלערן, 
אז זיי נעמען אָן די אידיי פונעם קאָמוניזם און צומאָל שטעלן זיי אפילע זיך אײַן פאר איר, נאָר 
קיין אקטיוון אָנטײל אינעם קאמף נעמען זיי ניט, זיי דרייען זיך אונטער די פיס פון די קעמפנ- 
דיקע, זי פּלאָנטערן זיך אליין און פארפּלאָנטערן אנדערע. 

א רעװאָליוציע איז ניט קיין גוטינקע װונטשן, דאָס איז א גרויזאמער און שארפער קאמף. 
פאר א רעװאָליוציע דארף מען קעמפן ניט בלויז דאן, ווען זי קומט פאָר, נאָר אויך אינעם פעריָאָד 
פון פארשטארקן אירע דעראָבערונגען און ביז דער אױסבויוּנג פונעם קאָמוניזם. דאָ קאָן מען 
ניט אָפּקומען בלויז מיט רעפעראטן, לעקציעס, פאָרטראָגן, מע דארף נעמען אן אָנטײל אין 
דער שיסערײַ, ווען די אומשטענדן פאָדערן עס. 

אין די קאָמפּליצירטע באדינגונגען פונעם קאמף פון קלאסן פאלן וואקלענדיקע מענטשן 
צומאָל ארײַן ניט װוילנדיק אין א לאגע, װאָס איז ניט מעקאנע צו זײַן. איך װעל דערמאָנען אוא 
פאל, װאָס איז פאָרגעקומען מיט א. װו. לונאטשארסקין. איבערגעשראָקן זיך, אז די שיסערײי פון 
די באװאָפנטע ארבעטער איבערן סוינע קאָן אָנרירן די היסטאָרישע דענקמעלער און פארשאפן 
זיי שאָדן, איז ער געקומען צו וו. אי. לענינען מיט דערווידערונגען און אפילע געדראָעט, אז ער 
וועט אוועקגיין פונעם באשטאנד פון דער סאָוועטן-רעגירונג. וולאדימיר איליטש האָט אויסגע- 
לאכט די דאָזיקע באלעבעסלדיקע פאָרשטעלונג וועגן דער רעװאָליוציע. שפעטער האָט דאָס 
לונאטשארסקי אליין אויך פארשטאנען. 

אין צוזאמענהאנג דערמיט וילט זיך מיר זאָגן עטלעכע ווערטער וועגן דעם כאווער ערענ- 
בורג. עס איז געווען א צײַט, ווען דער כאווער ערענבורג איז געקומען צו פאָרן צו וו. אי. לע- 
נינען קיין פּאריזש און איז אופגענומען געװאָרן פון אים מיט סימפּאטיע, װוי ערענבורג אליין 
שרײַבט וועגן דעם. אפילע אין דער פארטיי איז כאווער ערענבורג ארײַנגעטראָטן, נאָר דערנאָך 
איז ער אָפּגעגאנגען פון איר. קיין אומיטלבארן אָנטײל אין דער סאָציָאליסטישער רעװאָליוציע 
האָט ער ניט גענומען, פארנעמענדיק, װײַזט אויס, א פאָזיציע פון א זײַטיקן באאָבאכטער. עס 
וועס, דוכט זיך, ניט פארקריפּלט ווערן דער עמעס, אוב מע זאָל זאָגן, אז פון די זעלבע פּאָזיי 
ציעס שאצט אָפּ כאווער ערענבורג אונדזער רעװאָליוציע און דעם גאנצן שפּעטערדיקן פּעריאָד 
פון דער סאָציָאליסטישער בויוּנג אין זײַנע מעמוארן ,מענטשן, יאָרן, לעבן". 

דער העכסטער כויוו פון א סאָוועטישן שרײַבער, קינסטלער, קאָמפּאָזיטאָר, פון יעדן שע- 
פערישן טוער איז -- געפינען זיך אין די רייען פון די בויער פונעם קאָמוניזם, דינען מיט זײַן 
טאלאנט דער גרויסער זאך פון אונדזער פארטיי, קעמפן פארן טריומף פון די אידייען פונעם 
מארקסיזם-לעניניזם. מע דארף געדענקען וועגן דעם, אז אין דער װעלט גייט אָן א שארפער 
קאמף צווישן די צוויי אומבעשאָלעמדיקע אידעאָלאָגיעס -- דער סאַציאליסטישער און בור- 
זשואזער. 

די אופגאבע פונעם קינסטלער איז -- אקטיוו מיטווירקן מיט זײַנע װוערק דער באשטע- 
טיקונג פון די קאָמוניסטישע אידייען, דערלאנגען צעשמעטערנדיקע קלעפּ איבער די סאָנים 
פונעם סאָציַאליזם און קאָמוניזם, קעמפן קעגן די אימפּעריאליסטן, קאָלאָניזאטאָרן. 

א גלענצנדיקער בײַשפּיל פון פּאטריאָטישן, פארטייַשן פארשטיין די אופגאבן פונעם 
-קינסטלער איז די שאפונג פון אונדזער אָנגעזעענסטן שרײַבער מיכאיל אלעקסאנדראָוויטש שאָ- 
לאָכאָוו. לאָמיר נעמען זײַנע ראָמאנען ,דער שטילער דאָן" און ,אופגעאקערטע רויערד", די 
דערציילונג ;דער גוירל פון א מענטשן", די קאפּיטלען פונעם ראָמאן , זי האָבן זיך געשלאָגן 
פארן היימלאנד". דאָס זײַנען הויכקינסטלערישע װערק פון א קאָלאָסאלער קראפט, פון רעװאָ- 
ליוציאָנערן פּאטאָס, װערק, וועלכע זײַנען דורכגעדרונגען מיט קאָמוניסטישער פּארטײיַשקײַט 
און מיטן גײַסט פונעם קלאסנקאמף, װאָס די ארבעטער און פּוערים פון אונדזער לאנד האָבן 
געפירט פארן זיג פון דער רעװאָליוציע און פונעם סאָציָאליזם. כאווער שאָלאָכאָוו האָט אליין 
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גענומען אן אקטיוון אָנטײל אין דעם קאמף בייס דעם בירגערקריג, אינעם פּעריאָד פון ליק- 
ווידירן דאָס באלעגופטום, אלס לעצטן עקספלואטאטאָרישן קלאס, און אין די יאָרן פון דער 
פאָטערלענדישער מילכאָמע קעגן די פאשיסטישע פארכאפּערס. ער האָט אָנטײילגענומען אין די 
דאָזיקע שלאכטן ניט אלט א באאָבאכטער, נאָר װי א קריגסמאן, און אין פרידנסצײַט פארבלײַבט 
ער פונקט אזא קעמפער פארן גליק פון די ארבעטנדיקע. (שטורמישע אפלאַדיסמענטן) 

מיכאיל אלעקסאנדראָוויטש שאָלאָכאָוו פארמאָגט א קאָלאָסאלע פּייִקײַט צו פארשטיין טיף 
דעם טאָך פון די געזעלשאפטלעכע דערשײַנונגען און געשעענישן, ער זעט גוט פרײַנט, דער- 
קענט סאָנים און מאָלט טאלאנטפול, פון פארטיייַשע פּאָזיציעס, אײַנדרוקספולע בילדער פונעם 
רעאלן לעבן. מיט גרויס ליבע שאפט ער אין זײַנע װוערק די געשטאלטן פון קאָמוניסטן, פון 
ארבעטסלײַט! 

מיט אומבעשאָלעמדיקן קלאסן-האס דעמאסקירט ער און דערלאנגט קלעפּ די סאָנים פון 
אונדזער געזעלשאפטלעכער אָרדענונג. װי שטארק און איבערצײַגנדיק ער מאָלט בילדער פון 
שלאכט-געראנגלעף אז מע גייט זיך שוין יאָ צונויף אין געפעכט, קרייצט מען אזוי איבער די 
שװערדן, אז פונקען פליִען, מע שלאָגט זיך פארן פאָלקס-עמעס, און דער פאָלקס-עמעס זיגט. 

אפן בײַשפּיל פון מיכאיַל אלעקסאנדראָוויטש שאָלאָכאָווס שאפונג זעען אלע, אז די קאָ- 
מוניטטישע פּארטײיַשקײַט פונעם שרײַבער צוימט לאכלוטן ניט די אנטפּלעקונגען פון זײַן 
קינסטלערישער אינדיווידואליטעט, פארקערט, זי העלפט אקטיוו מיט דעם אופבלי פונעם טא- 
לאנט און הייבט אוף זײַנע װערק ביזן ניװואָ פון דער סאמע העכסטער געזעלשאפטלעכער 
באדײַטונג. 

מיר שטייען אף קלאסן-פּאָזיציעס אין דער קונסט און טרעטן אנטשיידן ארויס קעגן דער 
פרידלעכער קאָעקזיסטענץ פון דער סאָציָאליסטישער און בורזשואזער אידעאָלאָגיעס. קונסט 
געהערט צו דער ספער פון אידעאָלאָגיע. און יענע, װאָס מיינען, אז אין דער סאָוועטישער קונסט 
קאָנען זיך פרידלעך צונויפלעבן סײַ דער סאָציָאליסטישער רעאליזם, סײַ די פאָרמאליסטישע, 
)טראקציאָניסטישע שיטעס, גליטשן זיך אומפארמײַדלעך אראָפּ אף די פרעמדע פאר אונדז 
פאָזיציעס פון פרידלעכער קאָעקזיסטענץ אין געביט פון אידעאָלאָגיע. מיט אזעלכע שטימונגען 
האָבן מיר זיך באגעגנט די לעצטע צײַט. אף דער דאָזיקער ווענטקע האָבן זיך, צום באדויערן, 
געלאָזט פאקן אייניקע קאָמוניסטן -- שרײַבער און קינסטלער און אפילע אייניקע אָנפירנדיקע 
טוער פון די שעפערישע אָרגאניזאציעס. צוזאמען דערמיט דארף מען אָפּמערקן, אז אזעלכע 
אומפארטייישע, װי, לעמאָשל, דער כ' ל. סאָבאָלעו, פארטיידיקן שטאנדהאפטיק די פארטיייַשע 
ליניע אין דער ליטעראטור און קונסט. 

פאָריקן מאָל האָט כ' אי. ערענבורג געזאָגט, אז די אידיי פון קאָעקזיסטענץ איז ארויס- 
געזאָגט אינעם בריוו אלס א שפאס. לאָמיר דערלאָזן, אז דאָס איז אזוי. נאָר דעמלט איז עס א 
בייזער שטאס. אין געביט פון אידעאָלאָגיע טאָר מען אזוי ניט שפאסן. לאָמיר זיך פאנאנדער- 
קלײַבן, װאָס װאָלט אינדערעמעטן פאָרגעקומען אין דער סאָוועטישער קונסט, ווען דעם אויבן- 
אָן װאָלטן פאויכאפט די אָנהענגער פון פרידלעכער קאָעקזיסטענץ צוישן פארשיידענע אידיייַשע 
ריכטונגען אין דער ליטעראטור און קונסט. אלס ערשטער טראָט װאָלט דערלאנגט געװאָרן א 
קלאפ איבער אונדזערע רעװאָליוציאָנערע דעראָבערונגען אין געביט פון דער סאָציַאליסטישער 
קונסט. ס'איז א צווייפל, צי לוט דער לאָגיק פון קאמף װאָלט דער איניען זיך דערוף געענדיקט. 
עס איז ניט אױסגעשלאָסן, אז די דאָזיקע מענטשן װאָלטן, אָנזאמלענדיק קויכעס, פאָרגענומען 
פרווון ארויסצוטרעטן קעגן די רעװאָליוצ;אָנערע דעראָבערונגען. 

מיר איז שוין אויסגעקומען צו ריידן וועגן דעם, אז פרידלעכע קאָעקזיסטענץ אין געביט 
פון אידעאָלאָגיע איז א פאראט קעגן דעם מארקסיזם-לעניניזם, א פאראט קעגן דער זאך פון די 
ארבעטער און פּויערים. די סאָוועטישע געזעלשאפט געפינט זיך איצט אף אזא עטאפ, ווען עס 
איז דערגרייכט די פולע, מאָנאָליטע אײנהײַט פון אלע סאָציַאליסטישע נאציעס פונעם לאנד, 
פון אלע שיכטן פונעם פאָלק --- פון די ארבעטער, קאָלװירטניקעס, אינטעליגענץ, וועלכע בויען 
דערפאָלגרײַך דעם קאָמוניזם אונטער דער אָנפירונג פון דער לענינישער פּארטי. 

אונדזטר פאָלק און די פּארטיי װעלן ניט דולדן קיין שום פּרוּוון צו פארמעסטן זיך אף 
דער דאָזיקער מאָנאָליטער אײנהײַט. איינע פון די אנטפּלעקונגען פון אזא מין פארמעסטן זיך 
איז דער פּרוּוו אָנצובינדן אונדז די פרידלעכע קאָעקזיסטענץ פון אידעאָלאָגיעס. אָט פארװאָס מיר 
ווענדן דאָס פייַער סײי קעגן די דאָזיקע פארדארבערישע אידייען, סייַ קעגן זייערע טרעגער. אויך 
אין דעם, האָף איך, זײַנען מיר אלע אייניק. (דויערנדיקע אפּלאָדיסמענטן.) 

און יענע, װאָס בלאָנדזשען נאָך, רופן מיר צו פארטראכטן זיך, פאנאנדערקלײַבן זיך אין 
די אייגענע פעלערן, פארשטיין זייער נאטור און די קװעלן, בײַקומען זייערע בלאָנדזשענישן 
און צוזאמען מיט דער פּארטיי, אין די אלגעמיינע רייען, אונטער דער רויטער פאָן פון מארקסיזם- 
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לעניניזם נעמען אן אקטיוון אָנטײל אין דער בויוּנג פונעם קאָמוניזם, פארמערן די דערפאָלגן פוך 
דער סאָציאליסטישער קולטור, ליטעראטור און קונסט. 

דער אבסטראקציאָניזם, פאָרמאליזם, װאָס פאר די רעכט פון זײַן עקזיסטענץ אין דער סאָ- 
ציאליסטישער קונסט שטעלן זיך אײַן באזונדערע אָנהענגער זײַנע, איז איינע פון די פאָרמען 
פון דער בורזשואזער אידעאָלאָגיע. עס איז צו באדויערן, װאָס אייניקע פארשטייען דאָס ניט, 
דערונטער אזעלכע שעפערישע טוער, װאָס פארמאָגן א רײַכע לעבנס-דערפארונג. 

אין דעם כאווער ערענבורגס מעמוארן איז פאראן אזא שטעל. איך ציטיר זי: ;עס זײַנען 
געווען א סאך ליטערארישע שולן: קאָמפוטן, אימאזשיניסטן, פּראָלעטקולטאָווצעט, עקספרעסיאָ- 
ניסטן, פויָסטן, בעספּרעדמעטניקעס:!, פרעזענטיסטן, אקצידענטיסטן און אפילע ניטשעװאָקעס:. 
ניט װײיניק נארישקײַטן האָבן, פארשטייט זיך, געפּלוידערט אייניקע טעאָרעטיקער... מיר ווילט 
זיך אָבער פארטיידיקן יענע װײַטע צײַט?. 

װי עס איז צו זען, באציט זיך דער אװטאָר פון די מעמוארן מיט גרויס סימפּאטיע צו די 
פאָרשטייער פון דער אזויגערופענער אלינקער" קונסט און שטעלט פאר זיך די אופגאבע צו 
פארטיידיקן די דאָזיקע קונסט. פרעגט זיך --- קעגן וועמען פארטיידיקן? װײַזט אויס, קעגן אונ- 
דזער מארקסיסטיש-לענינישער קריטיק. צוליב װאָס װערט דאָס געטאָן? אפּאָנעם, קעדיי אויס- 
קעמפן די מעגלעכקײַט פאר דער עקזיסטענץ פון אזעלכע און ענלעכע דערשײַנונגען אין אונדזער 
הײַנטצײַטיקער קונסט. דאָס װאָלט באטײַט אנערקענען די קאָעקזיסטענץ פון סאָציאליסטישן 
רעאליזם און פאָרמאליזם. דער כאווער ערענבורג באגייט א גראָבן אידעאָלאָגישן פעלער, און 
אונדזער פליכט איז העלפן אים פארשטיין דאָס. 

פאָריקן מאָל איז אף אונדזער באגעגעניש ארױסגעטראָטן מיט א פארטיידיקונג פון דעם 
אבסטראקציאָניזם דער כאווער יעוטושענקאָ. ער האָט געפּרוװוט באגרינדן זײַן פאָזיציע דער- 
מיט, װאָס גוטע מענטשן זײַנען פאראן סײַ צוישן די רעאליסטן, סײַ צווישן די פאָרמאליסטן, 
פארופנדיק זיך דערבײַ אפן בײַשפיל פונעם לעבן פון צוויי קובינער קינסטלער, וועלכע זײַנען 
זיך שארף פאנאנדערגעגאנגען אין זייערע אָנשױוּנגען אף קונסט, נאָר דערנאָך זײַנען זיי אומ- 
געקומען אין איין אָקאָפּ, שלאָגנדיק זיך פאר דער רעװאָליוציע. אזא פאקט אין לעבן האָט גע- 
קאָנט פּאסירן, װי א פּריוואטער פאל. 

מע קאָן ברענגען א בײַשפיל פון גאָר א קעגנזעצלעכן כאראקטער. נאָכן בירגערקריג האָט 
מען אין דער שטאָט ארטיאָמאָווסק, אף אוקראיַנע, אויסגעבויט א פארקריפּלטן פאָרמאליסטישן 
דענקמאָל. זײַן אווטאָר איז געווען דער סקולפּטאָר קוביסט קאוואלערידזע. דאָס איז געווען א 
שוידערלעך בילד, אָבער די קוביסטן זײַנען געווען פון אים באגײַסטערט (אין די מילכאָמע- 
יאָרן איז דער דענקמאָל כאָרעוו געװאָרן). דער אװטאָר פונעם פאָרמאליסטישן דענקמאָל איז 
פארבליבן אף דער טעריטאָריע, װאָס איז אָקופירט געװאָרן דורך די פאשיסטן, און האָט זיך 
אופגעפירט אומווירדיק. אזוי אז דער בײַשפּיל, וועלכן כ' יעווטושענקאָ ברענגט, קאָן ניט דינען 
אלס ערנסטער ארגומענט לעטויוועס זײַנע אָנשױוּנגען. 

דעם כ' יעװטושענקאָס פּאָזיציע בענעגייע דעם אבסטראקציאָניזם פאלט אין טאָך צונויף 
מיט די אָנשױוּנגען, וועלכע עס פארטיידיקט דער כ' ערענבורג. װײַזט אויס, אז דער פּאָעט, נאָך 
א יונגער מענטש, פארשטייט ניט א סאך זאכן אין דער פּאָליטיק פון אונדזער פּארטיי, ער דער- 
לאָזט וואקלונגען, אומשטאנדהאפטיקײַט פון די אָנשױונגען אין די פראגן פון קונסט. נאָר זײַן 
ארויסטרעטונג אף דער זיצונג פון דער אידעאָלאָגישער קאָמיסיע רוט ארויס די זיכערקײַט, 
אז ער װעט קענען בײַקומען זײַנע וואקלונגען. מיר װאָלט זיך װעלן ראטן דעם כ' יעווטושענקאָ 
און די אנדערע יונגע ליטעראטן צו האלטן טײַער דעם צוטרוי פון די מאסן, ניט זוכן קיין 
ביליקע סענסאציעס, ניט צופּאסן זיך צו די שטימונגען און געשמאקן פון די באלעבעסלעך. 
(דויערנדיקע אפּלאָדיסמענטן.) שעמט זיך ניט, כ' יעווטושענקאָ, צו אנערקענען אײַערע פעלערן. 
האָט קיין מוירע ניט דערפאר, װאָס עס װעלן וועגן אײַך ריידן די אומפרײַנט. איר דארפט קלאָר 
פארשטיין, אז אויב מיר קריטיקירן אײַך פאר אָפּגיין פון די פרינציפּיעלע פּאָזיציעס, הייבן די . 
קעגנער אָן צו לויבן אײַך. אויב די קעגנער פון אונדזער זאך הייבן אײַך אָן לויבן פאר די ווערק, 
וועלכע אנטשפּרעכן זייערע פארלאנגען, װעט אײַך דאָס פאָלק מיט רעכט קריטיקירן. איז 
קלײַבט אויס, װאָס איז פאר אײַך בעסער. (אפּלאַדיסמענטן) 

די קאָמוניסטישע פּארטיי קעמפט און װעט קעמפן קעגן אבסטראקציאָניזם און יעטװוידע 
אנדערע פאָרמאליסטישע פארקריפּלונגען אין דער קונסט. מיר קאָנען ניט זײַן נייטראל בענע- 
גייע דעם פאָרמאליזם. ווען איך בין געווען אין אמעריקע, האָבן עפּעס אייניקע קינסטלער, -- 


1 -- פונעם רוסישן סונדסואתסקחס66 -- זאכלאָז. 
? -- פונעם רוסישן סחסנוום -- גאָרנישט. 
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איך ווייס ניט, צי באװוּסטע, צי ניט באװוּסטע, -- געשענקט מיר בילדער. נעכטן האָב איך אײַך 
באוויזן די שמירערײי. װי עס זעט אויס, זײַנען די מענטשן מיר ניט קיין סאָנים, אנדערש װאָלטן 
זיי ניט אונטערגעטראָגן מיר אלס מאטאָנע די פרוכט פון זייער מי. נאָר אויך בא דעם דאָזיקן 
באדינג קאָן איך ניט אנערקענען, אז די מאטאָנע, װאָס מע האָט מיר אונטערגעטראָגן, איז דער 
העכסטער שעדעווער אָדער ביכלאל א שעדעווער פון דער מאָלערײַיקונסט. 

זאָגט, װאָס איז דאָ אױיסגעמאָלט? מע טײַנעט, אז דאָ איז אָנגעמאָלט א שטאָט, װי זי זעט 
אויס, ווען מע קוקט אף איר פון א בריק. נאָר װי דו זאָלסט ניט קוקן, זעסטו גאָרנישט, אויסער 
פאסיקלעך פון פארשיידענע קאָלירן. און די דאָזיקע שמירערײַ רופט זיך בילד! 

נאָך איינער אזא ,שעדעווער". מע זעט פיר אויגן, און עפשער זײַנען פאראן דאָ מער אויגן. 
מע זאָגט, אז דאָ איז אױסגעמאָלט שוידער, שרעק. צו װאָס פאר א פארקריפּלטן אויסזען עס 
דערפירן די קונסט די אבסטראקציאָניסטן: דאָס זײַנען מוסטערן פון דער אמעריקאנער מאָלערײַ. 

און אָט זײַנען עטלעכע פאלן אין געביט פון אונדזער ארכיטעקטור-קונסט. אין מאָסקװע, 
אין סאָקאָלניקי, שטייט א קלוב אף רוסאקאָווס נאָמען, אויסגעבויט לויטן פראָיעקט פונעם ארכי- 
טעקטאָר כאווער מעלניקאָוו. דאָס איז א מעשונעדיקע, ניט באקוועמע געבײַדע, װאָס איז ענלעך 
אף אלע שיידים. (אופלעבונג אין זאל.) נאָר בעשײַטע איז זי אונטערגעטראָגן געװאָרן אלס א 
פּראָגרעסיווע נײַס. 

אלס מוסטער פון צופיל פארכאפט ווערן מיט דער פאָרם אין דער ארכיטעקטור דינט אויך 
דער טעאטער פון דער סאָוועטישער ארמיי אין מאָסקװע, אויסגעבויט לױטן פּראָיעקט פון די 
ארכיטעקטאָרן אלאביאן און סימבירצעוו. קאהאנאָוויטש האָט אָנגעבונדן די ארכיטעקטאָרן די 
נארישע אידיי אויסצובויען א טעאטער אין דער פאָרם פון א פינפעקיקן שטערן איין זאך איז 
א פינפעקיקער שטערן אלס א סימבאָל, אלס אן עמבלעם, א צווייטע זאך -- אויסבויען אין דער 
פאָרם פון א שטערן א ביניען פאר פראקטישן באנוץ. וויפל איבעריקע וינקלען זײַנען דאָרט 
פאראן, וויפל אומנוצלעכער פלאץ! 

דער טעאטער פון דער סאָוועטישער ארמיי איז, אפאָנעם, דער סאמע ניט צװעקמעסיק 
אויסגעבויטער ביניען. די זאך איז געווען אזוי: קאהאנאָוויטש האָט מיטגעטיילט וועגן זײַן אידיי 
סטאלינען, יענעט איז זי געפעלן געװאָרן, און מע האָט באשלאָסן אויסצובויען א ביניען אין דער 
פאָרם פון א פינפעקיקן שטערן. קיינער זעט ניט דעם דאָזיקן שטערן און װעט ניט זען: מע 
דארף אף אים קוקן פון הימל. (א געלעכטער אין זאל.) א נארישע אידיי, א גאָב די ניט רײַפע 
באגריפן וועגן שײנקײַט און צװעקמעסיקײַט אין דער קונסט און אין לעבן. 

עס לייגט זיך פאָשעט ניט אפן סייכל, פארװאָס, אין נאָמען פון װאָס פארנעמען זיך קלוגע 
געבילדעטע מענטשן מיט מעשוגענע גענג, קרימען זיך, גיבן אָן אלס קונסט:-װוערק סאמע 
אומגעלומפערטע זאכן. און דאָס ארומיקע לעבן איז פול מיט נאטירלעכער, רעגונגספולער 
שײנקײַט. 

ערעוו נײַ-יאָר האָב איך זיך אומגעקערט קיין מאָסקװע פון הינטערן שטאָט. דעם גאנצן 
טאָג פון 31 דעקאבער, פון סאמע אינדערפרי אָן, האָב איך פארבראכט אין וואלד. דאָס איז 
געווען א פּאָעטישער טאָג, דער שענסטער טאָג פונעם רוסישן ווינטער, טאקע פונעם רוסישן 
ווינטער, װײַל ניט אומעטום זײַנען אזעלכע ווינטערס, װי בא אונדז אין רוסלאנד. דאָס איז, 
פארשטייט זיך, ניט קיין נאציאָנאלע, נאָר א קלימאטישע נאטור-דערשײַנונג, אזוי אז איך בעט 
ריכטיק פארשטיין מיך. (א געלעכטער אין זאל. אפּלאַדיסמענטן) 

זייער שיין איז געווען דער וואלד אין יענעם טאָג. זײַן שײינקײַט איז באשטאנען דערין, 
װאָס דער וואלד איז געווען באדעקט מיט א פּוכיקן פראָסט-טוי. איך געדענק, אין דער יוגנט 
האָב איך געלייענט עפּעס א דערציילונג אינעם זשורנאל ;אָגאָניאָק". איך קאָן זיך ניט דער- 
מאָנען דעם אװטאָר פון דער דערציילונג. אין איר זײַנען געווען אזעלכע ווערטער: ,ליבע זיל- 
בערנע שאָטנס?. דער אװטאָר האָט באשריבן א סאָד, א ווינטערדיק באפּוצטן. די דערציילונג 
איז, אפּאָנעם, געווען גוט אָנגעשריבן, און עפשער איז בא מיר דעמלט געווען א קלענערע פאָ- 
דערונג צו ליטעראטור. מיר איז אָבער געפעלן געװאָרן די דערציילונג, אויך איצט האָט זיך 
גוט פארהיט אין זיקאָרן דער אײַנדרוק פון איר. באזונדערס איז מיר געווען געפעלן די באשריי- 
בונג פון די ביימער אין זייער ווינטערדיקער באפּוצונג. 

א שטארקן אײַנדרוק האָט אף מיר געמאכט דער ווינטערדיקער וואלד ערעוו נײַ-יאָר, אזוי 
װווּנדערלעך שיין איז ער געווען. עפשער זײַנען די שאָטנס ניט געווען קיין זילבערנע, עס קלעקן 
מיר ניט קיין ווערטער, קעדיי אויסצודריקן דעם טיפן רוישעם, וועלכן עס האָט אף מיר געמאכט 
דער וואלד. איך האָב געקוקט אפן זון-אופגאנג, אפן וואלד, װאָס איז באדעקט מיט פראָסט-טוי. 
אָט די שײנקײַט קאָנען פארשטיין בלויז יענע, װאָס זײַנען געווען אין וואלד און האָבן אליין 
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געזען אזעלכע לעבעדיקע בילדער. די מײַלע פון א קינסטלער באשטייט טאקע דערין, װאָס 
ער קאָן אפסנײַ אופלעבן און באשאפן רעגונגספולע בילדער. נאָר אזא טאלאנט פארמאָגט 
ניט יעדערער. 

איך האָב געזאָגט מײַנע באגלייטער: גיט א קוק אף די יאָדלעס, אף זײיער באפוצונג, אף 
די דאָזיקע שנייעלעך, וועלכע שפּילן און פינקלען אין די זון-שטראלן, װוי װוּנדערלעך שיין דאָס 
איז! און די מאָדערניסטן, אבסטראקציאָניסטן אָבער ווילן מאָלן אָט די יאָדלעס מיט די װאָרצלען 
ארוף, און זיי זאָגן, אז דאָס אין דאָס נײַע, דאָס פּראָגרעסיווע אין דער קונסט. 


עס איז אומעגלעך, אז אזא קונסט זאָל ווען-עס-איז קאָנען װערן אנערקענט דורך נאָר- 
מאלע מענטשן, אז בא מענטשן זאָל אָפּגענומען ווערן די מעגלעכקײַט צו קוויקן זיך מיט די 
פארביקע בילדער פון דער נאטור, וועלכע לעבן אוף אין די קונסט-ווערק, װאָס באפוצן די זאלן 
פון אונדזערע קלובן, קולטור-הײַזער, װווינונגען. 

עפשער װעלן אייניקע זאָגן, אז כרושטשאָוו רופט צו פאָטאָגראפיזם, נאטוראליזם אין דער 
קונסט. ניין, כאוויירים! מיר רופן צו עכטער קינסטלערישער שאפונג, װאָס מאָלט וואָרהאפטיק 
די רעאלע וועלט אין דער גאנצער פילארטיקײַט פון אירע פארבן. בלויז אזא קונסט װועט ברענ- 
גען די מענטשן פרייד און פארגעניגן. דער מענטש װעט קײנמאָל ניט פארלירן דעם קינסטלע- 
רישן געשמאק און װעט ניט דערלאָזן, מע זאָל אים אלס קונסט-ווערק אונטערטראָגן א שמו- 
ציקע שמירערײַ, וועלכע יעדער אייזל קאָן אָנפּאטשקען מיט זײַן עק. (אפּלאַדיסמענטן) 

עס איז קיין סאָפּעק ניט, אז דאָס פאָלק וועט געפינען אין זיך קויכעס צו געבן א ווידער- 
שטאנד אזעלכע ;נאָוואטאָרן". און יענע פון זיי, וועלכע האָבן ניט פארלאָרן דעם סייכל, װעלן 
זיך באטראכטן און שטעלן זיך אפן װעג פון דינען דעם פאָלק, שאפן קינסטלערישע לײַװנטן 
װאָס זײַנען פול מיט פרייד, רופן צו מי. 


עס איז ניט צו פארשטיין, פארװאָס די אָנהענגער פון פאָרמאליזם, אבסטרג יזם זאָגן 
וועגן יענע קונסט-טוער, וועלכע שטייען אף די פּאָזיציעס פון סאָציָאליסטישן רעאליום, אז זי 
זײַנען קאָנסערװאטאָרן, און די אבסטראקציאָניסטן האלטן זיי פאר פאָרשטייער פונעם פאָר- 
געשריטענעם אין דער קונסט. צי איז פאראן דערוף א גרונט? איך מיין, אז קיין שום גרוגט 


דערצו איז ניטאָ און עס קאָן ניט זײַן, װײַל דער פאָרמאליזם און די אבסטראקציאַניסטישע 
דריידלעך זײַנען פרעמד און אומפארשטענדלעך דעם פאָלק. און אלץ, װאָס דעם פאָלק איז 
פרעמד, װאָס װוערט פון אים ניט אונטערגעהאלטן, קאָן, פארשטייט זיך, ניט זײַן פּראָגרעסיװוי 

ניט לאנג צוריק איז דער קינסטלער א. אי. לאקטיאָנאָוו ארױסגעטראָטן אין , פּראוודא" 
מיט אן ארטיקל, װוּ ער האָט אויסגעדריקט זײַן אומבעשאָלעמדיקע באציונג צו דער אבסטראק- 
ציאָניסטישער קונסט. די אבסטראקצ;אָניסטן און די, װאָס האלטן זיי אונטער, האָבן געזידלט 
דאָס דאָזיקע ארטיקל דערפאר, װאָס עס איז קלוימערשט געװידמעט דער קאָנסערוואטיווער 
ריכטונג אין דער קונסט. און דעם כ' לאקטיאָנאָווס מאָלערײַ טרעטירן די דאָזיקע מענטשן אלס 
נאטוראליסטישע. 

לאָמיר פארגלײַכן צוויי קונסט-ווערק --- א. לאקטיאָנאָווס אוטאָפּאָרטרעט און ב. זשוטאָװ- 
סקיס אװטאָפּאָרטרעט. ויָאזוי אנדערע זאָלן ניט טראכטן און װאָס זי זאָלן ניט ריידן ועגן 
דעם, נאָר פאר יעדן מענטשן, װאָס פארמאָגט א געזונטן פארשטאנד און ניט קיין געפאטערטן 
געשמאק, איז קלאָר, אז דעם קינסטלער לאקטיאָנאָווס בילד ציט צו מיט זײַן מענטשלעכקײַט 
און רופט ארויס אָפּשײַ צום מענטשן. קוקסט אף דעם בילד, קוויקסט זיך מיט אים און פרייסט 
זיך פאר דעם מענטשן. 

און וועמען האָט אָנגעמאָלט ב. זשוטאָווסקי? א קריפל! אז מע גיט א קוק אף זײַן אװטאָי 
פּאָרטרעט, קאָן מען זיך איבערשרעקן. װי שעמט זיך דאָס ניט א מענטש צו פאטערן זײַנע 
קויכעס אף אזא מיַעסקײַט: װי קומט עס, אז א מענטש האָט געענדיקט א סאָוועטישע מיטל- 
שול, אן אינסטיטוט, מע האָט אף אים געפאטערט פאָלקס-געלט, ער עסט ברויט, װאָס געהערט 
דעם פאָלק, און מיט װאָס באצאָלט ער דעם פאָלק, די ארבעטער און פויערים פאר יענע מיטלען. 
וועלכע זיי האָבן אויסגעגעבן אף זײַן צילדונג, פאר יענע ווערטן, וועלכע זיי גיבן אים איצט, -- 
אָט מיט אזא אװטאָפּאָרטרעט, מיט אָט דער פאסקודסטווע און שױידער? עס איז עקלהאפט צו 
קוקן אף אזא שמוציקער שמירעריי און עס איז עקלהאפט צו הערן יענע, וועלכע פארטיידיקן זי. 

מיט װאָס פאר א זידלװאָרט מע זאָל ניט אָנרופן די שאפונג פון די קינסטלער, וועלכע 
שטייען אף די פּאָזיציעס פון סאָציאליסטישן רעאליזם, און װי מע זאָל ניט רימען און לויבן די 
אבסטראקציאָניסטן און קאָלערלײי אנדערע פאָרמאליסטן, פארשטייען דײַטלעך אלע נאָרמאלע 
מענטשן, אז אינעם ערשטן פאל האָבן מיר צו טאָן מיט עמעסע קינסטלער, מיט עכטער קונסט. 
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און אין צווייטן -- מיט מענטשן פארדאָרבענע, װאָס האָבן, װי מע זאָגט, קרומע קעפּ, פאר- 
נעמען זיך מיט ניט אָנשטענדיקער כאלטורע, װאָס באליידיקט דעם מענטשנס געפילן. (אפּלאַ- 
דיסמענטן) 

די סאָווצטישע געזעלשאפט ווארפט אָפּ אלדאָס טויט-געבוירענע אין דער קונסט, וי יע- 
דער לעבעדיקער אָרגאניזם ווארפט אָפּ אָפּגעלעבטע, טויטע קעמערלעך. 

א גרויס און וויכטיק אָרט אינעם גײַסטיקן לעבן פון אונדזער פאָלק, אין דער אידעאָלאָ- 
גישער ארבעט פארנעמט די מוזיק. אין צוזאמענהאנג דערמיט איז נייטיק ארויסצוזאָגן אייניקע 
געדאנקען וועגן דער צילגעװענדטקײַט פון דער מוזיקאלער שאפונג. מיר ווילן ניט זײַן עפּעס 
קיין ריכטער צי שטיין באם פּולט און דיריזשירן מיט די קאָמפּאָזיטאָרן. 

אין דער מוזיק, װי אין אלע אנדערע מינים קונסט, זײַנען פאראן פארשיידענע זשאנרען, 
סטילן, פאָרמען. קיינער לייגט ניט ארוף קיין שום פארבאָט אף קין איינעם פון די דאָזיקע 
סטילן און זשאנױען. מיר ווילן אָבער פונדעסטוועגן ארויסזאָגן אונדזער באציונג צו מוזיק, צו 
אירע אופגאבן און צילגעװענדטקײַט אין דער מוזיקאלער שאפונג. 

אויב ריידן קורץ, זײַנען מיר פאר א מוזיק א מעלאָדישער, אן אינהאלטסרײַכער, וועלכע 
רעגט דעם מענטשנס נעשאָמע, געבוירט שטארקע געפילן, און מיר טרעטן ארויס קעגן יעט- 
ווידער קאקאָפּאָניע. 

װער קען ניט די לידער ועגן בודיאָניס ארמיי! א סאך גוטע לידער האָבן אָנגעשריבן 
די קאָמפאָזיטאָרן --- די ברידער פּאָקראס. מיר איז ביז גאָר געפעלן זייער ליד וועגן מאָסקװע, 
װאָס איז אָנגעשריבן, איך בין זיך מוידע, לוט אונדזער באשטעלונג, ווען איך בין געווען סע- 
קרעטאר פונעם מאָסקװער קאָמיטעט פון דער פּארטיי. איך געדענק, מיר האָבן זיך פארזאמלט 
אין מאָסקװער קאָמיטעט און איינער פון זי האָט געשפּילט די דאָזיקע ליד צום ערשטן מאָל. 
א זינגער איז ער א שוואכלעכער, נאָר מוזיק האָבן די ברידער פּאָקראס אָנגעשריבן גוטע. 

און װי רעגונגספול זײַנען די אלטע רעװאָליוציאָנערע לידער, אזעלכע, װי ;פארמוטשעט 
אין פינצטערער טפיסע", {ווארשאוויאנקע"! װוער קען ניט דעם ,אינטערנאצ;אָנאל"? וויפל יאָרן 
זינגען מיר די דאָזיקע ליד, זי איז געװאָרן דער אינטערנאציאָנאלער הימן פונעם ארבעטער- 
קלאס. ס'ארא רעװאָליוציַאָנערע געדאנקען און געפילן זי װעקט אוף, זי הײיבט אוף דעם 
מענטשן, מאָביליזירט אים קעגן די סאָנים פון די ארבעטנדיקע! 

ווען איך הער גלינקעס מוזיק, באװײַזן זיך שטענדיק אף מײַנע אויגן טרערן פון פרייד. 

עפשער איז דאָס ניט אין דער מאָדע, פארעלטערט, און איך בין שוין לוט די יאָרן ניט 
קיין יונגערמאן, נאָר מיר געפעלט, ווען דאוויד אויסטראך שפּילט אפן פידל; מיר געפעלט אויך 
זייער, וען עס טרעט ארויס דער פידלער-קאָלעקטיוו פון גרויסן טעאטער, איך וייס ניט, וי 
דער דאָזיקער קאָלעקטיוו הייסט אף דער פּראָפּעסיאָנעלער שפּראך. א סאך מאָל האָב איך גע- 
הערט זײַנע ארדויסטרעטונגען און שטענדיק האָב איך געהאט גרויס פארגעניגן. 

פארשטייט זיך, איך פרעטענדיר ניט דערוף, אז מײַן כוש פאר מוזיק זאָל װערן עפעס א 
נאָרמע פאר אלעמען. מיר קאָנען דאָך אָבער אויך ניט אונטערבאָמקען יענעם, וער עס דערלאנגט 
א קאקאָפּאָניע פון קלאנגען אלס עכטע מוזיק, און די מוזיק, וועלכע איז באליבט באם פאָלק, 
ווערט טרעטירט דורך אייניקע מענטשן, װי א פארעלטערטע. 

יעדעס פאָלק האָט זײַנע טראדיציעס אין דער מוזיק און האָט ליב זײַנע נאציאָנאלע 
פאָלקס-מעלאָדיעס און לידער. איך בין געבוירן אין א רוסיש דאָרף, דערצויגן געװאָרן אף דער 
רוסישער און אוקראינישער פאָלקסמוזיק, אף אירע מעלאָדיעס און פאָלקסלידער. איך האָב גרויס 
האנאָע צו הערן די לידער פון סאָלאָװיאָו-סעדאָי, די ליד פונעם קאָמפּאָזיטאָר קאָלמאנאָווסקי 
אף די ווערטער פונעם דיכטער יעװוטושענקאָ ,, צי ווילן די רוסן א מילכאָמע". מיר זײַנען זייער 
געפעלן אויך אוקראינישע לידער; איך האָב ליב די ליד ,דאָס האנטעכל", אָנגעשריבן פונעם 
קאָמפּאָזיטאָר פּ. מײַבאָראָדא אף די ווערטער פון אנדריי מאלישקאָ. דו הערסט די ליד און עס 
ווילט זיך נאָכאמאָל הערן זי. בא אונדז זײַנען פאראן א סאך גוטע קאָמפּאָזיטאָרן, און זיי האָבן 
אָנגעשריבן א סאך גוטע לידער, נאָר איך קאָן ניט, װי איר פארשטייט, אלעמען איבערעכענען 
אין מײַן ארויטטרעטונג. 

אין דער מוזיקאלער שאפונג זײַנען פאראן אויך ערנסטע כעסרוינעס. מע קאָן ניט האלטן 
פאר נאָרמאל דאָס אָפּגעבן זיך צופיל מיט דזשאז-מוזיק און מיט דזשאזן, װי עס לאָזט זיך מערקן 
די לעצטע צײַט. מע דארף ניט מיינען, אז מיר זײַנען קעגנער פון יעטװוידער מויק פאר !יי 
דזשאזן, עס זײַנען פאראן פארשיידענע דזשאזן און עס טרעפט פארשיידענע מוזיק פאר זיי. דו- 
נאיעווסקי האָט געקענט שרײַבן גוטע מוזיק אויך פאר דזשאזן. מיר געפעלן אייניקע לידער אין 
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דער אויספירונג פונעם דזשאז, מיט װעלכן עס פירט אָן לעאָניד אוטיאָסאָו. נאָר עס טרעפט 
אויך אזא מוזיק, פון וועלכער עס קערט צום ברעכן, עס הייבן זיך אָן שטעכענישן אין מאָגןף 

נאָכן פּלענום פונעם קאָמפּאָזיטאָרן-פארבאנד פון רספסר האָט כאװוער שאָסטאקאָװיטש 
אײַנגעלאדן אונדז אף א קאָנצערט אין קרעמל-טעאטער. כאָטש מיר זײַנען געווען זייער פאר- 
נומען, נאָר מיר זײַנען געגאנגען הערן די מוזיק, מע האָט אונדז געזאָגט, אז דער קאָנצערט 
וועט זײַן אן אינטערעסאנטער. און דאָרט זײַנען בעעמעס געווען, װי מיר האָבן זיך איבערצײַגט, 
אינטערעסאנטע ארויסטרעטונגען. דערנאָך אָבער האָט מען, אומבאװוסט פארװאָס, ארויסגע- 
לאָזט אף דער בינע איין דזשאז, א צווייטן, א דריטן, דערנאָך אלע דרײַ מיטאמאָל. אפילע פון 
גוטס, אוב מע כאפּט איבער די מאָס, װערט שװוער, און אויסהאלטן אזא זאלפּ פון דזשאז- 
מוזיק איז געווען איבער די קויכעס. כאָטש באהאלטן זיך, נאָר --- װוּהין? 

מוזיק, אין וועלכער עס איז ניטאָ קיין מעלאָדיע, קאָן גאָרנישט ניט ארויטרופן, אויסער 
אופרייצונג. מע זאָגט, אז דאָס שטאמט פון ניט פארשטיין. עמעס טאקע, עס טרעפט אזא דזשאז- 
מוזיק, װאָס סײַ מע קאָן זי ניט פארשטיין, סײַ עס איז עקלהאפט צו הערן זי 

א געפיל פון דערווידערונג רופן ארויס אייניקע אזויגערופענע הײַנטצײַטיקע טענץ, 
וועלכע זײַנען פארשלעפט געװאָרן אין אונדזער לאנד פון מײַרעװ. איך בין א סאך ארומגעפאָרן 
איבערן לאנד. איך האָב געזען רוסישע, אוקראינישע, קאזאכישע, אוזבעקישע, ארמענישע, גרו- 
זינישע און אנדערע טענץ. דאָס זײַנען שיינע טענץ, עס איז אָנגענעם צו קוקן אף זיי. און דאָס, 
װאָס מע רופט הײַנטצײַטיקע טענץ, וועלכע זײַנען אין דער מאָדע, דאָס איז עפעס א מין אומ- 
אָנשטענדיקײַט, ווילדער עקסטאז, דער טײַװל ווייסט װאָס!: מע זאָגט, אז אזא אומאָנשטענדיקײַט 
קאָן מען זען בלויז אין די סעקטעס פון טריאסונעס:. איך קאָן עס ניט באשטעטיקן, װוײַל איך 
אליין בין קיינמאָל ניט געווען אף די אסיפעס פון די טריאסונעס. (א געלעכטער אין זאל.) 

װײַזט זיך ארויס, אז צװישן די שעפערישע טוער טרעפן זיך אזעלכע יונגעלײַט, װאָס 
מיַען זיך צו דערװײַזן, אז די מעלאָדיע אין מוזיק האָט קלוימערשט פארלאָרן דאָס רעכט אף 
עקזיסטענץ און אף איר אָרט קומט די ,נײַע* מוזיק -- די ,דאָדעקאפאָניע?, זי מויק פון 
גערויש. א נאָרמאלער מענטש קאָן ניט פארשטיין, װאָס מיינט מען מיטן װאָרט , דאָדעקאפאָניע", 
װײַזט אויס, אז דאָס איז דאָס זעלבע, װי קאקאָפאָניע. איז אָט די דאָזיקע קאקאָפּאָניע אין דער 
מוזיק ווארפן מיר אָפּ אינגאנצן. אונדזער פאָלק קאָן ניט נעמען אף זײַן אידײייַשער באװאָפע- 
נונג דאָס דאָזיקע מיסט. 

אויסרופן: ריכטיק! (אפּלאָדיסמענטן) 

מיר זײַנען פאר מוזיק, װאָס באגײַסטערט, װאָס רופט צו העלדנמוט און צו ארבעט. א סאָל- 
דאט, ווען ער גייט אין שלאכט, נעמט מיט דאָס, װאָס אים איז נייטיק, אויך דעם אָרקעסטער 
לאָזט ער קיינמאָל ניט איבער. אין מארש באגײַסטערט דער אָרקעסטער. מוזיק פאר אזעלכע 
אָרקעסטערס קאָנען שאפן און עס שאפן די קאָמפּאָזיטאָרן, וועלכע שטייען אף די פאָזיציעס פון 
סאָציאליסטישן רעאליזם, רײַסן זיך ניט אָפּ פונעם לעבן, פונעם קאמף פון פאָלק און וערן גע- 
שטיצט דורכן פאָלק. 

אונדזער פּאָליטיק אין דער קונסט, די פּאָליטיק פון אומבעשאָלעמדיקײַט צו אבסטראק- 
ציאָניזם, פאָרמאליזם און יעטווידע אנדערע בורזשואזע פארקריפלונגען, איז א לענינישע פּאָ- 
ליטיק, וועלכע מיר האָבן דורכגעפירט, פירן דורך און װעלן דורכפירן קאָנסעקװענט. (אפּלאַ- 
דיסמענטן) 

וולאדימיר איליטש לענין האָט באהויפּט, אז די ליטעראטור און קונסט דארפן דינען די 
אינטערעסן פון די ארבעטער און פויערים, די אינטערעסן פונעם פאָלק. 

די אזויגערופענע לינקע קונסט, צו וועלכער אייניקע זינגען דיפיראמבן, האָט וולאדימיר 
איליטש אָנגערופן אומגעלומפּערטע קרימערײי, איבערנאטירלעכע און אָנגעטראכטע. איצט 
ווערט פארשפּרייט א לעגענדע, אז לענין האָט קלוימערשט זיך באצויגן מיט טאָלעראנץ און 
שיר ניט מיט סימפּאטיע צו די פאָרמאליסטישע איבונגען אין דער קונסט. צום פארשפּרייטן 
דעם ליגן וועגן לענינס אָנשױוּנגען אף דער קונסט האָט, צום באדויערן, א שײַכעס אויך דער 
כ' ערענבורג. אין זײַנע מעמוארן שרײַבט ער: ,א. וו. לונאטשארסקי האָט מיר דערציילט, אז 
ווען ער האָט געפרעגט לענינען, צי מעג מען לאָזן די ,לינקע" קינסטלער באפּוצן צום ערשטן 
מײַ דעם רויטן פּלאץ, האָט וולאדימיר איליטש געענטפערט: ,איך בין אין דעם ניט קיין ספּע- 
ציאליסט, איך וויל ניט אָנבינדן אנדערע מײַנע גוסטן. 

דאָ גיט כ' ערענבורג אָנצוהערן דעם לײענער, אז לענין האָט קלוימערשט דערלאָזן 


: -- פונעם רוסישן װאָרט 22082קז -- טרייסלונג. 
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די מעגלעכקײַט פון קאָעקזיסטענץ פון פארשיידענע אידיייישע ריכטונגען אין דער סאָוועטי- 
שער קונסט. 

דאָס איז ניט ריכטיק, כאווער ערענבורג! איר וייסט גוט, אז גראָד לענין האָט ארויס- 
גערוקט דעם פרינציפּ פון אידײיַשקײַט און פּארטײיַשקײַט פון דער ליטעראטור און קונסט. 
דאָס האָבן דערנאָך הייס אונטערגעהאלטן גאָרקי און אנדערע שרײַבער, װעלכע האָבן זיך 
פעסט געשטעלט אף די פאָזיציעס פון דער סאָוועטנמאכט, אף די פּאָזיציעס פון קאמף פאר דער 
זאך פונעם ארבעטער-קלאס, אף די פּאָזיציעס פון קאמף פארן זיג פונעם קאָמוניזם. 

פאר דער פּארטײיַשקײַט, אידײיַשקײַט און קינסטלערישער מײַסטערשאפט האָט ולא- 
דימיר איליטש לענין הויך געשעצט מאקסים גאָרקיס דערציילונג ,די מוטער". 

אין דער קינסטלערישער מײַטטערשאפט, אין דער קלאָרקײַט און דײַטלעכקײַט פון זי 
אידייישע פּאָזיציעס איז די קראפט פון קינסטלערישע וװוערק. װוײַזט זיך אָבער ארויס, אז ניט 
אלעמען איז דאָס געפעלן. צומאָל אטאקירט מען די אידיייַשע קלאָרקײַט פון די װערק פון דער 
ליטעראטור און קונסט אונטערן טערעץ פון קאמף קעגן ריטאָרישקײַט און דידאקטישקײַט. אין 
א באזונדערס אָפענער פאָרם האָבן זיך אזעלכע שטימונגען אנטפּלעקט אין נעקראסאָווס נאָ- 
טיצן ,פון ביידע זײַטן אָקעאן", אָפּגעדרוקט אינעם זשורנאל ,נאָװי מיר". אָפּשאצנדיק דעם פילם 
,די איליטש-זאסטאווע", װאָס איז נאָך ניט באוויזן אפן עקראן, שרײַבט ער: ,איך בין אָן א גרע- 
נעץ דאנקבאר כוציעוון און שפאליקאָוון, װאָס זיי האָבן אפן עקראן ניט ארױסגעשלעפּט פאר 
די גראָוו ווערנדיקע װאָנצעס דעם אלטן ארבעטער, װאָס פארשטייט אלץ, האָט אף אלץ א דײַט- 
לעכן, א קלאָרן ענטפער. ווען ער װאָלט זיך באוויזן און געקומען לערנען סייכל -- װאָלט דאָס 
בילד אומגעקומען". 

אויסרופן: א שאנדע! 

און דאָס שרײַבט א סאָוועטישער שריפטשטעלער אין א סאָוועטישן זשורנאל! מע קאָן ניט 
אָן אופגעבראכטקײַט לייענען אזעלכע זאכן, וועלכע זײַנען אָנגעשריבן וועגן אן אלטן ארבעטער 
אין א גדויסהאלטערישן ביטל-טאָן. איך מיין, אז אזא טאָן איז לאכלוטן ניט דערלאָזבאר פאר א 
סאָוועטישן שרײַבער. 

דערצו איז אין די נאָטיצן, וועלכע איך האָב אָנגערופן, אױסגעדריקט די באציונג ניט 
בלויז צו א פריוואטן פאל אין דער קונסט, דאָ ווערט פּראָקלאמירט א פּרינציפּ, װאָס איז אבסאָ- 
ליוט ניט אָנעמבאר פאר אונדזער קונסט. און דאָס קאָן נישט ניט ארויסרופן אונדזער אנטשיי- 
דנסטע דערווידערונג. 


די אָנפירונג פון דער לענינישער פּארטיי איז די גאראנטיע 
פון אלע אונדזערע דערפאָלגן 


צווישן אייניקע מענטשן קאָן מען הערן שמועסן וועגן עפעס אן אבסאָליוטער פרײַהײַט 
פון דער פּערזענלעכקײַט. איך ווייס ניט, װאָס מע האָט דאָ אין זין, נאָר איך האלט, אז קיין אב- 
סאָליוטע פרײַהײַט פון דער פּערזענלעכקײַט װעט קינמאָל ניט זײַן, אפילע באם פולן קאָמו- 
ניזם. ,,מיר גלויבן ניט אין קיין ;אבסאָליוטן", -- האָט בעשײַטע געענטפערט וולאדימיר אי- 
ליטש לענין די אָנהענגער פון ,אבסאָליוטער פרײַהײַט* (װערק, באנד 32, ז. 479). אויך באם 
קאָמוניזם דארף דער ווילן פון איין מענטשן אונטערווארפן זיך דעם ווילן פונעם גאנצן קאָלעק- 
טיוו. אויב דאָס װועט ניט זײַן, װעט דער אנארכישער ווילקיר ארײַנטראָגן אן אומאָרדענונג און 
װועט דעזאָרגאניזירן דאָס לעבן פון דער געזעלשאפט. אָן אן אָרגאניזאצ;אָנעלן, אָנפירנדיקן יע- 
סאָד קאָן נישט עקזיסטירן ניט בלויז די סאָציאליסטישע געזעלשאפט, נאָר אויך קיין שום געזעל- 
שאפטלעכע סיסטעם, אפילע דער סאמע קלענסטער קאָלעקטיוו מענטשן. 

עס איז ניטאָ קיין נויט צו דערװײַזן, אז אף אלע שטאפּלען פון דער געזעלשאפטלעכער 
אנטוויקלונג, אָנגעהױיבן פונעם אורשפּרינגלעכן צושטאנד, האָבן די מענטשן זיך פארייניקט אין 
קאָלעקטיוון, קעדיי צו דעראָבערן לעבנס-מיטלען. און אין אונדזער צײַט, אין דער צײַט פון 
אטאָם, עלעקטראָניק און קיבערנעטיק, אװטאָמאטיק, שטראָם-ליניעס, פאָדערט זיך אוואדע א 
פּינקטלעכקײַט, אידעאלע הארמאָניע און אָרגאניזירטקײַט פון אלע רינגען פון דער געזעלשאפט- 
לעכער סיסטעם סײַ אין דער ספער פון מאטעריִעלער פּראָדוקציע, סײַ אין געביט פון גײַסטיקן 
לעבן. בלויז אין אזעלכע באדינגונגען קאָן מען געניסן פון אלע װערטן פון דער וויסנשאפט, 
וועלכע דער מענטש האָט געשאפן, און שטעלט זיי זיך צו דינסט. 

צי װעלן מעגלעך זײַן באם קאָמוניזם פאלן פון ברעכן די געזעלשאפטלעכע אָרדענונג, 
אָפּנײיגונגען פונעם ווילן פון קאָלעקטיו. יאָ, עס װעלן מעגלעך זײַן. נאָר אפּאָנעם, וי איינצלנע 
פאקטן. מע קאָן ניט האלטן, אז עס װעלן זײַן אויסגעשלאָסן פאלן פון א פּסיכישער קרענק און 
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אז פּסיכיש קראנקע מענטשן װעלן ניט קאָנען ברעכן די קלאָלים פון צוזאמענוווינונג. איך ווייס 
ניט װאָסערע, נאָר געוויס װעלן וועלכע-ניט-איז מיטלען עקזיסטירן, קעדיי גיט דערלאָזן, או 
מעשוגאָיִם זאָלן ארויסווארפן זייערע שטיק. אויך איצט איז דאָך פאראן א צוים-העמד, װאָס 
מע טוט אָן אף מעשוגאָיִם און דערמיט גופע נעמט מען בא זיי צו די מעגלעכקײַט צו ווילדעווען 
און אָנטאָן שאָדן זיך און די ארומיקע מענטשן. 

אין די הײַנטצײַטיקע באדינגונגען קומט אונדז אויס צו פירן אן אײַנגעשפּארטן קאמף 
קעגן די איבערבלײַבעכצן פון דער פארגאנגענהײַט אינװייניק אין לאנד און אָפּשלאָגן די אטא- 
קעס פונעם אָרגאניזירטן קלאסן-פּײַנט אף דער צווישנפעלקערלעכער ארענע. אָט וועגן װאָס 
מיר האָבן קיין רעכט ניט צו פארגעסן אף קיין איין רעגע. אָבער ווער-ניט-ווער פרוווט זיך 
שטויסן אונדז אפן וועג פון פרידלעכער אידעאָלאָגישער קאָעקזיסטענץ, אונטערווארפן צו אונדז 
די טוכלע אידיי פון ,אבסאָליוטער פרײַהײַט". אויב יעדער איינער װעט אָנבינדן דער געזעל- 
שאפט זײַנע סובעקטיוויסטישע אָנשױוּנגען, מאכנדיק זי אלס קלאל פאר אלעמען, און פאָדערן, 
אז זיי זאָלן פארווירקלעכט וערן אין קעגנזאץ צו די אלגעמיין אָנגענומענע נאָרמעס פון דער 
סאָציאליסטישער געזעלשאפט, קאָן דאָס אומפארמײַדלעך ברענגען צו דער דעזאָרגאניזאציע 
פונעם נאָרמאלן לעבן פון די מענטשן, פון דער טעטיקײַט פון דער געזעלשאפט. די געזעל- 
שאפט קאָן ניט דערלאָזן קיין אנארכיע און ווילקיר מיצאד װועמען עס זאָל ניט זײַן. 

די אָנפירנדיקע קראפט פון דער סאָציאליסטישער געזעלשאפט איז די קאָמוניסטישע 
פּארטיי פונעם סאָוועטנפארבאנד. זי דריקט אויס דעם ווילן פונעם גאנצן סאָוועטישן פאָלק, און 
דער קאמף פאר די קארדינאלע אינטערעסן פונעם פאָלק איז דער ציל פון איר טעטיקײַט. 
די פארטיי געניסט פונעם צוטרוי פון פאָלק, וועלכן זי האָט דעראָבערט און דעראָבערט אויך 
װײַטער מיט איר קאמף, מיט איר בלוט. און אלץ, װאָס שטערט די אינטערעסן פונעם פאָלק, 
װועט די פּארטיי באזײַטיקן פונעם ועג פון דער בױונג פונעם קאָמוניזם. (דויערנדיקע אפּלאַ- 
דיסמענטן) 

מיר דארפן זיך פאנאנדערקלײַבן אין דער פראגע וועגן הומאניזם, אין דעם, װאָס און פאר 
וועמען עס איז גוט, װאָס און פאר וועמען עס איז שלעכט. אין דעם פראט, וי אין אלץ, גייען 
מיר צו פונעם קלאסן-שטאנדפונקט, פון די פּאָזיציעס פון פארטיידיקן די אינטערעסן פון די 
ארבעטנדיקע. אין לעבן איז ניטאָ אזוינס, װאָס זאָל זײַן אבסאָליוט גוט, קאָלזמאן עס עקזיסטירן 
אף דער װעלט קלאסן דאָס, װאָס איז גוט פאר דער בורזשואזיע, פאר די אימטעריאליסטן, 
דאָס איז אן אומגליק פארן ארבעטער-קלאס און, פארקערט, װאָס עס איז גוט פאר די ארבעטנ- 
דיקע, דאָס אנערקענען ניט די אימפּעריאליסטן, די בורזשואזיע. 

מיר װאָלטן װעלן, אז אונדזערע פּרינציפן זאָלן גוט פארשטאנען װערן פון אלעמען, בא- 
זונדערס פון יענע, װאָס פּרוּוון אָנבינדן אונדז די פרידלעכע קאָעקזיסטענץ אין געביט פון 
אידעאָלאָגיע. אין דער פּאָליטיק קאָנען קיין שפאסן ניט זײַן. װער עס פּריידיקט די אידיי פון 
פרידלעכער קאָעקזיסטענץ אין דער אידעאָלאָגיע, יענער פּױזעט אָביעקטיו אראָפּ אף די פאָזי- 
ציעס פון אנטיקאָמוניזם. די פּײַנט פונעם קאָמוניזם װאָלטן װעלן, מיר זאָלן זיך אידיייַש אנט- 
װאָפּענען. און דערגרייכן דעם דאָזיקן כיטרע-בייזן ציל זייערן פּרוּוון זיי דורך דער פּראָפּא- 
גאנדע פון פרידלעכער קאָעקזיסטענץ פון אידעאָלאָגיעס, מיט דער הילף פון דעם דאָזיקן /טראָ- 
יאנישן פערד", וועלכן זיי װאָלטן כיישעק געהאט ארײַנצופירן צו אונדו. 

מיר זײַנען זיכער, אז באליביקע פּרװװון פון די פּײַנט פונעם סאָציָאליזם און קאָמוניזם, 
געווענדטע קעגן אונדזער מארקסיסטיש-לענינישער אידעאָלאָגיע, וועלן צעקלאפּט ווערן אין דער 
מאָנאָליטער אידייישער און פּאָליטישער אײינהײַט פונעם ארבעטער-קלאס, קאָלװירטישן פּויער- 
טום, פאָלקס-אינטעליגענץ פון אונדזער לאנד. (שטורמישוע אפּלאַדיסמענטן) 

די פּרעסע און ראדיאָ, ליטעראטור, מאָלערײַיקונסט, מוזיק, קינאָ, טעאטער --- דאָס אלץ 
איז א שארף אידיייש געווער פון אונדזער פּארטיי. און די פארטיי זאָרגט זיך, אז דאָס דאָזיקע 
געווער אירס זאָל שטענדיק זײַן אין א צושטאנד פון שלאכט-גרײיטקײַט, זאָל דערלאנגען טרעפ- 
לעכע קלעפּ די סאָנים. די פּארטיי װעט קיינעם ניט דערלויבן צו אָפּטעמפן דאָס געווער, צו 
אָפּשוואכן די קראפט פון זײַן אופווירקונג. 

די סאָוועטישע ליטעראטור און קונסט אנטוויקלען זיך אונטער דער אומיטלבארער אָנפי- 
רונג פון דער קאָמוניסטישער פּארטיי און פון איר צענטראל-קאָמיטעט. די פּארטיי האָט דער- 
צויגן אויסגעצייכנטע, טאלאנטפולע קאדרען שרײַבער, קינסטלער, קאָמפּאָזיטאָרן, טוער פון 
קינאָ און טעאטער, וועלכע האָבן פעסט פארבונדן זייער לעבן, זייער שאפונג מיט דער לעניני- 
שער פּארטיי און מיטן פאָלק. 

די פּארטיי, דאָס פאָלק, לענין -- זײַנען ניט אָפּצוטײלן איינס פונעם צווייטן. לענינס זאך 
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איז די זאך פון דער פּארטיי און פונעם פאָלק. וועגן דעם האָט גוט געזאָגט דער אויסגעצייכנ- 
טער דיכטער וולאדימיר מאיאקאָווסקי: 
,די פארטיי און לענין 
זיַנען ברידער צוויי, -- 
פאר דער מוטער-געשיכטע 
איז עס גלײַך װי איינער. 
מיר זאָגן -- לענין, 
און מיר מיינען -- 
פארטיי, 
מיר זאָגן -- 
פארטיי, 
און לענינען 
מיר מיינען"ג. 
די לענינישע פּארטיי איז דער פאָרגעשריטענער טיל, דער אױסגעפּרוװווטער שלאכט- 
אוואנגארד פונעם פאָלק. 
יעדער בירגער פון אונדזער לאנד, װער דאָס זאָל ניט זײַן: אן ארבעטער אָדער א קאָל- 
װירטניק, א געלערנטער אָדער א שרײַבער, א קינסטלער אָדער א קאָמפּאָזיטאָר --- זײַנען זין 
און טעכטער פון זייער פאָלק און זיי שטעלן זיך ניט פאָר זייער עקזיסטענץ אויסער דעם לעבן 
פון פאָלק, אויסער זײַן שאפונגס-טעטיקײַט. די פּארטײיַשקײַט און פאָלקישקײַט אין דער קונסט 
ווידערשפרעכן ניט איינע די אנדערע, זיי בילדן איין גאנצעס! 
יענע שעפערישע טוער, וועלכע האָבן נאָך ניט אזא פארשטאנד וועגן זייער אָרט אין דער 
געזעלשאפט, דארף מען העלפן, אז זי זאָלן דאָס גוט באגרײַפן. 
פונקט װי א דיריזשאָר אינעם אָרקעסטער גיט אכטונג, אז אלע אינסטרומענטן זאָלן קליג- 
גען אין אוניסאָן און הארמאָניש, אזוי ריכטעט די פּארטיי אינעם געזעלשאפטלעך-פּאָליטישן 
לעבן די באמיונגען פון אלע סאָוועטישע מענטשן צו דערגרייכן דעם אײינהײַטלעכן ציל. 
זט סאָציאליסטישע געזעלשאפט באזײַטיקט דורך דער פּארטיי, אלס אָנפירנדיקע קראפט, 
די שטױויכלוגגען, וועלכע שטערן דעם נאָרמאלן לעבן פון די מענטשן, און זי שאפט די נייטיקע 
מאטעריִעלע, קולטורעלע, אידיייַשע פאָרהאנאָכעס פאר דער אופבויוּנג פונעם קאָמוניזם. 
די פּארטיי-קריטיק קעגן די פאָרמאליסטישע פארקריפלונגען װוערט פארווירקלעכט אין 
די אינטערעסן פון דער אנטוויקלונג פון דער ליטעראטור און קונסט, וועלכע שפּילן א וויכטיקע 
ראָליע אינעם גײַסטיקן לעבן פון אונדזער געזעלשאפט. 
אין דער ליטעראטור און קונסט שטיצט די פארטיי בלויז יענע װוערק, וועלכע באגײַסטערן 
דאָס פאָלק און באהעפטן זײַנע קרעפטן. די געזעלשאפט האָט רעכט צו פארורטיילן אזעלכע 
װוערק, וועלכע געפינען זיך אין א װידערשפּרוך מיט אירע אינטערעסן. 
מיר אלע לעבן אף די מיטלען, וועלכע זײַנען געשאפן דורכן פאָלק, און דערפאר זײַנען 
מיר מעכוּיעוו צו צאָלן דעם פאָלק מיט אונדזער מי. יעדער איינער דארף, וי די בין אין ביג- 
שטאָק, דערגאנצן מיט זײַן בײַטראָג די מאטעריעלע און גײַסטיקע אויצרעס פון דער געזעל- 
שאפט. עס קאָנען זיך געפינען מענטשן, װאָס װעלן זאָגן, אז זיי זײַנען דערמיט ניט מאסקים, 
אז דאָס איז געוואלט איבער דער פּערזענלעכקײַט, א צוריק-קער צו די פארגאנגענע צײַטף 
דערוף על איך ענטפערן: מיר לעבן אין אן אָרגאניזירטער סאָציאליסטישער געזעלשאפט, 
װוּ די אינטערעסן פון דער פּערזענלעכקײַט שטימען מיט די אינטערעסן פון דער געזעלשאפט 
און געפינען זיך ניט אין קיין ווידערשפּרוך מיט זיי. 
די פּאָליטיק פון דער פּארטיי דריקט אויס די אינטערעסן פון דער געזעלשאפט אינגאנצן 
גענומען, הייסט עס, אויך פון יעטװוידער פּערזענלעכקײַט באזונדער, און די פּאָליטיק פון דער 
פארטיי פירט דורך אין לעבן דער צענטראל-קאָמיטעט, װאָס האָט דעם צוטרוי פון דער פּארטיי, 
איז אויסגעוויילט לויט איר באפולמעכטיקונג דורכן פּארטיי-צוזאמענפאָר. (שטורמישע אפלאַ- 
דיסמענטן) 
אין די פראגן פון קינסטלערישער שאפונג װעט דער צענטראל-קאָמיטעט פון דער פּארטיי 
פאָדערן בא אלעמען -- סײַ בא דעם סאמע פארדינסטפולן, סײַ בא דעם סאמע באװוּסטן טוער פוך 
דער ליטעראטור און קונסט, סײַ בא דעם ינגן, אָנפאנגערישן שעפערישן טוער -- די קאָנ- 
סעקווענטע דורכפירונג פון דער פּארטיייַשער ליניע. 
די לעצטע צײַט איז אין די ליטעראריש-קינסטלערישע זשורנאלן אָפּגעדרוקט, און אויך 
ארויסגעגעבן דורך די פארלאגן, א היפש ביסל װוערק וועגן דעם לעבן פון דער סאָוועטישער 


1 איבערגעזעצט פון עִמ. קאזאקעװויטש. 
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געזעלשאפט אינעם פּעריאָד פונעם פּערזאָנען-קולט און אין אונדזער צײַט. די שטרעבונג פון 
די שרײַבער צו פאנאנדערקלײַבן זיך אין די שווערע און קאָמפּליצירטע דערשײַנונגען פונעם 
אָוואר איז גאנץ געזעצמעסיק. עס איז באװוּסט, אז דער צענטראל-קאָמיטעט פון דער פּארטײ 
האָט אונטערגעהאלטן א ריי װערק פון סאמע שארפן קריטישן כאראקטער. 

מע דארף אָבער זאָגן, אז עס באװײַזן זיך אויך אזעלכע ביכער, װוּ עס ווערט, לוט אונדזער 
מיינונג, געגעבן, אמװייניקסטן, אן אומפינקטלעכע, און, בעסער געזאָגט, א ניט ריכטיקע, איינ- 
זײַטיקע באלויכטונג פון די דערשײַנונגען און געשעענישן, וועלכע זײַנען פארבונדן מיטן פּער- 
זאָנען-קולט, און אויך פונעם טאָך פון יענע פרינציפּיעלע, קארדינאלע ענדערונגען, ועלכע 
זײַנען פאָרגעקומען און קומען פאָר אינעם געזעלשאפטלעכן, פאָליטישן און גײַסטיקן לעבן פונעם 
פאָלק נאָכן 24 פארטיי-צוזאמענפאָר. צו אזעלכע ביכער װאָלט איך פארעכנט דעם כ' ערענ- 
בורגס דערציילונג , אן אָדליגע". 

מיטן באגריף אָדליגע איז פארבונדן די פאָרשטעלונג וועגן א צײַט, ווען עס איז ניטאָ קיין 
שטאנדהאפטיקײַט, באשטענדיקײַט, פארענדיקטקײַט, ווען די נאטור איז פול מיט טעמפעראטור- 
וואקלונגען, ווען עס איז שווער צו פאָרויסזען, ויָאזוי און אין װאָס פאר א ריכטונג עס װעט זיך 
אײַנשטעלן דער װועטער. מיט אזא ליטעראריש בילד קאָן מען ניט שאפן קיין ריכטיקע מיינונג 
וועגן דעם מעהוס פון יענע פּרינציפּיעלע ענדערונגען, וועלכע זײַנען נאָך סטאלינס טוט פאָר- 
געקומען אינעם געזעלשאפטלעכן, פּאָליטישן, פּראָדוצירישן און גײַסטיקן לעבן פון דער סאָווע- 
טישער געזעלשאפט. 

פאר אונדזער פאָלק האָט זיך געעפנט די קלאָרע, ליכטיקע פערספעקטיוו פונעם קאָמו- 
ניסטישן מאָרגן. דאָס באװוּסטזײַן, אז שוין דער הײַנטיקער דאָר װעט לעבן באם קאָמוניזם, 
פילט אָן די הערצער פון די סאָוועטישע מענטשן מיט א געפיל פון שטאָלץ פאר זײיער לאנד, 
באגײַסטערט זיי צו העלדנטאטן אין דער ארבעט לעשעם דעם קאָמוניזם. אלע אין אונדזער 
לאנד עטעמען איצט פּרײַ, באציען זיך איינער צום צווייטן מיט צוטרוי, אָן כשאד, זײַנען רויַק 
פאר זייער הײַנט און מאָרגן, װאָס װוערט זיי גאראנטירט דורך דער גאנצער לעבנס-אָרדענונג. 

האָבנדיק ליקוידירט די פאָלגן פון סטאלינס פּערזאָנען-קולט, האָט די קאָמוניסטישע 
פּארטיי באזײַטיקט אלע שטערונגען, וועלכע האָבן געהאמעוועט די איניציאטיוו און די אקטיוו- 
קײַט פון די ארבעטנדיקע, און האָט געשאפן די סאמע גינסטיקע באדינגונגען פאר דער אנט- 
וויקלונג פון די שעפערישע קרעפטן פונעם פאָלק. 

עס איז אָנגעקומען א נײַער פּעריֵאָד אינעם לעבן פון דער פּארטיי און פאָלק. בײַקומענ- 
דיק די שעדלעכע פאָלגן פונעם פּערזאָנעןיקולט, האָט די פּארטיי געפירט און זי פירט אויך 
װוײַטער אן אנטשיידענעם קורס אף אופשטעלן די לענינישע נאָרמעס פונעם פּארטייִשן און 
מעלוכישן לעבן, צו אנטוויקלען װײַטער די סאָציאליסטישע דעמאָקראטיע און מאָביליזירן אלע 
קרעפטן פאר דער פאנאנדערגעוויקלטער בווּנג פונעם קאָמוניזם. (דויערנדיקע אפּלאַדיסמענטן) 

דאָס באטײַט אָבער קלאל ניט, אז איצט, נאָכן פארורטיילן דעם פּערזאָנען-קולט, איז אָנ- 
געקומען די צײַט פון זעלבסטשטראָם, אז עס איז קלוימערשט אָפּגעשואכט געװאָרן זי 
אָנפירונג, אז די געזעלשאפטלעכע שיף טראָגט זיך לױטן וילן פון די כוואליעס און יעדער 
איינער קאָן טאָן אלץ לוט זײַן אייגענעם קאפריז, פירן זיך, וי אים גלוסט זיך. ניין, די פּארטיי 
האָט דורכגעפירט און װעט קאָנסעקװענט און פעסט דורכפירן דעם לענינישן קורס, וועלכן זי 
האָט אויסגעארבעט, זי װעט אומבעשאָלעמדיק ארויסטרעטן קעגן יעטווידע אידיייַשע וואקלונ- 
גען און פּרוּוון צו ברעכן די לעבנס-נאָרמעס פון אונדזער געזעלשאפט. 

עס װוילט זיך בארירן נאָך איין פראגע, װאָס איז פארבונדן מיטן באלײַכטן אין דער ליטע- 
ראטור דעם פּעריְאָד פונעם פּערזאָנעןיקולט. מע דערציילט, אז אין די זשורנאלן און פארלאגן 
שטראָמען מאנוסקריפּטן װעגן דעם לעבן פון מענטשן אין פארשיקונג, אין די טורמעס, אין 
די לאגערן. 

איך כאזער איבער נאָכאמאָל, אז דאָס איז זייער- א געפערלעכע טעמע און א שווערער מא- 
טעריאל. װאָס וייניקער בא מענטשן איז דאָ אכרײַעס פאר אונדזער הײַנטיקן טאָג און פאר 
דער צוקונפט פון אונדזער לאנד און פּארטיי, אלץ מיט מערער לײַכטקײַט ווארפן זיך אף דעם 
דאָזיקן מאטעריאל ליבהאָבער פון סענסאציעס, ליבהאָבער פון ,געבראָטנס*. 

אויסרופן: ריכטיק! (אפּלאָדיסמענטן) 

איר װועט אויסטראכטן א סענסאציע, איר װעט דערלאנגען דאָס דאָזיקע ;געבראָטנס?, און 
ווער װעט זיך צוכאפּן צו אים? אזא ,;געבראָטנס? װעלן, װי א נעוויילע, באפאלן פליגן, גרויסע 
פעטע פליגן, עס װעט נעמען קריכן פון אויסלאנד קאָלערלײ בורזשואזע אומרײינקײַט. 

ווער עס יל פארשאפן האנאָע אונדזערע סאָנים, קאָן זי לײַכט טאָן א טויווע. װער עס 
וויל דינען דער זאך פון אונדזער פאָלק, דער זאך פון אונדזער פּארטײי, --- יענער װועט געמען 
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אזא טעמע, א קוק טאָן, אָפּװױגן זי, און אוב ער װעט פילן אין זיך קויעך, אז ער װעט זיך 
ספראווען מיט דעם דאָזיקן מאטעריאל, װועט ער אָנשרײַבן א װערק, װאָס איז נייטיק דעם פאָלק, 
ער װעט דערלאנגען דעם מאטעריאל אזוי, אז ער װעט פארשטארקן די קויכעס פונעם פאָלק, 
ער װעט העלפן אונדזער פארטיי צו באהעפטן דאָס פאָלק און פארגיכערן זײַן טראָט צום גרויסן 
ציל. נאָר ניט יעדער איינער איז אימשטאנד צו ספּראווען זיך מיט אזא אופגאבע, כאָטש, װי עס 
זעט אויס, רײַסן זיך א סאך צו אָט דעם מאטעריאל. 

דאָ איז נייטיק מאָס. װען אלע שרײַבער װאָלטן נעמען שרײַבן בלױז אף די דאָזיקע 
טעמעס, װאָס װאָלט דאָס געווען פאר א ליטעראטור! 

אין צענטראל-קאָמיטעט פון דער פּארטיי קומען אָן בריוו, אין וועלכע עס וװוערט ארויס- 
געזאָגט אן אומרו אין צוזאמענהאנג דערמיט, װאָס אין אייניקע ווערק ווערט אין א פארקריפּל- 
טער פאָרם געשילדערט די לאגע פון די ייִדן בא אונדז אין לאנד. אין דער בורזשואזער פּרעסע, 
וי איר ווייסט פון דעם בריוו-אויסטויש צװישן דעם ענגלישן פילאָסאָף ראסעל און מיר, פירט 
זיך אפילע א רעכילעסדיקע קאמפּאניע קעגן אונדז. 

אף אונדזער באגעגעניש אין דעקאבער האָבן מיר שוין בארירט די דאָזיקע פראגע אין 
צוזאמענהאנג מיט דעם דיכטער יעװטושענקאָס ליד ,באביייאר". די אומשטענדן פאָדערן, אז 
מיר זאָלן זיך אומקערן צו דער דאָזיקער פראגע. 

פארװאָס קריטיקירט מען די דאָזיקע ליד? דערפאר, װאָס איר אװטאָר האָט ניט געקענט 
עמעסדיק באװײַזן און פארורטיילן די פאשיסטישע, טאקע די פאשיסטישע פארברעכער פאר 
די מאסן-האריגעס, וועלכע זי האָבן דורכגעפירט אין ,באבי-יאר". אין דער ליד ווערט געשיל- 
דערט אזוי, אז א קאָרבן פון די פאשיסטישע רעציכעס איז געווען בלויז די ייִדישע באפעלקע- 
רונג, אין דער צײַט, וען עס זײַנען דאָרט אומגעקומען פון די הענט פון די היטלעריסטישע 
הענקערס ניט וייניק רוסן, אוקראינער און סאָוועטישע מענטשן פון אנדערע נאציאָנאליטעטן 
פון דער דאָזיקער ליד איז צו זען, אז דער אװטאָר האָט ניט ארויסגעוויזן פּאָליטישע רײַפקײַט 
און ער ווייסט ניט די היסטאָרישע פאקטן. 

וועמען און צוליב װאָס איז נייטיק געװוען צו פאָרשטעלן די זאך אזוי, אז קלוימערשט 
די באפעלקערונג פון דער ייִדישער נאציאָנאליטעט בא אונדז אין לאנד װערט דורך עמעצן 
געקריוודעט. דאָס איז ניט עמעס. זינט דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע געפינען זיך די ייִדן בא 
אונדז אין לאנד אין אלע הינזיכטן אין א גלײַכער לאגע מיט אלע אנדערע פעלקער פון פססר. 
בא אונדז עקזיסטירט ניט קיין ייַדן-פראגע, און יענע, װאָס האָבן זי אויסגעטראכט, באָמקען 
נאָך א פרעמדער שטים. 

װאָס אָנבאלאנגט דעם רוסישן ארבעטער-קלאס, איז ער אויך ביז דער רעװאָליוציע גע- 
ווען אן אומבעשאָלעמדיקער פּײַנט פון יעטװידער נאצי;אָנאלער אונטערדריקונג, דערונטער 
אויך פונעם אנטיסעמיטיזם. 

אין דער פאררעװאָליוצ;אָנערער צײַט האָב איך געלעבט צװישן שאכטיאָרן. די ארבעטער 
פלעגן פארורטיילן יענע, װאָס האָבן אָנטײלגענומען אין פּאָגראָמען אף ייִדן. אינספּירירט די 
פּאָגראָמען האָבן די זעלבסטהערשערישע רעגירונג, די קאפּיטאליסטן, פּריצים און בורזשואזיע. 
די פּאָגראָמען זײַנען זי נייטיק געווען אלס מיטל אָפּצוציַען די ארבעטנדיקע פון רעװאָלין- 
ציָאָנערן קאמף. די אָרגאניזאטאָרן פון די פּאָגראָמען זײַנען געווען די פּאָליצײ, די זשאנדאר- 
מעריע, די שווארצמייעניקעס, וועלכע האָבן ווערבירט די קוילערס צװישן דער אונטערװעלט 
פון דער געזעלשאפט, צװישן דעקלאסירטע עלעמענטן. זייער אגענטור אין די שטעט זײַנען 
געווען א סאך דװאָרּניקעס. 

אזוי, לעמאָשל, האָט דעם באװוּסטן רעװאָליציאָנער-באָלשעװיק כ' באוּמאן, װאָס איז ניט 
געווען קיין ייָד, דערהארגעט אין מאָסקװע א דװאָרניק לויטן אופּטראָג פון דער זשאנדארמעריע. 

אין גאָרקיס אויסגעצייכנטער דערציילונג ,די מוטער" איז פּרעכטיק באוויזן דער אינ- 
טערנאציאָנאליזם פונעם ארבעטער-קלאס פון רוסלאנד. אין די רייען פון די ארבעטער-רעואָ- 
ליוציאָנערן געפינען זיך פאָרשטייער פון פארשיידענע נאציאָנאליטעטן. דערמאָנט זיך כאָטש 
דעם רוסישן ארבעטער פּאוועל וולאסאָוו און דעם אוקראינער אנדריי נאכאָדקא. 

מײַן קינדהײַט און יוגנט זײַנען פארלאָפּן אין יוזאָווקע, װוּ עס האָבן דעמלט געװווינט א 
סאך ייִדן. אין זאװאָד האָב איך א געװיסע צײַט געארבעט אלס געהילף פונעם שלאָסער יאקאָװו 
איסאקאָוויטש קוטיקאָוו. ער איז געװוען א קוואליפיצירטער ארבעטער. צװישן די ארבעטער 
פונעם זאװאָד זײַנען געווען אויך אנדערע ייִדן. איך געדענק, אז אלס קופּער-גיסער האָט געאר- 
בעט א ייָד, און דאָס האָט זיך דעמלט גערעכנט פאר א זייער הויכער קוואליפיקאציע. איך האָב 
אָפּט געזען אָט דעם קופּער-גיסער, ער איז, װװײַזט אויס, געווען א רעליגיעזער מענטש אוך 
פלעגט שאבעס ניט ארבעטן, נאָר אזוי וי אלע אוקראינער, רוסן און אנדערע האָבן יאָ געאר- 
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בעט, פלעגט ער אויך קומען אין גוס-צעך און געפינען זיך דאָרט דעם גאנצן טאָג, כאָטש אין 
דער ארבעט פלעגט ער קין אָנטײל ניט נעמעף 

אין זאװאָד האָבן געארבעט רוסן, אוקראינער, ייַדן, פּאָליאקן, לעטן, עסטן און אנדערע. 
קיינער האָט אן אנדערשמאָל אפילע ניט געװוּסט, צו װאָס פאר א נאציאָנאליטעט עט געהערט 
דער אָדער יענער ארבעטער. צווישן די ארבעטער פון אלע נאציאָנאליטעטן זײַנען די באציונ- 
גען געווען כאווערישע. : 

אָט דאָס הייסט טאקע קלאסן-אײינהײַט, פּראָלעטארישער אינטערנאציאָנאליזם. 

ווען איך בין געווען אין די פארייניקטע שטאטן פון אמעריקע און בין געפאָרן אין אן 
אווטאָ קיין לאָס-אנזשעלאָס, האָט זיך צו אונדז ארײַנגעזעצט, װי ער האָט זיך פאָרגעשטעלט, 
דער שטעלפארטרעטער פונעם שטאָט-מער. ער האָט גערעדט רוסיש. ניט אזא ריינעט דוסיש, 
נאָר גאנץ פרײַ. איך האָב אף אים א קוק געגעבן און געפרעגט: 

--- פונוואנען קענט איר רוסיש? 

-- װי זשע אנדערש, איך האָב געװווינט אין ראָסטאָו, מײַן טאטע איז געווען א סויכער 
פון דער צווייטער גילדיע. 

אזעלכע האָבן געוװווינט אויך אין פעטערבורג און אומעטום, װוּ זיי האָבן געװאָלט. 

אָט זעט איר, עס װײַזט זיך ארויס, אז דער ייִד קוטיקאָוו, מיט וועמען איך האָב געארבעט 
אין זאװאָד, האָט אין דער צארישער צײַט ניט געקאָנט װוינען דאָרט, װוּ ער װאָלט װעלן, און 
אזא ייָד, װי דער טאטע פונעם שטעלפארטרעטער פונעם שטאָט-מער פון לאָט-אנזשעלאָס, 
האָט געמעגט ווינען, װוּ ער האָט געװאָלט. 

אָט אזוי האָט די צארישע רעגירונג באטראכט די נאציאָנאלע פראגע; זי איז אויך צוגע- 
גאנגען צו איר פון קלאסן-שטאנדפונקט. און דעריבער האָבן ייִדן -- גרויסע הענדלער, קאפי- 
טאליסטן געהאט רעכט צו וװווינען אומעטום, און די ייִדישע אָרעמשאפט אָבער -- זי האָט גע- 
טיילט דעם זעלבן גוירל, װי די רוסישע, אוקראינישע און אנדערע ארבעטער; זי האָבן געדארפט 
האָרעװען, לעבן אין כורוועס און שלעפּן אף זיך דעם יאָך פון שקלאפן-ארבעט, װי אלע פעלקער 
פונעם צארישן רוסלאנד. 

פארשיידענע מענטשן האָבן זיך פארשיידן אופגעפירט אויך אינעם פֶּעריְאָד פון דער פאָ- 
טערלענדישער מילכאָמע קעגן די פאשיסטישע פארכאפערס. אין יענער צײַט איז ארויסגעויזן 
געװאָרן ניט װײיניק העראָיִזם, דערונטער אויך מיצאד די ייִדן. די פארדינסטפולע פון זיי האָבן 
באקומען דעם טיטל העלד פונעם סאָוועטנפארבאנד, א סאך זײַנען באלוינט געװאָרן מיט אָר- 
דענס און מעדאלן, איך װעל אָנרופן אלס בײַשפּיל דעם העלד פונעם סאָוועטנפארבאנד גענע- 
ראל קרייזער. ער איז געווען שטעלפארטרעטער פונעם קאָמאנדיר פון דער צווייטער גווארדיע- 
ארמיי אין דער צײַט פון דער גרויסער שלאכט בא דער װאָלגע, ער האָט זיך באטײיליקט אין 
די קאמפן פאר באפרײַען דאָנבאס און קרים. איצט שטייט דער גענעראל קרייזער בעראָש פונעם 
מיליטער אפן װוײַטן מיזרעך. 

עס זײַנען געווען אויך פאלן פון פאראט מיצאד מענטשן פון פארשיידענע נאציאָנאליי 
טעטן. איך קאָן אײַך ברענגען אזא פאקט. ווען מע האָט ארומגערינגלט פאוליוטעס גרופירונג 
און דערנאָך צעקלאפּט זי, האָט אין דער אָפּעראציע פון נעמען אין געפאנגענשאפט פאוּליוסעס 
שטאב זיך באטײיליקט די 64-טע ארמיי, װאָס איר קאָמאנדיר איז געווען גענעראל שומילאָוו 
און מיטגליד פונעם קריגסראט איז געווען גענעראל ז. ט. סערדיוק. ער האָט מיר אָנגעקלונגען 
און געזאָגט, אז צווישן די געפאנגענע, וועלכע מע האָט פארכאפּט מיט פאוליוסעס שטאב, גע- 
פינט זיך דער געװעזענער אינסטרוקטאָר פונעם קיַעװער שטאָט-קאָמיטעט פונעם קאָמיג 
קאָגאן. איך פרעג: 

-- וויָאזוי האָט ער געקאָנט אהין ארײַנפאלן, צי האָט איר ניט קיין טאָעס? 

--- ניין, איך האָב ניט קיין טאָעס, -- זאָגט כ' סערדיוק. -- דער דאָזיקער קאָגאן איז גע- 
זוען אן איבערזעצער בא פּאוּליוסעס שטאב. 

אין דער אָפּעראציע פון נעמען אין געפאנגענשאפט פּאוּליוסן האָט זיך באטײיליקט א מע- 
כאניזירטע בריגאדע, װאָס איר קאָמאנדיר איז געווען דער פּאָלקאָװניק בורמאקאָוו און קאָמי 
סאר פון דער דאָזיקער בריגאדע -- כ' װינאָקור, א ייַד לוט דער נאציאָנאליטעט. װינאָקורן 
האָב איך געקענט נאָך פון 1931, ווען איך האָב געארבעט אלס סעקרעטאר פון באוּמאנער 
ראיקאָם פון דער פארטיי אין מאָסקװע און ער איז געווען סעקרעטאר פון פארטיי-קעמערל אין 
פוטער- און מילך-זאװאָד. 

באקומט זיך אזוי: איין ייד -- דינט אלס איבערזעצער בא פּאוּליוסעס שטאב, און א 
צווייטער ייִד באטייליקט זיך מיט אונדזער מיליטער אין דער אָפּעראציע פון נעמען אין געפאנ- 
גענשאפט פּאוּליוסן און זײַן איבערזעצער. 
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די האנדלונגען פון מענטשן װערן געשאצט ניט פון נאציאָנאלן שטאנדפּונקט, נאָר פון 
קלאסן-שטאנדפּונקט. 

עס איז ניט אין די אינטערױעסן פון אונדזער זאך צו אויסזוכן אין די מיסטקאסטנס פון 
דער פארגאנגענהײַט בײַשפּילן פון כלוקעדייעס צװוישן די ארבעטנדיקע פון פארשיידענע נא- 
ציאָנאליטעטן. ניט אף זיי ליגט די פאראנטװאָרטלעכקײַט פאר צעצינדן דעם נאציאָנאלן האס 
און פאר דער נאציאָנאלער אונטערדריקונג. דאָס איז אן ארבעט פון די עקספּלואטאטאָרישע 
קלאסן. און װאָס אָנבאלאנגט יענע, וועלכע האָבן פאראטן די אינטערעסן פון דער רעװאָליוציע, 
האָבן די געדונגענע מעשאָרסים פונעם צאריזם, פון די פּריצים און בורזשואזיע ווערבירט 
זיי אומעטום און האָבן געפונען פארקויפטע נעשאָמעס צװישן מענטשן פון פארשיידענע נא- 
ציאָנאליטעטן. 

עס איז לעפּיש צושרײַבן דעם רוסישן פאָלק די שולד פאר די שמוציקע פּראָװאָקאציעס 
פון די שווארצמייעניקעס, נאָר עס װאָלט אויך לעפּיש געווען ארופצולייגן די פאראנטװאָרט- 
לעכקײַט אפן גאנצן ייִדישן פאָלק פאר דעם נאציאָנאליזם און ציַעניזם פונעם ,בונד", פאר 
דער פּראָװאָקאטאָרישקײַט פון אזעפן און זשיטאָמירסקין (אָטצאָװ"), פאר די פארשיידענע 
ייִדישע אָרגאניזאציעס, וועלכע זײַנען בעשײַטע געווען פארבונדן מיט די ,זובאטאָווצעס" און 
מיט דער צאדישער אָכראנקע. 

אונדזער לענינישע פארטיי פירט קאָנסעקװענט דורך די פּאָליטיק פון פרײַנטשאפט 
צװישן אלע פעלקער, זי דערציט די סאָוועטישע מענטשן אין גײַסט פון אינטערנאציאָנאליזם, 
אומבעשאָלעמדיקײַט צו אלע און יעטווידע אנטפּלעקונגען פון ראסן-דיסקרימינאציע, נאציאָ- 
נאלער סינע. די הויכע און נאָבעלע אידעאלן פון אינטערנאציאָנאליזם, פון דער ברידערשאפט 
פון די פעלקער באשטעטיקט אונדזער קונסט. 

א וויכטיקע פראגע -- די רײַזעס פון אונדזערע שעפערישע טוער קיין אויסלאנד. דער 
צענטראל-קאָמיטעט פון דער פארטיי גיט צו אזעלכע רײַזעס א גרויסע באדײַטונג. מע דארף,. 
אז די סאָוועטישע שרײַבער זאָלן קאָנען מיט זייערע אייגענע אויגן זען, ויאזוי עס לעבן די 
פעלקער פון פארשיידענע לענדער, קעדיי זי זאָלן שאפן ווערק וועגן דעם לעבן און קאמף פון די 
ארבעטנדיקע, קעגן דעם אימפּעריאליזם און קאָלאָניאליזם, פאר שאָלעם, פרײַהײַט און גליק 
פון די פעלקער. די װערק פון דער סאָוועטישער ליטעראטור און קונסט, וועלכע זײַנען דורכגע- 
דרונגען מיטן גײַסט פון אינטערנאציאָנאליזם, באלײַכטן װאָרהאפטיק דאָס לעבן און דעם קאמף 
פון די פעלקער פון די סאָציָאליסטישע לענדער. 

עס טרעפן אָבער אזעלכע פאלן, ווען די רײַזעס פון ליטעראטן קיין אויסלאנד -- ניט נאָר 
זיי ברענגען ניט קיין נוצן, נאָר זיי קערן זיך אויך אויס קעגן די אינטערעסן פון אונדזער לאנד. 

באקאנסט זיך מיט די מאטעריאלן וועגן די ארויסטרעטונגען פון אייניקע סאָוועטישע 
שרײַבער אין אויסלאנד און דו קאָנסט ניט פארשטיין, וועגן װאָס זאָרגן זיי זיך, צי וועגן דעם, 
זיי זאָלן דערציילן דעם עמעס ועגן די דערפאָלגן פונעם סאָוועטישן פאָלק, צי וועגן דעם, אז 
זיי זאָלן אום יעדער פּרײַז געפעלן װערן דעם אויסלענדישן בורזשואזן פּובליקום. אזעלכע ,טו- 
ריסטן" האלטן אין איין געבן אף רעכטס און אף לינקס זייערע אינטערוויוען די פארשיידענע 
בורזשואזע, דערונטער אויך די סאמע רעאקציאָנערע, צײַטונגען, זשורנאלן און אינפאָרמאציע- 
אגענצן. אין די אינטערוויוען פארשפּרייטן זיי מיט אן איבעראשנדיקער אומפאראנטװאָרטלעכ- 
קײַט ניט געשטויגענע און ניט געפלויגענע מײַסעס ועגן דעם לעבן אינעט אייגענעם לאנד. 

א ניט אָנגענעמען אײַנדרוק האָט איבערגעלאָזט די רײַזע פון די שרײיַבער וו. נעקראסאָוו, 
ק. פּאוסטאָווסקי און א. װאָזנעסענסקי קיין פראנקרײַך. ניט פאָרזיכטיק איז געווען אין זײַנע 
דערקלערונגען װו. קאטײַעוו בייס זײַן רײַזע איבער אמעריקע. 

מע כאנפעט אונטער אין אויסלאנד א ניט שטאנדהאפטיקן מענטשן. מע רופט אים אָן 
;דער סימבאָל פון דער נײַער עפּאָכע" אָדער נאָך עפּעס אין זעלבן גײַסט, און ער פארגעסט, 
פונוואנען, װוּהין און צוליב װאָס איז ער אהין געקומען, און הייבט אָן פּלאפּלען נארישקײַטן. 

גאָר ניט לאנג צוריק איז דער דיכטער יעווגעני יעוװוטושענקאָ געפאָרן קיין מײַרעוו- 
דײַטשלאנד און קיין פראנקרײַך. ער האָט זיך נאָרװאָס אומגעקערט פון פּאריזש, װוּ ער איז 
ארױיסגעטראָטן פאר א פילטויזנטקעפיקער אאודיטאָריע פון ארבעטער, סטודענטן פרײַנט 
פונעם סאָוועטנפארבאנד. כ' יעווטושענקאָ, מע דארף אים אָפּגעבן זײַנס, האָט בייס דער דאָזי- 
קער רײַזע װירדיק זיך אופגעפירט. נאָר אויך ער, אוב גלייבן דעם זשורנאל , לעטער פראנ- 
סעז", האָט ניט גויווער געװוען די טײַווע צו באקומען א לויב פוגעם בורזשואזן פּובליקום. 

דער דיכטער האָט אף א מאָדנעם אויפן אינפאָרמירט זײַנע צוהערער וועגן דעם, װי מע 
באציט זיך בא אונדז אין לאנד צו זײַן ליד ;באבי-יאר". ער האָט זיי מיטגעטיילט, אז דאָס 
פאָלק האָט זײַן ליד אָנגענומען, קריטיקירט האָבן אים די דאָגמאטיקער. עס איז דאָך אָבער 
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ברייט באװוּסט, אז דעם כ' יעװוטושענקאָס ליד האָבן קריטיקירט קאָמוניסטן. װי זשע קאָן 
מען פארגעסן וועגן דעם און ניט מאכן פאר זיך קיין אויספירן? 
די בורזשואזע פּרעסע לױבט אָפט אייניקע אונדזערע קונסט-טוער דערפאר, װאָס זי 
פּרוון ניט, וי די דאָזיקע פרעסע באהופּט, ;צודעקנדיק זיך מיטן פײַער פון דינאלעקטישע קונצ- 
שטיק, אריבערגיין אין א צוריקטריט", ווען זייערע באאָבאכטונגען אנטשפרעכן ניט דער ,פאר- 
טײייַשער דאָקטרינע". : ׂ' 
אזא לויב איז א באליידיקונג פאר א סאָוועטישן מענטשן. וולאדימיר איליטש לענין האָט 
ליב געהאט צו דערמאָנען די גלענצנדיקע װוערטער פונעם דיכטער נעקראסאָו: 
ער הערט זײַן רעכט, װאָס טוט אים פרייען, 
ניס אין דער לב פון זיסצ רייד, 
נאָר אין די װילדע האס-געשריעף 
דאָס האָט אָנגעשריבן דער כאווער נעקראסאָוו, אָבער ניט דער דאָזיקער נעקראסאָוו, גאָר 
יענער נעקראסאָװו, וועמען אלע קענען. (א געלעכטער אין זאל. אפּלאַדיסמענטן) 
אלע דארפן פארשטיין די צײַט, אין וועלכער מיר לעבן. דער סאָציאליזם האָט געזיגט פול- 
שטענדיק און ענדגילטיק בא אונדז אין לאנד. איצט זײַנען די גרענעצן פונעם סאָציאליזם 
ברייט פאנאנדערגערוקט. די ארמיי פון בויער פונעם סאָציָאליזם און קאָמוניזם ציילט אין 
אירע רייען העכער א מיליארד מענטשן. און אפן ערדקײַלעך ווינען מער פון דרײַ מיליארד. 
אויב אונדזערע קויכעס וואקסן, דרעמלט אָבער איך ניט דער פּײַנט. אין שרעק פאר 
דער וואקסנדיקער קראפט פונעם סאָציאליזם שארפט ער בייז זײַן געווער קעגן די לענדער 
פונעם סאָציַאליזם, פאר דער מילכאָמע, וועלכע ער גרייט. די סאָנים פונעם קאָמוניזם ליגן 


דיק וועגן דעם, כאוויירים, און האלט אײַער געווער אין פולער אָרדענונג, גרייט צו די שלאכטן. 
(דויערנדיקע אפלאַדיסמענטן) 


כאוויירים! מיר האָבן מיט אײַך באהאנדלט א גרויסן קרײַז פראגן, וויכטיקע פאר אונדזער 
מעלוכע, פאר דער אידעאָלאָגישער ארבעט פון דער פארטיי. דאָס, װאָס מיר באגעגענען זיך 
מיט אײַך אין א כאווערישער סוויווע און באהאנדלען געמיינזאם אלע פּראָבלעמען, וועלכע רעגן 
אונדז אלעמען, -- איז דער אויסדרוק פון דער נײַער אומגעבונג, וועלכע האָט זיך געשאפן 
בא אונדז אין לאנד פאר די לעצטע יאָרןף 

דאָס פאָלק און די פּארטיי זײַנען טיף פארינטערעסירט אין דעם, אז די קינסטלערישע 
שאפונג זאָל זיך בא אונדז אנטוויקלען אין דער געהעריקער ריכטונג. די אנטוויקלונגס-ליניע 
פון דער ליטעראטור און קונסט איז אָנגעמערקט אין דער פּארטיי-פראָגראם, וועלכע איז בא- 
האנדלט געװאָרן דורכן גאנצן פאָלק און האָט באקומען די אלגעמיינע שטיצע און באוויליקונג 
פון די ארבעטער, קאָלװירטניקעס, אינטעליגענץ. 

און װי עס איז בעסער און ריכטיקער צו פארווירקלעכן די דאָזיקע ליניע אין דער קינסט- 
ערישער שאפונג, -- דאָס לייזט יעדער איינער פון אײַך אין העסקעם מיטן פארשטיין זײַן 
כויוו פארן פאָלק און מיט די באזונדערקײַטן פון זײַן טאלאנט, פון זײַן קינסטלערישער אינדי- 
ווידואליטעט. : 

די באגעגענישן פון די אָנפירער פון דער פּארטיי און רעגירונג מיט די טוער פון 7ער 
ליטעראטור און קונסט, די קריטיק פון די כעסרוינעס, דאָס קעגנזײַטיקע באשטימען זי גײַע 
אופגאבן, וועלכע דאָס לעבן רוקט ארויס, די אָפנהארציקע שמועסן, וועלכע קומען פאָר בייסם 
די דאָזיקע באגעגענישן, -- דאָס אלץ באװײַזט, אז מיר מיט אײַך זײַנען איינמוטיק אינעם אָפּי 
שאצן די דערפאָלגן און די כעסרויגעס פון דער ליטעראטור און קונסט. איך מיין, אז אויך דער 
הײַנטיקער מיינונגס-אויסטויש װעט האָבן א וויכטיקע באדײַטונג פאר דער װײַטערדיקער אנט- 
וויקלונג פון דער ליטעראטור און קונסט. (דויערנדיקע אפּלאַדיסמענטן) 
| = מיר רופן די טוער פון דער סאָוועטישער ליטעראטור און קונסט, די טרײַע מיטהעלפער 
פון דער פּארטיי, נאָך ענגער צונויפשליסן זייערע רייען און אונטער דער אָנפירונג פונעם 
לענינישן צענטראל-קאָמיטעט ריכטן זייערע באמיונגען צום דעראָבערן נײַע דערפאָלגן אין 
דער בווּנג פונעם קאָמוניזם. (שטורמישע, דויערנדיקע אפּלאָדיסמענטן. אלע שטעלן זיך אוף} 


צֹד 


2--8 


עמאנויַל קאזאקעוויטש 


דער ניט לאנג צוריק פארשטאַרבענער באװוּסטער סאַװעטישער 
שרײַבער עמאנױיַל קאזאקעװיטש איז א באקאנטער נאָמען אויך 
אין דער ייִדישער זיכטונג. סאַף צװאנציקער און אַנהײב דרײַסי 
קער יאָרן האָט ער אָפגעדרוקט זײַנע ערשטע שאפונגען. ערעװ 
דער גרויסער פאַטערלענדישער מילכאַמע איז דערשינען ע. קאזא- 
קעװיטשעס לידער'זאמלונג .גרױיסע װעלט*. מיר דרוקן דאַ אייניקע 
זײַנע װײניק באקאנטע לידער. 


דערפאר איז גרויס מײַן שטאָלץ.. 


1 


די גרויסע וועלט, װאָס רינגלט מיך ארום, 

און אויך די וועלט, װאָס איז אין מיר פארבאָרגן, 
פארבונדן זײַנען מיט דעם זעלבן רום, 

די זעלבע גרויסע מוטערלעכע זאָרגן. 


ס'איז מײַן פארשטאנד :-- א טייל פון איר פארשטאנד, 
איר ריזן-ווילן --- אין מײַן קלענסטן שטרעבן, 

כ'בין גרייט מײַן לעבן אָפּגעבן מײַן לאנד, 

און ס'לאנד איז גרייט פארטיידיקן מײַן לעבן. 


ס'איז מײַנער -- יעדער וויי-געשריי אין רוים, 

און אויב נאָר מיר טוט וויי --- טוט ויי א צווייטן, 
און אלע כאָווען בלויז איין גרויסן טרוים, 

אז קיינעם זאָל שוין קיינמאָל גאָר ניט וויי טאָן. 


און צווייפל-שרעק, װאָס קומט באנאכט צו גיין, 
האָב איך באזיגט אף אײיביק און אף שטענדיק. 
אין יעדן הויז עס ווארט אף מיר א היים, 

און יעדנס בליק איז מיר פארשטענדלעך. 


11 


אין יעדנס בליק פון בערינג-אײַז ביז באלטיק 
דײַן שײַן איך זע, דײַן גרויסן רום איך ליי'ן. 
אָקטיאבער מײַנער, דו ביסט פילגעשטאלטיק, 
און איין געשטאלט פון דיר בין איך אליין. 


און אויב מײַן קאָפּ פארשנײַדט זיך אינעם מאָרגן, 
און אוב איך שטרעב, איך פלאקער און איך טו -- 
דאָס בעסטע, װאָס איך האָב אין זיך פארבאָרגן, 
דאָס שענסטע, װאָס איך טראָג אין זיך, --- ביסטו! 
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און לעבנס-לוסט, און זויבער-ריינעם נײַגער, 
און האס אָן ברעג, און ליבע אָן א שיר, 


און שטענדיק גיין, נאָר קיינמאָל ניט פארבײַגיין -- 


|| דאָס אלץ האָסטו ארײַנגעהױיכט אין מיר. 


דו האָסט אין מיר ארײיַנגעהױכט א הארטקײַט, 


װאָס מײַנע זיידעס האָבן ניט געהאט, 
האָסט די אקשאָנעס זייערע און צארטקײַט 
| אין מיר געלײַטערט און געבענטשט מיט טאט. 


|| דערפאר איז גרויס מײַן שטאָלץ, דערפאר איז זויבער, 


|| אָן גײַציקײַט מײַן לויב, 
אָן וואקלונגען מײַן וועג. 


דו האָסט באשאפן מיך, אף אײיביק מיך פארצויבערט 
מיט שײַן פון רום, מיט קלאָרקײַט פונעם צוועק. 


מיר זײַנען קינדער געווען פון פינף און ביז פופצן יאָר. 

אין פלאקער פון סרייפעס דער הימל געלעגן איז רויט. 

אפן פראָנט זײַנען טאטעס געגאנגען א פּאָר נאָך א פּאָר 

און טריט האָבן איבערן ברוק געקלאפּט װי טרוקענער שרויט. 
שטיל האָבן טאטעס געקושט אונדז די צעפּאטלטע האָר 

און פוסטע פּאטראָנעס געשענקט, און -- אוועק, און --- אף טויט. 


מיר האָבן דען, קינדער, געװוּסט זייער אײיביקן שמערצלעכן האס? 
מיר האָבן דען, קינדער, באגרײַפט זייער ענדלאָזן ריינעם פארלאנג? 


מיר האָבן געשפּילט זיך מיט פּוסטע פּאטראָנעס, 
באװװוּנדערט דעם מעשענעם בליאסק, 


באװווּנדערט דעם מעשענעם בליאסק און דעם טויבן געקלאנג. 
פאר אונדז זײַנען טאטעס געפאלן בא שװעל פון צאריצין און ספּאסק, 


עס זײיַנען געקומען די שטאָרכן, 
דער הימל איז ווארעם און גרויס. 
די קלאָר-װײַסע פליגל צעװאָרפן 
| אָראנזשעווע שנאָבלען -- פאָרויס, 
מיט יונגן, מיט וועסנישן כאָרכל 
אף אוראלטן וואלדישן ברויז -- 
אזוי קומען אָנעט די שטאָרכן. 


עס זײַנען געקומען די שוואלבן, 
זוי שטיקעלעך ערדישע גרוי, 

און פּיצעלעך גאָלדענעם שטרוי 
זיי טראָגן צו נעסטן צו האלבע. 


1 ; און וועגן אונדז איז געווען זייער שטערבלעכער לעצטער געדאנק. 


פרילינג 


אף העלן אף װעסנישן שטראל-באן, 
אף אומזין פון נעסטישן בוי -- 
אזוי קומען אָנעט די שוואלבן. 


און אָט קומען אָנעט די מענטשן 

אין העל-גרינעם בלענד פונעם וואלד. 
און שײַטערס זיך האָבן צעברענט שוין 
און אויגן זיך האָבן צעשטראלט. ‏ 

און פול ווערן שטרעקעס מיט בענטשונג, 
און היימלעכע װערן זי באלד -- 

אזוי קומען אָנעט די מענטשן. 


1 


נט 


עריא 


עזראָ פינינב ערג 


ניקאָלײַ פּעטראָװיטש 


מיר דרוקן דאַ א טײל פון עזראָ פינינבערגס ניט פארעפנטלעכטן דראמאטישן װערק ;ניקאַלײַ 
פעטראָװיטש*, װאַס איז נאַכן טױט פונעם דיכטער דערגאנגען צו אונדז טײלװײַז אין א פראַזאיִשן 
און טײלװײַז אין א פאָעטישן װאריאנט. זי פיעסע באלויכט די עפאַכע פון די 90'ער יאַרן, װען 
אין רוסלאנד האַט, אונטער דער אָנפירונג פון לענינען, צום ערשן מאָל אַנגעהױבן פארװירקלעכט 
װערן ,די צונויפגיסונג פונעם סאַציאליזם מיט דער ארבעטער-באװעגונג* (,געשיכטע פון קפספ*). 

אין אַנהײב פון דער פיעסע װערט באװיזן לענינס אַנקום קיין פעטערבורג פון עמײ 
גראציע, װי אויך די סװיװע פון נאראַדאָװאַלצעס, קעגן װעמעס אידייַשער ליניע לענין װיקלט 
פאנאנדער א קאמף. פון איינעם אן עפיזאָד דערװיסן מיר זיך, אז דעם פאַרשטײער פון ,נאראַדנאיא 
װאַליא" יוטאַװן האָט זיך אײַנגעגעבן פיעלן בא פריװאלאַװן, אן ארבעטער פונעם שיפבוי'זאװאָד, 
ער זאָל װארפן דעם זאװאָד און אַנקומען אלס פארקויפער אין א ביכעריקראָם. פון דאָרט װעט 
ער צוזאמען מיט יוטאַװן קאָנען נאָכשפירן נאַכן װעג, אֹף װעלכן עס פאָרט געװיינלעך פון פעטערי 
האַף דער קייסער. די נאראָדאַװאָלצעס האַבן באשטימט ,געבן װעגן זיך צו װיסן* מיט א טעראַ- 
ריסטישן אקט. 


די באגעגעניש 


די זונטיק-שול. א יאָמטעװ-טאָג. פונעם טראקט הערט זיך יאָמטעװדיקער טומל, שפיל פון הארמאַשקע. 

ראַדיאָן פארענדיקט ראמען. באם פענצטער באװײזט זיך גרוניע. ראַדיָאָן גייט צו, עפנט דאַס פענצטער. 

ראָדיִאָן: ביסט שוין ווידעראמאָל דאָ? אָט אן אײַנגעשפּארטע! כ'האָב דאָך דיר געזאָגט -- 
ס'איז נאָך קיינער ניטאָ, װאָס האָסטו זיך צוגעטשעפּעט? 

גרוניע: זײַט ניט בייז אף מיר. איך װעל ניט ארײַנגײן. כ'וועל צוּווארטן דאָ אין דרויסן, 
עפשער װעט מען באלד קומען. 

ר אָ ד יִ אָז;: און טאָמער זיצט ער גאָר מיט גוטעברידערלעך אין טראקטיר? ס'איז דאָך יאָמ- 
טעוו. און די פאבריטשנע לײַט האָבן ניט פײַנט דעם טרונק. 

גרוניע: ער טרינקט ניט. 

ר אָדיָאָן; ער האָט פּײַנט? עפּעס גלייבט זיך ניט. ווער איז ער עס, דײַנער? 

גרוניע: (שװײַגט.) 

ר אָ ד יִ אָ ז: װי הייסט ער, דײַנער? 

גרוניע: קאָסטיע. 

ר אָ דיִאָן: װי רעכנסטו, מויד, איין קאָסטיע לערנט זיך דאָ? מע גייט אהער פון אלע זאװאָדן 
אף אונדזער שליסעלבורגער טראקט: פונעם אָבוכאָװער, און פון דער וועבער-פאבריק, און פונעם 
שיפבוי-זאװאָד. 

גרוניע: ער איז פונעם שיפבוי-זאװאָד, פּריוואלאָוו הייסט ער. 

ראָדיָאָן; אָט אזוי זשע רייד. פּריוואלאָוון קענען מיר. א יונג מיט א קאָפּ אף די פּלײיצעס. 
נאָר ס'איז דאָך הײַנט יאָמטעו אפן טראקט. דו הערסט? גיי, גיי, מיידל, ס'איז ניט זומער. איך 
דארף פארמאכן דאָס פענצטער. אז קאָסטיע װעט זיך פארבענקען נאָך דיר, ועט ער קומען צו דיר 
אהיים. (פארמאכט דאָס פענצטער, גרוניע פארעזווינדט.) : 

װאָלינקיף (א זעכצניאַריקער יונג, האלט אין די הענט א הארמאָשקע.) א פריילעכן יאָמ- 
טעוו אײַך, ראָדיַאָן אנדרייעוויטש. גענוג צו ראמען! הײַנט לערנט מען ניט! מירן הײַנט נאָר פאר- 
ברענגען דאָ! אנו, גיט נאָר אָפּ די בארשט! ס'איז יאָמטעװ! 

ר אָדיִאָן: ניט דײַן אייסעק! כ'וװועל דיך ניט ארײַנלאָזן. 

װאָלינקיף מע האָט מיר געהייסן הײַנט קומען אהער. די לערערקע האָט געהייסן. 
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ראָדיַאָן; מיט א הארמאָשקע האָט דיר די לערערקע געהייסן קומען? אפן טראקט גיי 
דאָרטן װועסטו רימפּלען אף דער הארמאָשקע: 
װאָלינקי איך װעל ניט אװעקגיי מע זאָגט דאָך אײַך. (ראַדיאַן שטופט אים פון דער 
שוועל. װאָלינקין דערזעט פריוואלאַוון, ואס קומט ארײַן.) קאָסטיע, גיב אים צו פארשטיין! 
פּריװ אלאָ װ: לאָזט אים ארײַן! מיר גלייבט איר דאָך, ראָדיָאָן: איך נעם אף זיך. 
ראָדיַאָן; און דו װער ביסט, װאָס דז נעמסט אלץ אף זיך? ביסט אויך פון די פּײַנע לײַט. 
עפּעס א מויד פרעגט זיך דאָ נאָך אף דיר! הײַנט איז זי שוין דרײַ מאָל געווען, ניט געװאָלט אוועק- 
גיין. ,קאָסטיען דארף זי האָבן!* זי האָט אף דיר אין דרויסן געווארט, אן אומעטיקע, א דערשלאָי 
גענע. אָפּגענארט א מיידל, הא? (לאָזט זיך גיין צום קאָרידאָר, װאָס פירט אין דרויסן) 
פּריװ אל אָװ: װוּ איז זי, ראָדיאָן, זי איז שוין אוועקגעגאנגען? (קוקט אין פענצטער) 
װאָלינקין (שפילט אף דער הארמאַשקע האלבע טענער. גײט אריבער אין צוייטן צי" 
מער, עס גייען ארײַן פאנטשין און סאמאַכין.) 
פּאנטשיף (צו סאמאָכינען) האָסטון מוירע געהאט, מיר װעלן פארשפעטיקן. קײנער 
נאָך גיטאָ. 
סאמאָכין (באמערקט פרוואלאָוון באם פענצטער. דערלאנגט אים די האנט.) װי אלע- 
מאָל --- פּריוואלאָוו קומט דער ערשטער. 
פּאנטשיןף (צו פריוואלאָוון) ס'איז יאָמטעו. (טײַט אפן טראקט) מע זינגט.. און מיר, 
קאָסטיע, פון גאָר װײַט קומען מיר... פון א לעװײַע... מיכײַלאָן האָבן מיר אװעקגעטראָגן... פארװאָס 
ביסטו ניט געווען? 
| סאמאָכיף ניט גוט. ניט גוט. 
פּאנטשין אָט איז סאמאָכין ניט פון אונדזער זאװאָד, און אף מיכײַלאָס לעװײַע איז ער 
פונדעסטוועגן געקומען (דערזעט װאַלינקינען, װאָס קומט ארײַן פון צווייטן צימער), און דו, יונג, 
האָסט אוואדע געמעגט קומען. ניט קיין פרעמדער געשטאָרבן -- אן אייגענער, אן ארבעטס- 
מענטש, יונגערהייט געשטאָרבן. (עס קומען ארײַן קרופּסקאיא און ראַדיָאַן.) 
ראָדיִאָ? (טראָגט א פעקל ביכער, װאָס קרופסקאיא האָט געבראכט) שטיל זאָל זײַן, די 
ערערקע איז געקומעף (לייגט אװעק די ביכער, אײַלט זיך אראָפּנעמען פון קרופסקען דעם 
מאנטל, קרופסקאיא וויל דאָס ניט לײַדן) 
קרופּסקאיא: מע דארף ניט, מע דארף ניט. (הענגט אליין אוף דעם מאנטל.) און שרײַען 
אף זיי דארפט איר אויך ניט, ראָדיאָן, דאָס זײַנען דאָך ניט קיין קינדער... (גייט צו די פענצטער, 
| עפנט זיי.) אזא לויטערער אָסיען! א װוּנדערלעכער טאָג. דער טראקט הוליעט... און מײַנע (בא- 
טראכט מיט שטאַלץ די ארבעטער) זײַנען אלע דאָ! (ווענדט זיך צו פאנטשינען) נאָר אלעקסיי 
סטעפּאנאָװיטש איז עפּעס הײַנט כמורנע, פארזאָרגט! 
װאָלינקיף פון א לעװײַע געקומען אָט ערשט. 
פּאנטשיןף לערערקע! מיכײַלאָן געדענקט איר? אומגעקומען אונדזער מיכײַלאָ, טאקע בא 
אונדז אין שיפבוי"זאװאָד אומגעקומען. אן אוואריע האָט זיך בא אונדז געטראָפן, האָט מיבײַלאָ 
דאָרט ביידע פיס זייַנע געפּאטערט. 
ס אמ אָ כין: מיר האָבן אים אהיים אָפּגעטראָגן, דרײַ טעג איז ער נאָך א לעבעדיקער אין 
דער היים געלעגן. 
| פאנטשיף פארן אױסגיין האָט ער מיך צוגערופן און מיר א סאָד אײַנגערומט: וועסט 
| א לערערקע, גיב איר איבער: מיכײַלאָ האָט געלאָזט גריסן און געהייסן --- לאנג, לאנג 
: זי... 


| סאמאָכין מיך האָט מיכײַלאָ געבעטן, איך זאָל אײַך אָט דאָס פּעקעלע איבערגעבן. 
ו (קרופסקאיא נעמט דאָס פעקעלע, עפנט עס) 
ח 0 יט זעט נאָר, אלע העפטלעך זײַנע! (לייענט די אופשריפטן) ,אריפמעטיקע", 
ׂ יגראמאטיקע". (עס פאלט עפעס ארויס פונעם פעקעלע, װאַלינקין הייבט אוף די זאך, װאָס איז 
ארויסגעפאלן.) זעט: א געאָגראפישע קארטע! 


װ ס א מאָכ ין: זײַן אייגענע ארבעט, אליין געמאָלט. 

| , װאָלינקי דער גאנצער ערדקײַלעך. 

| פּאנטשיןף א שיינע ארבעט! 

| | קרופּסקאיא: מירן די קארטע אופהענגען טאקע אָט דאָ אין שול, אָט אף דער וואנט. 
| (וואַלינקין הענגט אוף די קארטע. אלע קוקן אף איר) און איצט װעלן מיר איבערגיין אהיןי 
ו (טײַט אפן צווייטן צימער.) מע דארף אָנהייבן די רעפּעטיציע. (לייגט אוועק אפן טישש די איבערגע- 
7 שריבענע דאָלן.) נעמט אײַערע ראָלן. (באמערקט, אז פאנטשין שטייט נאָך אלץ בא דער קארטע, 


' דערלאנגט אים זײַן ראָל.) נעמט, אלעקסיי סטעפּאנאָװיטש! אײַער ראָל. 
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פאנטשין צעבראָכן האָט ער מיר דאָס הארץ, מיכײַלאָ! הײַנט װעט עמעצער קומען? 

סאמאָכין מע האָט דיר געזאָגט -- הײַנט װעט דאָ זײַן א נײַער מענטש, ניקאָלײַ פּעטראָװויטש 
הייסט ער. ער שרײַבט ביכער, ער װעט ריידן מיט אונדז. (פאנטשין, סאמאַכין און וואַלינקין גייען 
אוועק אין צווייטן צימער, קרופסקאיא צעפּאקעוועט די ביכער, װאָס זי האַט געבראכט פון שטאַט.) 

קרופּסקאיא: א איר, פּריוואלאָוו, װאָס גייט איר ניט אהין? 

פּ ר יװ א ל אָ װ: איך דארף אײַך עפּעס זאָגן. 

קרופּסקאיא: (לײגט אוועק די ביכער.) ניט אף לאנג? מע ווארט אף אונדז. דאָרטן. 

פּריװא לאָ װ: איך װעל אף דער רעפעטיציע ניט גיין. איך בין געקומען אהער דאָס 
לעצטע מאָל, זיך געזעגענען, מע הייסט מיר ווארפן די שקאָלע. 

קרופּסקאיא: (מיט אומצוטרוי.) װוער הייסט? 

פריװ אל אָװ: (אין פארלעגנהײַט.) דער דאָקטער הייסט. ער זאָגט, אז איך בין קראנק. 
פונעם זאװאָד הייסט ער מיר אוועקגיין, אויס ארבעטער הייסט ער מיר ווערן. 

קרופסקאיא: װאָס זשע קלײַבט איר זיך טאָן? 

פּר יוו אל אָװ: א פארקויפער אין א קלייט ווער איך. אין א ביכער-קלייט. איר זעט, איך 
בין שוין אפילע גאָר אנדערש אָנגעטאָן. א דאנק אײַך, לערערקע, װאָס איר האָט מיך צום בוך 
צוגעוװווינט. ס'וועט מיר איצט צוניצקומען. 

קרופּסקאיא: איז מער װעט איר שון ניט קומען צו אונדז? װאָס האָט איר עס פאר- 
טראכט, פריוואלאָוו? א שאָד... ווייסט איר װאָס? פארבלײַבט הײַנט דאָ מיט אונדז! נאָר הײַנט.. 
פארבלײַבט! פארבלײַבט! (עפנט פאר איס די טיר אין צווייטן צימער. פריוואלאָוו גייט אוועק אהין) 

ראָדיָאָ: (קומט ארײַן) עפעס אן ארבעטער איז געקומען, ער זאָגט, אז צו אײַך. (קרופ- 
סקאיא גייט ארויס אין קאָרידאָר, קומט ארײַן מיט וולאדימיר איליטש) אוליאנאָוון) 

קרופס קאיא. מיר ווארטן אף אײַך. אלץ איז גרייט... (דערזאָגט ניט.) 

אוליאנאָװ: (דערזאָגט פאר איר) ניקאָלײַ פּעטראָװיטעש.. 

קרופס קאיא: (שמייכלט) יאָ, ניקאָלײַ פּעטראָװיטש. מיר הייבן באלד אָן די רעפּעטיציע. 
(בײַט דעם טאָן) װײַט? ניט גרינג קומען אהער פון שטאָט. : 

אוליאנאָװ: װײַטלעך. נאָר איך האָב געהאט דאָס פארגעניגן דורכגיין אלע אכט װיאָרסט 
צופוס. דער טראמװײַ אהער איז פול מיט וואכנדיקע אויגן און אויערן. די הערשער גיבן אכטונג. 

קרופס קאיא: (באטראכט זײַן אַנטאַן) װעמען װעט עס אײַנפאלן צו טראכטן וועגן אײַך 
שלעכטס? װי אן עכטער פאבריטשנער פון אונדזער טראקט זעט איר אויס, וולאדימיר איליטש! 

אוליאנאָװ: (פאריכט.) ניקאָלײַ פּעטראָװיטש. מע דארף זײַן מער געהיט! אָט דרייט זיך 
ארום לעבן אײַער שול עפּעס א מענטש. (פירט זי צו צום פענצטער.) װוער איז עס? 

קרופּסקאיא: אן אומבאקאנטע פרוי, איך װעל באלד זיך דערוויסן. (פירט צו אוליאנאָוון 
צו דער טיר פונעם צוייטן צימער.) דאָ ווארט מען אף אײַך. (אוליאנאָוו גייט ארײַן אין צוייטן 
צימער צו די ארבעטער, קרופסקאיא גייט ארויס אין דרויסן) 

װאָלינקין (לױיפט ארײַן פון צווייטן צימער.) לערערקע, ניקאָלײַ פּעטראָװיטש איז גע- 
קומען. (פארכידעששט.) ניטאָ נאדיעזשדא קאָנסטאנטינאָוונא. (גייט אוועק צוריק.) 

קרופּסקאיא: (פירט גרוניען בא דער האנט.) קומט ארײַן, קומט ארײַן.. (זיי גייען פאר- 
בײַ דעס סקעלעט, גרוניע גיט א ציטער.) איר שרעקט זיך, קײינמאָל אין קיין שול ניט געװען? 
זעצט זיך צו, פּריוואלאָוון דארפט איר? (טײַט אפן צווייטן צימער.) ער איז דאָ. 

גרוניע: דאָ? ער איז שוין צען טעג בא זיך אין דער היים ניט געווען. איך בין נעכטן 
ארײַנגעקומען צו זיי אין שטוב, ליגט זײַן קראנקע מאמע איינע אליין, זי וויינט, יאָמערט, די 
אלטע אנטאָנאָװנע. ,גיי, -- האָט זי מיר געזאָגט, --- צו דער לערערקע, זי האָט בא אונדז צוגע- 
נומען אונדזער קאָסטיען, זאָל זי אונדז אים אָפּגעבן צוריק!" 

קרופּסקאיא: אזא פינצטערניש! 

װאָלינקין (קומט װױדער ארײַן) לערערקע, װאָס פארהאלט איר זיך דאָ? (מיט היספּײַ- 
לעס.) אָט א רעדנער דער ניקאָלײַ פּעטראָװיטש... 

קרופּסקאיא: איך דארף זײַן דאָ. זעסט דאָך, ס'איז צו מיר א מענטש געקומען. (וואַלינקין 
גייט אוועק.) 

גרוניע: איבער מיר פארהאלט איר זיך דאָ? מע דארף ניט! איך קאָן צוווארטן אין דרויסן. 
מיר, די פינצטערע, זײַנען געוווינט... 

קרופּסקאיא: ניט אײַך האָב איך געמיינט. איר זײַט דאָך נאָך אזא יונגע. 

גרוניע: בא אונדז איז: /סײַ יונג, סײַ אלט -- אין געשטאלט"... 

קרופּסקאיא: וי רופט מען אײַך? 

גרוניע: גרוניע הייס איך, גרוניע די קאלאָשניצע. 
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ק רופּסקאיא: איר ארבעט שוין לאנג? אף דער קאלאָשן-פאבריק ארבעט איר? 
גרוניע: װאָס אירצט איר מיך? מיך האָט מען קיינמאָל ניט געיִרצט. (פלוצעם פארכמר" 
ײ יִך האָבן. ער װעט זיך פארזאמען דאָ? 

א א יל גרוניע ניט ריידן? (לייגט ארוף די האנט אף גרוניעס 
אקסל.) עס לעבט זיך שווער? 

גרוניע: (ענטפערט ניט) 

קרופסקאיא: איר שװײַגט? 

גרוניע: בא אונדז זאָגט מען: ,ס'איז ביטער פון ביידן -- פון שװײַגן און פון ריידן"? 
אנטאָנאָוונא שרײַט: ,די לערערקע איז שולדיק, זי האָט בא אונדז קאָסטיען צונענומען". און איך 
טראכט מיר: צי די שקאָלע איז שולדיק, צי ער אליין, סײַװיסײַ פארלאָרן האָב איך מײַן קאָסטיען, 
געשפּאצירט האָבן מיר אזא צײַט, אלע זונטיק פארנאכט אומגעגאנגען איניינעם, און איצט װיל 
ער אוועק פון מיר, באהאלט זיך אויס... איך פיל: עפּעס האָט ער פארטײַעט אין זיך... אנטאָנאָוונא* 
איז גערעכט: מע וויל אים אומברענגען. 

קרופּסקאיא: (עס הערט זיך װי עמעצער טומלט אין קאָרידאָר.) װער איז עס דאָרט! 
(עס גייט ארײַן דער שיקערער דיאָמין) 

דיאָמיף זינגט.) 


11024. 6016110111קא / װוא00822ג קן 
?צקא שםסקםוו סזסטדס) 


ס'איז איך, ס'איז דיאָמין, האָט קיין פאריבל ניט, לערערקע, יאָמטעוו איז הײַנט. איך גי מיר 
מיט גוטעברידער איבערן טראקט, דערזע איך: די שקאָלע, די טיר איז ניט פארשלאָסן. ניין, -- 
זאָג איך, --- װײַטער גיי איך ניט. איך מוז, ברידערלעך, ארײַנגײן, ס'איז מײַן שקאָלע. (דערלאנגט 
די האנט.) 

קרופּסקאיא: גייט אהיים, דיאָמין, הײַנט לערנט מען ניט, איר זײַט הײַנט ניט געזונט, 
גייט אהיים, דיאָמין. 

דיאָמין ניין דיאָמין װעט פונדאנען ניט אוועקגיין! (לאַזט זיך גיין צום טאָוול, זוכט עפעס) 
װוּ איז דער קרײַד? (געפינט, שרײַבט.) 

גרוניע: (גיט זיך א װאַרף צו קרופסקען) א רוף טאָן עמעצן? 

קרופּסקאיא: מע דארף ניט. װאָס טוט איר עס, דיאָמין? 

דיאָמיף (מיט א נאיוו שײַנענדיק פאַנעם) ס'האָט זיך דיאָמינען פארװאָלט א ביסל מיט 
קרײַד א שרײַב טאָן. (לייענט אפן טאָוול) 


1084 /11611811סקא / 11אנ2א00ג כן 
?דצקא ועתסקג11 סזסטד0) 


(ווישט אָפּ דעם קרײַד פון די פינגער.) איצט קאָן דיאָמין גיין אהיים! א דאנק אײַך, לערערקע. 
(גייט אוועק, קרופסקאיא באגלייט אים, פון גאס דערהערט מען דיאָמינס געזאנג, קרופסקאיא 
קערט זיך אום.) 

גרוניע: אוועקגעגאנגען? איר האָט אים אזוי גיך אײַנגעשטילט! איך זע: מע דערקוטשעט 
אײַך א סאך... אָט בין איך אויך געקומען דערקוטשען... איך װעל גיין... 

קרופּסקאיא: ניין, גרוניע, איר האָט דאָך אזוי לאנג געווארט אף פּריוואלאָוון, אָט װעט 
ער באלד ארויסגיין צו אײַך. (גייט אוועק אין צווייטן צימער. גרוניע שפאנט ארום איבערן צימער, 
לעבן סקעלעט דערעזרעקט זי זיך ווידער, ציילעמט זיך איבער, עס קומט ארײַן פריוואלאָוו) 

גרוניע: (טוט זיך א װאָרף צו אים.) קום אוועק פונדאנען! 

פּריװאלאָװ; איך קאָן ניט אוועקגיין. די לערערקע האָט געהייסן בלײַבן! 

גרוניע: (באטראכט אים. בייז.) צוליב וועמען האָסטו זיך הײַנט אױסגעפּוצט? 

פּריװאל אָװ: ווידעראמאָל בייז? װילסט ניט פארשטיין, גרוניע... 

גרוניע: ניטאָ דאָ װאָס צו פארשטיין. דארפסט מיך ניט האָבן. װאָס גייט דיר אָן גרוניע? 
און װאָס גייט דיר אָן, אז דײַן אייגענע מאמע איז קראנק? זי וויינט מיט ביטערע טרערן. צען 
טעג, אז דו ביסט אין שטוב ניט געווען. 

פּריװאלאָװײ; װאָס האָב איך דאָרט ניט געזען אין דער היים? איך װעל קומען, װעט די 
מאמע ווידער נעמען דעם האנטעך און פאָכען איבער מײַן פּאָנעם: ;קאָסטיע גלייבט ניט אין גאָט, 


קאָסטיע שפּײַט אף די איקאָנעס. קאָסטיע האָט זיך מיטן טײַװל פארבונדן. פו-פו-פו, אוועק, פליגן, 
לאָזט צורו מײַן קאָסטיע... פודפו-פויי. 
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גרוניע: ביסט אויס מענטש געװאָרן. נאָר אָט דאָס הערט מען פון דיר. געלעכטער אוךן 
שפּאָט -- פון לײַט און פון גאָט. 

פּריװ א לאָװ: אָט צוליב דעם ביסטו געקומען אהער? דער גאלעך לערנט מײַן מאמען, און 
מײַן מאמע לערנט דיך! 

גרוניע: דײַן מאמע איז גערעכט! װועסט דאָ אומקומען. איך וויל מער ניט שװײַגן. 

פ ר יװ אל אָ װ: (פארביטערט.) איז עפשער װאָלסטו ארויס מיט א געשריי איבערן גאנצן 
טראקט: ,, ראטעװועט, קאָסטיע קומט אום!* (גרוניע לויפט ארויס אין גאס.) גרוניע: (לאָזט זיך גיין 
נאָך איר, טוט זיך אָבער האסטיק א קער צוריק, גייט צום צוייטן צימער, עס באװײַזט זיך 
אוליאנאַו.) 

אוליאנאָװ: (צו קרופסקען) אויסגעצייכנטע יונגעף פאר דער צײַט, װאָס איך בין געווען 
אין אויסלאנד, איז דער שליסעלבורגער טראקט געװאָרן גאָר אן אנדערער. פרישע מענטשן 
צוגעקומען, אזא נײַגער בא זייי אזא פארנעם! (לייענט פונעס נאָטיצביכל.) ,וי לעבן די פאבריטשנע 
אין לאָנדאָן??, ,וי זעט אויס אונדזערער א ברודער א מעטאליסט אין בערלין?", ,און שטרײַקן 
דערלאָזט מען דאָרטן?", ,און די פאריזשער ארבעטער האָט איר געזען?", ,כאָטש איינעם, א 
פאריזשער ארבעטער, פון די קאָמונארן, װוען מיר קאָנען זעף" (פארמאכט דאָס נאַטיצביכל.) 
זעלטענע יונגען. ער איז דער מיכײַלאָ, װאָס זיי ריידן וועגן אים? 

קרופס קאיא: פונעם שיפבוי-זאװאָד. האָט גאָר שטארק געװאָלט לעבן. מער פאר אלץ 
האָט אים געצויגן צו געאָגראפיע, אָט איז זײַן ארבעט. (טײַט אף דער קארטע.) 

אוליאנאָװ: װי זײ האָבן אלע אים ליב, הארציק דערציילן זי וועגן אים, נאָר איינער, 
אָט דער, װאָס איז ערשט דורכגעגאנגען, האָט די גאנצע צײַט געשויגן. 

קרופסקאיא: סאיז קאָסטיע פּריוואלאָ. דער בעסטער שילער. הײַנט האָט ער מיר 
פּלוצעם געמאָלדן: ער גייט אוועק פון שול. ער ווערט אויס ארבעטער. איך האָב באמערקט: עפּעס 
באהאלט ער אויס. דוכט זיך, די נאראָדאָװאָלצעס האָבן אים עפּעס אײַנגערעדט. ער האָט זיך א 
צײַט געכאווערט מיט זיי. 

אוליאנאָװ: פאראן בא אײַך אין שול אזעלכע אויך? 

קרופס קאיא: איר װעט עפשער א שמועס טאָן מיט אים? איך װעל אים רופן אהער. 
(גייט אוועק אין צווייטן צימער. אוליאנאַוו גייט װידער צו צו דער קארטע, פארצייכנט עפעס בא 
זיך אין נאָטיצביכל. עס גייט ארײַן פריוואלאָוו.) 

אוליאנאָװ: (לעבן דער קארטע. צו זיך, צו פריוואלאָוון.) וויפל פארבאָרגענע ענערגיע! 
וויפל פּייִקײַטן גייען אומזיסט פארלאָרף איר האָט אים געקענט, מיכײַלאָן? אין איין זאװאָד 
געארבעט? 

פר יװ אל אָ װו: אין איין צעך זײַנען מיר געווען, בא שטאָלגיסערײַ. 

אוליאנ אָ װ: װיָאזוי ער איז אומגעקומען קאָנט איר מיר זאָגן? 

פריװ אל אָװ: צוליב װאָס דארפט איר עס? (קוקט מיט אומצוטרי אפן נאָטיצביכל.} 
אָנשרײַבן וועגן מיכײַלאָן? דעם טויטן װעט איר שוין ניט העלפן! 

אוליאנאָװ: אָבער די לעבעדיקע קאָן עס דאָך העלפן, וי מיינט איר? 

פּ ר יוו אל אָ װו: איך מיין... דעם טײַוול באשרײַבן, װעט ער אלציינס א טײַװל בלײַבן.. 
וויאזוי מיכײַלאָ איז אומגעקומען האָב איך אליין געזען. (דערציילט כמורנע, אופגערעגט, ניט 
קוקנדיק אף אוליאנאַוון.) אז ער איז אומגעפאלן אף דער צעגליטער מאסע שטאָל, האָט זיך אף 
אים באלד דאָס גאנצע אָנטאָן אָנגעצונדן. דאָס אָנטאָן איז דאָך בא אים געווען מיט נאפט באגאָסן, 
האָט עס זיך באלד צעפלאקערט. די הענט, די פיס האָבן בא אים געברענט, װי א פײַערדיקער 
וויכער האָט ער זיך אומגעטראָגן איבערן צעך. איך האָב זיך א לאָז געטאָן צו אים, נאָר ער 
אנטלויפט, אנטלויפט, אומעגלעך צו כאפּן. ערשט אינמיטן הויף איז ער אומגעפאלן: ,ראטעוועט, 
ברידערלעך!" נאָכדעם האָט ער דרײַ טעג קוים געעטעמט און איז נעכטן געשטאָרבן. (פאזע) 
צענדליקער קומען אזוי אום און גאָרניט. דער זאװאָד גייט, אלע שװײַגן, שטיל, שא... 

אוליאנאָװ: אײַך געפעלט ניט, װאָס סאיז שטיל, שא? װאָס די ארבעטער שװײַגן?. 
דערפאר וילט איר אװועק פונעם זאװאָד? װערן אויס ארבעטער? כ'האָב געהערט, געהערט.. 
(גייט צו נעענטער. פארקוקט אים אין די אויגן) אײַך דוכט זיך, אז מע שװײַגט. ניין, ניט אלע 
שװײַגן. אָבער װאָס דארף מען טאָן? מע דארף טאָן אזוי, אז אלע זאָלן ניט שװײַגן. מע דארף 
געפינען די, װאָס זײַנען שולדיק אין מיכײַלאָס טויט. װער קאָן עס טאָן? נאָר איר, נאָר דער, 
װאָס איז אליין געווען דערביי. 

פּריװ אל אָװ: איך? 

אוליאנאָװ: דאָס איז אײַער פליכט! וועגן מיכײַלאָן און וועגן די הונדערטער מיכײַלאָס 
דארף מען א רעד טאָן אזוי, אז אלע זאָלן זיך א ריר טאָן. זאָלן אלע פארשטיין. ס'איז א מילכאָמע! 
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זאָלן די ארבעטער וויסן: זייער מילכאָמע קעגן די פאבריקאנטן 
מוז פריִער אָדער שפעטער וװערן א מילכאָמע קעגן דער 
רעגירונג!: דערצו דארף מען זיך גרייטן! דאָס איז הײַנט דאָס 
װיכטיקסטע! 
פּריװאלאָװ: דאָס װיכטיקסטע? שושקען זיך אין די 
ווינקלען? לייענען? שטודירן? ;װאָס איז אזוינס א מענטש" 
װײַזט אפן סקעלעט.) ,װאָס איז דער אונטערשייד צוישן א 
ריאזאנער פּויער און א פּעטערבורגער ארבעטער?" ;װאָס איז 
אזוינס א שטרײַק און פארװאָס דארפן ארבעטער שטרײַקן!* 
ס'איז דאָך א געשיכטע אף הונדערטער יאָרף 
אוליאנאָװ: און אײַך האָט מען אנדערש געלערנט? 
פריװאלאָװ: מע דארף זיך נויקעם זײַף מע דארף 
באלד באצאָלן פאר אלץ! זאָל זיך דערהערן א שאָס! זאָל עס 
א קנאל טאָף זאָל עס דערלאנגען גאָר-גאָר הויך! 
אוליאנאָװ: אָט װוּ דער הונט איז באגראָבף עמעצער 
פון די ,פּרײַנט* האָט אײַך אזוי געלערנט. זי זינגען נאָך אלץ דאָס אלטע לידעלע: א שאָס, א קנאל, 
א פארשווערונג... זיי זײַנען אלץ נאָך בלינד. מיר גלייבן ניט אין קיין פארשווערונגען. זייער צײַט 
איז פארבײַ. דאָס לעבן איז פול מיט גרויל און נידערטרעכטיקײַט. די מאסן זײַנען פול מיט פאר- 
באָרגענעם צאָרן. װאָס דארף מען טאָן? מע דארף פארייניקן אלע שטרעמעלעך פונעם פאָלקס-צאָרן 
אין איין גרויסן שטראָם. מיכײַלאָ איז אומגעקומען. די פּעטערבורגער זאװאָדן ווייסן וועגן דעם? 
ניין?.. זײַט אזוי גוט (נעמט בא פריוואלאָוון דאָס העפטל, וווּ ס'איז פארשריבן די ראָל, לייענט איבער 
דעס נאַמען פון דער ראָל ,סטאראָדום", דערלאנגט דאָס העפטל פריוואלאָוון, רוקט אים צו א שטול) 
זעצט זיך אוועק, שרײַבט. 
פּריװ אל אָ װ: ניין, ניקאָלײַ פּעטראָװיטש, איך װעל ניט שרײַבף איך קען ניט שרײַבןף 
(עס באווײַיזט זיך קרופסקאיא.) 
אוליאנאָװ: מע זאָגט דאָך, אז איר זײַט דער בעסטער שילער. איך װעל זיך קלאָגן פאר 
אײַער לערערן. אײַ, אײַ, אײַ, דער בעסטער שילער. 
קרופסקאיא: ער איז שוין דאָ ניט קיין שילער, ער גייט אװעק פון דער שול. 
אוליאנאָװ: און עס טוט אײַך ניט באנק, פריוואלאָוו? 
פּריװאלאָװ: (פארצווייפלט.) װער דארף זי איצט, די שול, אז אין א צװיי-דרײַ װאָכן 
ארום ועט מעגלעך אויסקומען פארזוכן דעם קאזיאָנעם שטריק. (מיט א זשעסט ארום האלדז.) איך 
װעל גיין! בלײַבט געזונט, לערערקע! 
אוליאנאָװ: ניין, ווארט צו, פּריוואלאָוו, מיר האָבן נאָך ניט פארענדיקטי (נעמט פריווא- 
לאָוון אונטער דער האנט, ביידע גייען ארויס.) 
װאָלינקי (לויפט ארויס פון צווייטן צימער) אָט דאָס הייסט א רעפּעטיציע... (צו קרופ- 
סקען אפן אױער, מײַסע קאַנספיראציע.) מיר האָבן אים, ניקאָלײַ פּעטראָװיטשן, אויסגעפרעגט 
זועגן אלץ אין דער וועלט. און ער איז אויך א פּארשוין! וועגן אלץ דארף ער וויסן: וויפל שטראפן 
נעמען בא אונדז די פאבריקאנטן, וויפל פארדינט אן ארבעטער, װוּ נעכטיקט אן ארבעטער... און 
וועגן שפּיקעס האָט ער זיך אויך נאָכגעפרעגט. (נאָך שטילער.) װי רעכנט איר, לערערקע, פאראן 
בא אונדז אין שיפבוי-זאװאָד א שפּיק? איך האָב אים געזאָגט, אז ניין. נאדיעזשדא קאָנסטאנטי 
נאָוונא, ער איז עפּעס געווען צופרידן מיט אונדז? 
קרופסקאיא: (גיט אים א גלעט איבערן קאָפ.) זייער צופרידן. 
ראָדיאָן: (קומט ארײַן צעטומלט.) לערערקע! ריכט זיך אף א גאסט: דער אינספּעקטאָר גייט. 
קרופּסקאיא: דער אינספּעקטאָר? איינער אליין? 
ר אָ דיִאָן: איינער אליין, נאָר זעט אויס זייער דערצאָרנט. ער יאָגט איבערן טראקט, דער 
שינעל צעפאָכעט, די ברילן אָן א זײַט. אָט באלד איז ער דאָ. 
קרופס קאיא: רוקט אָפּ די פּארטעס, ראָדיַאָן. מירן אריבערטראָגן די רעפּעטיציע אהער. 
װאָלינקין, הערסט? דער אינספּעקטאָר גייט! לאָמיר רעפּעטירן. 
װאָלינקיף אהער! אלע אהער! פּראָסטאקאָװױג (עס גייט ארױס פאנטעין) אָט דאָ איז 
דײַן אָרט. סקאָטינין:: (עס גייט ארויס סאמאַכין.) אָט דאָדאָ שטעל זיך! 
קרופּסקאיא: (מיט א שמייכל.) און דו, מיטראָפאנושקע:, װוּ װעסטו שטין? 


עזראָ פינינבערג 
(1899--1946) 


1 -- פראַסטאקאָו, סקאָטינין, מיטראַפאנושקע -- פערסאָנאזשן פון פאָנװיזיגס פיעסע ,ניעדאַראָסל". 
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װאָלינקיף אָט דאָ, לעבן מײַן מוטער, לעבן פּראָסטאקאָווען. (געלעכטער.) 

דער אינספּעקטאָר: (קומט ארײַן מיט ראַדיָאַנען, שרײַט אף אים) װאָס דערציילסטו 
מיר? וועמען ווילסטו אײַנרײדן? ס'איז יאָמטעװו און קיינער טאָר אין דער שול ניט זייַן! װוער האָט 
דערלויבט? די לערערקע אהער! װוּ איז די לערערקע? 

קרופּסקאיא: אָט בין איך! 

דער אינספּעקטאָר: איר זײַט יונג, צו יונג, געערטע לערערקע! איר זײַט ניט געניט! 
און די געזעצן ווייסט איר אויך ניט! אײַך איז באקאנט דער ספּעציִעלער באפעל פונעם סינאָד? 
;די זונטיק-שולן פאר ארבעטער זײַנען פארפליכטעט צו פעסטיקן אינעם פּראָסטן פאָלק דעם 
פּראװאָסלאװנעם גלויבן, די ליבשאפט צו אונדזער...* 

װאָלינקין (מיט א פאראַָדירטן קלוױיסטער-ניגן) צאר באטיושקא! 

דער אינספּעקטאָר: שטיל דו, שנעקי (צו קרופּסקען) ויאזוי דערציט איר אײַערע 
שילער? 

קרופס קאיא: אנטשולדיקט, הער אינספּעקטאָר! איר בייזערט זיך אומזיסט! אונדזער שול 
דערציט די ארבעטער אין דעם גײַסט, װי דער הײליקער סינאָד פאָדערט. אָבער קונסט, הער 
אינספּעקטאָר... איך האָב געהערט, הער אינספּעקטאָר, אז איר האלט פון קונסט... ס'איז הײַנט דאָ 
בא אונדז א רעפעטיציע. איר װועט עפשער בלײַבן? עס װעט אײַך פארשאפן פארגעניגן. מיר שפּילן 
דאָ ,ניעדאָראָסל?. הייב אָן, װאָלינקין! (ראַדיאָן באזעצט דעם אינספּעקטאַר. װאַלינקין שטעלט 
זיך אוועק לעבן קרופסקען, הייבט אָן שפילן זײַן ראָל. קרעכצט.) 

מיטראָפאן (ואַלינקין) אוי, אוי, אוי.. 

פּראָסטאקאָװא. (קרופסקאיא.) װאָס איז מיט דיר געשען, מיטראָפאנושקע? 

מיטראָפאן אָט אזוי, מוטערל... נעכטן נאָך דער וועטשערע האָט עס מיך א כאפּ געטאָן... 

ס קאָטינין (סאמאַכין) װײַזט אויס, האָסט בא דער וועטשערע צופיל ארײַנגעכאפּט. 

מיטראָ פאן ניין, איך האָב, פעטערל, קימאט גאָרנישט געגעסן. 

פּראָסטאקאָװ: (פאנטששין) עפעס געדענקט זיך מיר, מײַן פרײַנט, אז דו האָסט יאָ עפּעס 
פארזוכט. 

מיטראָ פאן: וייס איך װאָס, איך גיי װוי א צעדולטער ארום, א גאנצע נאכט האָט זיך 
מיר אלעפבייס געכאָלעמט. 

פראָסטאקאָ װ: װאָס פאר א בייז, מיטראָפאנושקע. 

מיטר אָפאן דו, מוטערל, האָסט זיך מיר געכאָלעמט, און אויך דו, פאָטערל... 

פראָסט אק אָ װ: װאָס הייסט? 

מיטראָפאן כבין נאָר אנשלאָפן געװאָרן, דערזע איך, וי דו, מוטערל, טוסט פּאטשן 
דעם פאָטערל... האָב איך אזוי ראכמאָנעס געקראָגן. 

פראָסטאקאָװא: (מיט פארדראָס) אף װעמען? 

מיטראָפאן אף דיר, מוטערל, ביסט אזוי מיד געװאָרן פאטשנדיק דעם פאָטערל. 

פּראָסטאקאָװ: אָט א זונדעלע, די איינציקע טרייסט מײַנע. 


עס פאלט דער פאָרהאנג) 


בא די פריוואלאָווס 


אן אָרעם צימערל בא די פּריוואלאָווס. איין װינקל אָפּגעצאמט מיט א לײַלעך (דאָרטן װױינט דער קווארטי- 
ראנט דיאַמין), אין צװײיטן װוינקל (אנטאָנאָוונעס) -- א טיש, אן אלט הילצערן בעט, איקאָנעס. אפן טיש -- דאָס 
עסן, װאָס אנטאָנאָװנא האָט צוגעגרייט פאר קאָסטיען. איין װינקל טיילט זיך אויס: אף דער ואנט דאָרטן -- 
א פּאָליצע מיט ביכער. ס'הענגט נעקראסאָװס פּאָרטרעט. סיאיז קאָסטיעס ווינקל. דאָס פערטע װינקל -- די קיך. 
זונטיק. באטאָג. קאָסטיע װאשט זיך אין קיך'װינקל. אנטאָנאָונא באװײַזט זיך מיט א ליכט פונעם 
פינצטערן קעמערל, טראָגט א פּאָר שטיוול, הייבט אוף די ליכט, באטראכט די שטיוול. געפינט דאָס בערשטל, 
הייבט אָן פוצן די שטיװל. 
א נ ט אָנ אָ וו נ א: קיינער װועט ניט זאָגן, אז ס'איז געטראָגענע שטיוול! גאָר ווי נײַע! 
פּריװ אל אָװ: (גייט ארױיס פונעם ווינקל, ווישט זיך מיט א האנטעך.) וויפל בין איך אָפּ- 
געשלאָפן! (באמערקט די שטיוול.) װאָס איז דאָס פאר א נײַס? 
אנטאָנאָװנא: א מאטאָנעלע דעם געטרײַען זון מײַנעם!: דערפאר, װאָס ער איז שוין דרײַ 
װאָכן אין דער היים ניט געווען. ניט פארדינט האָסטו עס, קאָסטיע, נאָר... מעסט אָף מעסט אָי 
(זעצט אים אוועק, צווינגט איס אָנמעסטן די נײַע שטיוול.) שטיוול אן אנטיק: (לויפט צו צום שאפ- 
קעלע, נעמט ארויס א פרישש אויסגעוואשן העמד.) און א פרישינק העמדעלע האָב איך דיר אויך 
צוגעגרייט. און בײַס אפגיך איבער, װעלן מיר, זון מײַנער, גיין. 
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פריװאל אָ װ: װוּהין גיין? 
אנטאָנאָװנא: נו, נו, אז א מאמע בעט, דארף מען ניט איבערפרעגן. 
פּריװואל אָװ: װוּהין װילסטו מיך פארשלעפּן? 
אנטאָנאָװנא: שוין דערשראָקן זיך... און אז דו וועסט מיר איין מאָל צוליב טאָן? צוגיין 
מיט מיר אין קלויסטער ארײַן. 
פּריװאלאָװ: אזוי גאָר? (הערט אוף אַנטאָן זיך.) 
אנטאָנאָװנא: ברויגעז געװאָרן... מע טאָר שוין קיינמאָל גאָרניט בעטן... גי ארויס אפן 
טראקט, װעסטו הערן: אלע זאָג, אז דו דארפסט גאָט דאנקען.. דײַן כאווערל מיכײַלאָ איז 
פארברענט געװאָרן... און דיך... דיך האָט גאָט געראטעוועט. קום, קום צו אף א רעגעלע... 
פריװאלאָװ: (טוט אױס די שטיוול.) מע װעט זיך באגיין אָן דעם קלויסטער און אָן די 
נײַע שטיוול. 
אנטאָנאָװנא: װעסט כאראָטע האָבן, מײַן זון. װעסט נאָך קומען זיך בעטן בא גאָט. 
(גייט אוועק.) 
פּריװואלאָװ: (שרײַט איר פריילעך נאָך.) גיב אים איבער, אז ער װעט לאנג-לאנג דארפן 
ווארטן אף מיר! (קאַסטיע בלײַבט איינער אליין. שפאנט איבערן צימער. גייט צו צו אנטאַנאָוונעם 
ווינקל, באטראכט די איקאָנעס) א היפּשע כאליאסטרע! (זעצט זיך צום טיש, עסט, קוקט אף די 
איקאַנעס.) װאָס זשע מאכט איר עפעס, הייליקע לײַט? שוין לאנג ניט געזען זיך מיט אײַך! איר 
שװײַגט? איר ווילט מיט אזא זינדיקן ניט ריידן? נו, שװײַגט געזונטערהייט, שװײַגט... (עס באװװײַזט 
זיך גרוניע מיט א פעקל, װאָס איז אײַנגעװיקלט אין א קאָלדרע, איבערגעבונדן מיט א האנטעך) 
גרוניע: (בלײַבט שטיין בא דער שוועל. באטראכט דאָס צימער, לייגט אוועק אין א זײַט 
דאָס פעקל. גייט ארײַן אין צימער.) מיט וועמען רעדט ער עס? קאָסטיע: 
פּריװאלאָװ: (דערפרייט.) א גאסט, א טײַערער גאסט! טו זיך אויס, גרוניע, זעץ זיך צום 
טיש. (דאָס פעקל אין ווינקל איז זיך צעפאלן. גרוניע גיט זיך א לאַז צו דעם, הייבט אַן פארפא- 
קעווען.) װאָס טוט זיך עס מיט דיר?.. (נעמט זי בא די הענט, לאַזט ניט פאקעווען.) ווילסט אוועק 
צוריק אין דאָרף ארײיַן? 
גרוניע: (שאָקלט מיטן קאָפּ אף ניין) 
כּריװאלאָװ: װאָס זשע? מיט די כאווערטעס די קאלאָשניצעס זיך צעקריגט? 
גרוניע: (שאַקלט מיטן קאָפּ אף ניין) 
פּריװ אל אָװ: װאָס זשע? מע האָט דיך פארטריבן פון דער קאזארמע? הא? 
גרוניע: (צעויינט זיך.) : 
| פּריװאלאָװ: (נעמט אראָפּ פון איר דעם מאנטל) דאָס מיידעלע האָט זיך צעויינט.. 
ׂ הער אוף, נארעלע! (נעמט דעם קאנט פון גרוניעס קאָפּטיכל, ווישט אויס אירע טרערן) און מער 
| זאָלן קיין טרערן ניט זײַן (זעצט זי אוועק אף א שטול.) מע האָט עפּעס אויסגעטראכט אף דיר? 
| באליידיקט? דיר שלעכטס געטאָן? 
ו גרוניע: אױ, קאָסטיע, וויפל שלעכטס מע טוט אונדז! כײַעס זײַנען זיי! ווילדע כײַעס: 
ן פּריװ אל אָ װ: אהא, זי האָבן דיך באוויזן זייערע ציין?.. מע האָט דיר געהייסן אוועקגיין 
/ פון קאזארמע? פון זאװאָד טרײַבט מען דיך אויך? 
| גרוניע: מע קאָן דען בא זײי ויסן? אָט אָ דאָס ביכעלע האָט מען בא מיר אונטערן 
/ צוקאָפּנס געפונען. (װײַזט קאָסטיען א קליין ביכעלע.) די לערערקע האָט עס מיר געגעבן... וועגן 
| דעם מענטשן און וועגן די מאלפּעס דערציילט זיך דאָ... אז דער קאָמענדאנט האָט עס דערזען, 
האָט ער גענומען טופּען מיט די פיס, טרײַבן מיך: ;מארש פון דער קאזארמע!" 
פּריװאלאָװ: (גיט א בלעטער דאָס ביכעלע) אָט מיט װאָס מײַן גרוניע האָט עס 
פארזינדיקט... װועסט זיך באגיין אָן זייער קאזארמע. דאָ, מיט אונדז, װעסטו וווינען. (פירט זי צו 
צו זײַן סאַפּקע.) דאָ װעט זײַן דײַן אָרט -- אָט איז דײַן געלעגער (לאַזט זיך גיין נאַך איר פעקל.) 
גרוניע. װאָס טוסטו? און דו אליין -- װווּ וועסטו זיך אהינטאָן? 
| פּר יװ אל אָ װ: זאָרג ניט, גרוניע. (עפנט די טיר אין טונקעלן קעמערל.) פאר מיר װעט 
ָ 
ן 


זיך אויך געפינען אן אָרט! אָט דאָ אין קעמערל. װי אין א פּאלאץ װעל איך דאָ לעבן... 
גרוניע: ווארט צו... און װאָס װעט זאָגן די אנטאָנאָוונע? 
פּריװאלאָװ: (צינדט אָן א ליכט, זי הייבן אָן ראמען דאָס קעמערל.) טראכט ניט איבער, 
מיידעלע מײַנס. אין דער שטוב בין איך קאָמענדאנט... אנטאָנאָוונא װעט אָנקװעלן... (נעמט אראָפּ 
פון וואנט די פאָליצע מיט ביכער, טראָגט זיי צום קעמערל. די ביכער צעפאלן זיך, טוען א קלאפ 


אין דיל. פון הינטער דעם לײַלעך הערט זיך א פארשטיקט געשריי. עס רוקט זיך ארויס דיאָמינם 
צעשויבערטער קאָפ.) 
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דיאָמין (פארשלעפערט, צעטומלט.) װאָס איז? וער גוואלדעוועט דאָ? (רײַבט זיך די אויגן, 
קוקט פארווונדערט אף קאָסטיען) 

פּריװ א לאָ װ: און איך װיל פרעגן בא דיר: װער האָט זיך עס צעגואלדעװועט? דוכט 
זיך, אז דו. נו, האָסטו עס א געשריי געטאָן, דיאָמין! 

דיאָמי (גענעצט) שטארק געשריִען זאָגסטו? (רופט.) אנטאָנאָוונא: ווידעראמאָל יענער 
כאָלעם! דער פאָרעץ האָט זיך מיר. נאָכאמאָל געכאָלעמט... ניטאָ די אנטאָנאָװונע? וועמען װעל איך 
דעם כאָלעם דערציילן? (שטייט אוף פון געלעגער, גייט צום מיטן צימער, וװוּ פריוואלאָוו קלײַבט 
צונויף די ביכער.) װוּהין קלײַבסטו זיך? 

פּר יוא לאָװ: העלף מיר דאָס קעסטל אריבערשלעפן אין קעמערל ארײַן. גרוניע, שוין 
אופגעראמט? (פון קעמערל גייט ארויס גרוניע מיט א בעזעס אין האנט.) דער פאלאץ איז פארטיק? 

גרוניע: ניין, כ'וועל דיך ניט לאָזן אהין. ס'איז דאָרט טונקל, און די וואנט איז, דוכט זיך, 
א נאסע. כ'וועל בא אײַך ניט בלײַבן... כ'װעל גיין... 

פריװא לאָ װ: אינערגעץ װעסטו ניט גיין. (צו דיאַמינען.) העלף, דיאָמין. 

דיאָמין (העלפט שלעפן דעם קאסטן) װאָס טוט זיך דאָ? האָסט אוועקגעגעבן דײַן ווינקל? 

פּריװאלאָװ: ריד ניט קיין פּוסטע רייד, שלעפּ: (פארעװוינדן ביידע אין קעמערל. גרוניע 
שטייט אין ליידיק געוואַרענעס ווינקל. מאכט א באוועגונג אף אראָפּצונעמען פון וואנט נעקראסאָווס 
פאַרטרעט. קאָסטיע לויפט ארײַן צוריק פון קעמערל, באמערקט איר באוועגונג.) דאָס בילד זאָל 
בלײַבן דאָ. כ'האָב דאָך דיר דערציילט, װער דאָס איז. (לייגט ארוף די האנט אף גרוניעס אקסל.) 
דער דאָזיקער מענטש האָט גוט פארשטאנען אונדזער ביטער מאזל... 


דיאָמין (באװײַזט זיך אפן שוועל פונעם קעמערל, דערזעט וי זיי שטייען לעבן נעקרא- 
סאָווס בילד.) זע נאָר וי זיי האָבן זיך צוגעטוליעט!.. (גייט צו אף די עופיצפינגער, שטעלט זיך 
אוועק אנטקעגן פריוואלאָוון.) דיאָמינען ועסטו ניט אָפּנארן. זאָג אָפּן: כאסענע געהאט? אזוי זשע 
רייד... (באטראכט זיי.) א וואזשנע פאָרפאָלק... (קאָסטיע גייט אוועק אין קעמערל. גרוניע לאָזט זיך 
גיין נאָך אים.) 

דיאָמיף (פארהאלט זי.) דו, גרוניע, אנטלויף ניט. מעגסט אויסהערן, װאָס דיאָמין וועט דיר 
זאָגן. כ'קען אים גוט, דײַן קאָסטיען. מע קאָן זיך אף אים פארלאָזן... ער װעט שוין דײַן גליק 
באװאָרענען. 

גרוניע: װעגן גליק רעדסטו? ס'איז אין קיינעם ניט געװענדט --נאָר אין די אייגענע 
הענט.. 

דיאָמיף אָט, אָט.. אזא יונג דארף מען ליב האָבן, נאָר אכטונג געבן דארף מען אויך.. 
(גיט איר א װוּנק, הייבט אָן ריידן שטיל, אז קאַסטיע זאָל ניט הערן.) דו ווייסט דאָך, מיר ארבעטן 
מיט אים אין איין צעך... 

פּריװ אל אָ װ: (גיײיט ארױס פון קעמערל.) רייד, רייד, לאָמיך אויך הערן. 

דיאָמין מעגסט עס טאקע אויך וויסן. נאטשאלסטווע האָט שוין אף דיר אן אויג געװאָרפן. 
דער אדמיראל אליין, זאָגט מען, האָט זיך וועגן דיר נאָכגעפרעגט. מע טשאטעוועט נאָך דיר. היט 
זיך, קאָסטיע, די שווארצע קארעטע זאָל ניט קומען אהער. און דו, מיידל, גיב אויך אכטונג 
אף אים. 

פּריװאלאָװ: און מער האָסטו גאָרניט געהערט? װאָס זשע שרעקסטו מענטשן? גײ, 
פּעפער, לופטער זיך דורך. 

דיאָמין: א וואזשנע פּאָרפאָלק... ( קוקט אף זיי מיט א נאיוו שײַנענדיק פּאַנעס, גייט אוועק.). 

ג רוניע: װאָס רעדסטו מיט אים אזוי בייז? ער איז אונדז א גוטערפרײיַנט. (לאכט.) ער האָט 
געזאָגט, אז מײַן גליק איז שוין באװאָרנט. 

פּר יװ אל אָ װ: ס'קומט אונדז גליק, גרוניע. אונדז אלעמען... (גיט א טײַט אף דער ששטוב) 
נאָר ניט גרינג װעט עס אונדז אָנקומען. איך האָב געהערט דײַן ווערטל, א קלוג ווערטל. אזוי זאָגט 
מען בא אײַך, בא די קאלאָשניצעס: ,ס'איז אין קיינעם ניט געווענדט, נאָר אין די אייגענע הענט...* 
און אויב עס מוז געדויערן, ביז דאָס גליק װעט אריבער אין די אייגענע הענט? װעלן מיר זיך ניט 
איבערשרעקן, גרוניע? (שטייט אוף, נעמט דעס מאנטל, קלײַבט זיך אוועקגיי) 

גרוניע: ביסט שוין װידער פארזאָרגט, שוין ווידער פארכמורעט.. 

פּר יװ א לאָװ: באלד קום איך צוריק, גרוניע. 

ג רוניע: װוּהין איז? 

פֹּריװ אלאָ װ: כ'דארף באלד צוגיין אין שול ארײַן, זען איינעם א מענטשן. ער האָט צוגע- 
זאָגט הײַנט קומען אהערצו. בעסער זאָל ער ניט קומען. 

גרוניע: עפשער זאָל איך צוגיין אין שול ארײַן? איך װעל איבערגעבן דער לערערקע: 
;גאָט באהיט, דער מענטש טאָר הײַנט ניט קומען"... (לאָזט זיך גיין.). 
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פּריװאלאָװ: ווארט נאָר צו! דו ווייסט דאָך ניט, װי ער הייסט, דער דאָזיקער מענטש. 

גרוניע: מע מעג דען ויסן? 

פּריװאלאָװ: (באגלייט זי צו דער טיר.) זאָג דער לערערקע, קאָסטיע האָט איבערגעגעבן, 
בעסער, אז ניקאָלײַ פּעטראָװיטש זאָל הײַנט ניט קומען... וועסט פארגעדענקען? איצט גיי, גרוניע. 
(נעמט זי ארום) װעלן מיך זיך ניט איבערשרעקן, הא? (גרוניע גייט אוועק. קאָסטיע בלײַבט א 
װײַלע אליין אין צימער, נעמט ארויס פון הינטער נעקראסאַווס פאַרטרעט א פעקל ליטעראטור, 
פארוקט עס אין א באהאלטענעם ווינקל אין צימער.) זיי טשאטעווען? עס װעט זי ניט העלפן, אָט 
אהער װעט קיינעמס האנט ניט דערלאנגען... (עס קומט ארײַן יוטאָו.) 

יוט אָװ: (אַנגעטאַן רײַך, האלט אין איין האנט א סאמעטענע הוט, אין דער צוױייטער -- א 
באזילבערטן שטאָק. קוקט זיך ארום. דערזען, אז קיינער איז ניטאָ, טוט ער א שמיץ דעס שטאַק 
אין א זײַט, ווערט מיטאמאָל פארענדערט, רעדט מאָנענדיק-הארב.) װאָס קוקסטו מיך אָן? ניט 
דערקענט דײַן אלטן פרײַנט יוטאָוון? 

פּריװ א לאָ װ: (כמורנע) דערקענט. 

יוטאָװ: (נעמט ארױס א קליין שערעלע, מיט וועלכן מע שערט נעגל, טוט קונציק א שנײַד 
אוף דעם אונטערשלאק פון הוט, פון דאַרט פאלט ארויס א פאפירל.) נא, נעם. איך האָב דיר גע" 
בראכט דעם פלאן פון די גאסן, װאָס פירן קיין פּעטערהאָף, אָט זע: בא די צוויי ליניעס דארפן מיר 
זיך האלטן. בא איין זײַט --- איך. בא דער צווייטער --- דו... (פריוואלאָוו קוקט ניט אפן פלאן, זוכט 
עפעס מיט די אױגן, גיט האסטיק א שפאן צום פענצטער, נעמט אריס פון דער וואנט א נאַדל- 
פאַדעם.) 

פּריװא לאָװ: (דערלאנגט יוטאָוון די נאָדל.) מעגסט עס פארנייען צוריק. 

יוט אָװ: (מיט א קינסטלעכן ששמייכל.) איך פארשטיי. האלטסט פון קאָנספיראציע. װעסט 
עס געדענקען אף אויסװייניק. וועסט עס טראָגן אין זיך אינװוייניק... 

פּריװ אל אָ װ: ניט אינװייניק און ניט אױיסװייניק. איך דארף עס ניט האָבן. 

יוטאָװ: דו דארפסט עס ניט האָבן? מיר דארפן עס האַבױ 

פּריװ א לאָ װ: װוידעראמאָל דאָס זעלבע. וער איז דער ,מיר"? 

יוט אָ װ: ווייסט שוין גאָרנישט ניט? פארשטייסט שוין גאָרנישט ניט? עפשער װאָלסטו זיך 
פאָרט דערמאָנען? אין איינעם א מאגאזין, א ביכער-מאגאזין, ווארט מען שוין עטלעכע טעג אף 
דעם נײַעם פארקויפער. מע פרעגט בא מיר: װוּ איז ער, פריוואלאָוו? ווען װעט ער קומען?.. וויל 
איך װיסן: װוּ איז פּריוואלאָוו?.. זאָל איך מעלדן: פּריוואלאָוו איז ניטאָ? ער האָט פארבלאָנדזשעט?.. 

פּריװאלאָ װ: געבלאָנדזשעט האָב איך פריִער. מיט אײַך האָב איך געבלאָנדזשעט. און 
גענוג זאָל זײַן. ווידעראמאָל װאָזנעסענסקי פראָספּעקט, טשאטעווע נאָך דעם וועג קיין פּעטערהאָף? 
ניט דאָס איז דער וועג. 

יוט אָװ: און וער האָט זיך געשװאָרן? און ער האָט געזאָגט: ,אפילע מיט די הוילע הענט, 
אָבער דעם דעספּאָט דעם קאָפּ דארף מען צעפּלעטן?* ער האָט געזאָגט? דוכט זיך, אז קאָסטיע 
פּריוואלאָוו? און איצטער װאָס? זיך איבערגעשראָקן? עס ווילט זיך דאָס אייגענע פעלכל פארהיטן? 
(טײַט אף דער שטוב.) מיט ביכעלעך, מיט העפטעלעך זיך פארנעמען? ,װאָס איז אזוינס א פוי- 
געלע? װאָס איז אזוינס א בלימעלע?" א שטילינקער, א װוילינקער געװאָרן. מײַן שקאָלע... מײַן 
זאװאָד... מײַנע ברידערלעך, די פאבריטשנע... 

פּ ריװ אל אָ װ: איר ווילט שפּעטן פון אונדז, פון די ארבעטער? ס'וועט אײַך גאָרנישט ניט 
העלפן. די ארבעטער ווילן אײַך ניט קענען! װי די גאלאָכים זײַט איר. איר -פארטשאדעט אונדזי 
(עס דערהערן זיך שטימען פון פירהויז) 

יוט אָ װ: װװײַזט, אז מע גייט.) עפשער װעסטו זיך נאָך באטראכטן? מיר װעלן ווארטן אף דיר. 

פֹּר יװ אל אָ װ: ניטאָ װאָס צו ווארטף 

יוט אָװ: (מיט א דראָענדיק קאָל.) פארגעדענק מײַנע רייד: װועסט אויסגעטריקנט װערף 
װועסט צונישט װערן, פּריוואלאָו! (פארשווינדט.) 

פּריװאלאָװ: (שפאנט אום אן אופגערודערטער.) מיט ביכעלעך, מיט העפטעלעך זיך 
פארנעמען. א שטילינקער, א װוילינקער בין איך געװאָרן. (ווענדט זיך צום נעקראסאָוו-פאַרטרעט.) 
און דו, װאָס זאָגסטו? קוקסט אויך אף מיר בייז? ביסט אוֹיך מיט מיר ניט צופרידן? (באמערקט ניט, 
װי אין צימער באװײַזט זיך אוליאנאָור) 

אוליאנאָװ: (באטראכט די שטוב, דעם טיש) זיסע זאכן, געבעקס, א 6 װײַן אויך. 
אָהאָ, וי פּריוואלאָוו נעמט אוף זײַנע געסט. 

פּריװאלאָװ: (איבעראשט.) ניקאָלײַ פֿעטראָװיטש:.. 

אוליאנאָװ: איר װוּנדערט זיך? איר האָט דאָך געבעטן מיך קומען, גערופן מיך אהער. 

פֹּר יוואל אָ װ: (אין פארלעגנהײַט.) אָבער גראָד הײַנט... הײַנט איז אזא טאָג... (הייבט אָן 
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קומען צו-זיך.) הײַנט האָב איך זיך דערװוּסט, אז מע האָט געװאָרפן אן אויג אף דעם הויז. אף 
מײַן הויז גיט מען אכטונג. איך האָב געשיקט אײַך זאָגן, אז איר דארפט דאָ ניט זײַן הײַנט. 

אוליאנאָװ: איך דארף דאָ ניט זײַן? אָבער איך וויל דאָ זײַן. מיר איז דאָ װויל, מיר איז 
דאָ אָנגענעם. איך זע, אז בא אײַך איז הײַנט פאראן עפּעס א פרייד. מע קלײַבט זיך פארברענגען. 
װוײַזט אפן קױישל, װאָס ליגט אפן טיעש.) איז נאָך מער אָנגענעם. 

פּריװ אל אָװ: (פארביטערט) ניטאָ בא מיר קיין פריידן. 

אוליאנאָװ: אזוי מיינט איר? און איך מיין אנדערש. אָט האָב איך ערשט געהערט, וי 
איר האָט גערעדט מיט אײַערן א פרײַנט. (טײַט אפן נעקראסאָוו-פּאַרטרעט.) מיר דוכט, ס'איז א 
פרייד, אן עמעסע פרייד האָבן אזא פרײַנט. (גייט צו נעענטער, לייגט ארוף די האנט אף פריווא- 
לאָווס אקסל.) זאָגט, פארװאָס דוכט זיך אײַך, אז אײַער פרײַנט קוקט אף אײַך בייז, אז ער איז מיט 
אײַך ניט צופרידן. איר האָט א טאָעס, פּריוואלאָוו. ער האָט גראָד געהאלטן פון אזעלכע, װי איר, 
און ער האָט געהאט א שארף אויג, ער האָט געזען אף דורך און דורך אזעלכע, וי איר. 

פּריװאלאָװ: (אלץ נאַך פארביטערט.) װאָס האָט ער געזען? און װאָס האָט איר אין מיר 
דערזען? גאָרנישט זעט איר ניט. 

אוליאנאָװ: (איראַניש.) עפעס זעען מיר יאָ. אָט, צום בײַשפּיל, זעען מיר, וי פּריוואלאָװו 
טוט זיך איבער, ער ווארפט אראָפּ פון זיך די ארבעטער-קליידער, ער ווערט אויס ארבעטער, עס 
געפעלט אים גיין אין א ביכער-מאגאזין, װוערן דאָרט א פארקויפער פון ביכער... 

פּריװ אלאָ װ: כ'בין ניט געגאנגען אהין. 

אוליאנאָװ: און אין זאװאָד אויך אופגעהערט גין? װאָס זשע טוט איר איצט? װאָס 
טראכט איר צו טאָן? 

פריװ אלאָ װ: איך פרעג עס אליין בא זיך. די גאנצע צײַט פרעג איך בא זיך: אװאָס 
טוסטו, קאָסטיע?* (עס הערט זיך א הודאַק פונעם זאװואָד, פריוואלאָוו ווערט אנשוויגן. הערט זיך 
אײַן) אָט דער הודאָק -- באטאָג און באנאכט לאָזט ער מיך ניט רוען. (גייט צו צום פענצטער, 
קוקט ארויס) אָט גייען מענטשן... דער הודאָק האָט זיי אופגעהויבן פון געלעגער, זײַנען זיי אופ- 

געשטאנען, זיי האָבן זיך געלאָזט גיין, זיי ווייסן װוּהין זיי גייען. ;װוּהין גייסטו, קאָסטיע? --- פרעג 

איך בא זיך. --- מיט וועמען גייסטו?..* 

אוליאנאָװ: או, קאָן זײַן, איר דארפט אויך גיין איניינעם מיט זיי? (טײַט אף די מענטשן, 
װאַס גייען פארבײַ דעם פענצטער.) עס ציט אײַך צוריק צום זאװאָד? איז גייט אהין, גייט. 

פ ריװ אל אָ װ: מיט ליידיקע הענט? מיט װאָס אװעק, מיט דעם צוריק קומען? ניין, ניין. 

אוליאנאָװ: אָט אִידאָ האָט איר שוין א טאָעס, פּריוואלאָו. מיט ליידיקע הענט װעלן 
מיר אײַך ניט לאָזן גיין. איר געדענקט, װאָס מיר האָבן מיט אײַך גערעדט דאָרטן, אין דער שול: 
איר שרײַבט אָן וועגן מיכײַלאָס אומקום, אלעס, אלעס, װאָס איר האָט געזען, פארשרײַבט איר, 
און דאָס פארשריבענע װעט געדרוקט װערן, און דאָס געדרוקטע װעט פארשפּרייט װערן, און 
דאָס פארשפרייטע װעט עפּעס-װאָס אופּטאָן. אָט מיט װאָס איר װעט קומען אין זאװאָד. 

פּריװ אל אָ װ: שרײַבן קען איך ניט. זאָל עס טאָן עמעץ אנדערש. איך טוג דערצו ניט. 

אוליאנאָװ: וועגן מיכײַלאָס לעבן און וועגן מיכײַלאָס טוט קען נאָר איין מענטש אָנ- 
שרײַבן: איר, נאָר איר. 

פּריװ אל אָ װ: אָבער אז די האנט מײַנע פאָלגט מיך ניט. 

אוליאנאָװ: איר װעט איר באפוילן -- װעט זי מוזן פאָלגן. און דערװײַל טוט וי מיר 
האָבן אָפּגערעדט: מירן גיין איניינעם צו מיכײַלאָס פאָטער, מירן אויסהערן, װאָס ער װעט אונדז 
דערציילן, מירן אים גוט-גוט אויסהערן, װעט דאָס בלעטל באלד אָנגעשריבן װוערן. גייען מיר? 

פּר יװ א ל אָ װו: ניין, ניקאָלײַ פּעטראָויטש. 

אוליאנאָ װ: וידער ניין. װאָס איז עס פאר א יונג אזא -- שטענדיק הערט מען פון אים 
נאָר , ניין? און ,ניין". 

פּריװ אל אָ װ: נו, אוואדע זשע, ניין. פירן אײַן אין א פרעמדער שטוב, צו פרעמדע 
מענטשן... ניין, פריִער מוז איך אליין צוגיין אהין, באשטאטן אלץ, באװאָרענען... ס'איז ניט װײַט, 
ס'עט ניט לאנג דויערן... (פארשווינדט.) 

אוליאנאָװ: (בלײַבט איינער אליין, גײט זיך דורך א פּאָר מאָל איבערן צימער, זעצט 
זיך צום טיש, הייבט אָן עפעס פארעזרײַבן.) 

גרוניע: (לױיפט ארײַן, וויקלט פאנאנדער די שאל, לאַזט זיך צום קעמערל, קוקט ארײַן 
אהין.) קאָסטיע איז ניטאָ? איר ווארט אף אים? איר האָט אים ניט געטראָפן דאָ? 

אוליאנאָװ: איך האָב אים געזען. אָט באלד דארף ער ארײַנקומען צוריק. (שרײַבט 
װײַטער.) 

גרוניע: (ברענגט אין אָרדענונג איר ווינקל, ווארפט פון דער זײַט בליקן אף דעס אומבא- 
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קאנטן מענטשןן.) אָט א גיכע האנט, א געניטע... און דוכט זיך, א פּראָסטער, אן ארבעטער... (גייט 
צו צו אים.) אין דײַן זאװאָד, בא דער מאשין, ביסטו אויך אזא פלינקער? (קוקט וי אוליאנאָון 
שרײַבט.) גיב נאָר א קוק: ער שרײַבט נאָך גיכער פון קאָסטיען... נבאטראכט אים אופמערקזאם.) 
זייער קענטלעך... װוּ האָב איך אָט דעם מענטשן געזען? 

אוליאנאָװ: אנו, דערמאָנט זיך... דערמאָנט זיך.- 

גרוניע: אהא, לעבן דער שול האָב איך דיך געזען. לערנסט זיך מיט קאָסטיען בא איין 
לערערקע? איר קענט זיך שוין לאנג? ביסט זײַנער א כאווער? 

אוליאנאָװ: יאָ, א כאװער. און מיט אײַך האָב איך זיך אויך איינמאָל באגעגנט. עפעס 
שטארק פארזאָרגט זײַט איר דעמלט געווען. איר האָט געווארט אף דער לערערקע... 

גרוניע: דער לערערקע קומט א דאנק. קומסט ארײַן צו איר -- װוערט דיר אזוי גרינג 
אפן הארצן. אונדזערע מיידלעך די קאלאָשניצעס האָבן זי ליב. זיי זאָגן: ;פון אזא ליבן פרײַנט 
ווערט דאָס לעבן באשײַנט...* אָט איז שוין קאָסטיע אויך דאָ... (לאָזט זיך צו פריוואלאָוט.) 

פּריװ אל אָ װ: כ'האָב אומזיסט געיאָגט דיך... (װוײַזט איר אָן פון דער זײַט אף אוליאנאָוון.) 
וי נאָר דו ביסט אוועק, איז ער ארײַנגעקומען. 

גרוניע: אָט דאָס איז ער? און איך מיט מײַן נארישער צונג האָב דאָ אזוינס גערעדט! 

פּר יוו אל אָ װו: ניקאָלײַ פּעטראָװיטש! מיר קאָנען שוין גייף אָט דאָ ניט װײַט בא טראָפי- 
מיטשן אין שטוב װעט עס פאָרקומען. 

גרוניע: גײיסט אװעק? און איך זאָל דאָ בלײַבן איינע אליין? גערופן מיך זיך באזעצן דאָ, 
געזאָגט: מיר װעלן זײַן דאָ איניינעם... און שוין זאָל איך בלײַבן דאָ איינע אליין. איך וויל ניט, 
מיט דיר װעל איך גיין, אומעטום מיט דיר װעל איך גיין. 

פּריװאלאָװ: (אין פארלעגנהײַט, קוקט אף אוליאנאַוון.) און קאָן זײַן, מע טאָר ניט? 

אוליאנאָװ: מע מעג, מע מעג. הײַנט װעט מיט אונדז גיין איינע, און מאָרגן װועלן מיט 
אונדז גיין טויזנטער, טויזנטער גרוניעס. 


(פאָרה אנג). 


שלוימע טשערניאװסקי 


געקומען איז אפרעל 


געקומען איז אפּרעל אין דערפעלע, אין גאָרקי, 

װוי קאלעס שטייען װײַנשל-ביימער דאָרט אין צוויט, 
און טײַבעלעך, װאָס לענין האָט געכאָװעט, װאָרקען, 
און פול ווערט מיט דערמאָנונגען מײַן ליד... 


ס'האָט ער פאר זיי די טויבנשלאקן דאָ צעהאנגען, 
דער פייגל-פרײַנט, דער קעמפער פארן מענטשנס גליק. 
און ס'איז די ליבשאפט פונעם לאנד אהער געגאנגען 

: אף קומען דאָפּלט א באגײַסטערטע צוריק, -- 


קעדיי דעם לויף פון טײַכן האסטיקע צו צוימען, 
צערוקן ריזן-בערג, אז דורכגיין זאָל דער מענטש, 
דעראָבערן די אויסגעבלויטע, װײַטע רוימען, -- 
אף גרויסע אופטוען, איליטש, האָסט אונדז געבענטשט. 


אין אױספּרוּװון מיר האָבן קיינמאָל ניט דעם מוט פארלאָרן, 
מיר האָבן אויסגעהאלטן בלוטיק-שווערן קריג, 

האָסט אונדז געגעבן קוי'ך, 

צום פײַנט געשטארקט דעם צאָרן, 

דעם וועג באוויזן אונדז צום זיג. 


טאָ זאָלן איצט די טײַבעלעך פון שאָלעם פליִען, 
עס הילכט אין װײַטן קאָסמאָס אונדזער ליד, 

און זאָלן אומעטום די װײַנשל-ביימער בליען, -- 
די ערד באדעקן אין אפּרעל מיט פרילינגדיקן צוויט. 


5* 46: 


דעמיאן בעדני 


די סאַװעטישע ליטעראטור פּײַערט דעם 80טן געבורטסטאַג 
פאַפולערסטע סאַװעטישע זיכטער דעמיאן 
(יעפים אלעקסאנדראַװיטש פרידװאַראַו). 

איז זײַן גאנץ לעבן געװען פארבונדן מיט 
דער באַלשעװיסטישער פרעסע, געװען איינער פון די אקטיװסטע 
ער געהערט צו די 
מיט זײַנע פאָעמעס, 
לידער, מעשאָלים, מײַסעלעך, אגיטפלאקאטן אין ער געװאַרן בא" 


פון אײינעם פון די 
בעדני 
דעמיאן בעדני 


מיטארבעטער פון ,פראװדא". 
פון דער סאָװעטישער דיכטננג. 


ליבט בא די ברייטע פאַלקסמאס. 


מיר דרוקן דאַ צװי װײניק באקאנטע לידער זײַנע װעגן 


װ. אי. לענינען 


קיינער האָט 


א טאָג װי א טאָג, א געוויינלעכער, 

די גרויע טונקלעניש נאָגט, -- 

עס דונערן װוערטער שטיינערנע 

פון גאָראָדאָװאָי אפן ראָג. 

אין קלויסטער דער גאלעך נארט אָפ, 

די אויגן פארגלאָצט אין דער הויך. 

דאָס שענקל איז פול אָנגעשטאָפּט, 

שטיקט זיך פון בראנפן און רויך. 

די סעדעכעס אין מארק זיך קריגן, 

װוי בינען אף צוקער מע זיצט, 

די איידל-געפאטשקעטע מױדן, װי ציגן, 

זיך יאָגן אין קלייט נאָך ציץ. 

בא די טירן דעם פּריסטאװוס זעסט 

דעם פויער מיט זײַן שטומען צאָרן, 

דאָס צעפליקטע בלעטל -- דער מאניפעסט -- 
איז געל אף די פּלױטן געװאָרן. 

פון טורעם דער פּײַערלעשער קוקט אף דעכער, 


גרונטלייגער 
סאטירישע 


ניט געװווסט 


אין גלאָק א זעץ טאָן איז ער גרייט, 

און אונטער זידלערײַען פרעכע 

צעשיטן זיך סאָלדאטן אין א קייט. 

עס סקריפּען פּױערישע פורן, 

בורלאקעס גייען מיט מאָזאָליעדיקע הענט, 
אין קייטן פירט מען א געשמידטן 
פארמישפּעטן סטודענט. 

אן ארבעטער אין שווערע שטיוול 

שרײַט אויס און גריסט אים מיט דער האנט: 
היי, זײַ געזונט, סטודענטל ליבער, 

דו גייסט אװועק אין װײַטן קאנט. 


און ניט געװוּסט האָט קיינער, קיינער דאָ, 
ס'האָט גאנץ ראסייע ניט געקלערט, 

אז אין דעם טאָג אין דעם געוויינלעכן, 
האָט לענין זיך באוויזן אף דער ערד. 


שנײעלעך 


פארשאָטן אלע טאָלן, אלע וועגן, 
האָט נעכטן די צעהוליעטע זאוויי, 
און עס פאלן נאָך, און פאלן אף די שטעגן 
די שטילע שטערנדלעך פון שניי. 


די בענקשאפט, װי א כמארע, האָט פארצויגן 
די ליכטיקײַט פון פראָסטיקן פארטאָג, 

און װוידער שטייט ער אוף פאר מײַנע אויגן --- 
דער אומפארגעסלעכער, דער טרויעריקער טאָג. 


עס האָט געדאכט: די ערד איז שטיין געבליבן, 
עס האָט געדאכט: ס'איז פינצטער אף דער וועלט. 


און טיף א שטאָך געטאָן האָט דעמלט אין די ליפּן 
די אומראכמאָנעסדיקע ווינטערדיקע קעלט. 


ניין, ניט פארגעסן פאָלקס געוויין, װאָס ברויזט 
אין מיר, 
ניין, ניט פארגעסן אײביק יענע טעג, 
ווען דער האמוין פון פּויערים פון טויזנטער -- 
באגלייט האָט לענינען אין לעצטן וועג. 
אין פּאָסטעלעס, פארהאָרעוועטע, גייען זיי, 
די פּענעמער -- פארטרויערטע און בלייך, 
און עס פאלן, און עס פאלן שנייעלעך, 
אף לענינס אָרן פאלן ווייך. 
יִדיש -- מ. גרוביאןף 
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,יי 


יאנקעװו שטערנבערג 


די פייערן פון דער שטאָט 


(מאָסקווער סויַטע) 


די װײַטע פֿײַערן 


ו 

וׂ די װײַסע פײַערן, װאָס פלאקערן באנאכט 

| אף אלע היגלען פון דער שטאָט 

מיט באנען און פאבריקן אירע. 
ן ארום פּראָספּעקט פון פרידן מיט מײַן דירע, 

וֹ װוּ כ'האָב מיר דאָ מײַן הױכפּונקט -- דעם באלקאָן -- 

ֹ און פראווען דאָ מײַן וואכטע-דינסט איך קאָן. -- 

1 די פּײַערן 

: קלאָר-װײַסע, װי פון טאָמיד פּוצן זיך און שײַערן, 

וׂ גלײַך װײַזן זייער זױבערקײַט -- א סאך, א סאך, א סאך -- 
ן זיי האָבן אינעם רוים זיך אויסגעשטעלט געווירעט. 


| : נאָר דאָס אזוי אין אָנהײיב בלויז זיך דאכט. 


1 װײַל אָט באזונדער, שטרענג מע שטייט, 

און אָט מע בויט צוזאם א פּיראמידע. 

די הויכע שפּיל אין ריינער אומבאפלעקטער פרייד -- 
פאר זיי אוווידע איז, נאטור און מידע... 


איך קוק אף זיי ביז ערשטן שפּראָץ פון טאָג אמאָל, 
װ און איב אזוי מײַן גײַסט אויך ריין זײַן, װי קרישטאָל. 


גערוך פון פרישן ברויט 


דער אָװונט-צויבער שטראָמט. ער שטײַגט. נאָר ערשט די פולע קישעף-מאָס דערגרייכט. 
ווען צוויי פיגורן, גלײַך װי אויך ארויס פון דעמער, אויסטערליש, מעלאָדיש-ווייך, 

אין ביין-האשמאָשעס-ליכט, אין וועלכן ס'טריפט שוין אויך דער גוטער שטערן-שמייכל, 
מיט זייער שײַן (װי קרויווישער!) אין אים ארײַנזיכבלײיכן. 


די פויגליש-קליינע קעפּ מיט פּענעמער פון אש-קאָליר 
פאנטאסטיש זיצן אף די הויכע אקסלען, װי א ציר, 
און עפּעס איז פאראן אין זיי פון יענער נאכט-רייץ, װאָס פארפירט. 


נאָר אָבער ניט קיין גײַסטער, ניט פון מײַסע-ביכלעך פּרינצן זײַנען זיי. 

דאָס גייען ערדישע, אין לאנגע װײַסע מאנטיעס, בלאנקער פון לעװאָנישן געניי, 
שווארץ-אפריקעס שעליכים, מאיעסטעטיש-שווארץ, מיט אונדז אין רוישיקן געדריי.-- 
שווארץ-אפריקעס שעליכים -- גרויסע אָרכים צוויי. 


געבראכט קיין מאָסקװע האָבן זיי א הארץ, װאָס קלאָר און ריין סע איז, וי שניי, 
און אויך דעם דופט פון זייער יונגער פרײיַהײַט -- דאָס גערוך פון פרישן ברויט, 
װאָס אָקאָרשט האָבן זיי ארויסגעכאפּט אים פונעם אויוון --- הייס, אזש רויט.., 
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אזוי װי אן ארבוז 


אזוי וי אן ארבוז א צײַטיקער, אף טיילן צוויי צעשניטן, 

מיט קערלעך פריילעכע צעשאָטן אינדערמיטן, -- 

די גאָרקי-גאס, די רוישיק-פארביקע, זעט אויס אין אָט דער שאָ, 
ווען איבער איר עס קושט זיך פּרײַ דאָס אָװונט-גאָלד מיט בלאָ. 


: 
א גרויסע קינדיש-נאשערישע גלוסט דערוואכט אין הארץ אין אלטן; 
א כאפּ טאָן אויך א ריפטל פון ארבוז, װאָס ליגט צעשפּאלטן... 


אין אָװנט, אפן רויטן פּלאץ 
1 


איך וויל, אז עכט זאָל קלינגען דאָ מײַן זאץ. 

פונוואן די פייַערלעכע שטילקײַט אפן רויטן פּלאץ? 
צי ניט דערפון, װאָס אין דער אָװנט-שאָ, וי פרײַנט, 
עס רעדט דער גרויסער אָװער מיטן גרויסן הײַנט? 


איך וויל, אז עכט זאָל קלינגען דאָ מײַן זאץ. 

דער ספּאסקע-זייגער זיך צעכוואליעט, װי א ריזןדטאץ -- 
דער ריינסטער גאָנג פאר פרידן אף דער װעלט! 

מײַן אָטעם אין זײַן קלאנג אויך ריזלט, קוועלט -- 

איז אויך אין אים פאראן. 


2 


איך גיי און כ'פיל, װוי לאנגזאמער איך שפּאן. 

אין אָט דער שײַן, אין וועלכער פּראָזשעקטאָרן-ליכט באנאנד 
מיט פארב פון אייד'לער יעל זיך וועבט, -- 

עס טײילט זיך אויס און לעבט 

נעשאָמעדיק די אלטע קרעמל-וואנט, 

און אף איר ברוסט דער לענין-מאווזאָלײ. 


איך זע אים באלד אין פרילינג-צוויט און באלד אין שניי... 


וי גוט איז, װאָס עס ווייסט בא אונדז הײַנט יעדעס קינד: 

געשיכטע איבערמישט די בלעטער נאָך געשווינדער פונעם ווינט. 
ס'איז ווידער לענין מיטן פאָלק --- זינט ר'איז צוריק אליין, ניט צוויי, 
אין מאווזאָלײ. : 


איך קוק זיך אײַן אין אופגעריכטער קרעמל-וואנט, 
און בענטש די מעכטיק-בלעטערנדע האנט. 


3 


עס איז װי א כאלע געפלאָכטן דער קלויסטער וואסילי בלאזשעני. 

דער קלויסטער --- פון פאָלקסמײַסטערס גרויסע געווען אויסגעדיכטעט. 

אין ווינקל דאָרט ליגט אויך די קייט, װאָס פארבליבן פון צײַטן פון יענע, 
ווען דאָ, אפן פּלאץ, מע האָט זין פונעם פאָלק הינגעריכטעט. 


איך קוק אף דער קייט. 
איך זע -- אף איר שטייט 

געשמידט יעמעליאן פּוגאטשאָו! --- 

שווארצבערדיק און רויִק, מיט טונקעלן שמייכל אין בליק -- 
די גליַענדע קויל פון זײַן גוירלדיק גליק, 

װאָס צווינגט אף א רעגע דעם טאליען א טראָט טאָן צוריק. 
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און דעמלט, אָ, דעמלט, באם אופבליץ פון גרויזאמען סאָף -- 
א לאך טוט ער הילכיק אין פּאָנעם , 

די הענקערס פון פאָלק --- זײַנע סאָנים. 

יאָ, יאָ --- איך בין זיכער! 

צעלאכט זיך אזוי װוי א וויכער, 

װאָס רײַסט פון די באלקנס דעם דאך -- -- -- 


עס שפּילט א הארמאָשקע. 
ן אין איר אויך -- דער זעלבער ברייטברוסטיקער לאך, 
און כ'הער, װי אים ענטפערן עכאָס א סאך.. 


01 א 


| אף א בילדער-אויסשטעלונג 


איך גיי פון זאל צו זאל און פרעג זיך: עס איז װאָר? 

| איך טרעף ניט מער די שטיוול, װאָס דער קינסטלער האָט 
| געמאָלן, וי אין טראנס פון טפילע טאָן צו גאָט, 

ו מיט שווארצן שטיוול-גלאנץ געלעסטערט דעם קאיאָר. 


1 איך גיי פון זאל צו זאל און טרעף ניט דעם שינעל, 
װאָס מאָנומענטיש האָט פון בילד ארויסגעשפארט, 
און צען מאָל פּיאָטער, צען מאָל גראָזני לוט דער שטעל, 
כאָטש האָט פארלאנגט אויך אויסזען װי א װאָלקן צארט... 


איך קוק און זע ניט, וועמען זען עס איז געוועזן א געבאָט, 
יאָ, אים, װאָס, וי זײַן דינסט, די קונסט האָט אויסגענוצט, 
און, וי זײַן קעפּסװײַב, האָט די אײיביקײַט געדוצט, 

װ/ דער געץ צעקלאפּט, צעשמעטערט איז -- און דאנקען גאָט! 


די ערדיש-הייסע שטערן 


די לעבעדיקע, ערדיש-הייסע שטערן פון מײַן האָרעפּאשנער שטאָט -- 

אין טיפער, שפּעטער נאכט פארגרעסערן נאָך מער דעם סאָד 

פון גרויסן אומרו אינעם מענטש, זײַן בינען-פלײַס און מי. 

און כאָטש פון זיי, די ערדישע, ניט איינער טוט א פלי, 

וי דאָרט, אין רוים, די הימלשע, -- זיי טרעפן אין מײַן זעל, 

מיט שארפער נאָדל-שײַן אנטפּלעקן, װאָס איז העל 

און גרוי אין מיר, דערפרישן מיך מיט זייערע טויען-פונקען -- 

סײַ מילדע און סײַ שטרענגע -- און איך װער פון זיי באטרונקען... 

די לעבעדיקע, ריינע, װײַסע פײַער-ליליען פון מײַן האָרעפּאשנער שטאָט -- 

אין טיפער, שפּעטער נאכט פארגרעסערן נאָך מער דעם סאָד 

אין מיר אליין, װוּ אויכעט מילדע, שטרענגע קנאָספּן פלאם 

זיך צינדן אָן, זיך בײַטן, װי די פליטערלעך פון זון אף יאם... 
פון פענצטער טרעט איך אָפּ און שלאָפן כ'גיי, נאָר ס'וועקט מיך אוף, און אָט -- 
די לעבעדיקע, ריינע, װײַסע פיַער-בלומען פון דער שטאָט 

איך זע ניט מער... לעװאָנע-סערפּ, װאָס טויכט קעסיידער אוף בעסאָד 

אין צניעסדיקער בלײיכקײַט פון פארטאָג, --- זיי, קענטיק, אָפּגעשניטן האָט, 

און מיך דערגרייכט דער צאר פון טונקל, נאקעט פעלד נאָך שניט, 

װוּ נאָר געבליבן זײַנען דרײַ:פיר בלימלעך אין דער מיט... 


אף אן אופגעפלויגענעם עטאזש 


1 


דער מענטש, װאָס קוקט באנאכט אראָפּ 
פון פענצטער אף אן אופגעפלויגענעם עטאזש, 
און זעט דערבײייַ זײַן אייגענע נעשאָמע, 
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װי זי פלאטערט צארט און בלאס 
ארום די הענגענדיקע לויכטנדיקע לאָמפּן-קעפּ 

און טונקלע דעכער פון דער גאס, -- 
ער מוז געפינען קראפט אין זיך 

און טיף-באשיידן און אָן ראש 
זײַן עלנט גויווער זײַן, 

און זיך דערהערן און באזינען 
דאָס אלץ, װאָס אים 

דורך אלע יויוולים טוט פארשפּינען 
מיט צווילינג-ברודער זײַנעם -- 

מיט דעם מענטשן אײביק שטארקן, 
װואָס האָט פארלאָזט די הייל 

און פון דער בייזער כייַע איז אוועק 
צו האקן מיט זײַן פויסט אי בארג, אי וואלד, 

די שווערע קייטן פון אורפענטנדיקער שרעק, -- 
און וועמעס וואכער און באפרײיַטער גײַסט 

שוועבט אום אף אלע שטעט און מארקן. 


דער מענטש, װאָס קוקט באנאכט אראָפּ 
פון אופגעפלויגענעם עטאזש, 
און דער, װאָס דעמלט שפּאנט אליין אין גאסן-טאָל, 
דאָרט, אף דער ערד, -- 
באזונדערע, פארשיידענע זיי זײַנען, 
צי פארקערט. 
דער איין און זעלבער מענטש, 
װאָס האָט זײַן עלנט שטיל, אָן ראש 
באזיגט, געשפּאָלטן זיך אליין, געטיילט אף צוויי, 
אזוי װי ס'טוען עס אצינד די מילדע, װײַסע בליטן שניי, 
וואָס שיטן, שיטן און דעם גאנצן רוים פארשפּינען -- 
פון ,הייך* און ;נידער" שפּילעװדיק פארפּלאָנטערן דעם זינען, 
צי גאָר אזוי פארייניקן און װוּנדערלעך פארבינדן זיי?.. 


11מו צת חע 48812404 


זוי טאָמיד אונטער פלאטער פון טיף-שפּעטער נאכט, 

ווען מאָסקװע מיט איין אויג נאָך שלאָפּט און מיטן צווייטן וואכט, 
איך. שטיי אויך הײַנט און קוק אין פענצטער אף טװערסקאָי בולוואר, 
און כ'הער, װי ס'קלאפּט מײַן בלוט. מײַן הארץ ווארט אף זײַן סכאר. 


כ'גיי צו צום שרײיַבטיש, צו מײַן ליכטיק װײַס פּאפּיר, 

און אלץ, װאָס כ'האָב געזען, עס ווערט אף אים פארזייט פון מיר; 
דער מאָסקװער הימל צינדט זיך אָן מיט יענער סרייפע-שײיַן, 
װאָס האָט אין גיפט פארוואנדלט באָנאפּארטס ניצאָכן-װײַן. 


און אין דעם רויטן פלאם אף זעלביקן טווערסקאָי בולוואר, 
װוּ ניט נאָר שטיבער, אויך די ביימער האָבן דאן געברענט, 
א קינד אן אײַנגעװיקלטס מ'האָט געטראָגן אף די הענט. 
ס'איז אלעקסאנדער גערצען... ער שוין דעמלט האָט דערפאר 


1 דער נאָמען פון אלעקסאנדער גערצענס בארימטן בוך. 
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געקוקט מיט גרויסע אויגן, גלײַך פארשטאנען אלץ, באטראכט, 
געזען, וי פראנקרײַכס גרענאדערן זײַנען שיקער און פארווירט, 
ער האָט געהאלדזט, געגלעט זײַן אם, װאָס האָט אים אומגעפירט 
אין גאס, אין יענער מאָסקװער סרייפע-נאכט. 


און עסן האָט אפילע אים פארװאָלט זיך. א געוויין 

ער אופגעהויבן האָט, נאָר ס'איז די ברוסט פון אם -- א שטיין. 
אנטרונען איר דאָס מילך. אויך ברויט אין שטאָט האָט אויסגעפעלט, 
נאָר דאָ האָט עמעצער פאר אים געטרײַ זיך אײַנגעשטעלט 


און בא די זעלנער שיקערע פאר אים א שטיקל ברויט 

ארויסגעריסן מיט געוואלד. דער מאָסקװער הימל רויט 

באשײַנט האָט דעם טראָפיי אין האנט פון קינד... ער אופגעלייגט 

איצט עסט דאָס ברויט, װאָס מ'האָט פאר אים אין וואסער ווייך צעווייקט. 


און אָט די רויטע שײַן, װאָס ער מיט זעלנער-ברויט צוזאם 

אלס קינד געגעסן האָט אין יענער מאָסקװער סרייפע-נאכט, -- 

זי האָט דאָס גאנצע לעבן דאָך גענערט זײַן העלן פלאם 

און ביז צו דער קאָמונע פון פּאריזש אין אים געברויזט, געוואכט. 

זי שטראָמט איצט אף מײַן שרײַבטיש, אף מײַן ליכטיק, װײַס פּאפּיר, 

װוּ אלץ, װאָס כ'האָב געזען, עס ווערט אף אים פארזייט פון מיר. 

אין זיך איך שפּרײט, איך פלאנץ דיך, מאָסקװע, מײַן טװערסקאָי בולוואר. 
ס'איז אלעקסאנדער גערצען הײַנט מײַן הויכער לוין, מײַן סכאר. 


זומער 


מיט לאָמפן-ליכט איז אָקאָרשט פריש באגאָסן די פּלאטפאָרמע פון עלעקטראָצוג, 
די לופט איז פול מיט רויש פון דאטשניקעס, וי ביזן ראנד מיט יונגן װײַן א קרוג. 
א שמעטערלינג א פארביקער, נאָר מידער פון א לאנגן זומער-טאָג ארומצושוועבן, 
האָט אויך געווארט דאָ אפן צוג, געמיינט אין אים נאָך ראטעווען דאָס לעבן, 


און פּלוצעם טוט געפאלן. מיטן גאנצן קערפּערל א זעץ געטאָן זיך אין דער ערד, 
און װײַט אזש ביזן האָריזאָנט מע האָט דעם צארטן קלאפּ געהערט... 
דאַרף 


א בונטע פויערטע ארײַן איז אין וואגאָן פון אונטערבאן, 

פארגליווערט בלײַבט, װי אפן וואסער זיצט א שוואן... 

אפּאָנעם, ס'ערשטע מאָל זי פאָרט אין אונטערערד, די פרוי. 

א בלימלדיקע שעמעוודיקע בלױקײַט זיך צעשמייכלט אין איר אויגן-בלוי. 
מיר האָט פארבענקט זיך נאָך גערוך פון פעלד, פּאָלין און טאָרף -- 
עס האָט א שמעק געטאָן מיט גוטן פּױערטום, מיט דאָרף. 


טוירע 
עס פלאמט די היץ, נאָר אף אלייע קילער גרייט זיך א סטודענטקע צום עקזאמעןי 


מיט איר --- די דיקע ביכער און די מאטעמאטיק-העפטן מיט די זונען-העזעלעך צוזאמען. 


און איבער איר --- אן אלטער בוים, װאָס זײַנע צװײַגן נידעריק זיך בויגן 
א קוק טאָן אין די ספאָרים אירע מיט די שעלמיש-גרינע אויגן... 

זאָל זײַן, אז פון איר לער עס יל א נאש טאָן אויך דער קלוגער בוים? 
איך מיין, ער שפּאסט, און אין איר גאנצער טוירע נייטיקט ער זיך קוים. 


מאָסקװע פיטערט 


מאָסקװע פיטערט גאנצע סטײַעס, מאכנעס קאָל-האמינים טויבן. 
פליען זיי פון קרעמל ביז מאנעזש און פון מאנעזש ביז קרעמלס שויבן, 
צו דער לענין-ביבליאָטעק... מע הערט אויך זייער ווייכן פלאטער 


בא דעם ,אוניווערסיטעט פון פעלקער-פרײַנטשאפט", באם ,באָלשאָי טעאטער". 
אף ארבאט, דזערזשינסקי-פּלאץ אויך טומלען זיי און קאָכן זיך און זידן, 
פּראווען אומעטום, קימאט אף אלע גאסן, טויבן-מיטינגען פאר פרידן. 

ווער עס כאָװעט זיי און גיט זיי לוסט צו פּליען קרעפטיקער און לינדער? 
אונדזער פריילעכע כעװרײַע רוישיקע פּיקאסאָס --- אלע מאָסקװער קינדער! 


די שטילסטע שאָ 


די שטילסטע שאָ 
נאָך האלבער נאכט. 


װאָס הייסט אָט דאָ 
די שטילסטע שאָ 
נאָך האלבער נאכט? 


דאָס מיינט, דאָס מאכט: 
די מיליאָנען-מענטשן-שטאָט מיט אירע ראכוועסדיקע גאסן, 
מויערן, 
פאבריקן, 
מיט אירע טעאטערן, אלטע קלויסטערס, נײַע הענגענדיקע בריקן -- 
האָט זיך פארטײיַעט... ניין, ניט שלאָפּט, ניט דרימלט, 
נאָר שװײַגט פּראָסטערדיש און באהימלט... 


װאָס הייסט, זי שװײַגט? 


דאָס מיינט: זי טרינקט זיך אָן מיט קראפט און שטײַגט. 

דאָס מאכט: מיט אלע גאָרנס, דעכער, ביימער-צװײַגן 

זי טרינקט פון ברונעם לויטערסטן דאָס גרויסע שװײַגן -- 
פון ברונעם, דעם פארטריבענעם אין פעלד אין װײַטן, 

װווּ ס'קומט צו אים א פוסגייער, א רײַטער. 

אפילע די לעװאָנע מיט די ריידעוודיקע שטערן 

אים רוישיק זוכן אָפּ -- צו אים פארבלאָנדזשען גערן 
איניינעם מיט די סטאדעס פון די שטומסטע שאָטנס-שװאָטים... 


איך אויכעט טרינק פון אים מיט שטאָט, מײַן טאָמיד דאָרשטיקער, פונדאנען 
איך אויכעט טרינק מיט איר צוזאמען -- 
ס'פארכאפּט אונדז אזש פון לאנגן, פרישן טרונק דער אָטעם. 


ערעװו-טאָגן 


אין אייגענעם ריזיקן הויף, נאָך באוואכט פון געשפּענסטער, 
אף נאכטישע װענט, אין פארלאָשענע פענצטער, 

דאָס אופגעבליצט-רויטלעכע ליכט דאָס באשיידנס, -- 

עס האָט אין זיך עפּעס פון כצאָס פון מײַן זיידן. 

בלויז ליכט-פּאנטאָמימע, כאָטש ס'וויל עפּעס ריידן. 
דעריקער -- פון מענטשלעכער טאָכיקער מי, 

װאָס הייבט זיך אָן עטװאָס פאמעלעך, אָן גלי, 

נאָר דאָך אזוי פרי, אזוי פרי, 

און שפּעטער, ערשט שפּעטער צעפלאקערט זיך זי, 

אזוי װוי אף ביימער אף קילע דער שיקערער בלי... 


דאָס רויטלעכע פּײַער פארטאָג אין די פענצטער -- 
אף מענטשלעכן שטערן דער קוש -- דער פלאמיקער, שענסטער! 
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קאפּיטל איינס 


1 


יט געשריי און געפּילדער האָט מען געפירט די מענער פון אלע װײַטע עקן שטאָט. 
פון קאָמאראָווקע און פּערעספּע, פון ארום װאָקזאל און פון דעם אלטן מארק. ער" 
טערװײַז האָט די וואך זיך פארהאלטן, קעדיי צונויפקלײַבן זיי אין קאָלאָנעס, און 
דערנאָך מיט קוילעס געטריבן װײַטער. 

די גאסן, דורך וועלכע מע האָט זי געפירט, זײַנען פול געווען מיט רויך. פון די פילשטאָי 
קיקע מויערן, װאָס האָבן פריִער באשײַנט די שטאָט, זײַנען געבליבן סקעלעטן, בערג מיט ציגל- 
ברוך און שטיינער. בא יעדן צו שטארקן טראָט האָבן שטיקער װענט מיט טויבן געהילך זיך 
אראָפּגעריסן פון דער הייך און, מיטשלעפּנדיק מיט זיך אלץ, װאָס האָט זיך געמאכט אין וועג, פאר" 
הילט דעם ארום אין װאָלקנס שטויב. 

מען איז געגאנגען שװײַגנדיק פון גאס אין גאס, פארביי ערטער, װוּ עס האָט געשמעקט מיט 
א זיסלעכן, שווערן רייעך, פון וועלכן עס האָט געקערט די גאל, און ניט קלאָר איז געווען, וועמען 
איז איצט בעסער -- די לעבעדיקע, װאָס דארפן צוזען אלץ און שװײַגן, צי די טויטע, װאָס האָבן 
צװישן די כורוועס געפונען זייער רו און זײַנען פּאָטער געװאָרן פון אלץ און אלעמען... 

ס'האָט קיינער ניט געװוּסט, װוּהין מע טרײַבט זיי און װאָס וויל מען פון זיי האָבן. בא יעדן 
פּרוּוו צו דערוויסן זיך עפּעס, האָט מען געכאפּט א שטויס, א קלאפ און ס'איז בלויז געבליבן 
גיין װײַטער. 

איבער דער שטאָט האָט זיך נאָך אלץ געטראָגן א שיסעריי פון אװוטאָמאטן. כאָפּטעסװײַז 
און אײנציקװײַז האָבן די היטלעריסטן זיך געיאָגט איבער די גאסן און געשאָסן אין דער העלער 
וועלט ארײַן, געשאָסן הינט; דאָרטן, װוּ עס איז ניט געווען וועמען צו דערהארגענען, װוּ הײַזער 
זײַנען געשטאנען פארלאָזענע, -- געשאָסן אין די פענצטער און געבראָכן שויבן, קעדיי װאָס מער 
פּאכעד אָנווארפן אף דער באפעלקערונג און פארגרעסערן די מעהומע. 

די געטריבענע האָבן אויסגעזען מער פארװוּנדערט, װי דערשיטערט. עס איז קיין צײַט ניט 
געווען צו ארײַנטראכטן זיך אין דעם, װאָס עס קומט פאָר. פיל זאכן האָבן פּראָסט ניט געלייגט זיך 
אפן סייכל. 

ווען מען איז ארויס צו די הינטערגאסן, װוּ א סאך הײַזער זײַנען געבליבן גאנץ און ס'ראָוו 
פון דער באפעלקערונג איז געווען אף די ערטער, האָבן זיך די מענער דערמאָנט אָן טויזנטער 
ארבעטן, װאָס יעדערער האָט ניט דערטאָן אין דער היים, און עס איז זיי באפאלן א זאָרג וועגן די 
פרויען און קינדער, וועלכע מע האָט איבערגעלאָזט אף העפקער. יעדער איינציקער האָט גענומען 
טראכטן דערפון, ויָאזוי ארויסצודרייען זיך פון דער קאָלאָנע און זיך אומקערן אהיים. נאָר בא 
דער זײַט איז געגאנגען די וואך מיט די ביקסן אין די הענט, און מען איז געצװוּנגען געווען גיין. 
ניט װיסנדיק װוּהין און צוליב װאָס. 

װאָס לענגער מען איז געגאנגען, אלץ כוישעכדיקער און אָפּגעצערטער זײַנען געװאָרן די 
פּענעמער, װי די מענטשן װאָלטן ארויסגעקומען פון צווישן די רויִנען פארפינצטערטע פון פּײַער 
און רויך. 

אזוי האָט געדויערט, בין מע האָט די מענער געבראכט צו פירן צום טײַכל אויסער 
דער שטאָט. 
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,נאָכן כורבן" 


קינסטלער -- רעפאַעל כװאָלעס 
(פוילישע פאָלקס-רעפּובליק) 


אין פעלד ארום איז נאָך קיין סימען פון מילכאָמע ניט געווען. א פרישע, א מעכײַעדיקע לאָנקצ 
האָט זיך געשפרייט פאר די אויגן װײַט און װײַטער, און איר העלע גרינקײַט איז ביסלעכװוײיז 
איבערגעגאנגען אין ווייכערע און שטילערע פארבן פון פעלדער קארטאָפל, קאָרן און לײַן. לויטער 
איז געווען דער פארנאכט. פארכאָלעמט האָבן ארײַנגעקוקט אינעם צוגעלאָשענעם און שטילן ווא- 
סער די גרינע קוסטעס. און ס'האָט זיך געקאָנט דוכטן, אז ס'איז גאָר ניטאָ אזא מין קויעך, װאָס זאָל 
קאָנען צעשטערן די רויִקײַט דאָ ארום, די רויִקײַט, װאָס הערשט דאָ, זינט די וועלט שטייט. נאָר 
אפן דערבײַיִקן טראקט האָבן אָן אופהער גערוישט מאשינעס, פון הימל האָט זיך געטראָגן דאָס 
גערודער פון אעראָפּלאנען. 

עס איז צוגעפאלן דער אָװנט, א ווארעמער, שטילער און פינצטערער. די מענער, אין טונק- 
לעניש פארוועבטע, האָבן לאנג געקוקט, ויאזוי עס רויטלט זיך דער הימל איבער דער שטאָט 
אין אָפּשײַן פון סרייפעס, און װוער ווייסט, װאָס זיי האָבן דערביַ איבערגעטראכט. 

פון עטלעכע זײַטן מיטאמאָל האָט די שטילקײַט אופגעריסן א שיסעריי פון קוילנווארפערס 
און גליענדיקע פלעמעלעך פון טראסירנדיקע קוילן האָבן זיך גענומען טראָגן איבער די קעפּ. 
דער אוילעם איז אלץ געשטאנען. ס'איז פינצטערער געװאָרן, קיין באזונדערע מענטשן האָט מען 
שוין ניט ארויסגעזען. קעפּ און פּלייצעס האָבן זיך צוזאמענגעגאָסן אין איין גרויער מאסע, װאָס 
האָט זיך געוויגט הין-און-הער. דאן האָט דורך א הויכריידער א הילך געגעבן א ווילד געשרײי 
אף דײַטש, מע זאָל מאכן נאכט. און, װי מען איז געשטאנען באם ברעג פונעם טײַכל, אזוי זײַנען 
אלע, װי איינער, אומגעפאלן און אומבאוועגלעך געבליבן ליגן. פארן גרויסן אויסמאטערנדיקן 
טאָג, װאָס האָט געדויערט, וי א יאָר, איז עס געווען דאָס ערשטע מאָל, װאָס מע האָט זיי צורו 
געלאָזט. 

עטלעכע מאָל דורך דער נאכט האָט זיך װוידער געהערט א שיסעריי פון קוילנווארפערס: 
עמעצער פון די ייַנגערע האָט זיך געפּרוּווט ארויסגאנווענען פונעם לאגער און דורכשווימען דאָס 
טײַכל. און יעדעס מאָל, װאָס מע האָט געשאָסן, זײַנען אלע אופגעציטערט געװאָרן. 

אף מאָרגן איז דאָס אָרט שוין ניט געווען צו דערקענען. פון דעם פרישן גראָז אף דער 
לאָנקע איז איבער נאכט קיין זייכער ניט געבליבן. קיין שפּור פון רויִקײַט, װאָס האָט געהערשט 
ארום. די ערד איז איצט געווען איבערגעמישט, די קוסטעס --- ארומגעפליקט און פארוועלקט, 

און פארביי, מיטן טראקט, האָבן אלץ געהודעט און געהודעט מאשינעס. דורכן טאָג האָט ניט 
אופגעהערט דאָס גערודער פון מאָטאָרן. א געדיכטער שטויב איז געהאנגען אינדערלופטן, האָט 
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זיך אויסגעצויגן לענגויס דעם וועג און ניט געלאָזן זען, װאָס מע פירט דאָרטן און װער דאָגוב 
פאָרט. אין שטויב איז גאנצפרי אופגעגאנגען די זון א געלבלעך-רויטע און א פאדטונקלטע, װיי א 
צוזאָג אף ווינטן, װי ערעוו בײַטן זיך פונעם װועטער. איבער דעם דאָזיקן שטויב האָט מען שיר 
ניט פארזען, אז פון שטאָט זײַנען געקומען װײַבער און קינדער מיט עסן פאר די מענער. נאָר ודי 
וואך האָט זיי פארהאלטן איידער מען איז נאָך צוגעקומען צום לאגער און װײַטער ניט גוצִי 
לאָזן גיין. 

די זון איז אופגעגאנגען העכער און העכער, האָט אָנגעהויבן סמאליען אָן ראכמאָנעס, און זדי 
פרויען האָבן נאָך אלץ געווארט. זיי האָבן געזען, װי מע ברענגט צו פירן צום לאגער אלץ נײַיַצ 
און נײַע מענער און מע טרײַבט זיי ארײַן צוישן דעם האמוין. די גאנצע צײַט, װאָס די פרויזען 
זײַנען אזוי געשטאנען, אײַנגעהילט אין א ברוין רויכל פון כמימע און שטויב, פארשטעלט זדי 
פּענעמער מיט טיכער און שאלן, האָבן די מענער מיט אומגעדולד ארויסגעקוקט אף זיי פון הינטעצר 
דעם שטריק, מיט וועלכן דער לאגער איז געווען ארומגעצוימט, און האָבן ניט אופגעהערט צצו 
הודען, װי עס הודעט א וואלד אונטערן װוינט פאר א שטורעם, טויבלעך-אײַנגעהאלטן און שטיללי 

און פארבײי מיטן טראקט האָבן זיך אלץ געטראָגן אף מיזרעך מאשינעס נאָך מאשינעס אתון 
מיט זייער גערודער און פּײַפערײי שווער געמאכט דאָס געמיט פון די מענטשן. 

עס האָט אזוי געברענט, אז ווען דאָ זאָל ניט געווען זײַן דאָס טײַכל, בא וועלכן מע האָט דדי 
ייִדן, וי אומיסטן, צונויפגעטריבן, קעדיי זי זאָלן אין אָט דער שטיקנדיקער היץ די גאנצע צײַנט 
זען פאר זיך וואסער און ניט קאָנען צוקומען א טרונק טאָן, װאָלט מען געקאָנט מיינען, או מול 
געפינט זיך אין א מידבער. 
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ס'איז דורכגעגאנגען א שאָ און צוויי. עס זײַנען געקומען דײַטשן, האָבן באפוילן זיך אויס"י 
שטעלן אין רייען, ארויסגענומען פון דער געדיכטעניש א טייל מענער און זי ערגעץ אוועקגעפירטג, 
איבערלאָזנדיק אין די הערצער פון די פארבליבענע א קעלט. קיינער האָט ניט געװוּסט, װוּהין מעצ 
האָט די מענטשן צוגענומען. אָט האָט מען װידער געבראכט א נײַ בינטל ייִדן. די פרויען האָטט 
מען אלץ ניט צוגעלאָזן. דאָס ווארטעניש אליין האָט זיך שוין פארוואנדלט אין א ויסטעוי 
פּײַניקונג, 

פיל פון די מענער האָט די מילכאָמע געטראָפן אויסער דער היים און זי האָבן ניט געװוּסט., 
װאָס עס טוט זיך מיט זייערע נאָענטע. וער עס האָט געהאט אין שטאָט א פרוי און ער -- קיני* 
דער. ס'איז יעדן אויסגעגאנגען דאָס הארץ, עמעצער זאָל קומען צו גיין, ברענגען א יעדיע פװו 
דער היים און זיך דורכווארפן כאָטש מיט א װאָרט. די וואך אָבער האָט דערפון ניט געװאָלט! 
וויסן. ווען די פרויען האָבן זיך אָנגעהױבן בעטן, מע זאָל זיי דורכלאָזן מיטן עסן, האָבן די דײַטשן! 
גענומען שרײַען, דראָען מיט די ביקסן. און אין די הערצער פון די מענער, װאָס האָבן דאָס אלץ' 
צוגעזען, איז אופגעקומען א פײַער. 

צוזאמען מיטן גאנצן צערודערטן האמוין האָט זיך איבערן לאגער אומגעטראָגן הין און' 
צוריק א יונגערמאן אין ברילן פון האָרנבײן, וועלכן מע האָט נאָרװאָס פון ערגעץ געבראכט צו 
פירן מיט א נײַער פּארטיע ייִדן. טייקעף, װי נאָר מע האָט אים ארײַנגעשטופּט הינטערן שטריק, 
האָט ער זיך אװעקגעלאָזט איבערן לאגער, געװאָלט זיך ארומקוקן, װוּהין איז ער עס ארײיַנגעפאלן. 

װײַט איז ער, עמעס, ניט אוועק. די ענגשאפט איז געווען אזא, אז קוים האָט ער געגעבן א 
טראָט, אזוי גלײַך האָט אים פארדרייט אין זיך דער קאָך פון מענטשן, וועלכע האָבן געפלייצט, 
זוי א וואסער, װאָס איז ארויס פון די ברעגן. 

ער איז אָבער, קאָנטיק, געווען װײַט ניט קיין קליינער אקשן, דער יונגערמאן. גוטע עטלעכע 
רעגעס האָט ער געפּרוּוט זיך ראנגלען מיטן שטראָם, װאָס האָט אים געטראָגן, און איז דאָ און 
דאָרט אף א קורצער װײַלע ארױיסגעשװװוּמען פון צוישן די מענטשן, וי איינער, װאָס טרינקט 
זיך. גויווער זײַן דעם פלייצנדיקן יאם איז אים אָבער ניט געלונגען. און ער איז באלד באנײַס 
פארלאָרן געגאנגען אין דער געדיכטעניש, װי א זעמדעלע צווישן זײַן גלײַכן. 

וי פריָער, האָט זיך דער האמוין אומגעשארט פון אָרט אף אָרט. וי פּריָער, איז געװען 
דושנע און הייס. און, וי פריער, האָט מען אלץ ארויסגעקוקט אפן הימל, טאָמער וועט זיך אמאָל 
אָנכמארען און עס װעט אוועקגיין א רעגן, מיטברענגענדיק מיט זיך א טראָפּן פרישקײַט. 

די פּאטרולן אף די וואך-פּונקטן, װאָס אף די בערגלעך ארום, איז שוין לאנגװײַליק געװאָרן 
צו זיצן בא זייער געווער. און קעדיי זיך פארװײַלן, האָבן זי געפּרוּווט דאָס קלײזײַען, שיסנדיק 
אמאָל איבער די קעפּ פון די מענטשן און אמאָל --- אין די מענטשן גופע. און יעדעס מאָל, ווען דער 
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אוילעם איז א פאל געטאָן צו דער ערד אויס מוירע פארן טויט, האָבן די דײַטשן געלאכט, זיך אזש 
געהאלטן בא די בײַכער. 

נאָר אָט האָט דער יונגערמאן אין די ברילן זיך ווידער באוויזן אף דער העלער שײַן. ער 
איז אומגעגאנגען אָן א היטל, דאָס רעקל -- אפן אָרעם, דער קאָלנער פון דעם אויסגענייטן 
אוקראיִנישן העמד צעשפיליעט, און זיך געװוישט דעם שטערן מיט א מידער באוועגונג פון דער 
האנט, װי איינער, װאָס האָט דורכגעמאכט װוער ווייסט װאָס פאר א מעהאלעך. א שווארצער און 
א ביסל א צופיל פארװאָקסענער פאר א מענטשן, װאָס האָט זיך ניט געגאָלט בלויז געציילטע טעג, 
א פאהפּאליעטער פון דער היץ עפשער מער פון אנדערע, איז ער אומגעגאנגען און שטיל באטראכט 
יעדערן, װי ער װאָלט דאָ עמעצן געזוכט. זײַן טונקל-בלויער אָנצוג, דאָס אויסגענייטע העמדל און 
די געלע טופליעס זײַנען געװוען שטארק פארשטויבט. עס האָט געדוכט, אז דער שטויב פון אלע 
וועגן, װאָס ער האָט דורכגעמאכט אין מעשעך פון די לעצטע טעג, ביזוואנען ער האָט זיך געפּאקט 
אין לאגער, ליגט אים נאָך ביז איצט אף דער היפשער נאָז און אין די טיפלעכע קנייטשן לעבן 
מויל און ארום די אויגן, און דאָס האָט נאָך עלטער געמאכט זײַן דאר מיד פּאָנעם. 

באם ערשטן בליק האָט דער יונגערמאן געמאכט אן אײַנדרוק פון א מענטשן, װאָס בעטעווע 
איז ער דאפקע זייער א רויַקער, א שטילער, אפילע עפשער א קאלטבלוטיקער. ניט מער, װאָס 
צו אָפּט שוין, יעדעס מאָל, ווען דער שטראָם האָט אים באנײַס גענומען טראָגן אין אן אנדער 
זײַט, האָט ער מיט נערוועזע, בלאסע פינגער פון ביידע הענט מיטאמאָל זיך געװוישט די ברילן, 
ניט אראָפּנעמענדיק זי פון דער נאָז, גלײַך די גלעזער, װאָס האָבן אויסגעזען צווייענדיקע און 
דרײַענדיקע, װאָלטן פארצויגן געװאָרן מיט א הײַטל. און פון דעם איז געווען צו זען, אז זײַן רוי- 
קײַט איז בלויז אן אָנשטעל. 

ער איז אומגעגאנגען, האָט זיך פלײַסיק צוגעהערט דערצו, װאָס מע רעדט, אליין זיך באמיט, 
זוי װײַט מעגלעך, ניט פארפירן מיט קיינעם קיין שום איבעריקע געשפּרעכן. ער האָט די גאנצע 
צײַט ניט אופגעהערט ביטערלעך און שטיל צושמייכלען צו זיך, וי איינער זאָגט: אײַ, ברודער 
טײַערער, ביסטו ארײַנגעפאלן.. ליגסט, זעט מען, פּײַן אין טינטער. 

אומגייענדיק אזוי, האָט ער זיך טיילמאָל אָפּגעשטעלט און מיט אויגן, װאָס האָבן, דוכט זיך, 
געװאָלט אלץ אײַנשלינגען אוּן פארגעדענקען אף אײביק, באטראכט דאָס געווימל פון מענטשן, 
װאָס האָט גערוישט און זיך געשארט ארום אים. די פּענעמער זײַנען בא אלעמען געווען בלאסע, 
אויסגעכוישעכטע, פארוואקסענע. און כאָטש אָנגעטאָן איז מען געווען גאנץ פארשיידן, איז דאָך 
עפעס אלגעמיינס שוין געווען צו זען אפילע אין זייער הילעך, אין די בעגאָדים, װאָס זײַנען גיך 
קויטיק און צעקנייטשט געװאָרן פונעם באנאכטיקן וואלגערן זיך אף דער ערד. אן אויסטערליש 
אויסזען האָט אלעמען צוגעגעבן דאָס, װאָס, קעדיי באשיצן זיך פון דער זון, האָבן פיל צוגעדעקט 
די קעפ --- ווער מיט נאָזטיכלעך, װוער מיט דער פּאָלע פונעם רעקל, ווער מיט א שטיקל זאק, א 
הײַפל גראָז אָדער בלעטער, -- מיט װאָס עס האָט זיך נאָר געמאכט אונטער דער האנט. 

דער יונגערמאן האָט מיט וייטעק זיך צוגעקוקט צו דעם פארענדערטן אויסזען פון די 
מענטשן, -- יעדערער פון זיי האָט געוויס מיט עטלעכע טעג צוריק געהאט זײַן היים און זײַן בא- 
שעפטיקונג. ער האָט זיך געװאָלט דערמאָנען, װיָאזוי איז עס געשען, װאָס ער, אָשער מארגוליס, 
א מענטש מיט א רײַכער לעבנס-דערפארונג, איז אין אזא מין צײַט אװעקגעפאָרן אין ראיאָן. די 
פרוי זײַנע און דאָס קינד האָבן זיך געבעטן בא אים, ער זאָל זיך אָפּהאלטן און אין ערגעץ דאָס 
מאָל ניט פאָרן, װײַל אלע ריידן, אז א מילכאָמע קאָן אָט-אָט אויסברעכן. 

דאָס איבעריקע אָבער, װאָס איז געשען מיט אים שפּעטער, ויאזוי ער איז געלאָפן אף 
מיזרעך, ויַאזוי מע האָט אים ארום סלאָנים פארנומען אין א לאגער און ער איז פון דאָרט אנטלאָפן 
און האָט זיך װידער געלאָזט גיין צום פּראָנט, -- דאָס אלץ איז געווען אײַנגעהילט אין א נעפּל 
פון פײַער און רויך. אין קאָפּ איז געווען א מישמאש. ס'איז אומעגלעך געווען אָפּצוטײלן טאָג פון 
נאכט. און װאָס מער מארגוליס האָט געטראכט, אלץ שװערער איז אים געװאָרן צו דערמאָנען 
זיך, וויפל טעג איז ער געווען אין וועג, ביז ער האָט זיך ניט געפּאקט אהער. 

פאר די אויגן איז אים געשטאנען דער שווארצער רויך פון ברענענדיקע מאשינעס, צעבאָמ- 
בירטע װאָקזאלן, דער טראקט, א פארפּרוזשניעטער מיט מענטשן, װאָס זײַנען געלאָפן צופוס, 
געטראָגן זיך אף פורן און אף אװטאָמאָבילן, אף װעלאָסיפּעדן און מאָטאָציקלען, געפלויגן, געיאָגטע 
פון אומגליק און פאכעד, און זיך צעשאָטן איבערן פעלד פון ביידע זײַטן וועג יעדעס מאָל, ווען 
עס זײַנען אָנגעפלױגן אעראָפּלאנען און גענומען ווארפן באָמבעס אָדער באשיסן דעם טראקט 
פון קוילנווארפערס. 

פונעם זינלאָזן אומדרייען זיך, פונעם רײַבן זיך אין רוקנס און עלנבויגנס, װי אויך פון די 
שווערע מאכשאָוועסן, האָט מארגוליס זיך דערפילט מיד. ער האָט זיך צוגעשלאָגן צום שטריק, 
זווּ די לופט איז געווען א האָר פרײַער, די ענגשאפט --- ניט אזוי גרויס, און איז געבליבן שטיין. 
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ער האָט געהאָפּט, אז דאָ אין לאגער װעט ער עי די אי איז זײַן 
טירכע געווען אומזיסט. און מארגוליס האָט שווע : 

פון הונגערן אזויפיל טעג האָט דאָס הארץ גענאָגט. אין מויל איז געווען ביטער. ער האָט, 
וי אלע, אומגעדולדיק געווארט אף די פרויען. ער האָט געטראכט וועגן דעם, אז עפשער ועט זיך 
אים אײַנגעבן צו דערוויסן זיך בא זיי עפּעס נײַס, דערגיין לעכאָלהאפּאָכעס, װוּהין נעמט מען עֶס 
צו פונדאנען די מענטשן און פונוואנען שטאמען די קלאנגען, אז מע פירט זי בלויז ארויס ניט 
װײַט הינטערן לאגער און דאָרט דערשיסט מען זיי. 

ער האָט קיין איין מינוט ניט פארגעסן, אז ער דארף עפעס באשליסן, אז ער טאָר זיך דאָ 
פאר קיין פאל צופיל ניט פארזאמען. ער מוז אנטלויפן און זיך לאָזן אפסני צום פראָנט. נאָר פון 
שטיין לאנג אָן באוועגונג אף דער היץ, ענג צונויפגעדריקט פון אלע זײַטן מיט לײַבער, װאָס האָבן 
אים בעמיילע, קעגן זײַן אייגענעם ווילן, פאמעלעך געטראָגן מיטן שטראָם, איז אים באפאלן אן 
אָנמאכט, ער האָט אליין ניט געפילט, װיאזוי ער האָט ביסלעכװײַז גענומען דרעמלען. 

אין דעם קורצן, מאטערנדיקן דרעמל, װאָס האָט געדוערט עפשער ניט מער װי א רעגע. 
האָט ער באוויזן צו זײַן אין דער היים און אויסהערן בערויגעזע טײַנעס פון זײַן פרוי, אף וועלכע 
ער האָט ניט געװוּסט װאָס צו ענטפערן. נאָכדעם האָט אים פארשמעקט א שארפער רייעך פון 
פּאָליטור און סטאָליערישן קליי, און דאָס האַט דערװועקט אין אים זיכרוינעס פון דער קינדהײַט. 
ער האָט זיך דערזען ליגן אינעם קליינעם, אָרעמען שטיבל מיט פענצטער פארקאָוועטע פון פראָסט 
און ארויסקוקן פון בעט אפן טאטן, װיָאזױי ער שטייט באם ווארשטאט מיטן הונל אין האנט און 
ארבעט, ארבעט און הוסט. די זיכרוינעס װאָלטן אים זיכער ניט אזוי גיך פריי געלאָזן, ווען עמעץ 
גיט אים ניט א טאָרקע מיט אן עלנבויגן אין זײַט און װעקט אים ניט אוף. עס האָט גערעדט צו 
אים עפעס א ווילד-פארוואקסענער פארשוין מיט א ברייטער נאָז און טיף-אײַנגעגראָבענע אויגן, 
אין קליידער, פארליאפּעטע פון פארב און קליי. דערבײַ איז געשטאנען א הויכער, סוטולער מאן 
פון א יאָר עטלעכע און פופציק, אוב ניט מער, מיט בלאנקענדיק װײַסע ארײַנגעשטעלטע ציין 
און גראָוולעכע האָר אפן קאָפּ און האָט שטיל פון עפּעס אונטערגעשמייכלט. 

אָשערן האָט זיך זייער געװאָלט שלאָפן. עס זײַנען אים איצט ניט ניכע געווען קיינע רייד. 
ער האָט בלויז געװאָלט, מע זאָל אים לאָזן כאפּן א דרעמל. יענער אָבער האָט אים געשטערט: 

--- וויפל, אבעטעך, איז דער שיר צו מאטערן די װײַבער? װאָס מוטשעט מען זי? 

מארגוליס האָט זיך א קנייטש געגעבן: װאָס יל פון אים דער בען-אָדאָם? ער אליין האָט דאָ 
ניט קיינעם, פון קיינעם דערווארט ער גאָרניט. עס ווילט זיך אים אזוי שלאָפן, ער האלט אזש ניט 
אויס. דאָס מויל ווערט אים שיר ניט צעריסן גענעצנדיק. די אויגן זײַנען װי פארשאָטן מיט זאמד. 
נאָך א רעגע, און די ערד האָט א שווים געגעבן פון אונטער זײַנע פיס. א ווארעמע כוואליע הייבט 
אים לײַכט אונטער און טראָגט אוועק אין אנדערע אוילעמעס, ער טוט אזש א זיפץ פון פארלײַנ- 
טערונג. ערגעץ טיף אין זיך געדענקט ער נאָך, אז ער דארף דאָ עפּעס זייער נייטיקס טאָן, אז ער 
מוז זײַן געהיט און וי װײַט מעגלעך מיט קיינעם ניט פארפירן קיין איבעריקע רייד. נאָר עס גיט 
אים עמעצער באנײַס א װועק אוף. ער עפנט די אױגן און קוקט זיך ארום. ס'איז דער הויכער, 
סוטולער ייַד מיט די װײַסע ארײַנגעשטעלטע ציין. ער װײַזט אָן מיטן קאָפּ אפן קורצן, פארליאפּעטן 
מענטשל און פרעגט בא מארגוליסן; 

-- איר ווייסט ניט, װאָס ברענט ער, װאָס קאָכט ער, װי א קעסל? װאָס ארט עס אים מער. 
װי אלעמען? --- און אליין דרייט ער זיך אויס גאנץ געלאסן און פארקוקט זיך אהינצו, װוּ עס 
שטייען די פרויען און װוּ עס בליצט עפּעס קעסיידער אין דער כמימע, וי עס װאַלט דאָרטן צווישן 
זיי געלעגן עמעצן אין קאָפּ זיך צו שפּילן מיט א שפּיגל. 

דאָס קורצע, פארליאפּעטע ייִדל האָט זיך דערפילט באאוולט. זײַן שטױביק-גראָוו בערדל. 
װאָס האָט אים ברייט ארומגענומען דאָס פאָנעם און איז געראָטן געוואקסן, װוּ נאָר עס האָט זיך 
געלאָזט, -- אף דער ברייטער נאָז, אין די אויערן, אפן טונקעלן האלדז, --- איז געװאָרן הארט און 
ער אליין שטעכעדיק, שטעכעדיק און רויטלעך. 

-- איר הערט נאָר... ער לאכט נאָך פון מיר, דער גוטער שװאָגער מײַנער, גערשן... -- האָט 
ער זיך אָנגערופן צום אנדערן. -- גערשן, ווער-ווער, נאָר דו האָסט דאָך געמוזט פארשמירן דאָס 
מויל און שװײַגן... איבער וועמען זײַנען מיר געבליבן דאָ, הא? ניט איבער דיר? , דײַטשן זײַנען 
א קולטורנע פאָלק..* װועמעס ווערטער זײַנען עס געווען, פרעג איך דיך, הא? ניט דײַנע? זאָגי 
לייקן כאָטש ניט!.. 

-- איך זאָג איצטער אויך, אז זיי װעלן אונדז גאָרניט טאָן. מע װעט האלטן, האלטן אוך 
ארוסלאָזן. 

דאָס פארליאפּעטע ייִדל האָט ניט געקאָנט פארלײַדן אזוינע מינע רייד, 
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--- איר הערט נאָר... ער נעמט זיך אָן פאר די גאזלאָנים. א זאשטשיטניק איז ער זייערער 
געװאָרן... 

און ווידער ווענדט זיך דאָס ייִדל צו מארגוליסן. עס שלאָגט פון אים א היץ. עס פילט זיך, 
אז דאָס הארץ ווערט באם מענטשן צעשפּארט פאר ווייטעק און פארדראָס. זאָל אים דער יונגערמאן 
מויכל זײַן און דערקלערן... ער זאָל אים נאָר זאָגן דעם ריינעם עמעס... פאר אים האָט ער ניט װאָס 
מוירע צו האָבן... װעט מען דאָס שוין אזוי-אָ דארפן אָנבײיגן דעם קאָפּ? און װוּ זײַנען אונדזערע 
טאנקען, װוּ אונדזערע אעראָפלאנען? 

מארגוליס האָט שולדיקלעך עטװאָס אָנגעבױגן דעם קאָפּ. אין דער באוועגונג, מיט וועלכער 
ער האָט אראָפּגענומען די ברילן פון דער נאָז און לאנגזאם, װי בא א שווערן ייִשעוו-האדאס, גע- 
נומען זיי װישן מיט דער פּאָלע פונעם רעקל, צוגעטראָגן נאָענט צום מויל, באהויכט יעדעס גלעזל 
באזונדער און ארײַנגעקוקט אין זיי, האָט זיך געפילט א געצױמטקײַט פון א מענטשן, װאָס האָט 
בעדייע צו זאָגן: ,שיט, שיט... כ'האָב געזונטע פּלייצעס... זאָל אײַך ניט ארן, װאָס איך זע אויס 
װײַט ניט קיין גוואר. שולדיק. איך זאָג עס אָפן. אין א סאך זאכן זײַנען מיר אליין שולדיק". 

אָן די ברילן איז מארגוליסעס געזיכט געװאָרן נאָך מאָגערער, נאָך אויסגעצערטער. מע האָט 
דערזען, װי טיף עס זײַנען אים די אויגן אײַנגעפאלן, וי רויט זי זײַנען. 

נאָך ניט אָנגעטאָן צוריק די ברילן, האָט ער אופגעהויבן די אויגן און לאנגזאם באטראכט 
דעם ייִדן. װאָס זאָל ער אים ענטפערן? עפשער דערציילן, וויאזוי מע האָט זיי באשאָסן פון טאג- 
קען לעבן סלאָנים און ס'ארא כארפּע ס'איז אים געווען, ווען, א דורכגענעצטעד אף דורך און דורך 
באט אדיבערשווימען א טײַכל, איז ער צוזאמען מיט א גרופּע רויטארמייער ארײַן אין א דערבײַיִק 
דערפל בעטן עפעט עסן. פויערטעס האָבן זי געגעבן ברויט מיט זויערמילך. פריש און געשמאק 
איז געווען דאָס קילע געטראנק, באטאמט איז געװען יעדער ביסן. און דאָך איז דאָס עסן אין 
האלדז גיט געקראָכן, בייס זיי האָבן זיך באגעגנט מיט די שטומע בליקן פון די פּראָסטע דאָרפישע 
װײַבער, אין וועלכע ס'איז געווען איין טײַנע: ;וויאזוי איז עס געשען?* די זעלבע פראגע האָט ער 
איצט דערזען בא דעם ייִדן אין די אויגן. 

ער האָט אים געװאָלט עפּעס ענטפערן, טרייסטן. נאָר שוין פון אָנהײב אָן האָט ער יענעם 
מיט עפעס ניט צוגעטראָכּן. 

- װאָס איז דען? -- האָט זיך דאָס ייִדל אף אים אָנגעשטעלט, ווען אָשער האָט זיך גע- 
װאָלט בא אים דערוויסן, צי איז ער אן אָרטגעבירטיקער אָדער מע האָט אים אויך פון ערגעץ 
אהער געבראכט צו פירן. --- און אז איך בין א היגער, איז װאָס? און אז יעדערער קען דאָ יאָסל 
דעם פארבער, ווערט מיר פון דעם גרינגער? 

-- גרינגער ווערט ניט, -- האָט מארגוליס געענטפערט, -- דאָך איז א ביסל פריילעכער, 
ווען מען איז לעבן דער היים. 

די ווערטער האָבן װי צוגעגאָסן בוימל צום פײַער. 

-- פריילעכער... -- האָט יענער אױסגעשריען. -- װאָס קומט מיר ארויס דערפון, אז איך 
בין לעבן דער היים, ווען די היים איז שוין קיין היים ניט. 

און דעם מענטשן פילן זיך אָן די אויגן מיט טרערן, זײַן בליק ווערט פארשווענקט אזוי, אז 
ער זעט פאר זיך גאָרניט. 

א גרויסער צאר האָט א וייע געטאָן אף מארגוליסן פונעם ויינענדיקן ייִדן. ער האָט אים 
געװאָלט עפעס זאָגן, נאָר דאָ האָט זיך צווישן זיי ארײַנגעדרײט עפעס א גליטשיק, פארדעכטיק 
פארשוינדל מיט באקנבערד און מיט א װײַס זײַדן שאלעכל אפן האלדז. ער איז אומגעגאנגען 
צווישן דעם אוילעם און מיטן קאָפּ, אויסגעצויגן פאָרויס װי א שלענגל, עפּעס גענישטערט און 
געזוכט. און מארגוליס האָט זיך אָפּגעהאלטן פון ריידן. ווען דאָס פּארשוינדל איז פארשװוּנדן, 
איבערלאָזנדיק נאָך זיך א געפיל פון אומזיכערקײַט אזוי, אז עס איז אויסגעקומען אפילע אָן א 
פארװאָס זיך ארומקוקן, איז ווידעראמאָל געװאָרן א שטופּעניש. און קוים האָט מארגוליס א טראָט 
געגעבן אין א זײַט, אזוי גלײַך האָט ער פארלוירן פונעם אויג סײַ יאָסל דעם פארבער, סײַ זײַן 
שװאָגער, און זאָגן עפּעס איז שוין געווען פארשפּאָרט. 
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דער שטראָם האָט אים אונטערגעכאפּט און אװעקגעטראָגן מיט א בייזער קראפט. ער האָט 
זיך ארײַנגעכאפּט אין דער סאמע געדיכטעניש פון מענטשן, װאָס האָט גערוישט און געווירבלט, 
וי א פארפלייצעניש. ער האָט אים האסטיק א דריי געגעבן ארום זיך, וי א שיפל אָן א רודער, 
װאָס כאפּט זיך ארײַן אין א קעסלגרוב, איינמאָל און נאָכאמאָל, און ארױיסגעװאָרפן, וי א שפּענדל, 
אף א צווייט אָרט, װײַט פון די מענטשן, מיט וועלכע ער איז פריִער געשטאנען. 
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א געזונטער יונג אין א לעדערנער אָפּגעבליאקעוועטער קורטקע, אפן קורץ געשוירענעם 
קאָפ האָר -- א װײַס נאָזטיכל מיט קניפלעך בא אלע פיר זײַטן, איז געשװוּמען פארבײיַ אים אויך 
א צונויפגעדריקטער פון אלע זײַטן, אזוי אז ער אליין האָט פארשפּאָרט גיין, עס האָט אים שוין 
געטראָגן בעמיילע. 

מארגוליסן האָט א זעץ געגעבן אין קאָפּ: א באקאנטער, ער האָט אים ערגעץ-װוּ געזען. און 
ער האָט זיך טייקעף געלאָזן נאָך אים. נאָר אָפּשטעלן דעם באָכער איז אים ניט געלונגען. אָט, 
דוכט זיך, האָט ער אים אָנגענומען פארן אקסל, האָט זיך דער אוילעם א װאָרף געטאָן אין אן 
אנדער זײַט, און יענער האָט ניט געסטײַעט. 

מארגוליסן האָט ארומגעכאפט א פארדראָס. ער מוז דעם באָכער געפינען. און עפשער -- 
האָט ער זיך א וואקל געטאָן -- איז אזוי בעסער, עפשער איז גלײַכער, אז קיינער זאָל אים ניט 
קענען. נאָר דאָ האָט זיך דער שטראָם מענטשן א דריי-אויס געגעבן און אומדערווארט פאר אים 
אליין האָט ער זיך װידער געטראָפן מיטן יונג פאָנעם-על-פּאָנעם. 

-- ווארט צו, כאווער, -- האָט אָשער געזאָגט, און זיי האָבן זיך איינער דעם אנדערן אָנ" 
געקוקט. --- אין מײַרעװ-װײַסרוסלאנד זײַט איר קיינמאָל ניט געווען? 

אינעם באָכערס קארע אויגן האָט זיך עפעס קוים באמערקבאר א בײַט געגעבן, א סימען, אז 
ער האָט מארגוליסן אויך דערקענט. ער האָט זיך אָבער געמאכט ניט וויסנדיק. 

-- ניין, ניט געווען. 

מארגוליס האָט א שמוך געטאָן מיט דער נאָז, וי א מענטש, װאָס ווייסט, אז יענער לײַגט א 
ביסל, נאָר ער קאָן עס ניט דערװײַזן. ער האָט זייער געליטן דערפון, װאָס ער האָט זיך ניט געקאָנט 
דערמאָנען: װוּ האָט ער אים געזען? ענדלעך האָט ער באשלאָסן: ,ניט איז ניט. עפשער האָב איך 
א טאָעס געהאט"... און זי זײַנען זיך פאנאנדערגעגאנגען, יעדערער אין אן אנדער זײַט. מארגוליס 
האָט דאָך באמערקט, אז, אוועקגייענדיק, האָט דער באָכער זיך עטלעכע מאָל אויסגעדרייט און 
אים נאָכגעקוקט. און געבליבן איז ער בא זײַנס, אז ער קען דעם מענטשן, פונקט װי יענער קען 
אים, אז ער האָט זיך מיט אים ערגעץ געטראָפן, נאָר װוּ -- דאָס האָט ער זיך ניט געקאָנט דער- 
מאָנען. און אזוי טאקע האָט ער אים פארגעדענקט, דעם באָכער, װי יענער שווימט צוישן דער 
מאסע א געזונטער, װי א דעמב, אין דער אָפּגעבליאקעװעטער לעדערנער קורטקע מיט דעם 
װוײַסן נאָזטיכעלע אפן קאָפּ. 

דער שטראָם האָט ווידער געבראכט מארגוליסן צום שטריק. ער האָט זיך גערן פאר אים 
אָנגעכאפּט און איז געבליבן שטיין. באם וועג, װוּ די פרויען זײַנען געשטאנען, איז געװאָרן א 
טומל. מארגוליס האָט אין דער ערשטער רעגע ניט געקאָנט פארשטיין, פונוואנען דער דאָזיקער 
ראש קומט. בא אים, מיט זײַן שוואכער ריִע, איז אויסגעקומען, װי א קאָסער שלאקסרעגן װאָלט 
דורכגעשניטן די װײַט און זיך גענומען דערנעענטערן צום לאגער. ערשט שפּעטער האָט ער דער- 
זען, אז דאָס האָבן די פרויען זיך דורכגעריסן און א לאָז געטאָן זיך צו די מענער. זיי האָבן גענומען 
קריכן אונטערן שטריק, שרײַען, רופן: 

--- וועלוול, וועלוול, װוּ ביסטו? 

-- פּיניע, אָרלאנד! 

-- טאטע, טאטע! 

דער ראש איז געוואקסן. מענטשן האָבן אף א רעגע פארגעסן, װוּ זיי געפינען זיך. די פענע- 
מער האָבן געלויכטן. ס'האָט זיך פון אלעמען אף א װײַלע אָפּגעטאָן די מוירע. און ליכטיקער איז 
גאָר געװאָרן דער ארום, אױסגעלײַטערטער און פרישער. 

עמעצער פון די מאנצבלען האָט אויסגעשריען: 

--- קיין אײַנהאָרע, זעט נאָר, זעט. אן ארמיי א גאנצענע. -- און פול מיט פרייד איז געווען 
זײַן שטימע, ער האָט זיך צעלאכט. 

ווער עס האָט זיך צעלייגט מיטן עסן אף דער ערד אינמיטן וועג, װער, באזונדערס יונגע 
פּאָרלעך, עס האָט זיך געזעצט אין א זײַט, א ביסל דערװײַטערט פון אלעמען. עס האָבן זיך געשאפן 
גרופּעס און גרופּקעלעך פון באקאנטע און אייגענע. 

איינער א יונגערמאן האָט עסנדיק געפרעגט בא זײַן כאווער: 

-- הענעך, דײַנע איז נאָך ניט געקומען? 

דער צווייטער האָט עפּעס געענטפערט. איבערן טומל האָט ער אָבער ניט דערהערט װאָס, 
און האָט זיך ווידער צעשריִען אף א קאָל מיט א פול מויל, קעדיי דער כאווער זײַנער, װאָס איז גע- 
שטאנען באם שטריק און האָט ארויסגעקוקט די אויגן אף זײַן װײַבל, זאָל אים דערהערן: 

-- נאפּלעוואט, הענעך! דו פאל בא זיך ניט אראָפּ. זי װעט קומען. און, װאָאָבשטשע, די 
וועלט איז נאָך ניט פארפאלן. דו הערסט, װאָס איך זאָג דיר? 

--- װאָס וויינסטו, נארעלע? -- האָט געטײַנעט א דריטער צו זײַן װײַב, װאָס האָט אָן אופהער 
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געװישט די טרערן. -- דו הערסט דאָך, אז די רויטע ארמיי איז שוין אָט, אָט... זיי װעלן אונדז 
האלטן? נו, איז װאָס? װאָס װעלן זיי מיט אונדז טאָן, אין קרויט פארזאלצן? מאלע װאָס מע זאָגט. 
איך זע ניט, אז מע זאָל גלאט נעמען און שיסן מענטשן. 

און װוידער זײַנען געגאנגען פרויען, איינע נאָך דער אנדערער. טייל מיט קינדער נאָך זיך, 
אנדערע -- מיט אייפעלעך אף די הענט. עס זײַנען דורכגעגאנגען געזונטע ארבעטס-מיידלעך, 
איינע פון זיי האָט פארבײַגייענדיק אומגערן א שטויס געגעבן מארגוליסן אזוי, אז ער איז שיר 
ניט אומגעפאלן. מיט א שמייכל אין די גרויסע אויגן איז זי דורך פארבײי, וי איינער זאָגט: ,ליימע- 
נער גוילעם, זעסט דען ניט, אז מע גייט"... 

מארגוליס האָט זיך דערפילט איבעריק און האָט זיך װידער אװעקגעלאָזט איבערן לאגער. 
אים איז אנטקעגן אָנגעקומען א פרוי מיט א קוישל אין דער האנט. געגאנגען איז זי עטװאָס אָפּ- 
געזונדערט פון אלעמען און האָט עמעצן געזוכט מיט די אויגן. דאָס געזיכט איז בא איר געווען 
אײַנגעהילט אין אן אָראנזשעװער שאל. 

די פרוי איז געווען אָנגעטאָן אין א העל לײַװנטן קלייד אָן ארבל און אין סאנדאלעטן אף די 
באָרװעסע פיס. ווען זי האָט זיך דערנעענטערט, האָט אף מארגוליסן א ווייע געטאָן א שארפער 
רייעך פון רעפועס. אומגערן האָט ער פארהאלטן אף איר זײַן בליק לענגער, װוי אף אנדערע. אין 
דער רעגע האָט זי אונטערגעהויבן די שאל איבערן שטערן און עס האָט א לײַכט געטאָן אף אים 
א לויטער פּאָנעם מיט גרויסע אויגן, ארומגערינגלטע מיט צארטער, מאטער געלבלעכקײַט. זייערע 
בליקן האָבן זיך באגעגנט. א װײַלע האָבן זיי זיך ביידע אָנגעקוקט און זײַנען זיך פאנאנדערגע- 
גאנגען אין פארשיידענע זײַטן. 

מארגוליס האָט זיך פארהאלטן לעבן א געזונטן, האָריקן ייִדן מיט אן אויסזען פון א באלע- 
גאָלע אָדער א קאצעוו. ער איז געזעסן אָן א העמד, מיט א טאָפּ אינעם שויס און האָט געריבן אף 
ביידע באקן. זײַן יונג און דאר װײַבל האָט אים ניט געלאָזט ריידן קיין װאָרט. 

-- עס! עס! -- האָט זי אים אונטערגעטריבן. -- די קינדער זײַנען, קיין אײַנהאָרע, געזונט 
און פון הונגער, כאָלילע, שטארבן מיר נאָך ניט. דו נעם זיך נאָר ניט צום הארצן. א ביסל מעל 
האָב איך און פאטעקע האָבן די קינדער אָנגעשלעפּט פון זאװאָד, באקן מיר לאטקעס און שוין. דו 
זאָרג זיך ניט. 

צו אן אנדערן האָט דאָס װייַב געבראכט צו טראָגן א מיידעלע פון א יאָר דרײַ-פיר. און די 
פרייד באם פּאָטער, בייס ער האָט דערזען דאָס קינד, איז געווען אזוי גרויס, אז ער האָט אזש אינ- 
גאנצן פארגעסן אינעם עסן. ער האָט געהאלטן ארומגענומען מיט ביידע הענט דאָס ברעקל און 
עס געקושט. דאָס מיידעלע האָט זיך צוגעטוליעט מיט איר גאנצן גופל צום פאָטערס ברוסט און 
געגלעט אים און געהאלובעט. דער פאָטער האָט עס ניט אויסגעהאלטן: ער האָט פארגראָבן דאָס 
פאָנעם אין די פאלדן פון איר פארביק קליידעלע און שטיל זיך צעוויינט. 

-- טאטע, װאָס וויינסטו? -- האָט דאָס קינד ניט געװאָלט פארלײַדן. -- מע דארף ניט 
וויינען... 

ארום האָט גערוישט אײַנגעהאלטן-שטיל, װי בייס מע לייגט צו צום אוער א מױערקעפּל. 
צום טומל איז מען גיך געװווינט געװאָרן און מע האָט שוין פאריינס פארנומען דאָס גערודער פון 
פארבײַפליענדיקע אעראָפּלאנען און דאָס הודען פון מאשינעס, װאָס האָבן זיך באוועגט מיטן 
טראקט. 

אייניקע האָבן אויסגענוצט די מינוט, קעדיי זיך ארויסגאנווענען פונעם לאגער. מארגוליס 
האָט געזען, ויָאזוי פרויען האָבן ארומגעשטעלט איינעם א באָכער, און יענער האָט הינטער זייערע 
פּלייצעס זיך גענומען איבערטאָן אין װײַבערשע קליידער. עמעץ האָט זיך געגאָלט אפדערגיך 
מיט א בישטיקע געבראכטן גאָלמעסער. אנדערע האָבן זיך אױיסגעטאָן, קעדיי ארופציַען אף זיך 
א פריש פּאָרל גרעט. 

-- ארום באָריסאָוו קומען פּאָר פארביטערטע שלאכטן, -- האָט מיט היספּײַלעס דערציילט 
א יונג װײַבעלע. -- אלע מינסקער שפּיטאָלן זײַנען שוין פול מיט פארװווּנדעטע. ס'איז שוין ניטאָ 
גאָר, װוּהין זיי צו לייגן, די פאשיסטן. 

א יונגערמאן האָט פאר פרייד געכאפט אף די הענט דאָס װײַבל, װאָס האָט דערציילט די 
נײַס, און האָט זיך מיט איר אָנגעהויבן ארומדרייען. זי האָט זיך ארויסגעריסן פון זײַנע אָרעמס. 
,מעשוגענער, לאָז אָפּו וועסט דאָך מיך דערשטיקן!? און איז אוועקגעגאנגען, דערציילנדיק דאָס 
זעלבע יעדערן, װאָס האָט זיך איר געמאכט אין וועג. דער יונגערמאן האָט אָנגעהויבן טאנצן, אויס- 
קלאפּן מיט די פיס א טשעטשאָטקע. 

אָנגעיאָגט דאָס װײַבל, װאָס האָט דערציילט די גוטע נײַס, האָט מארגוליס געפּרוּװט דערגיין 
גענוי, װאָס ווייסט זי טאקע אינדערעמעסן. יענע האָט אים אָנגעקוקט פארווונדערט און צע- 
לאכט זיך: 
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-- מענטש אײינער! כ'זאָג דאָך אײַך, אז זיי װועלן באלד ברעכן די קעפּ, -- און איז אוועק 
װײַטער א טריומפירנדיקע און א גליקלעכע. 

מארגוליס איז געווען שטארק הונגעריק. װאָלט ער כאָטש ניט געזען, וויאזוי מע עסט. עס 
איז אים פול געװאָרן דאָס מויל מיט שפּײַעכץ און אונטערן לעפעלע האָט אָנגעהױיבן אלץ מער צו 
ציֵען. ער האָט גענומען זוכן אן אָרט, װוּ זיך אוועקצוזעצן, קאָלזמאן מע האָט נאָך געמעגט זיצן. 
ארויסגעקומען צום ברעג טײַכל, װוּ עס איז געשטאנען א דײַטשישער פאטרול און דעריבער איז 
דאָ געווען װינציקער מענטשן, האָט ער זיך אוועקגעזעצט. 

פארבײַ איז דורכגעגאנגען די פרוי אין דעם העלן לײַװונטענעם קלייד, װאָס ער האָט זי פריִער 
שוין געהאט באגעגנט. די אָראנזשעװע שאל האָט זי איצט געטראָגן אף די אקסל. דאָס עסן אין איר 
קוישל איז געווען ניט גערירט. זי האָט נאָך אלץ עמעצן געזוכט. 

ס'איז געווען א פרוי פון א יאָר זעקס---זיבן און צוואנציק מיט א גלאט-פארקעמטן שווארצן 
קאָפּ האָר, די צעפּ אויסגעלייגט איבער די אױערן. זי איז געווען שטארק צעטראָגן. איר קלאָר גע- 
זיכט איז געווען פארפאליעט פון היץ. זי איז דורכגעגאנגען, האָט ווידער אף אים א קוק געטאָן און 
האָט ניט געסטײַעט. ערשט שפּעטער, ווען ער האָט זי שוין פארלאָרן פונעם אויג, איז זי אף א 
װײַלע ארויסגעשוווּמען פונדערװײַטן, צווישן דעם האמוין, װאָס האָט זיך געפונען אפן בארג-ארוף: 
ער האָט געזען, װי זי האָט זיך אָנגעבױגן צו דער ערד און אױסגעשאָטן דעם זאמד פון 
א סאנדאליעט. 

מארגוליס האָט מיטאמאָל דערפילט א מוירעדיקע שװאכקײַט, װאָס האָט געמאכט ציטערן 
זײַנע הענט און פיס. ס'איז גאָר קיין כידעש ניט געווען. אין מעשעך פון די לעצטע עטלעכע מעס- 
לעס זינט ער איז געלאָפן פון סלאָנימער לאגער איז ער נאָך ניט געשלאָפן און קימאט גאָרנישט 
ניט געגעסן. דער קאָפּ האָט זיך אים פארדרייט. ער האָט אופגעעפנט דאָס מויל און גענומען שלינ- 
גען די לופט, װי א פיש, װאָס מע ווארפט ארויס אף דער טריקעניש. ער האָט זיך אויסגעצויגן אף 
דער ערד אין דער גאנצער לענג, זיך אײַנגעגראָבן מיטן פּאָנעם אינעם זאמד, געזוכט א ביסעלע 
פרישקײַט. נאָר דאָ האָט א ווייע געטאָן אף אים פונעם טײַכל מיט א זיסן, ווארעם-בלאָטיקן רייעך 
פון וואסער-גראָזן. עס האָט אים גענומען נודיען. ער האָט זיך דערפילט שטארק שלעכט. 

אין דער קורצער װײַלע, װאָס ער איז נאָך געווען באם זינען, האָט מארגוליס באוויזן צו דער- 
זען עטלעכע בעריאָזעס, װאָס זײַנען געשטאנען אף יענער זײַט טײַכל, אף א װײַטן בערגל פון דער 
פאָרשטאָט. עס האָט זיך אים אויסגעדוכט, אז ער הערט אפילע, װי די קראָען שרײַען דאָרטן, 
זיך ארומדרייענדיק איבער די ביימער. נאָכדעם איז אים פינצטער געװאָרן אין די אויגן און אלץ 
איז פארשװוּנדן: אי דער לאגער מיט די מענטשן, אי די געלבלעך-פארצויגענע זון, אי די 
בעריאָזעס אף יענער זײַט טײַכל. 

עס האָט אים אופגעװועקט א קאָל. עמעץ איז געשטאנען איבער אים און געטרייסלט פארן 
אקסל. מע האָט אים עפּעס ארײַנגעגאָסן צווישן די פארקלעמטע ציין. ער האָט געטרונקען זשעדנע, 
ניט געקאָנט אָנטרינקען זיך. נאָר װאָס מע רעדט צו אים, האָט ער ניט פארנומען. די אויערן זײַנען 
אים געווען פארלייגט, װי מיט וואטע. 

-- װאָס איז מיט אײַך? --- האָט זיך דערטראָגן צו אים וי פונדערװײַטן. 

--- כ'ווייס ניט... ס'איז מיר עפּעס ניט-גוט געװאָרן. טרינקען... 

דאָס קריגל, פון וועלכן ער האָט געטרונקען, איז געווען ליידיק. דאָס באָכערל, װאָס האָט אים 
אָפּגעמינטערט, האָט זיך געלאָזט צום טײַכל אָנשעפּן א ביסל וואסער. ער האָט שנעל אָנגענומען 
וואסער און איז ארוף אפן ברעג. דאָס האָט דערזען דער פּאטרול. ער האָט מיטן שטיוול דערלאנגט 
דעם ייִנגל א זעץ אין בויך ארײַן און ארײַנגעשלײַדערט אים אינעם וואסער. דאָס קריגל איז 
ארויסגעפלויגן פון זײַנע הענט און האָט זיך צעבראָכן אף שטיקלעך. 

דאָס באָכערל האָט געװאָלט ארויסשפּרינגען צוריק אפן ברעג. דער היטלעריסט האָט ניט 
געלאָזן. און א קורצע װײַלע איז צוישן זיי פאָרגעקומען א מין ביטערע שפּיל. איינער האָט זיך 
גֶעמיט ארויס פונעם וואסער, און דער צווייטער האָט אים ארײיַנגעװאָרפן צוריק. 

ענדלעך איז דעם באָכער דאָך געלונגען ארויסצושפּרינגען אפן ברעג. ער האָט זיך געלאָזט 
לויפן. דער עסעסאָוועץ -- נאָך אים, געכאפּט און אָנגעהױבן באנײַס שלאָגן. מארגוליס האָט 
מיט גרויס מי זיך אופגעשטעלט אנטקעגן דעם דײַטש: 

-- לאָז אָפּי דאָס האָב איך אים געשיקט נאָך וואסער. איך בין שולדיק. 

דער דײַטש האָט אופגעהערט צו שלאָגן דאָס ייַנגל און האָט זיך אויסגעדרייט צו מארגוליסן. 
זי האָבן זיך איינע די אנדערע אָנגעקוקט: מארגוליס -- א בלאסער, א פארוואקסענער, א שענערן 
לייגט מען אין קייווער ארײַן: דער דײַטש מיטן גומי-שטעקן אין האנט, א בייזער און מעװוּלוועלער 
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פון דעם ייִדנס פרעכהײַט. ער איז אָפּגעטראָטן עטלעכע שפּאן אף הינטן און האָט לאנגזאם 
אראָפּגענומען פון זיך דעם אװטאָמאט. 

װי א מענטש, װאָס נעמט אף זיך ארוף אן אומגעהייערע לאסט, האָט מארגוליס שווער א 
טראָט געגעבן אף צוריק, זיך אויסגעדרייט און איז אוועקגעגאנגען. ניט װײַט פון אים אין 
געשטאנען די פרוי אין דעם לײַװונטענעם קלייד מיטן קוישל אין האנט; זי האָט כמורנע געקוקט 
אפן היטלעריסט. דראָענדיק מיט דער ביקס, האָט ער געשריִען, מע זאָל זיך צעגיין פונעם ברעג. 

-- שוין זשע װעט אמאָל אויך זייער בלוט ניט אָפּגעצאפּט וערן, וי זיי צאפּן איצט 
אונדזערס? -- האָט שטיל, װוי פאר זיך, געפרעגט די פרוי. 

ארוף-בארג, װוּ עס האָט זיך פארזאמלט דער גרעסטער טייל מענטשן, איז ווידער טומלדיק 
געװאָרן. פון דאָרטן האָט מען שוין גענומען טרײַבן די פרויען. 

-- גייט אהיים, -- האָט מארגוליס זיך אָנגערופן צו דער פרוי, --- װאָרעם דער גאזלען קאָן 
נאָך צו אײַך אױסלאָזן זײַן קאס. 

-- כ'האָב געבראכט עסן מײַנעם א שװאָגער. נאָך נעכטן, זאָגט מען, האָט מען אים דאָ 
געזען. נאָר הײַנט געפין איך אים שוין ניט. טאָ נעמט און עסט. 

די פרוי האָט זיך שנעל אראָפּגעלאָזן אף איין קני, אײַליק צעעפנט דאָס קוישל, ארויסגענומען 
ברויט. זי האָט געװאָלט אויך דערלאנגען װאָס-ניט-איז פון געקעכטס. נאָר ס'איז שוין געווען 
שפּעט. דער דײַטש האָט זי אוועקגעטריבן. 

מארגוליס האָט צו איר אויסגעשטרעקט דאָס איבערגעלאָזטע קוישל מיטן עסן. נאָר זי האָט 
בלויז א מאך געטאָן צו אים פונדערװײַטן מיט דער האנט, וי איינער זאָגט: ;גרעסערס האָבן מיר 
אין אונדזער לעבן פארלאָרן? און איז פארשוווּנדן. 

און װוידער האָט זיך אָנגעהױיבן א שטופּעניש. און ווידער איז געװאָרן א געהענעם. אלץ האָט 
זיך אָנגעהויבן פונדאָסנײַ. 
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סימע אווערבוך, װאָס האָט אינעם לאגער איר שװאַגער ניט געפונען אוֹן איבערגעלאָזן דאָס 
עסן מארגוליסן, איז מיט אלע אנדערע פרויען אוועק אהיים. 

זי איז געגאנגען גיך און, א צעהיצטע פונעם גאנג, געפילט, וי אין איר ברענט א בייז פײַער. 
זי האָט זיך אליין געװוונדערט: װאָס, אשטייגער, טרײַבט עס זי אזוי? װאָס יאָגט זי, װי זי װאָלט 
מוירע געהאט ערגעץ צו פארשפּעטיקן? װאָס, מישטיינסגעזאָגט, קאָן זי שוין פארשפּעטיקן? אָנזאָגן 
דער מאמען די , שיינע* בסורע, אז פראָיִם איז אין לאגער ניטאָ? אז מע האָט אים שוין ערגעץ 
אוועקגעטריבן, אויב ער לעבט נאָך ביכלאל? און דאָך האָט זי אלץ געיאָגט װײַטער און װײַטער. 
און װאָס נעענטער ס'איז געװאָרן די כאָרעװע שטאָט, װאָס קענטלעכער די רויַנען, וועלכע האָבן 
אראָפּגעקוקט פון א װײַטן אראָפּיבארג מיט פארויכערטע וענט און לעכער אָנשטאָט פענצטער 
און טירן, אלץ האסטיקער און געשווינדער איז געװאָרן איר גאנג, צאָרנדיקער --- זי אליין. דער 
לאגער מיט די פארוואקסענע און אויסגעכוישעכטע מענער איז איר ניט ארויס פונעם זינען. איר 
ווייטעק און צאר איז אלץ געשטיגן, פארפלייצט איר דאָס הארץ. 

אין דער פאראקשנטקײַט, מיט וועלכער זי האָט אפסניי אײַנגעדעקט דאָס פּאָנעם מיט דער 
שאל, אז מע זאָל עס ניט זען, אין איר האסטיקן, דריבנעם גאנג פון א פרוי, װאָס טראָגט א צו 
שמאָל קלייד, אין יעדער באוועגונג אירער האָט זיך געפילט א שטרענגע און ניט אויסגענוצטע 
קראפט, װאָס ווען מע ווענדט זי נאָר אָן װי עס קער צו זײַן, איז זי בעקויעך איבערצוקערן בערג. 

דערװײַל אָבער איז סימע געווען אזוי דערשלאָגן, אז זי האָט ניט געטראכט וועגן ,איבערקערן 
בערג". עס האָט איר אויסגעזען נאריש די ווילדע זשעדנעקײַט אירע נאָך בילדונג, די אסקעטישע 
גרײיטקײַט אָפּצוזאָגן זיך פון אלץ, אויב דאָס האָט ניט קיין שײַכעס צום לערנען. 

אירע כאווערטעס האָבן כאסענע געהאט, פיל פון זי --- קינדער געבוירן, אפילע איר ייִנגערע 
שוועסטער עסטער איז איר אויך פארלאָפן דעם וועג. און זי... זי האָט צײַט. זי װעט נאָך באװײַזן. 
עס שטייט איר נאָך פאָר אזא גרויס לעבן. זי דארף פריִער ענדיקן אף דאָקטער און נאָכדעם װועט 
מען זען. 


איז זי שוין א דאָקטער. נאָר װאָס פאר א זין האָט עס איצט? ער דארף זי דען האָבן מיט 
יאירע קענטענישן? : 


צוגיין אין לאגער און אופזוכן דאָרט פּראָיָמען האָט די מאמע זי געבעטן. ניט פאָלגן די 
מוטער איז דאָד ניט שײַעך, כאָטש סימע האָט ניט געקאָנט פארשטיין, וויאזוי קומט גאָר פראָיִם 


63 


דיי יי + 


אינעם ציווילן לאגער, בייס ער איז א מיליטערישער און האָט אָנהײב מילכאָמע זיך געפונען אין 
דער ארמיי ערגעץ לעבן באראנאָוויטש. עסטער איז אויך ניטאָ. זי איז אוועק פון שטאָט, ווען ארום 
האָט אלץ געברענט, און ביז איצט האָט מען ניט געװוּסט, װוּ זי איז אהינגעקומען. 

באם ארײַנגאנג אין שטאָט, װוּ די האלב-פארשאָטענע רעלסן פונעם טראמװוײַ האָבן געמאכט 
א קרײיַז, זײַנען אומגעגאנגען פּאטרולן אין שטאָלענע קאסקעס, מיט אװטאָמאטן אף דער ברוסט, 
און אָנגעװיזן, װיאזוי ארײַנצופאָרן אין שטאָט דורך דעם לאבירינט פון כאָרעװע גאסן. דערזען 
די פרויען גיין פונעם לאגער, האָבן די סאָלדאטן גענומען זיי אראָפּטרײַבן פון די טראָטוארן, זי 
זאָלן גיין מיטן ברוק, ויאזוי ייַדן דארפן גיין. סימע האָט ניט פארהאלטן דעם טראָט. ס'איז בלויז 
אין איר נאָך אלץ מער אָנגעצויגן געװאָרן... 

עס האָט זיי אָנגעיאָגט א וואלקע מיט פורן. גוט אופגעלייגט און בארוט, וי פויערים, װאָס 
קערן זיך אום אהיים נאָך א טאָג ארבעט אין פעלד, זײַנען אף די פורן, געשפאנטע אין זאטע 
פערד, מיט קורץ-געשוירענע וויידלען און בערשטלעך בא די טלאָען, געפאָרן זעלנער, האלטנדיק 
ס'געווער אפן שויס. שאָקלענדיק מיט די קעפּ, זײַנען פּאמעלעך געגאנגען די פערד. מעיושעוודיק 
און געמיטלעך האָבן גערעדט צוישן זיך די דײַטשן. זיי האָבן װײַט ניט אויסגעזען װי מענטשן, 
וועלכע דער גוירל האָט פארװאָרפן אין דער פרעמד און עס דארף דויערן א צײַט, ביז מע װעט 
זיך צופּאסן צום ארום און צו די אײַנװױנער. די סאָלדאטן זײַנען געווען װוי בא זיך אין דער היים, 
בא א געװווינטער ארבעט. די דאָזיקע רויַקײַט זייערע איז געווען אומדערטרעגלעך. ס'האָט ארויס- 
גערופן א הארצקלעמעניש בלויז דער געדאנק ועגן דעם, אף װאָס אזוינע-אָ זײַנען פיייִק אין 
זייער באלעבאטישער און קאלטער באטראכטקײַט. פאר סימעס אויגן האָט װוידער אופגעלעבט 
דער מענער-לאגער, און זי האָט אופגעציטערט: שוין זשע קאָן מען דאָס אלץ צוזען און שװײַגן? 
שוין זשע איז פארלאָרן געװאָרן די מאָס פון גוטס און שלעכטס? 

סימע האָט נאָך מער פארשנעלערט דעם טראָט. --- אהיים! ניט װײַט פון דעם הייוון-זאװאָד, 
אונטער די שטארק צעצװײַגטע ווערבעס באם בריקל, איז געלעגן א כאָפּטע פאשיסטן. אופגעלייגט 
און צופרידן דערמיט, װאָס זיי גייט ,,אימער גוט", זײיַנען זי געלעגן האלב-נאקעטע אף אן אונטער- 
געשפרייטער פּלאשטש-פאלאטקע מיט די זאטע בײַכער ארוף, גענומען צו ביסלעך שנאפּס און 
זיך פארװײַלט, -- געשאָסן פון די פּיסטאָלעטן אין די שויבן פון די אנטקעגנדיקע הײַזער, געזונגען, 
זיך געריסן אף די העלדזער. דערזען סימען, איז זיי געפעלן געװאָרן איר שלאנקע פיגור, איר 
װײַבלעך, קורץ גענגעלע. זיי האָבן זי אָנגעהױבן רופן זיך אויך גיין לייגן מיט זיי אף דער זון. 
פעסט אײַנגעהילט אין דער שאל, אָנגעצױגן שטײַף און לאנגזאם, איז סימע פארבייגעגאנגען, װי 
מע גייט מיט א שמאָל בריקל איבער אן אָפּגרונט. 

ענדלעך איז זי צוגעקומען צו א שכיינישן דורכגאנגס-הויף, װאָס האָט געפירט צו זייער 
געסל. 

זי האָט זייער געװאָלט, אז קיינער זאָל זי ניט זען און ניט פרעגן, פונוואנען זי קומט. בא 
די שכיינים, די רודאָוויטשעס, איז גראָד די באלעבאָסטע פעניע געווען אין גאָרטן. רודאָװויטש 
אליין האָט אויך ארויסגעקוקט פון פענצטער. סימע איז ניט אימשטאנד געווען צו ענטפערן אף 
קיין שום פראגעס, דעריבער האָט זי זיך דורכגעשלײַכט פארבײַ זייער שטוב און זיך ארײַנגע- 
כאפּט צו זיך אין הויף. 
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אין שטוב איז געווען שטיל, װי נאָך א לעװײַע. בא דער קארגער שײַן, װאָס האָט ארײַנגע- 
לויכטן דורך א שפּעלטיקל פון ניט גוט צוגעמאכטע לאָדן, האָט סימע אױסגעטאָן די סאנדאליעטן, 
און זיי זײַנען מיט א קלאפּ, איינער נאָכן אנדערן, אראָפּגעפאלן אפן דיל; אוועקשטעלן זיי אף אן 
אָרט האָט איר קיין קויעך ניט געקלעקט, ניט געװוען קיין קויעך און קיין ווילן א ריר טאָן מיט 
אן אייווער... אינעם צווייטן צימער האָט זיך צעסקריפּעט א בעט. דורך דער האלב-צוגעמאכטער 
טיר האָט זיך דערהערט: 

-- טאָכטער, דאָס ביסטו? 

סימע האָט ניט געענטפערט. שאָפלדיק-מיד איז זי געזעסן אפן ווייכן, נידעריקן דיוואן, דעם 
קאָפּ אָנגעלענט אף א האנט, װאָס איז געלעגן אויסגעצויגן אפן ברעג טיש. 

זקייניש שארנדיק מיט די פיס, קעדיי אָנצוטאפּן אין דער טונקלעניש די פּאנטאָפּל אונטערן 
בעט, האָט זיך די אלטע אופגעהויבן און איז ארויס פונעם אלקער. זי האָט א שטופ געטאָן א 
האלבע לאָד, אין צימער איז געװאָרן ליכטיקער. 

-- נו, האָסט געזען פראָיִמען? װאָס מאכט ער? 
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סימע האָט אונטערגעהויבן די אקסל, זיך עטװאָס אױיסגעגלײַכט און מיט א מידער באוועגונג 
פון דער האנט אָנגעהויבן אױסטאָן פון זיך די שאל. די שאל האָט זיך געצויגן און געצויגן. דער 
עק אירער איז נאָך אלץ געלעגן אף איר אקסל... 

-- הערסט ניט, װאָס איך רייד צו דיר? װאָס שװײַגסטו? 

--- פראָיִם איז אין לאגער ניטאָ. : 

-- װאָס הייסט ניטאָ? מענטשן האָבן דאָך אים דאָרטן געזען. -- די אלטע האָט זיך צעוויינט. 
-- ער איז ניטאָ. עסטערקע איז אף דער צײַט, זי איז אוועקגעגאנגען און פארפאלן געװאָרן. פון 
איסערס מישפּאָכע הערט מען אויך גאָרניט. וי מע װאָלט מיט עפּעס דערלאנגט איבער די קעפּ, 
צעשלײַדערט און צעװאָרפן זײַנען אלע געװאָרן, ניט אופצוזוכן גאָר קיינעם... ריבוינעשעלוילעם, 
ליבער גאָט, פארװאָס שטראָפסטו אונדז אזוי? מיט װאָס האָבן מיר זיך אזוי פארזינדיקט? 

סימע האָט אפגיך צוריק אָנגעטאָן די סאנדאליעטן. זי האָט ניט געקאָנט פארלײַדן דער 
מוטערס געיאָמער. עס האָט געדוכט, אז זי װעט זיך באלד אָנכאפּן מיט ביידע הענט פארן קאָפּ 
און א ווילד געשריי װעט פארהילכן די שטוב. ניט וויסנדיק, װווּ זיך אהינצוטאָן, האָט זי זיך 
װי א בלינדע ארומגעדרייט איבער די צימערן. ס'איז דושנע געווען. זי האָט ניט געהאט מיט װאָס 
צו עטעמען. װאָלט זיך כאָטש שוין דורכגעריסן א רעגן און אָפּגעפרישט א ביסל די לופט... 

אין שטוב איז געווען, וי אפן הארצן, אָנגעװאָרפן און אָנגעשלײַדערט, און סימע איז שטיין 
געבליבן. טאטעלעך מײַנע! װי ענג ס'איז געװאָרן דאָס לעבן, זי קאָן זיך גאָר קיין אָרט ניט 
געפינען. די בעטן זײַנען ניט פארבעט. אין אלע ווינקעלעך וואלגערט זיך שוכווארג און קיילים. 
א וועלט מיט קיילים. פריִער האָט מען זיי גאָר קיינמאָל ניט געזען, און איצט האָבן זי אָנגעהױיבן 
לעבן א זעלבשטענדיק העפקער-לעבן, פּלאָנטערן זיך אונטער די פיס, קומען אנטקעגן דאָרט, 
װוּ מע קאָן זיי אמװייניקסטן דערווארטן. וויפל װעלאָסיפּעדן איז בא זיי געווען? דוכט זיך, איינער. 
און רעדער און טיילן -- א וועלט. איין ראָד אף דער שאפע, א צווייטע -- אונטערן טיש. קלאמערן, 
פּאָמפעס, ספיצעס וואלגערן זיך, װוּ נאָר מע גיט זיך א קער... 

זי האָט געפרוווט עטװאָס צוראמען, ניט געקאָנט פארלײַדן דעם כורבן אין שטוב, װוּ אלעמאָל 
איז געווען אזוי ציכטיק און ריין. נאָר די הענט האָבן זיך ניט געהויבן, און אלץ איז איר געװאָרן 
דערווידער. סאָפּקאָלסאָף האָט זי א שלײַדער געטאָן פון זיך איין שמאטע, א צווייטע און האָט זיך 
באנײַס אוועקגעזעצט. זי האָט ארײַנגענומען דעם קאָפ אין ביידע הענט און איז געבליבן פאר- 
שטארט. 
| די אלטע האָט אלץ געוויינט. 

-- הער אוף, מאמע, -- האָט סימע געבעטן. -- דו טראכסט נאָר וועגן דײַן אומגליק און 
ווילסט ניט וויסן, װאָס עס טוט זיך אף דער וועלט... -- און נאָך שטילער, מיט אן אָנגעבראָכענער 
שטימע געפרעגט: -- ס'איז קיינער ניט געווען? קיינער האָט מיך ניט געזוכט? 

-- קיינער, דוכט זיך, ניט... מישקע איז נאָר געווען. ער איז ארײַנגעלאָפן, װי א ווינט, האָט 
זיך דורכגעדרייט און איז ווידער פארשווּנדן. 

-- און איך האָב געײַלט, בין געלאָפן. עס דוכט זיך מיר אלץ אויס, אז עמעץ ווארט אף מיר, 
אז עמעץ דארף מיך נייטיק האָבן. ' 

סימע האָט שווער אָפּגעעטעמט: 

-- און װוּהין איז מישקע אװעק? װוּ פליט ער אום? װאָס זיצט ער ניט אײַן אין שטוב? 

--- ווער ווייסט אים. לויפט אום דורכן טאָג מיט קאָלקען... האָסט זיך געדארפט מיט אים 
דורכריידן. זאָל ער אופהערן צו שלעפּן אלץ אין שטוב. 

--- װאָס שלעפּט ער? : 

-- דאָ האָט ער געבראכט ארבעס. דאָ -- א שקארמיץ מיט לאָקשן. װוּ נעמט ער עס אלץ? 
איך דארף ניט קיין פרעמדס... 

-- ווער בעט אים... 

-- איך זאָג אים: ,מישקע, הער אוף!" פאָלגט ער מיך דען? ,און עסן, -- זאָגט ער, -- 
דארפסטו ניט? ביסט א מאלעך? װעסט גיין אין קראָם און קויפן? אז סײַװיסײַ װעט מען עס 
צעשלעפּן. ניט איך, איז אן אנדערער. אלץ גלײַכער, איידער דאָס זאָל אָנקומען די פאשיסטן"... 

-- זאָלן זיי זיך ווארגן דערמיט... 

-- אָט דאָס זאָג איך דאָך אים אויך, פאָלגט ער מיך דען? אָט אָ, הערסט? ער האָט שוין 
ווידער, מיסטאמע, עפּעס געבראכט.. עס האָט אונדז נאָך געפעלט מישקע. איך װעל שטארבן 
פון אים... 

פון פירהויז האָט זיך דערטראָגן א קלאפּערײַ. סימע האָט געווארט, אז עס זאָל זיך עפענען 
די טיר און מישקע זאָל ארײַנקומען. זי װואָלט צו אים אױסגעלאָזן אלץ, װאָס איז איר איצט געווען 
אפן הארצן. נאָר קיינער האָט זיך ניט באויזן. אָנשטאָט דעם האָט זיך דערהערט, װי עמעץ 
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קלעטערט אפן בוידעם, דראפּעט די טיר מיט די פיס און קלאפט מיט דער קליאמקע. זי האָט זיך 
אופגעהויבן א קוק געבן, װאָס דאָרט קומט פאָר. ,צום גאנצענעם רומל האָט איצט נאָר 
אויסגעפעלט דאָס ייַנגל" -- האָט אויך סימע אומצופרידן א טראכט געטאָן. 
מישקע האָט געלעבט מיט זײַנע עלטערן אין א דאָרף לעבן לאהויסק. ער איז אָבער גאנץ 
אָפּט אויך פריִער געווען א גאסט בא דער באָבען, מע קאָן אפילע זאָגן -- א צו אָפּטער גאסט. 
ס'איז בא אים רעכט געווען אינמיטן לערניאָר ווארפן די שול און אראָפּכאפּן זיך אף א טאָג, אף 
צוויי צו דער באָבען. װאָסי, עס איז געגאנגען א מאשין פון עמטעעס נאָך טיילן אין שטאָט, האָט 
ער באשטימט זיך אויך דורכפאָרן, ער האָט זיך פארבענקט נאָך דער באָבען. ער האָט דאָ א 
כאווער קאָלקע. און ביכלאל, עס איז אים ניט געפעלן אין דאָרף, לעבן לאהויסק. ס'איז אים דאָרטן 
אומעטיק. און דאָ איז א ראשיקע שטאָט מיט טראמװײַען, מיט אן אָזערע, מיט א סטאדיאָן -- א 
ראכוועס א גאנצענע... ,סטײַטש, מישקע, --- פלעגט ווערן אמאָל א רייד מיט אים, -- װוי ווארפט 
מען עס אוועק אינמיטנדערינען דאָס לערנען און מע פאָרט זיך הײַטען? װאָס איז עס פאר א מין 
העפקיירעס?* נאָר רייד צו דער וואנט. מישקע שװײַגט. ער קנייטשט דעם שטערן, פינטלט מיט 
די געלבלעכע וװיִעס און שוין. ס'האָט ניט געהאָלפן אפילע דאָס, װאָס אָפט האָט זיך צו אים אף 
דער הייסער מינוט צוגעכאפּט זײַן פאָטער, איסער אליין, א שלאָסער פון עמטעעס, און אים פײַן 
ארײַנגעטײלט, אזוי אז ער האָט געמעגט פארזאָגן א צענטן. 
מיט עטלעכע טעג צוריק איז מישקע ארײַנגעפאלן באנײַס אמאָל צו 
דאָס מאָל האָט מען אים אָבער ניט געקאָנט דערקענען. װוּ זײַנען אהינגע 
זײַנע שטיפּערײַען, די שטענדיקע שפּיצלעך? געקומען איז ער ד : 
שװײַגנדיקער, מיט פארשמאכטע און איבערגעטריקנטע ליפּן, מיט פיס, ביז בלוט 
פונעם לאנגן גיין אזש פון הינטער זעמבין ערגעץ. 
מע האָט בא אים ניט געקאָנט דערגיין קיין טאָלק, װוּהין זײַנען זי געלאָפן און װוּ זײַנען 
אהינגעקומען זײַנע עלטערן. 
-- מישענקע, װווּ האָסטו איבערגעלאָזן טאטע-מאמע? 
ער שװײַגט. 
-- עפשער האָט מען זיי דערהארגעט אין וועג? זאָג, לאָמיר וויסן... 
ס'העלפט אָבער קיין רייד ניט. ער איז געזעסן, געטאפּט מיט ביידע הענט דעם גראָבן פינגער 
פונעם פוס, װאָס האָט אים אָנגעריסן, און ניט אופגעהויבן דעם קאָפּ. 
ווען מען איז צו אים צוגעשטאנען: ;זאָג אָבער פאָרט עפּעס. צי איז כאָטש פאראן אף וועמען 
צו ווארטן, צי ניין? ביסט דאָך א קלוג ייִנגל. װאָס דארפסטו אָנטאָן צאָרעס דער באָבען?* איז ער 
ארויסגעלאָפן אין דרויסן, האָט זיך פארקליבן הינטער דער שטוב, װוּ אדהאיעם איז נאָך געשטאנען 
דעם זיידנס א צעפוילטער און צעבראָכענער שליטן, -- א יערושע פון דויר-דוירעס באלעגאָלעס. 
ווען סימע איז ארויסגעקומען אים ארײַנרופן אין שטוב, האָט זי אים געטראָפן א פארוויינטן זיצן 
אפן שליטן. ער האָט לאנג אין שטוב ניט געװאָלט גיין. 
אין פירהויז האָט ווידער אָנגעהויבן קלאפן. 
-- רייד זיך כאָטש דורך מיט אים, -- האָט די אלטע געבעטן, -- אניט װעל איך פונעם 
זינען אראָפּ... : 
אין פירהויז איז שוין אָבער קיינער ניט געווען. אפן דיל האָבן זיך געוואלגערט שטיקלעך 
פּאפּיר, אויסגעשמירטע אין עפעס פעטס. דערזען האָט סימע דאָס ייִנגל ערשט שפּעטער, ווען 
ער האָט גענומען אראָפּקלעטערן פונעם בוידעם און ניט באמערקט, אז אונטן איז עמעץ פאראן. 
-- װאָס טראָגט דיך ארום, זאָג מיר? -- האָט סימע געפרעגט דאָס שרעטל, העלפנדיק אים 
געפינען מיטן פוס די פלאנקע פון טיר? ער איז לײַכט אראָפּגעשפּרונגען, אופהייבנדיק ארום זיך 
א װאָלקן שטויב. 
מישקע האָט ניט באלד געפונען װאָס צו ענטפערן, װי מע װאָלט אים געפּאקט בא עפעס א 
טרייף שטיקל ארבעט. זוכנדיק א טערעץ, האָט ער עטלעכע מאָל אין פארלעגנהײַט א פאָך 
געגעבן מיט די לאנגע, העלע ויִעס, װי בא א קעלבל. דאָך איז אים ניט אינגאנצן געלונגען צוצו- 
לעשן דעם פריילעכן גלאנץ, װאָס האָט געברענט אין זײַנע קעצישע אויגן. זײַן געל קלײַענדיק 
פענעמל, א ראבס, וי אן איי פון א פויגל, איז געווען צעהיצט און פארשמײַעט, דאָס נעזל --- אין 
עפּעס אויסגעשמירט, ער האָט, קענטיק, זייער קיין צײַט ניט געהאט. מע האָט געזען, ער רײַסט 
זיך ווידער לויפן... 
נאָר אָט האָט זיך פון אים אָפּגעטאָן די ערשטע צעטומלטקײַט. ער האָט זיך אָנגעכמורעט. 
-- מע טאָר גאָר ניט ארויסגיין פון שטוב. זיץ און זיץ דאָ, װי א פארשאָלטענער... -- און 
אפן פּענעמל האָט זיך אים אויסגעלייגט די אומשולד אליין: װאָס טראכט מען גאָר אף אים אויס? 
ער איז גאָר גאָט די נעשאָמע שולדיק... 
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--- מישקע, דאָ איז ניטאָ קיין טאטע, װער עס זאָל נאָך דיר נאָכגײן. פארגעס ניט, אין 
װאָס פאר א צײַט מיר לעבן איצט. הער אוף אומצולויפן!. 

-- װאָלסט אליין בעסער װינציקער אומגעלאָפן. דער פעטער יוינע האָט דיך געזוכט, און 
דו דרייסט זיך ארום. זי גייט אום זוכן פראָיִמעף א נאר װעט ער זײַן, בלײַבן בא די דײַטשןף 
ער רײַסט פון זיי ערגעץ שטיקער אפן פראָנט. 

סימע האָט פארכידעשט א קוק געגעבן אפן ייַנגל. 

-- פארװאָס האָט מיר די באָבע ניט געזאָגט, אז דער פעטער ינע איז געװען? 

-- גיי פרעג בא איר. זי געדענקט דען עפּעס? אז ראק זי זיצט און וויינט. ער איז, דוכט זיך, 
גאָר אין שטוב ניט ארײַן. ער איז באלד אוועקגעגאנגען, ווען ער האָט זיך דערװוּסט, אז דו ביסט 
ניטאָ. ער האָט געבעטן, זאָלסט גיכער נעמען רעפועס און אינסטרומענטן און קומען צו גיין צו 
ריווקען-י. 

-- צו ריווקען? ניט שוין זשע... -- סימע האָט זיך פארטראכט. מיט קיין קימפּעטאָרן האָט 
זי נאָך קיינמאָל ניט געהאט צו טאָן. 

-- מישקע, טראכטסט ניט אויס? 

יענער האָט אף איר בייז א קוק געטאָן. 
האָט זי געזאָגט, פילנדיק, אז מישקע ויל פון איר װאָס גיכער פּאָטער 

צום פעטער. נאָר טאָמער װעט זיך ארױיסװײַזן, אז דו נארסט מיך אָפּ... 


-- נו, גוט, --- האָ 
ווערן. -- איך װעל גיין 
געדענק! 


מישקע האָט איר גאָרנישט ניט געענטפערט. ער איז שוין געווען אף יענער זײַט טיר. 
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צו זײַן ניט אָפּגעגאָלטע באָרד און דעם שארפן רייעך פון מאכאָרקע, װאָס ער האָט גערויכערט 
ציגאר נאָך ציגאר. 

דער פעטער יוינע איז געווען א פּראָסטער מענטש, געלעבט האָט ער באשיידן, מיט קיינעם 
קײינמאָל ניט געפירט קיין באזונדערע פרײַנטשאפט און איז אפילע מיט די אייגענע קרויווים 
אויך געווען אָפּגעהאלטן -- טרוקנדלעך און פרעמדלעך. יאָמטעװ פלעגט ער שטילערהייט, אָן 
צערעמאָניעס, קומען צו גיין צוגאסט צו דער שװעסטער, שװײַגנדיקערהייט אויסטרינקען די 
דערלאנגטע גלאָז טיי, װאָס האָט געמוזט זײַן אזוי הייס, אז עס זאָל ברענען דעם גומען, און ווידער 
שטיל און ווידער שװײַגנדיק, אָן א ,זײַיגעזונט", אוועקגיין, זיך ניט באװײַזן נאָכדעם אפסניי 
כאדאָשימלאנג. פארװאָס האָבן אים די קינדער ליב געהאט, כאָטש ער האָט זיך מיט אלעמען 
שטרענג אופגעפירט און קיינמאָל קיינעם קיין קוש ניט געגעבן, סײַדן בלויז אין זעלטענע פאלן 
ארײַנגענומען עמעצן פון זיי צװוישן די קני און א קלעם געטאָן אזוי מיט די געזונטע יאָדאיִם, אז 
מע האָט געקאָנט כאלעשן אונטער זײַנע הענט; װאָס האָבן זי אזוינס געפונען אין אים, װאָס זיי 
פלעגן קלעפּן ארום אים און עס פלעגט בא זיי א סימכע װערן, אז דער פעטער פלעגט אמאָל קומען 
צו גיין, -- דאָס האָט אדהאיעם סימע ניט געװוּסט. זי האָט אים טאָמיד געדענקט גיין אָנגעטאָן אין 
שווארצן, א גלײַכן און געזונטן, מיט פארדרייטע װאָנצעס און מיט פּאָסטעמקעס פון אזא איינעם, 
װאָס איז א סאך יאָרן אָפּגעװען א יאָוון באם קייסער און האָט פון דאן אָן און אף אייביק אײַנגעהיט 
סײַ דעם שטעל און סײַ דאָס ארט ריידן פון א סאָלדאט. 

דאָס איז געווען איינער פון יענע האָרעפּאשניקעס -- באלמעלאָכעס, באלעגאָלעס און קאצאָ- 
ווים, װאָס האָבן געשעמט מיט זייער אויסערגעוויינלעכן קויעך און געוואגטקײַט. געווען זײַנען 
זיי אָפט ניט איבעריקס גראמעטנע, טיילמאָל ניט געקענט אפילע וי געהעריק איז זיך אונטער- 
כאסמענען, אָבער אין עפּעס אן אייס-צאָרע, בייס מע האָט געדארפט, האָבן די דאָזיקע ייִדן גע- 
קענט מיט א פּלאָקן, מיט א האָלאָבליע אין האנט גיין פּלעטן כוליגאנישע קעפּ. 

דער פעטער ינע איז געווען ניט זייער קיין הויכער אָדער ברײטפּלײציקער. גראָד ניט. 
אויסערלעך האָט ער זיך מיט קיין שום זאך ניט געװאָרפן אין די אויגז. ער איז אָבער געווען, װי 
מע זאָגט, אוױיסגעקנאָטן פון איין שטיק, שטארק, וי אײַזן. האָט ער ארײיַנגענומען עמעצנס א האנט, 
האָט זיך יענער צוגעזעצט צו דער ערד. ער האָט געקאָנט ארופנעמען אף זיך א צװעלפפּודיקן 
נאסן פאק מיט רויע פעלן און ניט געײַלט ארײַנטראָגן אין צעך. און האָט אמאָל א שאָכן געדארפט 
שעכטן עפּעס, איז עס ניט אויסגעקומען אָן זײַן הילף. בא אים איז עס צוגעגאנגען, וי א מיזמער. 
האָט ער אָנגענומען דאָס ביקל אָדער די בעהיימע פאר די הערנער, האָבן זיי זיך באלד געגעבן 
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א דריי אויס, א לייג אװעק צו דער ערד מיט א טויבן היכץ פון בויך ארויס און געבליבן ליגן, 
קוקנדיק אף אים מיט צאר אין די אויגן. אז עס איז אמאָל געקומען צו רייד מיט אים ועגן זײַן 
קויעך, װי קומט עס צו אזא קאפּצן, וי ער, אזא מין גװוּרע, פלעגט ער, ניט ארויסלאָזנדיק דערבײַ 
דעם ציגאר מאכאָרקע פונעם מויל, א זאָג געבן: 

--- פון בולבע. עסט מער בולבע, װעט איר אויך זײַן געזונט... 

איצט איז יוינע, שוין א ייִד אין די זעכציקער, געשטאנען באם פלויט פון זײַן הויפל, װאָס 
האָט זיך געפונען אף דער אלט-ווילנער גאס, און ניט אופגעהערט צו רייכערן איין ציגאר נאָכן 
אנדערן. װײַט אין צענטער פון דער שטאָט, װוּ דער כורבן איז געווען באזונדערס גרויס, האָבן 
וויסטע פּלעצער און גאסן געהילכט, װי א פוסטקע, מיט א בייזער ברומעניש פון טראנספּאָרטן, 
װאָס זײַנען פארבײַגעפאָרן צום פראָנט. צײַטנװײַז האָט זיך פון דאָרטן איך דערטראָגן דאָס 
געזאנג פון מארשירנדיקע קאָלאָנעס. דער פעטער יינע איז געשטאנען, זיך צוגעהערט צו די 
אלע קלאנגען און מיט אומגעדולד געווארט אף סימען. 

פון מאָל צו מאָל האָט מען פון פענצטער, װאָס איז ארויס צום הויף און איז איצט האלב צוגע- 
מאכט געווען מיטן לאָדן, געזען ארויסקומען עמעצן, -- דאָ ריווקען, די שנור יױינעס, דאָ זײַן 
צווייט װײַב, און דאָ האָט פארבײי דעם פענצטער דורכגעשלײַכט, װי א שאָטן, די בייזלעך-פארבי- 
סענע אלטע מויד, די אינטעליגענטקע, די שטיפּטאָכטער זײַנע, און דערװעקט אין יוינען א קאס: 
,די צאצע... ראק זי האָט מוירע. די ניכפּע נעמט זי"... 

בייס סימע איז צוגעקומען צום פעטערס שטוב, האָט זיך, יוי אפצולאָכעס, אין הויף צום 
אלטן געהאט ארײַנגעשארט עפּעס א ייִדענע אין א מולטענער אט מיט רויטע װיִעס פון 
א מענטשן, װאָס לײַדט אף אן אויגן-קראנקהײַט, און סימע האָט ניט געקאָנט באלד פרעגן דעם 
פעטער, צוליב װאָס האָט ער זי באדארפט. 

דערזען סימען, האָט יוינע זיך קענטיק דערפרייט מיט איר און געװאָלט װאָס גיכער פאָטער 
ווערן פון דער ייִדענע. יענע האָט אים אָבער אזוי גיך ניט אָפּגעלאָזן. טאנצנדיק ספּריטנע מיט 
דריבנע טריטעלעך ארום אים, איז זי יעדעס מאָל אים פארלאָפן דעם וועג. מע האָט געזען, אז עס 
גייט איר מאמעש אויס דאָס כיעס עפעס צו דערגיין באם אלטן. 

-- איז װאָס זאָגט איר, יוינע? איר זײַט דאָך עפּעס א קלוגער ייָד. װאָס הערט זיך? װאָס 
טראכט מען טאָן? 

--- איך ווייס גאָרניט, -- האָט ער געענטפערט מיט הארץ, -- זאָגט אים, זאָל ער דערװײַל 
אויסווארטן אין דער שטיל. מע וועט זען, װאָס ס'וועט זײַן. 

די ייִדענע האָט זיך פארקרימט, וי פון ציינווייטעק. 

-- אײַ, יוינע, גאָט זאָל אײַך געבן געזונט און לאנגע יאָר. איר קענט דען ניט מיכלען? ער 
טוט דאָך מיר אין טויט ארײַן: ,גיי און גיי! דערוויס זיך עפּעס?... ער איז דאָס מיידל? -- האָט 
י געפרעגט, אָנװײַזנדיק אף סימען. 

--- ס'איז מײַנע א פּלעמעניצע. פאר איר האָט איר ניט װאָס מוירע צו האָבן... 

--- עפשער ווייסט זי עפּעס? 

--- גייט! גייט! זי ווייסט ניט מער, װי איך. גיט איבער מיכלען, אז עס װעט זײַן גוטע נײַס, 
װעל איך אים קומען אָנזאָגן... גייט אין ערגעץ ניט און פרעגט ניט.. 

--- גוט, גוט, --- איז די ייִדענע מאסקים, פארלאָזנדיק ניט שטארק גערן דעם הויף. 

ווען יוינע האָט אפדערגיך גענומען פארשפּארן די פאָרטקע, האָט סימע געזען, ויָאזוי די 
ייִדענע איז אריבערגעגאנגען די גאס און, שטייענדיק אף דער צווייטער זײַט, זיך ארומגעקוקט, 
וי זי װאָלט מוירע געהאט, עמעצער זאָל ניט נאָכשפּירן נאָך איר, און דערנאָך אָט אזוי, אן אײַנ- 
געהילטע אין דער פאטשיילע, װאָס האָט שטײַף ארומגענומען די שמאָלע אקסל אירע, איז זי 
שנעל פארשווּנדן צװישן די כורוועס מיט ארומגעסמאליעטע ביימער בא די פענצטער. אין דער 
אלטער, אין דעם, װי עס האָט בא איר געסטארטשעט דער לינקער עלנבויגן, איז געווען עפעס 
אזוינס, װאָס האָט זיך ניט װילנדיק אײַנגעקריצט אין זיקאָרן. סימע האָט געפרעגט דעם פעטער, 
ווער זי איז. 

יוינע איז געווען צעטראָגן. ער האָט אפדערגיך א זאָג געטאָן: , פון מײַן זאװאָד. די מאמע 
פונעם דירעקטאָרס פּאָמאָשטשניק, אבעליעוו..." 

-- קום! קום! -- האָט ער א שלעפּ געטאָן סימען אין שטוב ארײַן. -- כ'האָב זיך אף דיר 
קוים דערווארט. 

-- װאָס איז, פעטער? װאָס איז מיט ריווקען? 

--- גיי, גיי. ס'ט אלץ וויסן... מיט ריווקען איז גאָרנישט ניט געשען.. 

לײַכט אונטערשטופּנדיק סימען אין פּלײיצע און אויסריידנדיק איר, אלעמײַ זי האָט אים 
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געלאָזן לאנג ווארטן, האָט ער זי דורכגעלאָזן פאָרויס און אפדערגיך פארהאקט און פאריגלט 
די הויז-טיר. 

--- װוילסט זען כאיִמען? -- האָט ער געפרעגט. 

-- כאיִם איז דאָ? ווען איז ער געקומען? 

-- גיי אין שטוב. כ'ל דיר אלץ דערציילן. ער איז געקומען באנאכט. קוים ארײַנגעפאלן אין 
שטוב מיט א כאווער זײַנעם פון פאָלק. דער כאווער איז פארװוּנדעט... מע דארף זען עפּעס טאָן 
מיט אים... 

ערשט איצט האָט סימע זיך אָנגעשטױסן, װאָס װיל פון איר דער פעטער. און זי האָט זיך 
געלאָזט אין שטוב ארײַן. זי האָט דערהערט, װי ריווקע זאָגט אין קיך: 

-- כאיִם, גיי! סימע איז געקומען... 

ווען זי איז ארײַנגעקומען אין זאל, האָט זי פונעם דערבײַיִקן צימער דערהערט טריט. עמע- 
צער איז דאָרטן שטיל אומגעגאנגען הין-און-צוריק. סימע האָט אופגעעפנט די טיר. מיט א פאר- 
בונדענעם קאָפּ, װאָס ער האָט געהאלטן א ביסל אף א זײַט, איז דאָרטן אומגעגאנגען א דארער 
מאנצבל מיט א שינעל אף די אקסל. לוט דער פּײַנלעכער גרימאסע אף זײַן פּאָנעם, האָט מען 
געזען, אז דער מענטש לײַדט שטארקע וייטעקן. און מיט דער שטענדיקער גרײטקײַט פון א 
דאָקטער קומען יענעם צוהילף האָט סימע, איידער זי האָט זיך נאָך דערװוּסט, װאָס זי האָט צו 
טאָן, ארויסגערוקט א שטול און גענומען דערוף צעלייגן די נייטיקע געצײיג און רעפועס... 
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קאפּיטל דרײַ 
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אינעם קעלער, װוּ מיכל אבעליעוו האָט זיך אויסבאהאלטן, איז דורך א שמאָלן לופטשיקל 
קוים ארײַנגעדר ונגען א בלאסע שײַן און צוזאמען מיט דעם אָרעמען ביסל ליכט האָט זיך 
דערטראָגן דאָס צוגעטויבטע געהילך פון דעם ארומיקן לעבן: דאָס גערודער פון מאשינעס, רייד 
פון מענטשן, טריט פון פארבײַגייער... 

גאנצע טעג איז מיכל געזעסן פארשפּארט, זיך צוגעהערט צום דרויסן און ניט גע- 
װוּסט, װאָס װעט זײַן דער סא פון זײַן זיצן אזוי. װאָלט ער כאָטש געװוּסט, װאָס קומט פאָר 
ארום, אָדער וי האל עס אף די פּראָנטן, איז אָבער דער איינציקער קוואל פון נײַסן געווען די 
מאנזע ! זײַנע. פון טאָג צו טאָג איז ער אלץ מער און מער אומצופרידן געװאָרן. ער האָט זיך טייל- 
מאָל געפילט, װוי באגראָבן לעבעדיקערהייט... 

א האָט געװוּסט, אז קוים באװײַזט ער זיך אף דער גאס, אזוי כאפּט מען אים און מע 
פארשפארט אינעם לאגער, װוי מע האָט עס געטאָן מיט דעם בעסטן כאווער זײַנעם, מיט גוראריען. 
זיצן אָבער אינעם קעלער איז אים געווען אומגעהייער שװוער. ער האָט זיך געריסן ארויס. די 
שטוביקע האָבן אים קוים אײַנגעהאלטן. 

אזוי האָט זיך געצויגן ביז איינעם א טאָג, ווען ער האָט פארלאָרן דאָס לעצטע ביסל געדולד. 

ס'איז געווען א כמארנער אינדערפרי. אינעם קעלער איז געווען באזונדערס פינצטער און 
דושנע. מיכל איז געזעסן א פארומערטער און האָט געזיפּט דורך די פינגער דאָס זאמד פון אונטער 
די פיס. פּלוצלינג האָט ער דערהערט וי אין הויף פרעגט זיך עמעצער נאָך אף אים... ער האָט 
אָפּגעווארט א װײַלע און דערנאָך אומגעדולדיק גענומען קלאפּן, מע זאָל אים ארוױיסלאָזן. 

ביז מע האָט אָבער אָפּגערוקט דעם טיש און ער איז ארויס, איז שוין קיינער אינעם הויף 
ניט געווען; אף דער פראגע, ער האָט זיך אף אים נאָכגעפרעגט, האָט דאָרע, די פרוי זײַנע, אים 
ניט געענטפערט. זי האָט געמאכט א טאמעוואטע מינע, גלײַך זי ווייסט ניט פון װאָס צו זאָגן. 

מיכל האָט אָבער דײַטלעך געהערט א שטים פון א פרוי, װאָס האָט זיך אף אים נאָכגע- 
פרעגט. שוין זשע פארשטייט ניט דאָרע, װאָס פאר אים באטײַט א פריש װאָרט, װי גערן ער איז 
צו זען א מענטשן, װאָס קאָן עפּעס דערציילן. 

-- גיי, רוף צוריק! -- האָט ער אויסגערופן מיט קאס. --- איך וויל וויסן, װער דאָס איז 
געווען. װעסטו ניט גיין, װעל איך עס אליין טאָן. -- און ער איז אוועק צו דער טיר. 

דאָרע איז אים געפאלן אפן האלדז. זי װעט אים ניט לאָזן גיין. איצט זעט זי, זי איז זיך 
מוידע, זי האָט געטאָן א נארישקײַט, זי האָט ניט באדארפט אויסבאהאלטן פון אים, װוער עס איז 
געווען. נאָר זי איז דען אויסן געווען עפּעס שלעכטס? זי האָט אזוי מוירע, מע זאָל זיך ניט דער- 
וויסן, אז ער איז דאָ... ס'איז געווען אידע רײַנעס, יאָסל דעם פארבערס טאָכטער, װאָס האָט גע- 
ארבעט בא זיי אין זאװאָד, 
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עימאטאנא הוה = - 


אויך די מוטער האָט געטײַנעט: ניין און ניין. זי וועט אים פון שטוב ניט ארױיסלאָזן. מע טאָר 
זיך ניט שפּילן מיטן לעבן. אין ערגעץ זעט מען ניט קיין ייִדישע מאנצבלען. זי איז געװען בא 
יוינע װאָלעך, זאָגט ער אויך, אז מע דארף זײַן זייער געהיט. ער איז א קלוגער ייִד, דער אלטער. 
ער װוייסט װאָס ער רעדט. װאָס זשע, מיכל וויל זיך דערוויסן עפּעס נײַט? נו, גוט, וועט זי זיך 
ווידער ערגעץ דורכגיין. און זי ווארפט ארוף אף זיך די אלטע אויסגעריבענע מולטענע פא- 
טשיילע, גייט אוועק. 

אומגעקערט האָט זי זיך דאָס מאָל מיט א נײַס, דעם באטײַט פון וועלכן זי האָט ניט אינגאנצן 
פארשטאנען: מע האָט אומעטום אויסגעקלעפּט באפעלן, אז אלע ייִדן דארפן זיך אריבערקלײַבן 
אף נעמיגע... 

געטראָפן האָט זי מיכלען זיך גאָלן. ניט איבערײַסנדיק די ארבעט, האָט ער געזאָגט: 

-- אן עק! מער װעט איר מיך שוין ניט אײַנהאלטן. איך האָב אײַך ביז אהער ניט גע- 
דארפט פאָלגן... 

די שטוביקע האָבן ניט דערווידערט, זיי האָבן געשוויגן, ווען מיכל האָט זיך ארומגעוואשן 
און זיך איבערגעטאָן. זי האָבן אויך געשוויגן, ווען ער האָט אָנגעטאָן איבער דער פלייצע א טאָר- 
בעלע פון א קעגנגאזימאסקע, אין וועלכער ער האָט ארײַנגעלײגט עטלעכע שטיקלעך געצײַג: א 
העמערל, א צווענגל. מיטגענומען אויך א רייפל עלעקטרישן דראָט, עס זאָל הייסן, ער איז א 
מאָנטיאָר, װאָס גייט זוכן ארבעט, איז מיכל ארויס פון שטוב. דאָס איז געווען זײַן ערשטער טראָט 
אין דער פרעמד געװאָרענער וועלט. און אָט אזא, אין דער אף אלע קפעפ פארשפיליעטער ספע- 
צאָווקע פון טונקל-בלויען קאָרט, װאָס איז אים געבליבן פון יענער צײַט, ווען ער האָט געארבעט 
אין צעך אלס מײַסטער, מיטן טאָרבעלע אף דער זײַט, א שטילער און באשיידענער, איז ער 
ארויס פון שטוב. 

כוץ דער ספּעצאָווקע, האָט ער געטראָגן ביליקע הויזן מיט א פּאסיקל און א לײַכטע קעפּקע. 
ווען ער איז ארויס אין דרויסן, טראָגנדיק דאָס פּארוסינענע טאָרבעלע מיט די עטלעכע שטיקלעך 
געצײַג, האָט ער בעפיירעש געהאט דעם אָנבליק פון אן ארבעטער, װאָס גייט ערגעץ זוכן זיך 
פארדינען א קערבל און וויל ניט וויסן פון קיין זאך מער. 

דערין, ויאזוי ער האָט געטראָגן די קעפּקע א ביסל אף א זײַט, אז פון אונטערן דאשעק 
זאָלן ארויסקוקן די בלאָנדע האָר, איז אויך געווען א געוויסע קאװאָנע צו זײַן ניט ענלעך אף א 
ייִדן. און טײילװײַז האָט זיך דאָס אים אײַנגעגעבן. 

מיכל איז געגאנגען מיט דער גאס, װאָס באם טײַך, װוּ טאָמיד, באטאָג און באנאכט, האָבן 
גערוימע קאָרפּוסן, מיט ווענט דורכויס פון גלאָז, שטיל גערוישט און דער גװוּרעדיק-באצוימטער 
אימפּעט פון ארבעטנדיקע מאשינעס האָט ציטערן געמאכט סײַ די װענט און סײַ דעם אספאלט 
אונטער די פיס. 

ער האָט זיך בעקיוון געלאָזט גיין מיט דער שטילער גאס אונטער די שטארק צעצװײַגטע 
ווערבעס, אף וועלכע עס האָט זיך ניט א ריר געגעבן אפילע קיין. בלעטעלע, קעדיי פריער, איידער 
ער װעט ארויסקומען צו די הויפּט-גאסן, זיך עטװאָס ארומקוקן און באפרײַען זיך פון דעם, װאָס 
האָט זיך אין אים אָנגעקליבן פאר דער צײַט פון זײַן זיצן פארבאהאלטן אין קעלער און געמאכט זײַן 
טראָט אומזיכער און ניט דרייסט... 

דער דושנער און כמארנער דרויסן האָט אים געהעשעט אין פּאָנעם מיט א הייסן רייעך פון 
איבערגעברענטער ליים און קאלך א סאך פּריִער, איידער ער איז נאָך ארויסגעקומען צו דער 
סאָוועטישער גאס און דערזען, װאָס פון איר איז געבליבן. א פארברענטער און כאָרעװער, אין 
בערג און בערגלעך פון אײַנגעפאלענע מױיערן, איז געלעגן פאר אים דער שענסטער טייל פון 
שטאָט, וו פריִער האָט טאָמיד זיך געטראָגן א ראש פון מענטשן, אװטאָמאשינעס און טראמװײַען... 
דאָ און דאָרטן האָבן, וי אינדזעלעך צווישן די רויִנען, זיך ארויסגעזען איינציקע גאנץ געבליבענע 
געבײַדעס. דאָס היימישע און ליבע סקווערל, װאָס אנטקעגן דער מעלוכע-ביבליאָטעק, האָט זיך 
אײַנגעהיט. ארומגערינגלט פון כורוועס, האָט עס אויסגעזען באזונדערס גרין און פריש, וי א 
שטיקל נעכאָמע דער וועלט. עס איז אָבער גענוג געווען צוקומען נעענטער און דערזען די מיט אש 
און שטיקלעך ציגל פארשאָטענע סטעזשקעס, װי עס האָט אויך פונעם סקווער א ווייע געטאָן א 
טרויער. 

טרעטנדיק מיט די פיס איבער צעשמאָלצענעם גלאָז, קלעטערנדיק איבער בערג ציגל און 
שטיינער, אומשפּרינגענדיק פון הליבע אף הליבע, קעדיי פארקירצן דעם וועג און, װי װײַט 
מעגלעך, אױסמײַדן די ערטער, װוּ עס זײַנען אומגעגאנגען און אומגעפאָרן דײַטשן, האָט מיכל 
שוין די גאנצע צייט געדענקט וועגן די פרויען און קינדער, װאָס זײַנען אומגעקומען אין די צע- 
באָמבירטע עשעלאָנען אף די װאָקזאלן, וועגן די הארוגים, וועלכע ער האָט געזען אף די וועגן. 
ערגעץ דאָרטן האָט ער אויך איבערגעלאָזן זײַן אייגן פיצל קינד. און ער האָט געטראכט: װאָס 
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האָבן די ווערט הײַזער? הײַזער קאָן מען אָפּבױיען. אף דעם אָרט פון די רויַנירטע וועט מען עפשער 
אמאָל נאָך אופשטעלן שענערע און בעסערע. װוער װועט אָבער לעבעדיק מאכן זײַן קינד? ער וועט 
אופהייבן פון די קװאָרים די אומשולדיקע קאָרבאָנעס? 

ער איז דורכגעגאנגען א רײי גאסן אין סאמע מיט פון דער שטאָט און איז ארויסגעקומע 
צו דער טאָטערישער גאס, װוּ אין הילצערנע שטיבלעך, א יערושע פון דויר-דוירעס, האָבן 
אמערסטן געלעבט ייִדישע באלמעלאָכעס און ארבעטער. ערגעץ דאָ האָט געװוינט יאָסל דער 
פארבער. אנומלטן איז ער, מיכל, בא אים געווען. ער האָט פארגעדענקט א קליין שטיבל, אָנגע- 
פאקט מיט מענטשן, און אויך אידעס מוטער, א הויכע, גראָװע ייִדענע מיט א בליק פון א קאָמאנ- 
דיר. מיכל האָט זיך אװעקגעלאָזט זוכן דאָס דאָזיקע שטיבל. 
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די אלטע גישע איז פון שטענדיק אָן געווען דער קאָפּ אין שטוב, און טאָמער האָט עפּ 
געטראָפן אין דער מישפּאָכע, האָט זיך עס צום אלעמערשטן געלייגט אף אירע אקסל. דעריבער 
איז קיין כידעש ניט געווען, װאָס די לעצטע צײַט האָט זי זיך היפּשלעך געענדערט. כאָטש זי האָט 


פריִערדיקן גלאנץ. און פאר װאָס זי האָט זיך ניט גענומען, איז שוין דערין מער ניט געװען 
קיין פרייד. 

דאכט זיך, װאָס? מע קאָן ניט זאָגן, אז זי האָט שטארק ליב געהאט דעם מאן, מיט וועלכן 
מע האָט זי כאסענע געמאכט קעגן איר ווילן. איז ער געווען אין דער היים, האָט ער גאָר ניט 
געשפּילט אזא אָליע און זי האָט זיך לײַכט געקאָנט באגיין אָן אים. פיל מאָל, ווען ער 
איז צו איר צוגעשטאנען מיט זײַן ליבשאפט, האָט זי אים אָפּגעשטױסן פון זיך. טיילמאָל האָט זי 
אים געדולדעט בלויז דערפאר, װײַל אין שטוב זײַנען געוואקסן קינדער, און זי האָט ניט געװאָלט, 
אז זיי זאָלן זען, װי זי האָט זייער טאטן ניט ליב. נאָר אָט האָט מען אים אוועקגענומען, איז זי 
געבליבן וי אָן הענט, װי מע װאָלט א טייל פון איר לײַב אוועקגענומען. עס האָט זיך באקומען 
אזוי, װי זי װאָלט ערשט איצט דערזען, אז זי האָט דאָך צוזאמען מיט אים אָפּגעלעבט א לעבן, 
קינדער געהאט און איבערגעלעבט אי גענוג צאָרעס, אי גענוג פרייד... און, וי די מײַסע זאָל ניט 
זײַן, צי איז ער איר יאָ אלעמאָל געווען געפעלן אָדער ניין, נאָר ער איז דאָך געווען איר מאן, איר 
איין-איינציקער, און קיין גרעסערן פרײַנט, װי ער, האָט זי גאָרניט געהאט. זי האָט שטילערהייט 
אָנגעהויבן לאָזן א טרער, פרעגן: ,קינדער, וויי איז אונדז! װאָס װעט עס זײַן?? --- װי מע װאָלט 
זי שוין אזוי דערשלאָגן, אז אויסער די עטלעכע װערטער ,קינדער, וויי איז אונדז! װאָס װעט 
עס זײַן?? איז איר אינעם זינען גאָרניט איבערגעבליבן. און זי האָט ראק ארויסגעקוקט אף אידען, 
פון וועלכער אלע אין שטוב האָבן געהאלטן, װי פון דער סאמע געראָטענער און פייִקער, פונקט 
יענע װאָלט איר מיט עפּעס געקאָנט העלפן, נאָר ניט געװאָלט... זי האָט געװאָלט בעטן אידען 
צוגיין צום פאָטער, זען, טאָמער קאָן מען פאר אים עפּעס טאָן. יעדעס מאָל, ווען גישע, אָדער 
עמעצער פון די קינדער, פלעגט קומען אין לאגער, פלעגט זיך יאָסל דער פֿארבער נאָכפרעגן אף 
אידען, פארװאָס קומט זי ניט. נאָר זי, דער אקשן, איז צו אים ניט געגאנגען. און די מאמע האָט 
פון דעם שטארק געליטן, 

מיכל איז אקוראט געהאט ארײַנגעקומען, ווען דאָס הארץ בא דער אלטער איז איבערפולט 
געווען פון צאר און עס האָט זיך איר געװאָלט פאר עמעצן אויסריידן. און קוים האָט זי אים דער- 
זען, דערהערט, אז ער פרעגט זיך נאָך אף אידען, זײַנען טייקעף אירע אויגן פארשוװוּמען געװאָרן 
מיט טרערן און זי האָט זיך צערעדט: 

-- ווייסט איר כאָטש, װאָס זי לעבט איבער? זי געפינט זיך דאָך קיין אָרט ניט. --- און האָט 
אָנגעהױבן דערציילן, פּונקט ס'װאָלט זיך אין איר געעפנט א קוואל, וועלכן זי איז שוין ניט אימ- 
שטאנד אײַנצוימען. 


-- זי איז געקומען צו פּליִען פונעם זאװאָד: עס איז פאראן א מאשין, מע דארף אװעקפאָרן. 
עס האָט אף איר געברענט די הויט: ;טאטע, גיכער! דו שפּילסט זיך מיט פּײַער...* זי איז אנטלאָפן 
צו גערשענען, דעם ברודער מײַנעם, אים אײַנרײדן, מע זאָל פאָרן צוזאמען, אבי קיין שום אָפּ- 
האלט זאָל ניט זײַן. די שטאָט האָט שוין געברענט, באָמבעס זײַנען געפלויגן איבער די קעפּ. א 
געהענעם איז געווען ארום. נאָר בא גערשענען האָט זיך קיינער אין ערגעץ ניט געקליבן, כאָטש 
די קינדער זײַנען אומגעגאנגען טויטע, דאָס װײַב האָט געבראָכן די הענט. ער, דער אקשן, האָט 
ניט געװאָלט אין ערגעץ פאָרן. ער האָט זיך רויקערהייט געוואשן מיט א בערשטעלע די ארויס- 
גענומענע ציין, געשווענקט דעם האלדז... ער איז געווען קאלט, װי א שטשאוועל... 
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--- װאָסי? --- האָט ער געענטפערט אף אלע אירע טײַנעס. -- װאָס איז דער ראש? איך בין 
א באלמעלאָכע, א ניי-מאשין האָב איך, װעל איך אופהענגען א ויוועסקע און פארדינען מײַן 
שטיקל ברויט... -- אידע איז צוגעלאָפן צו איינעם פון די בעטן, אראָפּגעריסן די דעקע און גע- 
נומען אײַנבינדן דאָס בעטגעוואנט. אף איר קוקנדיק, האָבן זיך אויך גערשנס טעכטער גענוד 
מען פאקעווען.-- 

-- זאָל ער איבערבלײַבן אליין, דער טירעף! -- האָט זי זיך צעשריַען אפן פעטער. באָטש 
אלעמאָל איז מען געווען איינער מיטן אנדערן דאפקע זייער געבונדן. 

האָט זיך גערשן אויך צעשריִען. ער איז געװאָרן בלייך: 

-- װוּהין װעל איך גיין? איך װעל אין ערגעץ ניט גיין. א לעבן האָב איך אָפּגעהאָרעװעט, 
געשלעפּט אלץ אין שטוב... קאָלזמאן דו זיצסט דאָ און אלץ שטייט אף די ערטער, ביסטו א 
באלעבאָס, פארמאָגסטו א שטיקל אייגנס, א שטוב, זאכן... קוים רירסטו זיך אָבער פון אָרט, אזוי 
גלײַך װעט פון אלץ ווערן א טיל-טעל... 

װינציק, װאָס ער איז אליין ניט געפאָרן, איז ער באלד געקומען צו גיין און אָנגעהױיבן אײַנ- 
ריידן יאָסלען, מע זאָל ניט פאָרן... 
| -- מע דארף ניט! -- האָט ער געגוואלדעװועט. -- מע טאָר זיך ניט רירן פונעם אָרט.. 
וְ װאָס קאָן דער דײַטש האָבן צו באלמעלאָכעס? --- און ער האָט זײַנס אויסגעפירט. ער האָט פאר- 
טומלט דעם קאָפּ אי זיך, אי יענעם. און אָט אזוי איז מען געבליבן דאָ שטעקן, אָט װי איר זעט. 

מיכל האָט אף אידען זיך ניט דערווארט. ער האָט געבעטן די מוטער איבערגעבן איר, אז 
בא דער ערשטער געלעגנהײַט װעט ער זיך נאָכאמאָל ארײַנכאפן. 
הילכיק טופענדיק איבער די שטיינער פונעם ברוק, האָט מארשירט א קאָלאָנע דײַטשף 
אף די ראָגן גאסן זײַנען געשטאנען פּאָליצײַען מיט ביקסן אף די אקסל. מיכל האָט געװוּסט, 
יעדע רעגע קאָן מען אים פארהאלטן, און דאן איז ער א פארפאלענער. נאָר ער איז געגאנגען 
װײַטער, װוי ניט אים מיינט מען, װי קיין שום געפאר װאָלט אים ניט געדראָט. ער מוז עֹ 
מיט עמעצן פון די כאוויירים... ער מוז זיך מיט עמעצן דורכריידן. 

ער איז צוגעקומען צו אן אויסגעקרימט שטיבל אף דער קוסטארן-גאס און אָנגעקלאפּט אין 
טיר. אף זײַן קלאפן האָט זיך קיינער ניט אָפּגערופן. איז ער אריבערגעקראָכן איבערן פּלױט און 
ארײַנגעקוקט אין קיך-פענצטער. דאָרט איז אויך קיינער ניט געווען, האָט ער מיט פארדראָס פאר- 
לאָזן דעם הויף. ער װאָלט באדארפט צוגיין צו אבע מעדרעשן, האָט ער געטראכט, צו זײַן יוגנט- 
כאווער אבע מעדרעשן, װאָס באזיצט די זעלטענע פּײיִקײַט צו דערגרונטעווען זיך צו דעם, װאָס 
איז ניט לײַכט אן אנדערן צו באנעמען. ער האָט געװאָלט וויסן, װאָס קלײַבט ער זיך איצט טאָן, 
אבע? װאָס װעט ער זאָגן? עד איז דאָך א מענטש, װאָס האָט א סאך איבערגעלעבט. 

צופיל פּרוּוון ס'מאזל האָט מען אָבער ניט באדארפט. מיכל האָט באשלאָסן זיך אומקערן 
אהיים. איינס האָט ער געװוּסט: װאָס עס זאָל שוין ניט זײַן, װועט ער מער סײַװיסײַ אין שטוב ניט 
זיצן. ער האָט ניט געגלייבט, אז עס זאָל אין שטאָט ניט איבערבלײַבן עמעצער פון די אָנפירנדיקע 
כאוויירים, קאָמוניסטן. מע דארף נאָר געפינען דעם וועג צו זיי. און ער װעט דעם וועג זוכן. ער 
מוז אים געפינען. 


איז געווען און האָט זיך אף איר נאָכגעפרעגט. אידען האָט פארדראָסן, פארװאָס דאָרע האָט פון 
איר אויסבאהאלטן, אז מיכל איז אין שטאָט. פארשטייט זיך, די צײַט אין איצט אזא, אז ס'איז 
עפשער אפילע ניטאָ װאָס איבעריקס צו פאריבל האָבן. און דאָך האָט עס וויי געטאָן... אויב מע 
זאָל פארלירן דעם גלויבן איינער אין דעם אנדערן, טאָ װיָאזוי זשע לעבט מען װײַטער אף דער 
וועלט? און דער געדאנק וועגן אומצוטדוי האָט אָנגערירט אין הארצן בא איר א װוּנד, װאָס האָט, 
זינט די דײַטשן זײַנען ארײַן אין שטאָט, ניט אופגעהערט צו יאטרען. זי האָט זיך דערמאָנט אָן 
סאשען... זי האָט געװוּסט, אז סאשע איז דאָ, זי האָט אים צוּוויסן געגעבן וועגן זיך, און ער װוײַזט 
זיך ניט. זי האָט די אויגן אויסגעקוקט, ווארטנדיק אף אים. אפן הארצן האָט זיך איר אזויפיל אָנגע- 
| קליבן פאר דער צײַט, נאָר ער קומט ניט און גאָר... פארװאָס זשע זעט מען אים ניט? שוין זשע 
גלוסט זיך אים ניט דערוויסן זיך, װאָס עס טוט זיך מיט איר און מיט אירע היימישע? מע האָט 
אים עפשער ניט איבערגעגעבן, אז זיי זײַנען דאָ? 
ס'איז איר געווען זייער שװער: צום טאטן אינעם לאגער איז זי ניט געגאנגען און זוכן פרײַנט, 
ן ווכן אלעקסאנדערן -- דאָס יאָ.. און ביכלאל איז דען ניט בעסער, אז מע האָט איצט קיינעם 
' ניט? װאָלט דען ניט געווען גלײַכער, ווען זי שלאָגט סאשען אינגאנצן ארויס פונעם קאָפּ? 


ו 
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נאָר פון געבן זיך אייצעס ביז אויספילן זיי איז פאָלג מיך א גאנג. זי האָט זיך אײַנגערעדט 
איינס, און דאָס הארץ האָט געמאָנט עפעס אנדערס. עס האָט גענאָגט און געצויגן. װוידער און 
נאָכאמאָל זײַנען איר אופגעקומען אין זיקאָרן טויזנטער קלײניקײַטן, װאָס זײַנען אליין פאר זיך 
עפשער גאָרניט ווערט, נאָר וועלכע האָבן דאָך דערווארעמט דאָס הארץ. אָט גליטשן זיי זיך ביידע 
אף ליזשעס הינטער דער שטאָט, מיט א ברייטן שפּאן גייט ער פאָרויס איבערן פארשנייטן פעלד 
און זי לויפט אים נאָך; ער קוקט זיך אום אלע װײַלע אף איר און לאכט דערפון, װאָס זי יאָגט זיך 
נאָך און קאָן אים ניט דעריאָגן. 

וויפל מאָל איז ער געקומען נאָך איר צו פאָרן אין דרוקעריי, װוּ זי האָט געהאט צו טאָן מיט 
דער פילטיראזשקע פונעם זאװאָד, קעדיי אָפּצופירן זי אהיים! עס איז האלבע נאכט. אף די גאסן 
איז שוין קימאט קיינער ניטאָ, בלויז איינציקע-מאשינעס יאָגן פונדערװײַטן. ארום לויכטן פּײַערן, 
א סאך פּײַערן, אי אין דער הייך, אפן הימל, אי אונטן, אפן נאסן אספאלט. זי און סאשע פליִען 
אף דער מאשין, דעם ווינט אנטקעגן. זי איז מיד, עס ווילט זיך שלאָפן. ס'איז איר קילבלעך, :א 

ס'איז דאָך אזוי גוט צו זיצן באנאנד, -- וויסן, אז לעבן איר, באם רודער, זיצט ער, מיט וועמען 
זי האָט נאָך קיין װאָרט ניט אויסגערעדט אָפן װועגן דעם, װאָס זי פילט. 

עס האָט איר עפעס אזוי שטארק פארדראָסן, פון די אלע געדאנקען האָט איר אזא קלעם 
געטאָן באם הארצן, אז אויב זי האָט זיך איצט ניט צעוויינט, איז עס נאָר געווען דערפאר, װײַל 
פון טאָמיד אָן איז זי געווען קארג אף טרערן. 

ס האָט געטראָפן אין דער קינדהײַט: די מוטער האָט איר עפעס אויסגערעדט, דער פאָטער 
האָט זיך אף איר אָנגעבייזערט... אן אנדערע אף איר אָרט װאָלט זיך געוויס צערעוועט. זי פלעגט 
אָבער פארקלײַבן זיך אין א ווינקל און לאנג שטיין דאָרטן א בלאסע, בעשום-אויפן ניט װעלן 
זיך איבערמעטן. 

,ניין,. ניין, -- האָט אידע באשטימט, -- עס קאָן ניט זײַן, אז ער זאָל אלץ אזוי גיך פאר- 
געסן... עפשער ווייסט ער ניט, אז מיר זײַנען דאָ". זי איז געווען מער, וי זיכער, אז סאשע וװועט 
קומען צו גיין. זי איז געווען פול מיט פּײַנלעכער ווארטעניש. ס'האָט זיך איר בלויז ניט געװאָלט, 
אז די מוטער זאָל יע װאָס עס קומט מיט 2 פאָר. 

די מוטער האָט דערזען, או אידע שװײַגט, איז זי צו איר צוגעטראָטן מיט א באקאָשע: 

-- גייסט אום, זע איך, טאָכטער, און האָסט זיך ניט װוּ אהינצוטאָן... װאָלסט עפשער פאָרט 
צוגעגאנגען צום טאטן, וויפל איז דער שיר צו קאעסן זיך אף אים? גענוג האָט אים שוין גאָט 
באשטראָפּט דערפאר, װאָס ער האָט דיך ניט געפאָלגט. אוואדע, ווען דער אקשן װאָלט אים ניט 
געווען פארדרייט, װאָלטן מיר איצט געווען צווישן אונדזערע און ניט געװוּסט פון קיין צאָרעס 

אידע האָט זיך באנײַס אָנגעצונדן. 

-- האָסט עס צו פארדאנקען דעם ברודער דײַנעם. ווען ניט ער, װאָלטן מיר דאָ ניט געבליבן. 

-- איך ווייס עס דען אליין ניט? אוואדע איז גערשן שולדיק. איך בין אָבער אויך שולדיק, 
ניט װוינציקער פון אים. ווען איך זאָג: ;יאָסל, מע דארף פאָרן", װאָלט ער מיך געפאָלגט. נאָר 
ווער האָט דען געװוסט, װיָאזוי ס'איז בעסער... איך האָב אויך געמיינט, אז עס איז ניט אף לאנג... 

דעם עמעס געזאָגט, איז שוין אידען געווען א ביסל אָפּגעגאנגען דאָס הארץ אפן טאטן. זי 
האָט בלויז ניט געװאָלט עס ארױיסװײַזן. 

-- אידע, גיי, הא? איך בעט דיך, זײַ כאָטש דו ניט קיין אקשן. דו האָסט דאָך אליין שוין 
געזען, צו װאָס אקשאָנעס ברענגט... זײַ כאָטש דו קליגער... -- און די אלטע האָט זיך צעוויינט. 

ווער-ווער, נאָר די מוטער האָט געװוּסט, אז אידען קאָן מען נעמען נאָר מיט גוטן. זי איז 
געהאָרכזאם, טוט אלץ, װאָס מע הייסט איר, ווען דו ביסט מיט איר גוט. קוים דערפילט זי אָבער, 
אז מע נארט זי אָפּ אָדער מע באאוולט זי, װעט מען שוין בא איר קיין זאך ניט פּױעלן, װי בא 
א שטיין. 

נאָר, דוכט זיך, די מוטער האָט זיך אירס דערשלאָגן. אידע האָט אופגעהויבן די אויגן און 
א זאָג געטאָן: 

-- גרייט עפּעס צו, מאמע! איך װעל גיין צום טאטן... 


4 


אין דרויסן האָט שוין עטלעכע טעג געפּארעט. װאָלקנס האָבן זיך געקליבן, אָנגעלאָפן איינע 
אף די אנדערע. נאָר צו קיין רעגן איז עס אלץ ניט דערגאנגען. עס האָט אלעמען שטארק דערעסן 
דער ציגל-פולווער פון די כורוועס, װאָס האָט זיך נאָכגעשלעפּט פוסטריט, װוי עפּעס א קלעפּיקע 
אָנשיקעניש, פון וועלכער מע האָט ניט געקאָנט פּאָטער ווערן. די לופט איז געווען פול מיט אש 
און שטויב, עס איז ניט געווען מיט װאָס צו עטעמען, אונטער די ציין האָט געקריצט. 
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נאָר גראָד איצט, ווען אידע איז ארײַן צום פעטער, זען, װער פון די טעכטער זײַנע װעט 
מיטגיין מיט איר, האָט אָנגעהױבן שפּריצן א קליין רעגנדל. לעכאטכילע האָבן די מיידלעך, װאָס 
האָבן זיך אװועקגעלאָזט צום לאגער, אף אים קיין אכט ניט געלייגט. עס האָט אויסגעזען, װי ער 
װאָלט נאָך אליין ניט האָבן באשטימט, צי יאָ גיין, צי ניט גיין. מיטאמאָל האָט ברַויגעזלעך אײַנ- 
געהאלטן און כמורנע ערגעץ א ברום געטאָן די װײַט, א טראסקערײַ איז אװעק פון איין עק 
כמארנעם הימל ביזן אנדערן, און עס האָט אָנגעהױבן הילכן אזוי, װי עמעצער װאָלט א פוסטע 
פאס געקײַקלט בארג-אראָפּ... אין דער זעלבער רעגע האָט א קנויל שטויב זיך פארדרייט אינדער- 
לופטן, אופגעהויבן פון דער ערד א זײַל מיסט, שטרוי און שטיקלעך פאפּיר און אװעקגעטראָגן 
לענגויס דער גאס, פארשיטנדיק אלעמען די אויגן. צוזאמען מיט די דונערן און בליצן, װאָס האָבן, 
דוכט זיך, געשפּאָלטן די הימלען, האָט זיך דורכגעריסן א מאבל און א גאָס געגעבן אף דער ערד... 

מיט א בייזער און אומדערווארטער קראפט האָט דער רעגן שנעל א וואש אָפּ געטאָן די פאר- 
וואלגערטע און כאָרעווע גאסן און פּלעצער און ראשיק אװעקגעטראָגן פּינענדיקע ריטשקעס צווישן 
די אָפּגעסמאליעטע ביימער און רעשטלעך פון ווענט. אין געציילטע מינוטן האָבן רוישנדיק און 
זיך בלעזלענדיק א לאָז געגעבן פון אלע זײַטן טײַכן און טײַכעלעך, אויסגעדרייט שטיינער פונעם 
ברוק און אװעקגעטראָגן זיי מיטן שטראָם. 

איבערגעווארט דעם ערשטן גוסרעגן אונטער א סטריכע, דאָ, װוּ ער האָט זיי געטראָפן, 
האָבן זיך די מיידלעך אױיסגעטאָן באָרװעס און מיט אונטערגעהויבענע קליידלעך זיך געלאָזט גייך 
װײַטער, נאָר איבער דעם, װאָס דער רעגן איז באלד ווידער אוועק און צעטריבן די נאטשאלסטווע 
פונעם לאגער, האָט מען זיי אהינצו ניט צוגעלאָזט. אויסגעווייקטע ביז א פאָדעם, מיט פארבי- 
טערטע הערצער זײַנען זיי געקומען מיטן עסן צוריק אהיים. 

דער רעגן איז אוועק און אוועק... 

א גאנצע נאכט איז ער שוין נאָכדעם געגאנגען, א גאנצע נאכט געפּױקט אין די שויבן אוך 
דעכער, געריסן די רינוועס און מיט שטראָמען וואסער פארפלייצט די וועלט. בא יאָסל פארבער 
אין שטוב האָט קיינער ניט צוגעמאכט מיט קיין אויג די גאנצע נאכט. ס'האָט דאָס הארץ ניט גע- 
לאָזן זיך לייגן אין א טרוקן און ווארעם בעט, בייס ערגעץ אין פעלד, אונטערן מאבל, האָט זיך 
געמאטערט זייער פאָטער. די אלטע גישע האָט געבראָכן די הענט און געויינט. אלע זײַנע 
געזעסן דערשלאָגענע אין דער פינצטער און ארויסגעקוקט, ווען װעט שוין אמאָל ווערן טאָג, ווען 
וועט אופהערן דער מאבל, מע זאָל קאָנען עפעס אװעקטראָגן אינעם לאגער. די נאכט האָט זיך 
געצויגן. בא דער שײַן פון בליצן האָט מען געזען בלויז, וויאזוי עס גיסט און עס פליוכעט אין 
דרויסן אָן א סאָף און אָן אן עק... 

פארטאָג-צו האָט דער שלאקסרעגן אופגעהערט. ער איז באנײַס איבערגעגאנגען אין א שטיל, 
זיפּנדיק רעגנדל, װאָס האָט קוים געטריפט און האָט זיך פארצויגן ביז אין טאָג ארײַן. און ערשט 
דאן, ווען טראָפּנס האָבן שוין אופגעהערט צו פאלן אין די קאליוזשעס, וועלכע האָבן אומעטיק, 
מיט א מילך-װײַס און ראָזלעך געמיש, ארויסגעקוקט צום כמארנעם הימל, האָט זיך ארויסגעוויזן, 
אז ס'איז אומזיסט געווען די טירכע. ער האָט געמעגט ניט גיין, דער רעגן. װײַל סײַװיסײַ איז די 
לופט געבליבן הייס און שטיקנדיק, וי געווען, און קיינעם האָט ער ניט אָפּגעפרישט, קיינעם גיט 
מעכײַע געווען. פארקערט, ערשט איצט, נאָכן רעגן, האָט שארפער אָנגעהויבן צו שמעקן מיט 
צעװייקטן קאלך און ליים און עס האָט גענומען ציִען פון ערגעץ מיט רויך, גלײַך צווישן די צע- 
באָמבירטע קווארטאלן װאָלט זיך ווידער דורכגעשלאָגן א פײַער און עס האָט באנײַס אָנגעהױי 
ברענען... 

עס האָט זיך באוויזן די זון. לעכאטכילע האָט זי אפילע גאָר פּײַן א בליאסקע געטאָן, שיר ניט 
וי אף מאכן יאָמטעוװו, וי אף אָנצוהייבן א לעבן באנײַס א קאָן. נאָר קוים דערזען די פארקריפּלטע 
שאָטנס, װאָס די כאָרעוו געװאָרענע מויערן האָבן פון זיך אָפּגעװאָרפן, האָט זי זיך װי פארשעמט, 
כאראָטע געהאט אף איר פריִערדיקן גלאָנץ און זיך פארטײַעט הינטער א װאָלקן, ארויסקוקנדיק 
פון דאָרט רעגעסװײַז און אומזיכער. און אָט אזוי האָט זיך שוין בעמיילע פארגעדענקט יענער 
טאָג אף אײיביק: א טאָג א טריבער און פארצויגענער מיט כמארעס, בא דער טונקעלער שײַן פונעם 
דושנעם פרימאָרגן האָבן זיך רעדלעך מענטשן אָנגעהויבן זאמלען אין די גאסן ארום א באפעל, 
װאָס האָט צו וויסן געגעבן דער וועלט, אז אף ייִדן הייבט זיך ערשט אָן א צײַט פון רעדיפעס און 
גזיירעס און אז אין דער שטאָט, װוּ מע האָט פאר דער.מילכאָמע שוין געהאט פארגעסן פון נויט 
און צאָרעס, ווערט געשאפן א געטאָ... 

אידע רײַנעס און איר שוועסטערקינד כאווע, איינע פון גערשנס טעכטער, האָבן נאָך דער 
שווערער שלאָפּלאָזער נאכט, בייס אלע געדאנקען האָבן זיך געדרייט בלויז ארום דעם, ויאזוי 
גיכער קומען צו הילף זייערע טאטעס, שטארק געײַלט אין לאגער. זי האָבן זיך אפילע ניט אָפּגע- 
שטעלט א קוק געבן, װאָס קלײַבט מען זיך עס אין די גאסן אוֹן װאָס מע לייענט דאָרטן... זי האָבן 
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צתו { 


געזען פארביטערטע, טריבע פּענעמער און זײַנען דאָך געגאנגען װײַטער און װײַטער. ע 
מאָלט זײַן, אז זיי װאָלטן זיך טאקע ניט אָפּגעשטעלט, ווען עפּעס א פּארשוין טוט צו זיי ניט א זאָג; 
וועט 


ו 
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;פאר די זשידעס האָבן זיך שוין געענדיקט די זיבן גוטע יאָר. ס'איז זיי ניט די סאָװועטסקע 
וולאסט"... די מיידלעך האָבן זיך א װאָרף געטאָן צו איינעם פון די רעדלעך, װוּ מע האָט געהערט 


ריידן: ;א געטאָ... א באזונדערער ראיאָן פאר ייָדן"... 

דאָס איז געווען אומגלייבלעך. ווילד און אומגעלומפּערט האָט אויסגעזען בא די צוויי מיידלעך 
דער געדאנק, אז מע קאָן נעמען טויזנטער מענטשן און פארשפּארן, וי אין א שטײַג, בלויז דער- 
פאר, װאָס זיי זײַנען ייִדן... זײַנען זיי שטילערהייט ארויס פונעם רעדל און זיך ווידער געלאָזט 
גיין זייער וועג. 

-- איך האָב עפעס אזוי מוירע... -- האָט געזאָגט כאווע. -- פארװאָס זײַנען מיר געבליבן 
דאָ? מיר האָבן קיינעם ניט באדארפט פאָלגן און זען זיך ראטעווען. 

אידע האָט אויך אזוי געטראכט. ס'איז איר גענוג שווער געווען אף דער נעשאָמע. ניט מער, 
װאָס קיין איבעריקס בארעדעוודיקע איז זי קיינמאָל ניט געווען, האָט זי אויך איצט געשוויגן. 

מיט דער זעלבער גאס, װאָס האָט געפירט ארויס דער שטאָט, זײַנען געגאנגען נאָך װײַבער 
און מיידלעך צום לאגער. מע האָט מיט זיך געטראָגן עסן, פעקלעך מיט טרוקענע קליידער. אלע 
האָבן געײַלט... מע האָט קימאט צוישן זיך ניט גערעדט. די מיידלעך זײיַנען געווען צופרידן, װאָס 
זי זייַנען כאָטש ניט אליין, װאָס כוץ זיי זײַנען אין דעם נאסן און סומנע-פריַיִקן דרויסן פאראן 
נאָך מענטשן. 

נאָר אָט איז זיי אָנגעקומען אנטקעגן עפעס א צעפּאָלאָכעטע ייִדענע, א דורכגענעצטע, א 
פארשפריצטע מיט בלאָטע, מיט א טיכל אף די אקסל. זי איז געלאָפן און נאָך פונדערװײַטן, 
איידער זי איז צוגעקומען צו זיי, אויסגעשריען אין איין אָטעם: 

-- װײַבעלעך, גייט ניט אין לאגער. דאָרטן גיסט זיך בלוט. איר קאָנט נאָך ערגער מאכן... 

אלע זײַנען געבליבן שטיין. 

-- װאָס? װאָס איז געשען? 

די ייִדענע איז געווען שטארק צעראשט. זי ווייסט ניט, װאָס עס איז געשען... זי ווייסט נאָר, 
אז א גרויס אומגליק האָט געטראָפן, און שוין. מע זאָגט: באנאכט זײַנען פונעם לאגער א 
סאך אנטלאָכן, און איצטער רעכענען זיך די מערדער אָפּ מיט די, װאָס זייַנען איבערגעבליבן. מע 
שיסט דאָרטן מענטשן... 

געדויערט ניט קיין סאך, װוי פון לאגער קומען אָן נאָך עטלעכע פרויען. זיי גייען און האלטן 
זיך אין איין אומקוקן. 

-- צעגייט זיך! מע טרײַבט זיי אלעמען אין שטאָט... 

--- וועמען? וועמען טרײַבט מען? 

-- די מענער. אלע ייִדן טרײַבט מען אף א נײַ אָרט... 

עס האָט זיך אױסגעלאָזט, אז בלויז א טייל פון די מענער האָט מען אריבערגעפירט אין אן 
אנדער לאגער. אלע טפרויען האָבן זיך א װאָרף געגעבן הינטער טיר און טויער, קעדיי זען, װוּהין 
פירט מען די מענער. ס'האָבן זיך דערטראָגן געשרייען פון דײַטשן, און א שווארצע מענגע האָט 
זיך גענומען אָנרוקן פונדערװײַטן.. 

באנאכט, בייס דעם שלאקסרעגן, האָט א טייל מענער אויסגענוצט די פינצטערניש, דאָס, 
װאָס די וואך האָט זיך פארשטעקט אין די לעכער, און זיך ביסלעכװײיַז גענומען ארויסגאנווענען 
פונעם לאגער. די דײַטשן האָבן געשוויגן. צי זיי האָבן גאָרנישט ניט באמערקט, צי געמאכט זיך 
גיט זעענדיק, קעדיי האָבן נאָכדעם א מעגלעכקײַט זיך אָפּצורעכענען מיט די איבעריקע, -- נאָר, 
וי פריִער, האָבן זיי זעלטן ווען ארויסגעלאָזן קורצע רייען פון זייערע קוילנווארפערס גלאט אין 
דער ועלט ארײַן, און די לעבעדיקע פלעמלעך פון טראסירנדיקע קוילן האָבן זיך אויסגעמישט 
מיט דער שײַן פון בליצן. 

אזוי איז דורכגעגאנגען א שטיק נאכט... 

פארטאָג-צו האָט די וואך דאָך אופגעהויבן אן אליאחעם: אייניקע אוועקגעלייגט אפן אָרט 
באם פּרוּוון אריבערשווימען דאָס טײַכל און די איבעריקע, וועלכע זײַנען געשטאנען אונטערן 
רעגן צונויפגעשלאָגן אין איין קופּע און אײַנגעדעקט מיט װאָס װער עס האָט געהאט, גענומען 
ארומטרײיַבן איבערן לאגער, שלאָגן און מיימעסן... עס האָט זיך באלד דערפילט, אז עס הייבט 
זיך אָן עפּעס אזוינס, װאָס מע האָט ביז איצט נאָך קיינמאָל ניט איבערגעלעבט און אנטקעגן װאָס 
די פארגאנגענע נאכט מיטן מאבל, מיט די דונערן און בליצן איז גאָרנישט ניט ווערט. 

וי נאָר ס'איז טאָג געװאָרן, איז שנעל געקומען צו פאָרן אף עטלעכע מאשינעס די נאטשאל- 
סטווע פונעם לאגער. דער רעגן האָט נאָך אלץ געזיפּט און ארום איז געווען טונקל, נאס און גרוי... 
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יע עידדי----------יי. . 


אין שווארצע, פינקלענדיק-לאקירטע מאנטלען, מיט די קאפּיושאָנען אף די קעפ, זײַנען די 
דײַטשישע אָפיצערן אוועקגעגאנגען איבערן לאגער, שיטנדיק מיט באפעלן. 

מע האָט דעם אוילעם אויסגעשטעלט אין רייען און איבערגעצײילט. עס האָבן געפעלט 
מענטשן... און דער עלטסטער פון דער גרופע אָפיצערן, א נערוועזער און זייער באוועגלעכער 
פארשוין, וועלכער איז די גאנצע צײַט געשטאנען פארן אוילעם מיט די הענט פארלייגט אף הינטן, 
האָט א זאָג געגעבן דאפקע אף רוסיש און דאפקע ניט גאָר אזוי הויך: 

-- טאק... טאק... 

ער איז צוגעגאנגען צו איינעם א יונגנמאן, װאָס האָט זיך מיט קיין זאך ניט אויסגעטילט 
פון אלע איבעריקע, איז געשטאנען, וי אלע, א בלאסער און דורכגעווייקטער אף דורך און דורך, 
און אים א טאָרקע געטאָן אין דער ברוסט מיט דעם גומי-שטעקן, װעלכן ער האָט ביז איצט 
געהאלטן פון הינטן: 

--- דו, יודע, האָסט געזען, וי מען איז געלאָפן פונדאנען? פארװאָס האָסטו געשוויגן? 

יענער האָט זיך געפּרוּווט פארענטפערן, אז ער ווייסט ניט פון װאָס צו זאָגן, אז ער האָט 
גאָרנישט ניט געזען. נאָר דאָ האָט דעם נאטשאלניק א ברען געטאָן דער גיפט, ער האָט א שפּריץ 
געגעבן מיט שפּיַעכץ און זיך צעשריִען: 

-- דו לײַגסט, יודע! איר זײַט אלע גרויסע ליגנער, פארפלוכטע באָלשעװיקעס: -- און ער 
האָט באפוילן יענעם דערשיסן. 

דעם יונגנמאן האָט מען ארױסגעשלעפּט פון דער קאָלאָנע און פאר אלעמען אין די אױגן 
דערשאָסן. מע האָט געזען, װי ער האָט זיך אײַנגעשפארט און ניט געלאָזט זיך פירן, וי שוין 
ליגנדיק אף דער ערד, האָט ער נאָך אונטערגעהויבן דעם קאָפּ און צום לעצטן מאָל ארומגעקוקט 
זיך. נאָר די הענט, אף וועלכע ער האָט זיך געהאט אָנגעשפארט, האָבן זיך אים אונטערגעבראָכן 
און ער איז ליגן געבליבן אין דער נעץ. 

נאָך פינף מענטשן האָט מען ארויסגענומען פון דער קאָלאָנע און באלד אפן אָרט דער- 
שאָסן, עס זאָל זײַן אן אָנלערנונג פאר די איבעריקע. דערנאָך האָט מען דעם אוילעם צעטײלט 
אף צוויי גרופּעס און געהייסן זיך אויסשטעלן אף רעכטס און לינקס פונעם פעלד.. 

דעם טייל ייִדן, װאָס איז געשטאנען אף רעכטס, האָט מען אוועקגעטריבן צו דער שטאָט. 
מיט די איבעריקע, װאָס זײַנען נאָך אלץ געשטאנען אפן פעלד, האָט דער נאטשאלניק וי ניט גע- 
װוּסט װאָס צו טאָן. ער איז געשטאנען אנטקעגן זיי, אָדער אומגעגאנגען הין און צוריק. נאָר אָט 
איז אים עפּעס אײַנגעפאלן. ער האָט אופגעהויבן די רעכטע האנט און א מאך געטאָן צום אוילעם: 

-- לאָוז! לאָוז!: צו האוזע! : 

אליין האָט ער זיך געזעצט אין דער מאשין, װאָס האָט אף אים געווארט, און זיך געלאָזט 
דעריאָגן יענע, װאָס מע האָט אוועקגעפירט צו דער שטאָט... 

די ערשטע רעגע האָבן די איבערגעבליבענע ניט געגלייבט דעם נעס, װאָס איז מיט זיי געשען. 
זיי האָבן געווארט, צי גרייט מען פאר זיי ניט עפעס א נײַ שפיצל. נאָר ארום איז קיין זאך ניט 
געווען, אויסער דעם נאסן און צעטראָטענעם פעלד. איבערן טראקט האָבן זיך, װי טאָמיד, גע- 
טראָגן מאשינעס. קיין שיסערײי האָט זיך מער ניט געהערט. און מען איז פאמעלעך געקומען 
צו-זיך, פארשטאנען, אז דאָס מאָל איז זייער גױירל צו בלײַבן לעבן, צו זען זיך מיט זייערע 
היימישע... און מע האָט זיך געלאָזן אהיים... 

אין דער זעלבער צײַט האָט זיך לאנגזאם צעצויגן די קאָלאָנע, װאָס מע האָט ארויסגעפירט 
פון לאגער. פאָרויס און פון הינטן דער קאָלאָנע זײיַנען געפאָרן עטלעכע אָפענע מאשינעס מיט 
קוילנווארפערס. בא די זײַטן איז געגאנגען די וואך פון עסעסאָווצעס און פּאָליצײַען מיט ביקסן 
אין די הענט... ווען מע האָט דערגרייכט די כאָרעװע קווארטאלן, װוּ ס'איז מעגלעך געווען, אז 
עמעצער זאָל פּרוּוון אנטלויפן און אויסבאהאלטן זיך, איז די פאָדערשטע מאשין אוועק גיכער און 
ס'איז באפוילן געװאָרן ניט אָפּשטײן פון איר. די מענטשן האָבן גענומען לויפן, זיך שטרויכלען 
איינער אינעם אנדערן און פאלן, ערטערװײַז פארהאלטנדיק די קאָלאָנע אין איר האסטיקן גאנג. 
די דײַטשן זײיַנען נאָכגעלאָפן און געשלאָגן, װער ס'איז זיי געקומען אונטער די הענט. 

די פרויען, װאָס האָבן אין דער קאָלאָנע באמערקט זייערע מענער אָדער ברידער, האָבן 
אויך גענומען נאָכלויפן, קעדיי זען, חוּהין מע פירט זיי. אידע מיט כאווען האָבן דערזען זייערע 
טאטעס. זי האָבן זיך געהאלטן צוזאמען. טרויעריק איז געווען צוצוקוקן, וויאזוי דער הויכער 
גערשן לייגט מיט זײַנע לאנגע פיס קלאפטער און דער קליינער יאָסל לויפט אים נאָך, אונטער- 
האלטנדיק די הויזן. 

אין דעם שרעקלעכן געפּילדער האָט אידע דערהערט דעם טאטנס קאָל, װאָס האָט אויס- 
ברע דאָס װאָרט ,שיראָקע". אף אזא אויפן האָט זי זיך דערװוּסט, װוּהין מע טרײַבט די 
קאָלאָגעײ. 
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ווען די מיידלעך זײַנען צוגעקומען צום לאגער אף שיראַקע, װוּ פריער האָבן זיך געפונען 
רויטארמיייַשע קאזארמעס, איז שוין דער טויער געווען פארשפּארט. נאָר דורכן פּארקן האָט מען 
געזען דעם הויף, װאָס איז שווארץ פון מענטשן. עס האָט דאָרטן געקאָכט און גערודערט. די 
דײַטשן, װאָס האָבן באוואכט דעם טויער, זײַנען געווען בייז, האָבן זיך ניט געלאָזן ריידן, און 
קיינעם האָט זיך ניט אײַנגעגעבן צו דערגיין, ווען וועט מען צולאָזן צו די פארשפּארטע אין לאגער. 


קאפּיטל פיר 
1 


אינעם טונקל-ברוינעם כאלאט, װאָס זי האָט אף זיך ארופגעכאפּט, בייס זי האָט דערהערט 
דעם טומל אין דרויסן, איז די דאָקטערשע יוליא סערגייעוונא אוראלאָווא געשטאנען אף דער פאר- 
וואקסענער מיט לאָזע פון װײַנטרױבן וועראנדע און פון אונטער א פארהייבן פאָרהענגל געקוקט. 
װי מע טרײַבט פארבײַ די ייִדן. 

דערזען די שווארצע כמארע מענטשן, װאָס האָבן זיך, אויסגעכוישעכטע און נאסע, באוועגט 
מיט דער גאס, דערהערט װי מע שרײַט אף זיי, האָט זי פארשטעלט מיט די הענט דאָס פּאָנעם 
און איז געבליבן שטיין א געפּלעפטע: וויי, וויי, װי קאָן מען זיך גאָר אזוי באגיין מיט מענטשף 
װאָס האָט מען עס געמאכט פון זײי? און עס האָט זי באהערשט א שרעק בלויז באם געדאנק אליין, 
װאָס עס װוערט פון יעדן, ווען ער פאלט ארײַן צו די פאשיסטן אין די הענט. 

דוכט זיך, ס'װואָלט גענוג געווען דאָס, װאָס זי האָט דערזען, קעדיי דער גאנצער טאָג זאָל 
איר שוין זײַן פארשטערט, דארף נאָך אָנקומען, װי אפצולאָכעס, פון דער אנדערער זײַט, מיט 
א הויך געזאנג, אף א סאָלדאטישן אויפן, דער באטאליאָן פּאָליצײַען, װאָס איז אײַנגעשטאנען 
בישכיינעס. דערזען גיין די פּאָליצײַען, האָט זי א ציטער געטאָן, און איר לויטער פּאָנעם מיט די 
לעבעדיקע, פון שלאָף א ביסל אָנגעבריאקנעטע אויגן, איז פארומערט געװאָרן נאָך מער. זי האָט 
זיך אליין געפרעגט: װאָס מיינען זי זיך, די פארעטער, עס װעט זי אלץ געשענקט װערן, ווען 
אונדזערע װעלן זיך אומקערן צוריק? און צו אלע דײַגעס, װאָס זי האָט שוין געהאט, איז איר 
צוגעקומען א נײַער פּלאָג: זי האָט ניט געקאָנט פארגעסן, ויָאזוי מיט עטלעכע טעג צוריק האָט 
זי איר אייגענע טאָכטער, ליוסיען, געטראָפן שטיין אין דרויסן מיט איינעם פונעם באטאליאָן. 

ס'איז געווען נאָך גאָר א ייִנגל, א בלאָנדס, א זעלטן שיינס. ער האָט זי דערזען גיין און זיך 
העפלעך באגריסט מיט איר, אָפּגעטראָטן דעם וועג. ווען עס זאָל געווען זײַן אן אנדער צײַט, װאָלט 
איר זײַן העפּלעכקײַט געפעלן געװאָרן און זי װאָלט מיסטאמע, וי אלע מאמעס אין אזא פאל, מיט 
פרייד א טראכט געטאָן, צי איז איר אמאָל ניט באשערט צו האָבן אים פאר אן איידעם. איצט האָט 
זי אָבער אפילע ניט געװאָלט קוקן אין זײַן זײַט. שפעטער האָט זי ליוסיען ארײַנגעטײלט די 
עמעסע גאָב דערפאר, װאָס זי קלײַבט זיך ניט פאנאנדער, מיט וועמען זי האָט צו טאָן, און פאר 
קיין פאל ניט דערלויבט איר מער מיט דעם פּאָליצײַ זיך טרעפן. זי האָט אָבער ניט געװוּסט, װאָס 
טראכט דאָס מיידל, װאָס פאר אן אויספיר האָט זי געמאכט פון אירע רייד. 

אָט זײַנען שוין די פּאָליצײַען דורכגעגאנגען. אויך די ייִדן זײַנען פארשוװוּנדן הינטערן ראָג. 
איר איז אָבער לײַכטער ניט געװאָרן. 

שטייענדיק באם פענצטער, האָט יוליא סערגייעוונא געװענדט זיך דורך דער אָפענער טיר 
פון שטוב צו דער טאָכטער, װאָס איז נאָך געלעגן אין בעט. ליוסיע האָט איר עפּעס געענטפערט. 
דער מוטער איז עס ניט געפעלן און זי האָט זיך אָנגעכמורעט: : 

-- אף דיר טראָג איך שוין פון לאנג א הארץ... --- האָט זי געזאָגט. 

און װײַל זי האָט ניט געװאָלט, עס זאָל דערגיין צו א קריג, האָט זי אָפּגעעפנט די טיר פון 
דער וועראנדע און איז ארויס אין סעדל, װאָס איז געשטאנען נאָך טיף פארזונקען אין שאָטן, א 
טונקלס און נאס פון רעגן. אפן גאנעקל איז געזעסן א באָכערל פון א יאָר פופצן-זעכצן אין א װײַס 
העמדל מיט אן אָפּגעלײיגטן קאָלנער און קורצע ארבל. ער איז געזעסן א פארטראכטער, גע- 
בראָכן א צװײַגעלע און געװאָרפן די שטיקלעך אינעם פעסל מיט וואסער, װאָס איז געשטאנען 
אונטער דער רינווע. 

אין סעדל איז געשטאנען א גרין-געפארבטער טיש מיט בענק. עס איז געהאנגען א האמאק. 
נאָר סײַ דער טיש, סײַ די בענק זײַנען געווען באדעקט מיט סאָסנע-נאָדעלעך און מיט ציגל- 
שטויב. דער האמאק איז געווען וי איבעריק, און אלץ ארום, דאָס גאנצע הויפל מיטן סעדל, מיט. 
די קוסטעס בעז בא ביידע זײַטן פון דער אויסגעפלאסטערטער סטעזשקע, װווּ עס זײַנען געשטאנעך 
קאליוזשעס וואסער, -- אלץ איז געווען פארלאָזן און װיסט... 
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עס האָבן סומנע, קוים-קוים גערוישט די סאָסנעס און אָנגעװײיעט טרויער. דאָס שטילע 
געפליסטער האָט דערמאָנט אָן דעם, אז אין ערגעץ איז נאָך פאראן א גרויסע וועלט, װוּ עס זײַנען 
ניטאָ קיין פאשיסטן, װוּ מענטשן לעבן פראנק-און-פרײַ און קיינער האָט קיין אנונג ניט דערפון, 
װאָס מע שטייט דאָ אויס. 

דערהערט, אז הינטער אים האָט זיך געעפנט די טיר, האָט זיך דאָס באָכערל אומגעקוקט 
און ווידער אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ. 

יוליא סערגייעוונא האָט אים א רעכטע װײַלע גאָרנישט ניט געזאָגט. ביידע האָבן שװײַגנדיק 
געהערט, ויאזוי מע רײַסט אוף דעם נישער פון װענט, װאָס דראָען אײַנצופאלן. אף דעם העלן 
פאָן פון הימל, װוּ די קאָנטורן פון דער מעלוכע-אָפּערע האָבן אויסגעזען, װי דער סילועט פון אן 
אוראלטער, מעכטיקער פעסטונג, האָט זיך א קנוילנדיקער שווארצער רויך געוויקלט אין דער הייך 
און ס'האָט גענומען רעגענען מיט אש און מיט שטיינער, וי בייס א װוּלקאןיאויסברוך. א ברעקל 
ציגל איז אראָפּגעפאלן אפן גאנעקל, װוּ דאָס באָכערל איז געזעסן. ער האָט עס מיט קאט אונטער- 
געכאפּט און פארװאָרפן אין די קוסטעס. 

ענדלעך האָט זיך יוליא סערגייעוונא אראָפּגעלאָזן אף דעם זעלבן טרעפּל, װוּ דאָס באָכערל 
איז געזעסן. 

-- זיץ ניט אזוי! איך בעט דיך... װי שעמסטו זיך ניט? אז דו ביסט אזוי טרויעריק, טאָ װאָס 
זשע, פרעגט זיך, זאָלן מיר שוין טאָן, מיר, װײַבער? 

-- האָסט געזען, -- האָט דאָס באָכערל געפרעגט, -- װאָס מע מאכט פון מענטשן? -- און 
נאָך א ווײַלע שװײַגן האָט ער פאָרגעזעצט. --- אָט זיץ איך און טראכט... גיב מיר צו פארשטיין, 
װאָס קומט דאָ פאָר? נעכטן האָט מען פארבײַגעטריבן געפאנגענע רויטארמייער. אונטער די קלעפ 
פאלט מען, אָפּגײענדיק מיט בלוט, און די איבעריקע גייען װײַטער... וויפל װעט מען נאָך אזוי גיין? 

-- װאָס קאָן איך דיר זאָגן, זון מײַנער... כ'װאָלט געוויס װעלן, דו זאָלסט עס ניט זעף 
עפשער װעט זיך מיר אײַנגעבן דיך מיט ליוסיען אוועקשיקן אין דאָרף. 

-- און דאָרט איז װאָס? זײַנען דען אין דאָרף קיין פאשיסטן ניטאָ?.. 

-- גלייב מיר, איך בין עלטער פון דיר. ס'וועט זיי פאר אלץ באצאָלט ווערן.. 

-- באצאָלט װערן! -- האָט מיט אן אומדערווארטער בײזקײַט אויסגערופן דאָס באָכערל. -- 
ווער װעט צאָלן?.. אין דאָרף װילסטו אונדז אוועקשיקן... גוט צוגעטראכט. ליוסיען קאָנסטו אוועק- 
שיקן, אָבער ניט מיך... 
די מוטער האָט אים דערשראָקן אָנגעקוקט. זי האָט דערזען פאר זיך א דערוואקסענעם 
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איינע נאָך דער אנדערער האָבן דורכגעטראסקעט עטלעכע מאשינעס מיט ליידיקע פעסער, 
וועלכע זײַנען געפאָרן צום ביר-זאװאָד. פון זייער גערודער האָבן געציטערט די שויבן. ווידער 
האָט מען ערגעץ ניט װײַט אופגעריסן עפּעס, נאָר יוליא סערגייעוונא האָט קימאט גאָרנישט ניט 
באמערקט, אזוי פארטיפט איז זי געווען אין אירע מאכשאָוועס. אױסגעהאָדעװעט האָט זי די 
קינדער אָן א פאָטער. קיין זאך איז איר ניט שווער געווען. זי האָט צומאָל געשלעפט אף זיך מער, 
וי זי האָט געקאָנט פארטראָגן. װאָס האָט זי ניט געטאָן, אז זי זאָלן זיך ניט פילן, װי יעסוימים, עס 
זאָל אף זיי קיין נעבעך ניט זײַן, אז קיינער זאָל אף זי ניט דארפן האָבן ראכמאָנעס?.. זי האָט 
אפילע ניט געװאָלט צולאָזן צו זיך דעם געדאנק, אז זי װאָלט געקאָנט זי ברענגען א שטיפטאטן 
אין שטוב, כאָטש לעבן אליין איז איר צומאָל אזוי שווער געווען... און איצט האָט זי עפּעס אזוי 
מוירע געהאט. זי האָט ניט געװוּסט, ויאזוי מע היט זיי אויס. 

ווען יוליא סערגייעוונא איז ארײַן אין שטוב, אן אופגערודערטע פונעם שמועס מיטן זון, 
האָט זי ליוסיען געטראָפן נאָך אלץ ליגנדיק אין בעט, און דער פארדראָס, װאָס זי האָט געהאט 
אף איר, האָט זיך געשטארקט. 

-- איך האָב, דוכט זיך, וויפל מאָל שוין געבעטן, אז אויב דו שלאָפּסט ניט, זאָלסטו ניט ליגן 
אין בעט. ווייסט דאָך, אז איך פארלײַד עס ניט. 

--- שוין, מאמע. איך שטיי אוף... 

--- א געוווינשאפט איז בא דיר געװאָרן צוצוזאָגן און טאָן זיך דײַנס... 

יוליא סערגייעוונא האָט מיט פארדראָס דערמאָנט זיך, מיט װאָס פאר א גרינגשעצונג אנא- 
טאָלי האָט דערמאָנט דער שוועסטערס נאָמען. זי אליין איז אויך ניט זייער צופרידן געווען מיט 
דער טאָכטער: א מיידל פון נײַנצן יאָר, און וויל ניט פארשטיין, אין װאָס פאר א צײַט מע לעבט. 
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שז און ; ערייצט.- = וי אמצאנעם האָט ליוסיע זיך אוועקגעזעצט אין בא פויל 
אָנגעהויבן 4 און ציִען זיך מיט די הענט איבערן קאָפּ, א נאקעטן פוס ארויסגעשטעקט פון 
אונטער דער קאָלדרע. ,אומפארשעמטע" +- האָט זיך שטיל ארויסגעריסן בא יוליא סערגייעוונא, 

ווען באם מיידל איז אראָפּגעפאלן דאָס העמד פונעם אקסל און עס האָבן זיך אנטפלעקט אירע 
יונגע, שטײיַפע, קליינע בריסט. שיין איז זי, קיין אײַנהאָרע, וי זיבן זונען. ס'ארא קערפּער זי האָט... 
א קאָפּיע פון פאָטער אירן סײַ מיט דעם געשטאלט, סײַ מיט דער זאָרגלאָזיקײַט. ער האָט 
אויך אָפּט ניט געװוסט װוּ אײַן און װוּ אויס... מע זאָגט, אז די דײַטשן כאפּן מיידלעך און שיקן 
אוועק קיין דײַטשלאנד. און ווען מע זאָל שוין אפילע ניט כאפּן, איז אויך ניט גוט. אומעטום איז 
פול מיט פאשיסטן, מע קאָן איבער זי א גאס ניט דורכגיין. זי קוקן אף פרויען פרעך און גיריק. 
אויסער זיי זײַנען דאָ אויך פּאָליצײַען -- ניט קיין קלענערע הינט פון זיי. דערזעען זי א שיין 
פּענעמל, כאפט זיי אלעמען די כאָליערע. מע קלעפּט ארום דעם, וי פליגן ארום צוקער. דער מויעך 
דרייט זיך איר, איבערטראכטנדיק, װאָס מע טוט... 

אין אײַלעניש אָפּגעגעסן מיט די קינדער פרישטיק, איז זי ארויסגעגאנגען פון שטוב. 

אין גאס זײַנען ן געשטאנען רעדלעך מענטשן און האָבן עפּעס געלייענט אף די פּארקנס. בא 
יוליא סערגיין עוונען ה אָט דאָס הארץ א טיאָכקע געטאָן: מיסטאמע, שוין ווידער עפּעס א גזיירע... 
ווען זי איז צוגעגאנגען, קעדיי איבערלייענען דעם נײַעם באפעל, האָט זיך לעבן פּארקן אָפּגע- 
שטעלט איינע פון די י פורן מיט ליידיקע פעסער און ס'איז אויך צוגעקומען דער פורמאן אין א 
קורצער, הארטעד ברעזענטענער ספּעצאָווקע, באלעגאָליש-ברייטלעך פאָכענדיק מיט די הענט. 
יוליא סערגייעוונא האָט דערקענט דעם מענטשן: דאָס איז געװען דער פאָטער פון איינעם א 
טויב-שטומען ייִנגעלע, װאָס איז ניט לאנג צוריק געלעגן בא איר אין שפּיטאָל מיט סקארלאטין. 
דער פורמאן האָט ערגעץ געארבעט אין א קיך בא דער אײַזנבאן און פלעגט קומען צו פאָרן אין 
שפּיטאָל געוווירע ווערן, װאָס מאכט זײַן קינד. 

איצט איז דער פורמאן געווען קאָנטיק עטװאָס 4 גילופן. די ווייכע, פארשמאָלצענע קעפּקע 


איז בא אים געווען פארוקט אפן קארק. ער האָט אויסגעזען גאנץ האָפערדיק בא זיך. 
--- װאָס, שוין ווידער עפעס א נײַס? -- האָט א הייזעריקלעך געפרעגט, א טיצע געבנדיק 


מיט דעם בײַטש-שטעקל אין דער מעלדונג. --- עס שיטן זיך בא זיי די נײַס, האָ, האָ, וי ציגענע 
באָבקעס... א כאָליערע זיי אין די זײַטן ארײַן. 

-- ס'איז יענער מין נײַס. פון אזוינע נײַס קאָן מען גיך ווערן װײַס... --- האָט אים אָפּגעענט- 
פערט אין זעלבן טאָן, האלב אין שפאס און האלב ערנסט, אויך אזא לעץ, װי ער, װאָס האָט 
געארבעט ניט װײַט אין א שוסטער-ווארשטאט און איז ארויס פון דאָרטן אף א װײַלע אינעם 
פארטעך. 

-- װאָס זשע שרײַבן זיי דאָ? לייענט עמעצער, אז מע זאָל הערן א װאָרט, -- האָט דער 
פורמאן געבעטן, -- איך האָב מיר מײַנע ברילן אין דער היים פארגעסן. 

-- וועגן א באזונדערן ראיאָן פאר די ייִדן שרײַבט מען דאָ. ביז אווגוסט כוידעש דארפן זיך 
אלע ייִדן אריבערקלײַבן אף נעמיגע. א געטאָ װעט דאָרט געשאפן װערן פונזייערטוועגן... 

-- ווארט, ווארט, -- האָט דער פורמאן פארהאלטן דאָס מיידל, װאָס האָט עס אים געגעבן 
צו דערקלערן. --- ס'איז דיר ניט קיין יויך-בולבע, װאָס דו שלינגסט אזוי. װוּהין, זאָגסטו, דארף 
מען זיך אריבערקלײַבן? ס'א מין ווילדע זאך. נעמען און אויסטראכטן אזוינס. א פּאָהיבעל נאָר 
אף זיי... 

-- אריבערקלײַבן זיך אין געטאָ.. ס'הייסט, אין אזא ספּעציַעלן, אָפּגעצױמטן ראאָן, 
פונוואנען מע װעט אָן א דערלויבעניש קיינעם ניט ארױיסלאָזן. 

דער פורמאן האָט זיך בעריש איבערגעשטעלט פון פוס אף פוס און עס האָט זיך פון אים 
אָפּגעטאָן דער קוראזש. דאָס מויל איז אים געבליבן אָפּן. ער האָט פארשמאכט א לעק געטאָן מיט 
דער צונג די אונטערשטע פליישיקע ליפּ, װאָס האָט זיך אים ערטערװײַז געשיילט און געהאט א 
יונגע, בלוי-ראָזע הויט, וי פון אָפּבריִען זיך מיט צו שטארקן עסיק. אין דער ברעזענטענער 
הארטער, װי בלעך, ספּעצאָװקע, מיט די ברעזענטענע הענטשקעס הינטערן רימען האָט ער 
אויסגעזען לעפּיש און מעגושעמדיק. 

נאָך ניט לאנג צוריק האָט ער געהאט צו טאָן מיט די פעסער ערגעץ אין אן אײַזזקעלער און 
האָט אָנגענומען טירסע אפן רויטן טשוב. אין טירסע איז אויך געווען זײַן היטל, װאָס האָט זיך 
אים געהאלטן אפן קארק מיט ניסים. עס האָט געשמעקט פון אים מיט איל און מיט דעם 
געזאלצענעם און געט רייעך פון ראָגאָזשעס, אין וועלכע מע פּאקט אײַן טאראנקעס. 

-- אלע, זאָגסטו, דארפן זיך אהין אריבערקלײַבן? -- האָט ער איבערגעפרעגט. --- וי איז 
אָבער, אז עמעצער האָט א ייִדיש װויַב? קינדער מיט איר? 
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--- אלציינס... 

--- אלציינס?.. 

ס'איז אים דאָס היטל אראָפּגעפאלן פונעם קאָפּ. ער האָט זיך אָנגעבױגן עס אופהייב. 
עטלעכע מינוט איז ער דערנאָך געשטאנען א שװײַגנדיקער און פארטראכטער, זיך געויגט 
פאמעלעך הין און צוריק און ניט געװוּסט, צי גלייבן אין דעם, װאָס מע זאָגט, צי א שפּײַ געבן 
אף אלץ, װי אף א זאך, װאָס איז ניט געשטויגן און ניט געפלויגן, און זיך לאָזן צום ביר-זאװאָד 
אויסטרינקען א קופל ביר. 

שטום, מיט א שװערן בליק האָט דער פורמאן באטראכט אלעמען, װי ער װאָלט געזוכט, 
װער עס קאָן דאָ אים באשטעטיקן, צי עס איז טאקע אזוי, װי ער הערט, צי ניין. 

עטװאָס אין א זײַט פון אלעמען איז געשטאנען אנדריי רודאָװיטש מיט דער פארשמאָלצענער 


װאָס ער פלעגט טראָגן אין וועג סײַ װוינטער, סײַ זומער: עס איז שוין געווען װי אױסגעשמאָלצן 
פון איין שטיק גרוי-טונקעלן טשוהון צוזאמען מיט זײַן קאָפּ, מיט זײַן פּאָנעם און מיט זײַן 
צעקנייטשטן האלדז. ער האָט זיך גראָד אומגעקערט פון איינעם א מארשרוט, אונטערוועגנס אהיים 
האָט ער זיך אויך פארהאלטן דאָ אף א רעגע. ס'האָט געמאכט דעם אײַנדרוק, אז ער איז ניט אזוי 
אויסן געווען זיך צו דערוויסן, װאָס מע שרײַבט אין די מעלדונגען, וי הערן, װאָס ריידן מענטשן, 


װאָס מע זאָגט. 

אריבערגעפירט דאן זײַן בליק צו יוליא סערגייעוונא --- צו דער פרוי אין דעם לײַכטן, געלן 
רעגן-מאנטל, וועלכע האָט אים אויסגעזען צו זײַן קענטלעך, האָט ער אויך אין אירע אויגן דערזען 
טרויער און צעטראָגנקײַט. ער האָט זיך אָנגעכמורעט. פאר קאס א קריץ געטאָן מיט די ציין: 

-- נו, און דערנאָך? דערנאָך װאָס? 

-- דערנאָך? דערנאָך װעט מען זיי דאָרטן פארשפּארן, װי אין טורמע, און ניט צולאָזן צו 
זי ניט קיין עסן און ניט קיין טרינקען, כאָטש שטארב. 

דעם פורמאן האָט זיך עס עפּעס ניט געלייגט אפן סייכל. עס איז אים אלץ אויסגעקומען צו 
אומגעלומפּערט און ווילד. עס האָט זיך אים געדוכט, אז מע טרײַבט פון אים לעצאָנעס. האָט ער 
געפּרוּװוט א שמייכל טאָן, העפקערדיק א מאך געבנדיק מיט דער האנט: 

-- גיי שוין, גיי. קאָנסט עס גיין דערציילן דער באָבען דײַנער, ניט מיר... וויבאלד עס איז 
אזוי, וי דו זאָגסט, איז וועלכער נאר ועט זיך רוקן אהין? -- עס איז אים געווען קנאפּ, װאָס ער 
אליין איז, לוט זײַן מיינונג, געגאנגען מיט א דערעך, האָט ער זיך נאָך געװוענדט צו א צווייטן, 


מיטן גראָבן פינגער דעם בויך. --- ניט עמעס זאָג איך, הא? 

דער יונגערמאנטשיק האָט אים גאָרנישט ניט געענטפערט. ער איז געשטאנען, װוי א פּאסיווע 
באאָבאכטער פון דעם אלעמען, װאָס דאָ איז פאָרגעקומען. געזאָגט האָט דאָס מיידל: 

-- וועסט בעמיילע גיין, אז מע װעט הייסן. פאָלגסטו ניט, וועט מען דיך שיסן... 

דער פורמאן האָט שװער, װי א הליבע, זיך װידער א ויג געטאָן פון זײַט אין זײַט, 
אונטערגעהויבן די הויזן, א דריי געטאָן דערבײַ מיט די אקסלען, װי פארן ווארפן זיך שלאָגן: 

-- אזוי גאָר?! און מײַן בראָניען װעל איך אהינצו ניט לאָזן... זי װעט ניט גיין, און האָדיע! 
װאָס װעט מען אונדז טאָן? זאָל מען נאָר פּרוון קומען נאָך איר, װעל איך די העלדזער 
איבערהריזען. א בראָך זיי אינעם לעבער.. 

אליין ניט װויסנדיק, צוליב װאָס ער טוט עס, האָט דער פורמאן ארויסגעשלעפּט פון הינטערן 
רימען די ברעזענטענע הענטשקעס און זיי אָנגעטאָן, פעסט אָנגערוקט פריִער אף איין האנט און 
נאָכדעם אף דער צווייטער, ארײַנגענומען דאָס בײַטש-שטעקל אין דער האנט און זיך געלאָזט גיין 
צו דער פור מיט א שווערן אנטשלאָסענעם טראָט. 

ניט דערגאנגען אָבער צום פערד-און-װאָגן, האָט ער זיך אומגעקערט. װי א בער, מיט ברייט 
צענומענע עלנבויגנס, צעשפּארט דעם אוילעם און א זאָג געטאָן: 

-- אנו, לאָזט מיך אָקאָרשט... 

אלע האָבן באלד דערפילט, אז דער מענטש וויל דאָ טאָן עפּעס אזוינס, װאָס מע טאָר ניט, 
און מע האָט זיך גענומען צעגיין װער-װוּהין. אנדריי רודאָװיטש האָט אים נאָך באוויזן א װוּנק 
געבן: ;טשעפּע ניט. כאפּט זיי דער בראָך מיט זייערע שרײַבעכצן. זעסט דען ניט, אז דײַטשן 
גייען?* ס'איז אָבער שוין געווען צו שפּעט. יענער האָט קיינעם ניט געפאָלגט. ער האָט די 
מעלדונג אראָפּגעריסן. 
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ער האָט נאָך אָבער ניט באוויזן דערגיין צוריק צו דער פור, װי דאָס פּארשוינדל אינעם 
קאפּעליושל האָט אים געהייסן בלײַבן שטיין. דער פורמאן האָט ארײַנגענומען די לייצעס אין די 
הענט, אָנגעטריבן דאָס פערד, גרייט ארופצוכאפּן זיך אפן װאָגן. נאָר דאָס פּארשוינדל האָט אים 
אָנגעכאפט פאר דער האנט און געפּרווט פארהאלטן. ווען דער פורמאן האָט אים אָפּגעשטױסן 
פון זיך, האָט זיך בא יענעם אין די הענט באויזן א פּיסטאָלעטל. דער פורמאן, איצט שוין 
אינגאנצן א ניכטערער, האָט אים ארויסגעקלאפט פון די הענט דאָס שטיקל געװער, זיך 
ארופגעכאפּט אף דער פור, און געלאָזט זיך פאָרויס. 

צוהילף דעם שמעקער זײַנען געקומען דײַטשן. עס איז געװאָרן א געיעג נאָכן פורמאן. עס 
האָט זיך אָנגעהױיבן א שיסערײַ. : 

פאמעלעך האָט זיך גענומען אָפּטראָגן אויך אנדריי רודאָװויטש. ער איז געגאנגען און זיך 
צוגעהערט, װי עס טראסקעט די פור, װי עס הילכט די שיסערײַ פון ביקסן. 

דאָס געיעג נאָכן פורמאן האָט אזוי אופגערעגט רודאָוויטשן, אז עס האָבן אים געציטערט די 
באקנביינער, װי אין פיבער, אפן דארן אויסגעשמירטן מיט בוימל און מאזוט פּאָנעם איז 
אופגעשװאָלן געװאָרן מוסקול נאָך מוסקול. ס'איז אים שװוער אָנגעקומען צו האלטן זיך אין 
די הענט. 


4 


רודאָוויטש האָט זיך געלאָזט גיין מיט זײַטיקע גאסן, קעדיי װאָס װוייניקער צו באגעגענען זיך 
דאָך, יעדער שפּאן, װאָס ער האָט געמאכט, יעדע זאך, װאָס ער האָט געזען, האָט 
יַ דערמאָנט אָן זיי. אָט איז ער ארויס צום סקווער, װוּ מיט עטלעכע טעג צוריק האָט 
שטעלט א דײַטשישער מיליטערישער טייל און אלץ דאָ פארפּאסקודיעט, דעם 
פּלױט, -- אומגעװאָרכּן, די ביימער -- ארומגעפליקט. אָט האָט ער דערזען דעם פּלומפּ, װאָס זיי 
האָבן צעבראָכן, -- דאָס וואסער האָט איצט אָן אופהער געפלייצט און פארגאָסן א שטיק פון דער 
גאס אזוי, אז עו האָט ניט געקאָנט דורכגיין. און די פייַנטשאפט צו די, װאָס זײַנען שולדיק געווען 
אין דעם כורבן ארום, איז אין אים אלץ מער און מער געשטיגן און ווידעראמאָל און נאָכאמאָל 
אומגעקערט אים צו די ראיוינעס וועגן דעם פורמאן, צו דעם געדאנק וועגן דעם, װוי טײַער קאָן 
יענער באצ צאָלן פאר דער נארישקײַט, װאָס ער האָט אָפּגעטאָן. 

ניין, ער, אנדריי, װעט ניט האנדלען אזוי אומבאטראכט, ער װועט זיך ניט לאָזן פארפירן פון 
קאס, װי אָט דער פורמאן.. 

וויפל מאָל פארגלוסט זיך אים, ווען ער פירט א צוג מיט דײַטשן און אים אנטקעגן טראָגט 
זיך דאָס היימלאנד זײַנס א צעפּאסעװעטס, אין בלוט פון קאָרבאָנעס, אין העלישן פּײַער פון 
סרייפעס, מיט קװאָרים אף אלע ועגן און אומוועגן, --- וויפל מאָל פארגלוסט זיך אים, וועך 
ס'הארץ ווערט אים צעשפּארט פאר ווייטעק און צאָרן, אופרײַסן צו אלדי רוכעס דעם קעסל פונעם 
לאָקאָמאָטיוו, אָדער אינעם פולן גאנג זיך ארײַנשנײַדן אין א צוג, װאָס שטייט אים אין וועג, 
אומקומען אליין און אומברענגען אלץ, װאָס ער פירט. נאָר אפילע אזוינס טוט מען דען אף 
אייגענע אכדײַעס? 6 דארף דאָך זײַן א קאמף פון מיליאָנען, אניט װעט עס דען האָבן א באטרעף? 

ווייסט דען װוער, ויאזוי יעדעס מאָל צאפּט זיך אים, דעם מאשיניסט רודאָװויטש, אָפּ דאָסס 
בלוט, בייס ער דארף זיך אָנהײבן קלײַבן אין וועג ארײַן? און װאָס ער לעבט איבער, ווען ער 
דארף זיך נאָכדעם אומקערן צוריק אהיים? און פונדעסטוועגן, װאָס מער ער ברענט אין זיך, אלץ 
רויַקער מיט ער זיך אין דער היים, ער גראָבט זיך אינעם גאָרטן, ער האקט האָלץ, שלעפּט וואסער. 
קלוימערשט אויסער דער ארבעט ארום שטוב און ארום דער באלעבאטישקײַט גייט אים גאָר 
קלאל קיין זאך ניט אָן. ער איז שטיל, װואָס שטילער קאָן ניט זײַן, װי א שטיל וואסער. נאָר ער 
קוקט זיך צו צו די מענטשן, מיט וועלכע ער ארבעט. ער זוכט. און אים דוכט זיך, אז ער איד 
געפאלן אף א שפּור. ער האָט געפונען. 

רודאָוויטש קוקט זיך ארום, װי א מענטש, װאָס האָט מוירע, אז מע זאָל פון אים ניט 
דערגיין עפּעס א סאָד. 

אנומלטן האָט ער צופעליק געהאט א באגעגעניש אף דער ליניע מיטן שעף פון דעפּאָ, מיט 
מאלצעוון, זײַנעם אן אלטן גוטנברודער, מיט וועמען ער האָט אָפּגעארבעט צוזאמען צענדליקער 
יאָרן. 

זיי האָבן קימאט וועגן קיין זאך ניט גערעדט צוישן זיך. צו װאָס ריידן? זיי האָבן זיך 
פארשטאנען אפן װוּנק. אָט די קורצע באגעגעניש האָט רודאָוויטשן זייער דערפרייט. 
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ער האָט זיך ערשט געהאט אומגעקערט פון א מארשרוט. צוגעפאָרן מיטן הייסן פּעכקעדיקן 
לאָקאָמאָטיוו צו דער דעפּאָ און אראָפּ פונעם טרעפּל, איז ער זיך געשטאנען, װי שטענדיק, ווען 
ער קערט זיך אום פון וועג, א פינצטערער און בייזער און האָט געװישט די הענט מיט א הויפן 
פּאקליע. פון דעפּאָ איז ארויס מאלצעוו. 

געווען איז עס אָװונט-צו. שאָטן און ליכט האָבן זיך איבערגעמישט אזוי, אז עס איז שווער 
געווען צו דערגיין, װוּ עס הייבט זיך אָן דער אָװנט און װוּ עס ענדיקט זיך דער טאָג. ערגעץ 
נאָענט, הינטער דער דעפּאָ, האָבן געפּױקט אָן אופהער פּנעוומאטישע האמערס, און פונעם 
דריבנע קלאפן האָבן געציטערט די ערד, די װענט פון דעפּאָ, די שויבן. דורך די הוכע, 
פארויכערטע פענצטער פון דעפּאָ האָט קעסיידער געבליצט; א שוייס-אפאראט האָט בלוילעך- 
העל באלויכטן מיט בלענדנדיקע פלאמען סײַ די רויטע ציגלנע ווענט, סײַ די האלב-צעבראָכענע 
וואגאָנעס, װאָס זײַנען געשטאנען דערבײי און געווארט אף רעמאָנט. 

-- נו, װאָס? --- האָט מאלצעוו געפרעגט, זיך פארהאלטנדיק לעבן רודאָוויטשן אף א רעגע. 

-- גאָרנישט, -- האָט ער אומגערן א מאך געטאָן, וי איינער, וועמען דאָס לעבן האָט שוין 
אזוי דערעסן, אז אים איז שוין קיין זאך ניט ניכע. 

-- מע ארבעט, הייסט עס? 

-- מע ארבעט מיט די זײַטן. 

עס איז פארבײַגעגאנגען א לאָקאָמאָטיוו און האָט זיי ביידן אײַנגעהילט אין קנוילן דאמף. 
און אין דער מינוט, ווען דער מילך-װײַסער װאָלקן האָט זיי פארשטעלט איינער פון דעם אנדערן, 
האָט ער דערפילט בא זיך אפן אקסל מאלצעווס האנט, דערהערט, וי יענער האָט אים צוטרוילעך 
א זאָג געגעבן: 

-- ארבעט, ארבעט, ברודערקע. אזוי דארף מען. 

ווען דער דאמף האָט זיך צעזייט, איז שוין מאלצעוו לעבן אים ניט געווען. א קלײינװוּקסיקער 
און געלאסענער, האָט ער ווידער ערגעץ געשפּאנט מיט דער ליניע אין זײַן טונקעלן רעגן-מאנטל, 
מיט די הענט פארלייגט אף הינטן, וי ער װואָלט רודאָװויטשן גאָרנישט ניט געהאט געזאָגט. איבער 
זײַן קאָפּ האָט געלױכטן א שורע נאָרװאָס אָנגעצונדענע עלעקטרישע לאָמפּן. עס האָט זי 
געוויגט דער ווינט. זייער באוועגלעכע און אומזיכערע שײַן האָט אים אָט ארויסגעכאפּט פון דער 
צוגעפאלענער טונקלעניש, אָט ווידער געלאָזט פארלאָרן גיין אין דער פינצטערניש פונעם אָװונט. 
פון דער באגעגעניש איז בא רודאָוויטשן געבליבן אן אײַנדרוק, אז מאלצעוו האָט אים עפעס ניט 
דערזאָגט און אז ער מוז אומבאדינגט ווידעראמאָל מיט אים זיך טרעפן. 

איצט, נאָך דער געשיכטע מיטן פורמאן, האָט זיך אין אים דער ווילן צו זען זיך אויג אף 
אויג מיט מאלצעוון נאָך מער פארשטארקט. ער האָט אלץ געטראכט וועגן דעם, ויאזוי מע פירט 
עס אויס. און מיט די דאָזיקע געדאנקען איז ער, א מידער פון גיין צופוס פון דער סטאנציע, -- 
פון איין עק שטאָט אין דעם אנדערן, -- ארײַנגעקומען צו זיך אין שטוב. 

מיד און צעבראָכן פון דעם מעסלעס צײַט זײַן אף די פיס, האָט ער געבענקט נאָך א מינוט 
רו, װי עס קאָן נאָר בענקען א מענטש, ווען די ארבעט, װאָס ער טוט, איז אים שטארק ניט צום 
הארצן. קוים איז ער אָבער אריבערגעטראָטן די שװעל און האָט דערזען, װוי גאליע, די טאָכטער 
זײַנע, א מיידל פון א יאָר צוואנציק, וואשט דעם דיל, שטארק פּלײַסיק און געטרײַ, האָט זיך אין 
אים אופגעהויבן אן ערגערניש און ער האָט זיך אָנגעכמורעט. 

ער האָט שװײַגנדיק אװועקגעשטעלט זײַן קעסטל אפן באשטימטן אָרט און אָנגעהױבן 
אראָפּציִען פון זיך די באדעקטע מיט פעטע פלעקן און אויסגעשמירטע אין מאזוט וואטאָווקע. 

--- און ווו איז די מאמע? -- האָט ער געפרעגט שטיל, נאָר נאָך זײַן קאָל האָט מען געקאָנט 
פארשטיין, אז ער איז עפּעס אופגערייצט. 

-- זי װועט באלד ארײַן. 

ער האָט אָנגעגאָסן וואסער אין האנטפאס, געװאָלט נעמען דעם האנטעך, נאָר ניט געפונען 
אים אף זײַן אָרט. די ערגערניש, װאָס האָט געזויגן באם הארצן, איז אלץ געשטיגן. 

ער איז באפאלן די טאָכטער: 

--- װאָס האָסטו מיטאמאָל גענומען פוצן די שטוב? ס'איז עפּעס א יאָמטעװו בא דיר? 

שטייענדיק אָנגעבויגן מיט דער שמאטע אין דער האנט, האָט ס'מיידל אויסגעדרייט דעם 
קאָפּ צו אים און מיטן אָרעם פארשארט די האָר, װאָס זײַנען איר אראָפּגעפאלן איבער די אויגן, 

-- זע נאָר, -- האָט זי געזאָגט, -- מע טאָר גאָרניט צוראמען א ביסל. ס'איז דאָך שוין א 
ביזויען פאר מענטשן. 

-- ס'וועט ניט געפעלן דײַנע קאוואלערן, מעגן זי ניט גיין. --- און ער האָט שטיל צוגעגעבן, 


װוי פאר זיך. -- לאָמיר כאָטש אין שטוב ניט דארפן זיך פארשטעלן. ס'ליגט מיר ניט אין קאָפּ 
די רײנקײַט דײַנע... 
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גאליע האָט געשוויגן. פון טאָמיד אָן האָט זי געװוּסט, אז ווען דער פאָטער איז אין קאס, 
איז דאָס בעסטע גאָרניט ענטפערן אים. האָט זי אויך איצט אָנגעװענדט דאָס אױסגעפּרוּווטע מיטל 
און װוידער שטיל זיך גענומען טאָן אירס. 

בייז און אומגעדולדיק האָט דער פאָטער געקלאפּט מיטן צינגל פון האנטפאס, דערנאָך 
גענומען זיך אויסווישן. שטייענדיק האלב אױסגעטאָן אין דער אָפּענער טיר פון דער קיך, האָט 
ער געפרעגט: 

-- און װוּ איז קאָליע? אין שול דארף מען ניט גיין, וואקסט עס וי אין וואלד. 

-- ער לויפט ערגעץ אום מיט מישקען. 

--- וווּ? 

-- ווער ווייסט אים? 

-- און װאָס ווייסטו יאָ? 

דאָס מיידל האָט פאמעלעך באטראכט דעם פאָטער: 

-- נו, פאפינקע, עפעס א מין מאָדנער דו ביסט הײַנט. ס'איז דיר, מיסטאמע, אָנגעזאָליעט 
אפן הארצן, װוילסטו עס צו מיר אױסלאָזן. : 

-- און דיר איז ניט אָנגעזאָליעט אפן הארצן? ס'איז דיר גוט? דײַן טאטע ארבעט פאר די 
הינט, פירט זיי געווער צום פראָנט... 

די גאנצע צײַט איז ער שוין געווען צֿערודערט און בייז. ווען די מוטער איז געקומען, קאָליע 
האָט זיך אָפּגעזוכט און מע האָט זיך געזעצט עסן ווארמעס, איז שוין אויך קיין רו ניט געווען. מע 
האָט געזען, אז דעם מענטשן גייט ניט אײַן דאָס לעבן און קיינער האָט ניט געוואגט א װאָרט 
אויסצוריידן. 


קאפיטל פינף 


1 


אין דער נאכט פונעם בייזן שלאקסרעגן, װען א קלליינעם טייל פון די ייִדן האָט זיך 
אײַנגעגעבן צו ראטעווען, איז פונעם לאגער אויך אנטלאָפּן אָשער מארגוליס מיטן באָכערל, 
דעם רעמעסלעניק, וועלכער האָט איבער אים ארײַנגעכאפּט קלעפּ פונעם דײַטש; מארגוליס האָט 
זיך פון דאן אָן צוגעבונדן צו אים, װי צו א לײַבלעך ייִנגער ברודערל; צוזאמען האָבן זיי געגעסן 
דאָס, װאָס די אומבאקאנטע פרוי האָט איבערגעלאָזן, צוזאמען געהונגערט, װען עס איז ניע 
געוען װאָס צו עסן, און צוזאמען באשלאָסן זיך לאָזן צום פראָנט, װי נאָר עס װעט זײַן א 
מעגלעכקײַט דערצו. 

ס איז געווען א שטארק פינצטערע נאכט. דער רעגן האָט פארגאָסן די אויגן און מע האָט 
גאָרניט געזען פאר זיך. באזונדערס שווער איז געווען מארגוליסן, וועלכער האָט אָן ברילן 
געטאפּט, װי א בלינדער, דעם ועג אין דער פינצטער, האָט יעדעס מאָל אָן עפּעס אנדערס 
זיך פארטשעפּעט, שיר ניט געפאלן. ווען דערבײַ זאָל ניט געווען זײַן דאָס ייִנגל, װאָס האָט אים 
ערטערװײַז פאָשעט געפירט פאר דער האנט, װאָלט אים געווען גאָך ביטער. 

מינוטנװײַז האָט זיך אויסגעוויזן, אז די ערד שטעלט זיך דיבאָם און זיי ועלן אונטער דעם 
געהילך פון דונערן באגראָבן וערן צװישן אירע הליבעס. יעדעס מאָל, װען א בליץ פלעגט 
באלויכטן אלץ ארום, די פעלדער, די פּינענדיקע ריטשקעס אונטער די פיס, פלעגן זיי זיך ביידע 
צוזעצן צו דער ערד אויס מוירע, מע זאָל זיי ניט דערזען. עס האָט זיך זיי געדוכט, אז אײביק 
וועלן זיי שוין אזוי זיך אויסגליטשן און פאלן, און אײביק װעט שוין אזוי גיסן, דונערן און בליצן. 

ווען פאר זייערע אויגן איז אויסגעוואקסן א טויער פון עפעס א הויף, װאָס איז געשטאנען אין 
א זײַט פונעם וועג, איז עס זיי אויסגעקומען, װי דער סכאר פאר אלע זייערע ביז איצטערדיקע 
אָפּקומענישן. געהיט, ניט אופצוּוועקן, כאָלילע, קיין הונט, האָבן זיי זיך ארײַנגעכאפּט אהין. 

זיי זײַנען געווען נאס, דורכגעװייקט, קיין טרוקענער פאָדעם איז אף זיי ניט געווען. און 
כאָטש אין דרויסן איז ניט געווען קאלט, האָט מיט זיי געטרייסלט. 

דערזען א שטאל, האָבן זיי זיך ארײַנגעשטעלט אינװייניק. אויבן, אף די דראבינעס, איז 
געלעגן פריש היי. ארופקלעטערן אין דער הייך האָט קיין קויעך ניט געקלעקט. איינער דעם 
אנדערן האָט געמוזט אונטערהעלפן. ענדלעך, האָבן זיי זיך פארקליבן אין דער הייך, זיך אײַנגע- 
ניורעט אינעם היי. דאָס געפיל, אז זיי זײַנען פּאָטער געװאָרן פונעם לאגער, אז זיי װעלן זיך 
קאָנען לאָזן גיין צום פראָנט, --- דאָס דאָזיקע געפיל האָט דערמונטערט און נײַע קויכעס צוגע- 
געבן. שלאָפן, שלאָפן האָבן זי איצט געמוזט, כאָטש א קורצן דרעמל כאפּן, קעדיי צו האָבן קויכעס 
גיין װײַטער, 
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אליק איז באלד אײַנגעשלאָפן, און מארגוליסן איז אויסגעקומען, װי שווער עס איז אים ניט 
געווען דאָס צו טאָן, עטלעכע מאָל אים אופוועקן, אז ער זאָל אזוי ניט שנאָרכן. ער אליין איז לאנג 
ניט אנשלאָפּן געװאָרן. א היפשע צײַט איז ער נאָך געלעגן מיט אָפּענע אויגן אין דער פינצטערניש, 
זיך צוגעהערט, וי דער רעגן גייט אוועק אלץ שטילער און שטילער און פויקט דריבנע אינעם דאך, 
וי אונטן, אין דער שטאל, קרעכצן און זיפצן פון שלאָף די כאזיירים, -- און ער האָט געטראכט 
וועגן דעם, צי זײַנען כאָטש אין דאָרף ניטאָ קיין דײַטשן. װער קאָנען זײַן די באלעבאטים פון 
דעם הויף, װוּ זיי געפינען זיך, און װאָס, אשטייגער, װאָלטן זיי געטאָן, ווען זי דערוויסן זיך, 
אז אין שטאל בא זיי באהאלטן זיך אויס ייִדן? 

ווען ער האָט זיך אופגעכאפּט, איז געווען טאָג, אין שטאל האָבן געכריוקעט די כאזיירים. 
מע האָט געהערט, וי אין הויף רופט עמעץ צונויף די הינער. אים איז געווען אומגעהייער שווער 
זיך אָנצושטױסן, װוּ ער געפינט זיך. אזוי סויסער זײַנען געװען די אלע היימישע, פרידלעכע 
קלאנגען, װאָס ער האָט געהערט, דער הארבער װירקלעכקײַט. א נאָענטע שיסערײי פון ביקסן 
האָט אים אומגעקערט צו דער בייזער װאָר. ער האָט א ציטער געגעבן און געװאָרפן א בליק אף 
אליקן. יענער האָט גאָרנישט ניט געהערט. ער האָט זיך אזוי אײַגגעמאָסטעט אינעם הי, אז מע 
האָט נאָר ארויסגעזען דעם קאָפּ און די שמאָלע אקסל. דער קאָלנער פון דעם טונקעלן קאָרטענעם 
העמדל מיט שפּורן פון צייכנס, װאָס ער האָט אף דעם געטראָגן, בייס ער איז געגאנגען אין 
דער פאכשול, איז געווען צעשפּיליעט. עס האָט ארויסגעקוקט א דארער, מאָגערער האלדז, װוי בא 
א הענדל. ס'איז געװוען א שאָד אים צו וועקן. און מארגוליס האָט ארויסגעקוקט איגעם כמורנעם 
דרויסן. 

עס האָט אלץ געמראקעט א רעגנדל. אפן רוף פון דער באלעבאָסטע זײַנען איבערן הויף 


געלאָפן די הינער. זיי זײַנען אויך געווען פיטש נאס. אינעם נעפּל פונעם זיפּנדיקן רעגנדל, וי אין 
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מילך, האָט זיך אוועקגעצויגן א ריי טעלעגראף-סלופעס, אף וועלכע עס זײַנען געזעסן קראָען. 
ס'האָט זיך געזען א פּלאץ, א פארוואלגערטער מיט אלטע, צעבראָכענע אװטאָמאָבילן און טראק- 
טאָרן, מיט בענזין-ציסטערנעס. איבער דעכער און דעכלעך האָט ארויסגעקוקט א שפיץ פון א 
װײַט קלויסטערל. 

א נאָענטער פּײַף פון לאָקאָמאָטיוון האָט מארגוליסן איבעראשט ניט װייניקער, װי די שיסערײַ, 
װאָס האָט זיך באנײַס אמאָל איבערגעכאזערט. ער האָט ניט געקאָנט פארשטיין, װוּ זיי געפינען 
זיך. עס האָט געמאכט דעם אײַנדרוק, אז ס'איז גאָר נאָענט צו עפעס א גרויסער אײַזנבאן-סטאנציע. 
און ס'האָט אים א טיאָכקע געטאָן דאָס הארץ: שוין זשע האָבן זיי זיך געדרייט די גאנצע נאכט 
ארום דער שטאָט? 

מארגוליס האָט אופגעװועקט דאָס באָכערל: 

-- אליק, קאָנסט ניט זאָגן, װוּ מיר געפינען זיך? מע שיסט דאָ ערגעץ גאָר נאָענט. 

אליק האָט געשמאק געגענעצט, ס'האָט זיך אים געװאָלט שלאָפן. מארגוליס האָט ניט געלאָזט. 

-- לאָמיר זיך אָפּטראָגן פונדאנען, קאָלזמאן ס'איז נאָך ניט שפעט. 

זיי האָבן גענומען אראָפּקריכן פון די דראבינעס. 

ארויסגיין פון שטאל האָבן זיי אָבער שוין ניט באוויזן. עס האָט זיי דערזען דער באלעבאָס, 
וועלכער איז ארײַן מיט עסן פאר די כאזיירים. קיין באזונדערס גרויסן רוישעם האָבן די צויי 
פרעמדע מענטשן אף אים ניט געמאכט. ער האָט זיך בלויז אָנגעכמורעט א ביסל און דאָס פּאָנעם 
זײַנס איז געװאָרן נאָך מער פארזאָרגט. ער האָט קורץ געפרעגט: 

-- פונעם לאגער אנטלאָפן? 

לייקענען האָט ניט געהאט קיין זין. 

דער באלעבאָס האָט זיך אָפּגערופן: 

-- איר הערט די שיסערײַ? דאָס רעכנט מען זיך אָפּ אזוי מיט אײַערע דערפאר, װאָס איר 
זיײַט אנטלאָפן. 

מארגוליס מיט אליקן האָבן זיך איבערגעקוקט און גאָרנישט ניט געענטפערט. : 

די כאזיירים, וועלכע האָבן דערשמעקט דאָס עסן, האָבן זיך א װאָרף געטאָן מיט א געפילדער 
דעם באלעבאַס אנטקעגן. שרײַענדיק אף זי און אָפּטרײַבנדיק פון זיך, האָט ער זיך א ביסל פאר- 
האלטן באם ארײַנגיסן דאָס עסן אין קאָרעטע. נאָר אָט האָט ער זיך אומגעקערט און געפרעגט 
די אנטלאָפענע: 

-- װאָס זשע טראכט איר װײַטער צו טאָן? לאנג זיצן אין שטאל איז דאָך אויך קיין טאָלק 
ניט. פּאקט מען אײַך דאָ, װעט זײַן אז אָך און וויי צו אײַך און צו מיר אויך. 

--- מיר װעלן באלד אוועק.י. 
--- װוּהין? 
--- צום פּראָנט... 
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דער באלעבאָס איז אוועק אין שטוב און האָט זיי געבראכט איבערצובײיַסן. די גאנצע צײַט, 
װאָס זיי האָבן געגעסן, איז ער געזעסן אף די ברעטער און גערעדט מיט זיי. ער האָט אויסגעפרעגט, 
צי זיי זײַנען היגע, אָדער ניין. דערהערט, אז בא איינעם איז די מישפּאָכע איבערגעבליבן אין 
ביאליסטאָק און באם אנדערן זײַנען סטאם אלע נעלעם געװאָרן, האָט ער זיי פאָרגעלייגט ווידער 
ארופקלעטערן אף די דראבינעס און דורכליגן דעם טאָג אינעם היי. 

-- איך ווייס ניט, -- האָט ער געזאָגט, -- צי װעט זיך אײַך אײַנגעבן דערקלײַבן צו 
אונדזערע. נאָר ווילט איר פּרוּוון, דארף מען גיין נאָר באנאכט. באטאָג װעט איר ניט דורכגיין. 
ליגט שטיל. מע זאָל זיך כאָטש ניט דערוויסן, אז איר באהאלט זיך דאָ אויס. 

דערעכאגעוו האָט ער דערציילט, אז עטלעכע כאוויירים זײַנע, ארבעטער פון עמטעעס, זײַ- 
נען די טעג אויך אוועק אף מיזרעך. עפשער װעט זיך זיי אייַנגעבן דורכרײַסן זיך. 

פארנאכט, איידער זי האָבן זיך געלאָזט אין וועג, האָט ער זיי ארײיַנגערופן אין שטוב. מע האָט 
זיי ווידעראמאָל אָנגעקאָרמעט. פײַער האָט מען מוירע געהאט אָנצוצינדן, האָבן זיי געגעסן אין דער 
פינצטער. באדינט האָט זיי די באלעבאָסטע. כוץ איר איז אין שטוב געווען אן אלטיטשקע. זי איז 
געזעסן א פארומערטע אפן ברעג בעט און געשויגן. די קינדער האָט מען ניט געזען און ניט 
געהערט. 

באוויזן די אנטלאָפענע דעם וועג, האָט דער באלעבאָס אומגעקערט זיך אהיים. 

מארגוליס מיט אליקן זײַנען פארשװוּנדן אין דער נאכט. 
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אין א טאָג צען--עלף ארום נאָך דעם, װי מארגוליס מיט אליקן האָבן זיך אװעקגעלאָזט אף 
מיזרעך, אין א שפעטער שאָ, ווען ס'איז שוין פארבאָטן געווען צו גיין אין גאס, האָט זיך דורך 
קאָמאראָווקע ארײַנגעשלײַכט אין שטאָט א מענטש, װאָס האָט זיך פאר מידקײַט קוים געהאלטן 
אף די פיס. אױסמײַדנדיק די ערטער, װוּ מע האָט געזען אומגיין פּאטרולן, האלטנדיק זיך אין 
שאָטגס פון די כורוועס, װוּ מע האָט געקאָנט אין א נויט-פאל זיך אויסבאהאלטן, האָט דער מענטש 
פּאמעלעך און געהיט זיך דערקליבן צום טײַך, לעבן דער עלעקטראַסטאנציע. די בריק איז אָבער 
געווען אופגעריסן, זיך אריבערכאפּן אף דער צווייטער זײַט איז דעריבער געווען אומעגלעך. איז 
דער יונגערמאן א רעגע שטיין געבליבן אין פארלעגנהײַט. ס'איז אָבער ניט געווען קיין צײַט צו 
שטיין און טראכטן, האָט ער זיך װוידער געלאָזט גיין און איז סאָפּקאָלסאָף אריבער דעם טײַך. אין 
אן אנדער אָרט, מיט א בריק, װאָס איז געבליבן גאנץ, און איז ארויס צו דער קאָמוניסטישער גאס. 

ס'איז געווען מארגוליס. 

װוּ איז ער געווען אין מעשעך פון די אלע טעג? װוּ האָט ער איבערגעלאָזט דאָס באָכערל, 
װאָס איז מיט אים געגאנגען? ס'איז איצט ניט געווען, װער עס זאָל אים פרעגן. איינס איז געווען 
קלאָר, אז ניט פאר גרויס נאכעס האָט ער זיך אומגעקערט. וועגן דעם האָט איידעס געזאָגט סײיַ 
זײַן פּאָנעם, סײַ זײַן גאנצער הילעך. די באקן --- אײַנגעפאלן, די בעגאָדים פון וואלגערן זיך אף 
דער ערד -- צעקנייטשט און אויסגעשמירט, די שיך צעריסן. עס האָט זיך געפילט, אז דער 
מענטש איז אױיסגעשעפּט ביז לעצט און טאָמער װעט ער ניט געפינען די שטוב, װאָס ער זוכט, 
װעט ער אומפאלן. 

ארום און ארום איז אלץ געווען אזוי רויַנירט, אז מע האָט דאָס אָרט ניט געקאָנט דער- 
קענען, -- ניט קיין הויפן, ניט קיין גאסן. עס האָבן בלויז געשטארצט ארומגעסמאליעטע און 
אײַנגעפאלענע ווענט, קוימענס אָן א שיר, בערג ציגל און שטיינער. 

ווען ער האָט פונדעסטוועגן געפונען דאָס שטיבל, װאָס ער האָט געזוכט, איז אים אליין געווען 
א כידעש, ויָאזוי האָט זיך פון דעם גאנצן גרויסן שטארק פארבויטן הויף, װוּ עס האָבן געוווינט 
די װאָלפסאָנס, פארהיט גראָד זייער כורוועלע, אן אויסגעקרימט און לאָם הילצערן שטיבל, האלב 
ארײַנגעוואקסן אין דער ערד, מיט א פארלאטעטן דאך, אף וועלכן ס'זײַנען געווען אָנגעלײגט ציגל, 
דער ווינט זאָל ניט אָפּרײַסן דאָס בלעך. עפּעס אָנגעבראָכנס האָט א ווייע געטאָן אף אים פונעם 
פארלאָזטן שטיבל, אָװלדיקס פונעם גרינעם בארג מיטן נידעריקן, אָנגעבױגענעם פּלױטל, װאָס 
האָט געהאלטן באם אײַנפאלן. א מאָרעשכױרע איז געלעגן אף די צעבראָכענע און אָפּגעפליקטע 
ביימער אף יענער זײַט פּלױיט. אין די טיפע שאָטנס פונעם זון-פארגאנג האָט זיך צװוישן זייערע 
שטאמען געזען א האלב-איינגעפאלן, װײַס מויערל. 

לאנגע יאָרן האָט ער זיך מיט װאָלפסאָנען ניט געזען. אין יענעם אָװנט, ווען װאָלפסאָן האָט 
אים צופעליק באגעגנט אין גאס און אים, זײַנעם א בען-איר, פארבעטן צו זיך, און אויך די איבע- 
ריקע עטלעכע מאָל, װאָס ער איז בא אים געווען, האָט דאָרט, איגעם סעדל, װוּ עס האָט זיך 
געפונען עפּעס א רעסטאָראנדל אָדער א קלוב מיט אן אָפענעם זומערדיקן טאנץ-פּלאץ, אָן אופהער 
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געשפּילט מוזיק, און סײַ דאָס סעדל, סײַ דאָס מויערל זײַנען געווען העל באלויכטן מיט פארשיידנ- 
פארביקע עלעקטרישע לעמפּלעך. מע האָט דעמלט געטרונקען טיי באם אָפענעם פענצטער, אין 
וועלכן עס האָט ארײַנגעקוקט דער גרינער ארופ-בארג, א באלויכטענער פון דער שײַן, װאָס איז 
געפאלן פון שטוב, און אין די מינוטן, ווען דער אָרקעסטער האָט געשפּילט שטילער, האָט מען 
געהערט דאָס לאכן פון פרויען און דאָס ווייכע, ריטמישע שארן פון פיס אפן טאנץ-פּלאץ. 

איצט איז דאָרט געווען שטיל און װיסט, װי אף א בעסוילעם. 

מארגוליס האָט א ריס געטאָן די טיר פונעם פירהויז. פארשפּארט... טרעטנדיק איבער שטיק- 
לעך גלאָז, האָט ער זיך דערקליבן צו דער וואנט, װאָס האָט ארויסגעקוקט צום בארג. די שויבן 
זײַנען געווען אויסגעזעצט, ער האָט א צי געטאָן א ראם און גיכער דערפילט, איידער דערהערט, 
אז אין שטוב רירט זיך עפּעס. ער איז געבליבן שטיין אן אָנגעשפּיצטער און שטיל א פרעג געטאָן: 

-- ער איז דאָ? האָט קיין מוירע ניט. 

ס'האָט אים געענטפערט א שטיל, הינטיש געבייזער. דאָס האָט אים דערפרייט. דאָרטן, װוּ 
ס'איז דאָ א הונט, קאָנען זײַן אויך מענטשן. און ער האָט ארײַנגעקוקט אינװייניק. נאָר אינעם 
שטיבל איז געווען טונקל און פײַכט און ער האָט גאָרנישט ניט דערזען אויסער דעם, אז סײיַ אפן 
בעט, סיי אפן טיש ליגן אָנגעוואלגערט געפעס און קליידער. 

ער האָט שוין געװאָלט ארײַנקריכן אינװייניק. נאָר קוים האָט ער אריבערגעשטעלט א פוס 
אף יענער זײַט, איז דאָס הינטישע געברום געשטיגן, און ער האָט דערזען, וי פון אונטערן בעט 
קוקט אף אים ארויס א צעשטשירעטע מאָרדע. ער האָט א כאפּ געגעבן דעם פוס צוריק, האָט 
זיך אָן עפּעס פארטשעפּעט און עס אומגעװאָרפן. דער הונט האָט זיך צעבילט מיט א קורצער און 
אָפּגעהאקטער בילערײַ. 

אז א הונט איז דאָ, דארפן זײַן אויך מענטשן, -- האָט מארגוליס װוידער א טראכט געטאָן און 

האָט באשלאָסן צוּווארטן, עפשער איז דאָ פאָרט עמעצער פאראן, כוץ דעם הונט. מעגלעך, אז מען 
איז אוועק ערגעץ אף א װײַלע און מע װעט זיך באלד אומקערן. 

עס איז געװאָרן טונקעלער. אין דער הייך, אפן בארג, האָבן גערוישט די ביימער. ערגעץ 
דערבײיַ האָט זיך אָפּגעריסן א שטיק וואנט און עס האָבן זיך אָנגעהויבן אָפּשיטן ציגל. ארײַנגעקוקט 
אין שטוב, האָט מארגוליס געװאָלט ארויסנארן דעם הונט, געפּרוּווט רופן אים, פּייַפן צו אים. 
אומזיסט. דאָס האווקען האָט, עמעס, אופגעהערט, עס האָט זיך אָבער געפילט, אז די בייזע כײַע 
ליגט פארטײַעט אונטערן בעט און שפּירט נאָך זײַן יעדן ריר. 

אן אױסגעשעפּטער, א מידער, איז מארגוליס געבליבן שטיין, אָנגעשפּארט אינעם בײַשטידל 
פונעם פענצטער. א רעגע איז ער אוי געשטאנען מיט פארמאכטע אױגן. נאָר אָט האָט ער 
זיך ארומגעקוקט, פּונקט װי ער װאָלט דאָ עפעס געזוכט. אף דער ערד, ניט װײַט פון אים, 
האָט זיך געוואלגערט אן אײַזערנער פּרענט. ער האָט זיך אָנגעבויגן, אים אופגעהויבן, איז ארייַנ- 
געקראָכן אין שטוב און גענומען טרײַבן דעם הונט. יענער האָט זיך פארשלאָגן אונטערן בעט און 
ניט געװאָלט ארויסגיין. מארגוליס האָט אים דאָך ארויסגעטריבן אינעם פירהויז און פארשפּארט 
די טיר. געבליבן איינער אליין אין ביידע צימערן, האָט זיך אָשער אוועקגעזעצט אפן בעט און 
זיך ארומגעקוקט. 

אלץ איז דאָ געווען איבערגעלאָזן אף העפקער --- קליידער, וועש, געפעס. קיין גאנאָווים זײַגען 
ניטאָ. קיינער דארף עס ניט. װוּ זײַנען זיי דאָס איצט, די װאָלפסאָנס, -- ער מיט זײַן קלוגיטשקן 


יבליק, מיטן קוים-קוים איראָנישן שמייכל, גלײַך ער ווייסט עפעס אזוינס, װאָס אויסער אים ווייסט 


קיינער ניט, און זי, די פולע פּראָסטלעכע ראָהאטשאָװער ייִדענע? א זון א לייטענאנט האָט בא 
זיי געדארפט ערגעץ זײַן אף דער גרענעץ, לעבן בריסק, א טאָכטער --- זיך געלערנט דאָ הי, אפן 
יורידישן פאקולטעט. װוּ זײַנען זי איצט אליין און װוּ -- זייערע קינדער? קיינער איז ניטאָ, 
אויסער דעם הונט, װאָס קאָן דאָ אזוי ליגן אין שטוב, ביז ער װעט ניט פּייגערן. 

מארגוליס האָט זיך אופגעהויבן פונעם אָרט, זיך געלאָזט גיין איבער דער שטוב. אינעם קיך- 
טישל האָט ער געפונען סקאָרינקעס פון ברויט, א ביסל הינערשע שמאלץ אין א גלאָז, איבער- 
געדעקט מיט א פּאפּיר, און שטייענדיק זשעדנע עס אופגעגעסן. דערמיט האָט ער נאָר צערייצט 
דעם הונגער. דאָס האלבע שאכטל מיט זיסלעכער גערשטענער קאווע האָט אויך ניט געלינדערט 
דעם הונגער. און ער האָט גענומען קײַען רויע ארבעס. 

ווארפנדיק הױפּנװײַז ארבעס אין מויל, האָט :ער זיך אױיסגעטאָן און אָנגעצױגן אף זיך פריש 
וועש. געפונען נאָך גאָר א גוטע פּאָר שיך אף זײַן מאָס, האָט ער זײַנע טופליעס פארװאָרפן אונטערן 
טיש און די שיך אוועקגעשטעלט גרייט לעבן בעט, זיך אוועקגעלייגט, אײַנגעדעקט זיך מיט דער 
קאָלדרע. אין שטוב איז געווען קיל און פּײַכט. 
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באנאכט האָט עפּעס אָנגעהױבן טומלען. זיך אופגעהויבן צו דערוויסן, װאָס דאָס באטײַט, 
האָט ער אין פירהויז דערהערט עמעצן זיך ארומדרייען. ווער האָט דאָרט געקאָנט ארומגיין, אויב 
ניט דער הונט? האָט ער זיך ווידער אוועקגעלייגט. עס האָט זיך אים אָבער באלד אויסגעוויזן, אז 
עמעצער גייט אום אפן בוידעם. נאָר ער איז שוין געווען אזוי מיד, אז די געדאנקען סײַ וועגן דעם 
הונט, סײַ וועגן די טריט אפן בוידעם זײַנען צום פארנעפלטן מויעך ניט דערגאנגען -- און ער 
איז באלד ווידער אײַנגעשלאָפן. 

ער האָט קיין אנונג ניט געהאט, וויפל ער איז אזוי געשלאָפן -- א נאכט, צִי א נאכט מיט 
א טאָג. ער האָט פארלוירן דעם באגריף פון צײַט. בלויז געפילט האָט ער, אז אים טוען וויי אלע 
אייוורים, װוי מע װאָלט אים צעמאזיקט. 
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ווען ער האָט געעפנט די אויגן, האָט געשײַנט די זון. אינעם העלן פּאס ליכט, װאָס איז געלעגן 
אפן גרינעם בארג-ארוף, האָבן זיך געמינעט די טױיִקע גראָזן. ס'איז געווען קילבלעך און שטיל. 
עפעס דערמונטערנדיקס איז געווען אינעם פרימאָרגן. מארגוליס האָט זיך געפילט אָפּגערוט און 
פריש. עס האָט זיך אים געװאָלט נאָך א ביסל פארציִען דאָס פארגעניגן פון ליגן אָט אזוי אין 
בעט, און ער איז א לענגערע װײַלע געלעגן, מיט אלע כושים זיך אָפּגעבנדיק דער מינוט פון רו. 

דער טאָג האָט דאָך געפאָדערט זײַנס. און קוים האָט ער נאָר אויסגעצויגן די האנט צו די 
קליידער, זײַנען אים באפאלן אָן א צאָל פּײַנלעכע געדאנקען. ער האָט זיך דערמאָנט, װוּ ער 
געפינט זיך, פונוואנען ער איז געקומען, און ער האָט זיך שיר ניט געכאפּט פארן קאָפּ: װאָס האָט 
ער געטאָן? װווהין האָט ער זיך אומגעקערט? איז ער דען ניט געגליכן צו יענעם פויגל, װאָס פליט 
אליין ארײַן אין נעץ? װאָלט ער כאָטש געװוּסט, אז אליק האָט זיך אומגעקערט.צוריק אין שטאָט, 
װאָלט ער פארמאָגט דאָ עמעצן, מיט ועמען א װאָרט אויסצוריידן.. 

ער האָט ניט געקאָנט פארגעסן דאָס באָכערל. יעדע מינוט האָט ער זיך אין אים ווידער דער- 
מאָנט און זיך באשולדיקט אין דעם, װאָס עס איז פארלאָפן. עפשער, ווען זיי זאָלן געווען זײַך 
פאָרזיכטיקער, ווען ער זאָל געווען אָפּהאלטן אליקן און ניט לאָזן אים גיין אין דאָרף, איידער זיי 
האָבן זיך ניט דערװוּסט, צי זײַנען דאָרטן ניטאָ קיין דײַטשן, װאָלט קיין זאך ניט געשען. אָט האָט 
ער אים געזען ליגן אינעם היי, בייס זיי זײַנען געלאָפן פונעם לאגער, און אָט -- גייט ער מיט 
אים. ער דערמאָנט זיך, וי דאָס ייִנגל פירט אים פאר דער האנט אינעם שלאקסרעגן, און מינוטנ- 
װײַז איז אים שווער זיך פאנאנדערצוקלײַבן, וער האָט עס אים דעמלט געפירט, וי א בלינדן, אין 
דער שטאָק-פינצטערניש: אליק, דאָס פרעמדע באָכערל, דער רעמעסלעניק, צי עפשער גאָר זײַן 
וועלוועלע. דערפון איז זײַן פארלוסט נאָך שווערער געװאָרן. און א שטילע בענקשאפט האָט אָנ- 
גערירט זײַן הארץ. ער האָט דערפילט, אז ביז ער װעט זיך ניט דערוויסן, צי איז אליק אויך ניט 
אמאָל דאָ, װעט ער זיך ניט בארויקן. ער האָט געמוזט, וי שווער דאָס זאָל ניט זײַן, זיך דערקלײַבן 
צו אָט דעם אבעליעוון, דעם קאָרעוו אליקס, און פרעגן אים, װאָס ווייסט ער וועגן זײַן שוועסטער- 
קינד. און מארגוליס האָט באשטימט נאָך הײַנט עס טאקע טאָן. 

ער האָט דערהערט, אז עמעצער דרייט זיך ארום לעבן שטוב. ווען ער האָט פארנומען א 
קעלכל פון א קינד, װאָס האָט גערופן דעם הונט, איז ער אף א װײַלע געבליבן זיצן א פארשטאר- 
טער אפן ברעג בעט. דערנאָך האָט ער שטילערהייט, אף די שפּיצפינגער, זיך א שאר געטאָן צו 
דער וואנט און האָט זיך פארטײַעט ניט װײַט פונעם פענצטער. 

ס'איז געווען א ייִדיש מיידעלע פון א יאָר אכט---נײַן. באלויכטן פון דער זון, איז זי געשטאנען 
באם פענצטער אין א פארביק ציצן סאראפאנדל, געװאָרפן שטיקלעך ברויט דעם הונט און גערופן: 

-- נא, נא, דזשולבארס:! האָב קיין מוירע ניט. דאָס בין איך. 

דער הונט האָט זיך אָבער ניט אָפּגערופן, אנן אפן מיידעלעס פּענעמל האָט זיך באוויזן 
א שאָטן. 

-- א ווילדער ביסטו! --- האָט זי געזאָגט מיט פאָרװוּרף, שיר ניט דורך טרערן. --- װילסט 
ניט ארויסגיין, דארף מען ניט... מיינסט; אז איך װעל זיך בא דיר בעטן. -- און דאָ איז איר קאָל 
געװאָרן שטילער, זי האָט א זיפץ געטאָן. -- דו ווייסט ניט, אז איך בין געקומען זיך געזעגענען 
! מיט דיר? דאָ טאָרן מיר מער ניט װוינען. אלע ייִדן דארפן זיך אריבערקלײיַבן אף נעמיגע..- 

צי װײַל אָשער האָט זיך א ריר געטאָן און זי האָט עס דערהערט, צי זי האָט אליין דערפילט 
עפּעס, -- נאָר זי האָט א ציטער געגעבן און זיך ארומגעקוקט. עס איז אָבער געווען שטיל. האָט 
זי אפסנײי אָנגעהובן אויסריידן דאָס ביטערע הארץ פאר איר פרײַנט: 

-- ס'איז דיר גוט! ביסט ארונטערגעקראָכן ערגעץ אונטערן בעט און פּאָפּסט זיך גאנצענע 
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ר יי 


טעג. ווען מע װאָלט דיך אָבער, וי אונדז, צווינגען זיך אריבערקלײַבן און װאָלסט ניט וויסן, װאָס 
דאָרט וועט זײַן, װאָלסטו מיסטאמע אזוי רויִק ניט שלאָפן. 

ס'איז מארגוליסן שווער געווען צו הערן, װי דאָס קינד קלאָגט זיך. זי האָט אָבער דערציילט 
אזוינע זאכן, וועלכע ער האָט נאָך ניט געװוּסט, און אים האָט זיך זייער געװאָלט נאָך עפּעס בא 
איר דערגיין. ער איז געבליבן ווארטן, װאָס װעט װײַטער זײַן. ער האָט מוירע געהאט, אז טאָמער 
דערזעט זי אים, װעט זי זיך דערשרעקן און גאָר אנטלויפן. 

נאָר אָט האָט דאָס מיידעלע א מאך געטאָן פאר פארדראָס מיט דער האנט און גענומען 
אוועקגיין. ;װוי דו װילסט זיך, -- האָט זי צולעצט א זאָג געטאָן, -- איך קאָן דאָ מער ניט שטיין. 
די מאמע װעט מיך זוכן". האָט שוין אֶָשער קיין בריירע ניט געהאט, געמוזט ארויס פון זײַן בא- 
העלטעניש און זי א רוף געטאָן. 

פאר שרעק איז דאָס מיידעלע אָפּגעשפּרונגען פון פענצטער. זי האָט אָבער באלד דערזען, 
אז סאיז ניטאָ פאר וועמען מוירע צו האָבן, און זיך פאמעלעך אומגעקערט צוריק. ס'איז איר געווען 
טשיקאווע צו דערוויסן זיך, ווער איז דער אומבאקאנטער. : 

--- מיידעלע, -- האָט זיך מארגוליס ווייך און שטיל אָנגערופן צו איר, -- דאָס, װאָס דו 
האָסט נאָרװאָס דערציילט, איז אן עמעס אָדער דו האָסט עס אויסגעטראכט? 

ניט אראָפּנעמענדיק דעם בליק פון אים, האָט זי געזאָגט: 

-- װאָס טויג מיר לײַגן? ווילט איר ניט גלייבן, דארף מען ניט. ס'איז מיר אלציינס. 

-- מיר איז אָבער ניט אלציינס. זאָגסט, אז אלע ייִדן דארפן זיך ארױיסקלײיַבן פונדאנען. נו, 
און אומגיין איבער דער שטאָט לאָזט מען כאָטש, צי מע דארף האָבן עפּעס א צעטל? 

--- ניין. מע דארף גאָרניט האָבן. און װי קומט איר אהער? -- האָט זי געפרעגט. -- װוּ איז 
דזשולבארס? וװיָאזוי האָט ער אײַך ארײַנגעלאָזן אין שטוב? 

--- דײַן דזשולבארס װעט זײַן גאנץ. איך האָב אים ארויסגעטריבן אין פירהויז. 

--- פארװאָס? ס'איז דאָך ניט אײַער שטוב. ווען װאָלפסאָן איז דאָ, װאָלט ער אײַך גיך געגעבן 
דעם וועג פונדאנען. 

--- נו, מיילע... -- האָט מארגוליס גוטמוטיק א מאך געטאָן. --- מיט װאָלפסאָנען װאָלט איך 
שוין, מיסטאמע, דורכגעקומען. ער איז גאָר ניט אזא שלעכטער, װי דו שטעלסט אים פאָר. 

-- אזוי זאָגט איר! ער זשאלעוועט דאָך יענעם א טרונק וואסער. איך ווייס גאָרניט, וויָאזוי 
האָט ער, דער קארגוטש, אלץ געװאָרפן און איז אוועק. 

מארגוליסן איז ניט געפעלן געװאָרן, װי דאָס מיידעלע רעדט. אליין איז עס קליין, װי א 
וואָרעם, און א צינגל האָט עס אף שרויפן. אלץ ווייסט עס און אין אלץ קלײַבט זיך עס פאנאנדער. 
ער האָט איר שטיל אויסגערעדט, אז מע טאָר ניט אזוי, צו קליין איז זי נאָך, אז זי זאָל אלץ 
פארשטיין. 

-- מענטשן האָבן איבערגעלאָזן גרעסערע מאיאָנטקעס, װי װאָלפסאָן, און זײַנען זיך צע- 
לאָפן, -- האָט ער צוגעגעבן מיט הארץ. -- אָט איז בא מיר געבליבן א װײַב מיט א ייַנגעלע אין 
דײַנע יאָרן. וי מיינסטו, איז מיר גוט? 

-- אונדזערער א שאָכן, -- האָט געזאָגט דאָס מיידעלע, --- איז אנטלאָפן און האָט איבער- 
געלאָזן צוויי קינדער. איצט האָט מײַן מאמע מיט זיי צו טאָן. די מאמע זאָגט, אז מע מוז עפענען 
א קינדערהיים, אניט װעלן א סאך קינדער אויסשטארבן פון הונגער. זי איז שוין געגאנגען עטלעכע 
מאָל מיט נאָך װײַבער ריידן וועגן דעם אין יודענראט, זאָגט מען אלץ צו: ,מ'עט מאכן... מ'עט 
מאכן...* 

בא אָשערן האָבן זיך א הייב געטאָן די ברעמען. ער איז ארויס דורכן פענצטער אין דרויסן, 
זיך צוגעזעצט לעבן דעם מיידעלע. 

-- ווארט נאָר, ווארט, מיידעלע,, -- האָט ער זי געבעטן. -- װוּהין, זאָגסטו, איז דײַן' 
מאמע געגאנגען? 

--- װאָס דען? איך ווייס ניט? אין יודענראט... װוּהין אלע ייִדן גייען. 

ס'איז פאר אים געווען א נײַס. אזעלכעס האָט ער געהערט דאָס ערשטע מאָל. די ווערטער 
האָבן געקלונגען מאָדנע װוילד און איראָניש -- יודענראט. ס'איז אים עפּעס זייער ניט געפעלן 
געװאָרן. פאר דער קורצער צײַט, װאָס ער איז געווען אין וועג, האָט דאָס לעבן קאָנטיק אָנגענומען 
געוויסע פאָרמען. ס'איז ניטאָ װאָס צו זאָגן: אן אקוראט, פּינקטלעך פאָלק זײַנען די דײַטשן. װאָס 
איז שײַעך אָרדענונג, דארף מען זיך בא זיי לערנען. נאָר פונדעסטוועגן, האָט ער ניט פארשטא- 
נען, שוין זשע נייטיקן זיי זיך אין שאפן פאר די ייִדן עפּעס אן איליוזיע פון זעלבסטפארוואלטונג? 
זואָס ווילן זי דאָ אופטאָן מיטן יודענראט? 

אף די אלע פראגן האָט אים אָבער קיינער ניט געקאָנט געבן קיין ענטפער, און ער זיך 
אליין --- אוואדע און אוואדע ניט. א פארטראכטער האָט ער.נאָכגעקוקט דעם קינד, װאָס האָט 
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זיך דערווײַטערט, שפּרינגענדיק פון איין קופּע שטיינער אף דער אנדערער. דערנאָך איז ער אויך 
ארויס פונעם הויף און זיך געלאָזט גיין מיט דער גאס. 

ווען אין א שטיקל צײַט ארום איז ער צוגעגאנגען צו אבעליעווס שטיבל און דערזען, אז 
ער האָט עס אָפּגעזוכט גיכער, װי ער האָט אליין דערווארט, האָט ער ערשט פארשטאנען, מיט 
װאָס פאר א קראפט עס האָט אים געטראָגן איבער די גאסן, װײַל ער פילט זיך שולדיק, װאָס 
ער האָט אליקן פארלאָרן. 

ער האָט א שטופ געטאָן די פאָרטקע, זי איז געווען פארשפּארט. אין הויף, װוּ עמעץ האָט 
פריִער גערעדט, איז מען אנשוויגן געװאָרן. ער האָט געפילט, אז מע שטייט אף יענער זײַט און 
מע הערט זיך צו, װאָס ער װעט װײַטער טאָן. מארגוליס איז אומצופרידן געװאָרן, װאָס אים קומט 
אויס אזויפיל שטיין אין דרויסן און ווענדן אף זיך די אופמערקזאמקײַט פון די פארבײַגייער. 

ער האָט אָנגעקלאפּט... געעפנט האָט מען אים ניט באלד. 

בייס ער האָט דערזען פאר זיך דאָרען, באמערקט די שרעק, װאָס האָט ארויסגעקוקט פון 
אירע אויגן, איז אים געװאָרן אזוי אומהיימלעך, אז ער האָט זיך שיר ניט געלאָזט צוריק, נאָר ער 
האָט זיך באהערשט און גענומען זיך נאָכפרעגן אף מיכלען. 

-- װאָס איז? װאָס דארפט איר אים? --- דאָרען איז ער ניט געפעלן געװאָרן. מיכלס מוטער, 
װאָס איז געשטאנען דערבײַ, האָט אויך אף אים געקוקט מיט כשאד. 

-- מיכל, -- האָט דאָרע ניט גערן א רוף געטאָן. --- מע פרעגט אף דיר. 

אינמיטן הויף, בא א האנט-וועגעלע, אף וועלכן עס איז געלעגן א בארג מעבל, געפעס און 
בעטגעוואנט, איז געשטאנען אבעליעוו און עס אלץ אײַנגעבונדן מיט שטריק. דערזען ארײַנקומען 
אין הויף עפעס אן אומבאקאנטן, האָט ער, ניט ווארפנדיק די ארבעט, זיך אף אים אומגעקוקט 
און אופמערקזאם באטראכט. 

-- אגטשולדיקט, װאָס איך בין צו אײַך ארײַן, -- האָט מארגוליס אָנגעהויבן, פארשטייענ- 
דיק בא װאָס פאר א מעלאָכע ער האָט געטראָפן די באלעבאטים. --- איך זע, אז איך בין געקומען 
ניט צו דער צײַט... כ'האָב אײַך נאָר געװאָלט פרעגן, צי ווייסט איר ניט, אליק גרינבערג איז ערגעץ 
אין שטאָט, צי ניין? 

מיכל האָט זיך געטאָן זײַנס. ער האָט בלויז טרוקן באמערקט: 

-- פונוואנען קענט איר אליקן? און פארװאָס מיינט איר, אז מיר דארפן וויסן, װוּ ער איז? 

אים האָט געדוכט, אז דער מענטש איז ארײַן ניט צוליב דעם, װאָס ער זאָגט. װער איז ער? 
װאָס דארף ער דאָ? -- האָט מיכל זיך אליין געפרעגט. -- ער איז געקומען קלוימערשט זיך נאָכ- 
פרעגן אף אליקן, נאָר ווער ווייסט, װאָס ער מיינט דערבײַ? איבער דער שטאָט גייען אום געמיינע 
פארשוינען און שלעפּן ארויס קאָמוניסטן פון די הײַזער. צי איז אמאָל דער-אָ אויך ניט קיין 
אונטערגעשיקטער? 

אֶשער האָט זיך אן ערעך פאָרגעשטעלט, װאָס עס טראכט אבעליעוו. ער האָט פארשטאנען, אז 
ווען ער זאָל זײַן אף יענעמס אָרט, װאָלט ער אויך ניט געווען בעסער: צו גרויזאם איז די צײַט, 
מע זאָל אָנטרױען א ווילד-פרעמדן מענטשן. עס האָט זיך אים זייער געװאָלט אָנעמען מיכלען 
פאר דער האנט און בעטן, ער זאָל ווארפן אף א מינוט די ארבעט, אים אויסהערן און ניט קוקן 
מיט אויגן, אין וועלכע עס איז גאָרנישט ניט פאראן, כוץ כשאד און אומצוטרוי. אדאנק אליקן 
ווייסט ער דאָך וועגן אים מער, װי ער אליין שטעלט זיך פאָר. אָשער האָט אָבער געװוּסט, אז 
דאָס װעט בלויז פארגרעסערן דעם אומצוטרוי. האָט ער געענטפערט ניט פריילעך: 

-- מיט אליקן זײַנען מיר צוזאמען געווען אין לאגער. דאָס האָט ער מיר געגעבן אײַער 
אדרעס. טאָמער גיט זיך אונדז אײַן אנטלויפן פון דאָרטן. 

-- גיין. גיטאָ דאָ אליק, -- האָט מיכל אָפּגעהאקט. אָנגענומען דאָס וועגעלע פאר ביידע 
האָלאָבליעס, האָט ער עס אויסגעדרייט און צוגעפירט צום טויער. עס איז אָבער געוען אזוי 
אָנגעלאָדן, אז דער הינטערשטער טייל האָט שטארק איבערגעווויגן און עס איז שווער געווען 
אײַנצוהאלטן דאָס גלײַכגעװיכט. מארגוליס האָט זיך א װאָרף געגעבן עס אונטערהאלטן. מע האָט 
זוידער געמוזט צעבינדן די פּעק און עפּעס-װאָס איבערלאָזן. דאָס אלץ איז געטאָן געװאָרן אין 
טיפן שװײַגן. אָשער האָט געפילט, אז אלע ווארטן, ער זאָל זיי פארלאָזן. 

אָט האָט שוין דאָרע געעפנט דעם טויער. זיי האָבן זיך געלאָזט אהין, װוּהין אלע ייַדן האָבן 
זיך געצויגן. אָשער האָט געװאָלט העלפן אונטערשטופן דאָס וועגעלע, נאָר, דערזען, אז מע וויל 
עס ניט לײַדן, איז ער אוועק בא דער זײַט. 

עס זײַנען געגאנגען ייִדישע יונגעלײַט, עמעץ פון זיי האָט געפרעגט מיכלען, צי ער װעט 
קומען אפן מיטינג. דערהערט אבעליעווס ענטפער, אז ער האָט צײַט, ער װעט נאָך קומען, האָט 
אָשער געפרעגט בא מיכלען, װוּהין רופט מען עס אים. 
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זדיזתח ותם! 


דער װעג פון פּײַן 


קינסטלער -- יױסעף קוזקאַװסקי 
(ריגע) 


-- אלע ייִדן דארפן קומען צום יודענראט. מע װעט דאָרטן דערציילן, ויָאזוי מע װעט דאָ 
לעבן װײַטער, -- האָט מיכל געזאָגט און האָט זיך װידער גענומען פארן וועגעלע. 

-- א, -- האָט אומבאשטימט א מאך געטאָן אָשער. -- איך װאָלט אײַך געװאָלט בעטן, 
טאָמער פאלט ארײַן צו אײַך פון ערגעץ אליק, זאָגט אים, אז אף אים האָט זיך נאָכגעפרעגט אָשער 
מארגוליס. קיין שטענדיקן אדרעס האָב איך ניט. װוּ איך װעל װוינען, ווייס איך אויך ניט. זאָל ער 
מיך זוכן לעבן דעם יודענראט. איך מיין, אז דאָרטן װעלן מיר זיך קאָנען טרעפן. -- און דער- 
מיט איז ער אוועק. 

די גאנצע צײַט, ביז אָשער איז פארשוווּנדן פונעם אויג, האָט מיכל אים נאָכגעקוקט. ער האָט 
נאָך אלץ ניט געװוּסט, צי זאָל ער גלייבן יענעם, אז ער איז בלויז געקומען צו גיין זיך נאָכפרעגן 
אף אליקן, צי ניין. װאָס האָט ער נאָך געװאָלט פון אים? דאָס האָט ער ניט געקאָנט פארשטיין. 

ער האָט ווידער א שלעפּ געגעבן נאָך זיך דאָס שווער געלאָדענע וועגעלע, װאָס די װײַבער 
האָבן אונטערגעשטופּט, און איז אוועק װײַטער. 
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נאָך איידער מארגוליס איז צוגעקומען צו דער געבײַדע פונעם יודענראט, האָט ער פוך 
װײַטן דערזען א גרויסן אוילעם און האָט פארשטאנען, אז ער האָט געפונען, װאָס ער האָט גש- 
זוכט. אלץ ארום איז געווען פארפולט מיט מענטשן. מע האָט פארנומען דעם הויף. מען איז גע- 
שטאנען אין גאס. מע האָט אזש אָנגעשפארט אפן בארג, ביז צו דעם רעגירונגס-הזיז און צו דער 
רויטער קאטוילישער קירך. פארביי זײַנען געפאָרן מאשינעס. א קאָלאָנע דײַטשן האָט מארשירט, 
באלאָדן מיטן גאנצן קלאפערגעצייג, אָנגעהויבן פון פולגעפּאקטע ראנצעס און פארענדיקט מיט 
אײַזערנע לאַפּעטקעס, אָנגעבונדענע פון הינטן. 

פאר די מאשינעס און פאר די זעלנער האָט מען געמאכט א וועג. נאָר אָט זייַנען די דײַטשן 
דורכגעגאנגען, די מאשינעס -- פארבײיַגעפאָרן, און ווידער האָט זיך דער האמוין צונויפגעשלאָסן. 

ניט אלע ווילן שטיין און ווארטן. אייניקע וװוײַבער האָבן אָנגעהױבן שלעפּן זייערע מע- 
נער אהיים. 

-- ברעכן זיי די קעפּ צוזאמען מיט דעם יודענראט! 

אנדערע אָבער בלײַבן. מע האָט זיי באפוילן קומען צו גיין הערן, װאָס דער יודענראט װועט 
זאָגן, שטייען זיי און ווארטן, כאָטש דײַגעס איז דאָ אָן א שיר און מע ווייסט ניט, װוּהין צו ווארפן 
זיך פריִער: דירעס נײַע דארף מען זוכן. עסן איז ניטאָ װאָס. דערצו רעדט מען נאָך, אז מע װעט 
דארפן ארייַנטראָגן קאָנטריבוציע מיט גאָלד. איז ווער האָט עס גאָלד? 

צוביסלעכװײַז איז אויך די איבעריקע דערעסן געװאָרן צו שטיין. דאָס אומגעדולד האָט זיך 
פארשטארקט. מע האָט אָנגעהויבן אונטערמורמלען: 
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-- װאָס האלט מען אונדז דאָ? האלטן זאָלן זי זיך פאר די בײַכער. 

-- גענוג זײַנען מיר זיך שוין אָנגעשטאנען אינעם לאגער!. 

-- װוילט איר װאָס זאָגן, טאָ זאָגט... עלע ניט, טאָ ציט ניט די אצאָמעס. הייסט זיך צעגיין... 

די שטילע מורמלערײַ האָט געדויערט אזוי לאנג, ביז אפן גאנעקל האָט זיך באוויזן א פּײיַן- 
געקליידטער מאן פון א יאָר עטלעכע און פופציק. א בלאסער, אָן א היטל. ער האָט זיך געהאלטן 
מיט ביידע הענט פארן פּארענטש און געווארט, אז עס זאָל שטיל ווערן. לעבן אים איז געשטאנען 
א דײַטשישער אָפיצער. הינטער זיי, אין דער טיר, װאָס האָט געפירט אין קאָרידאָר, -- נאָך 
עטלעכע טוער פונעם יודענראט. דער אָפּיצער האָט גערויכערט א דיקן ציגאר. ער איז זיך גע- 
שטאנען אין דער פאָזע פון א זײַטיקן מענטשן, וועמען עס גייט ווינציק אָן, װאָס דאָ קומט פאָר. 
אלע האָבן אָבער געפילט, אז ער פירט דאָ אָן מיטן גאנצן רומל און װאָס דער פאָרזיצער פונעם 
יודענראט זאָל שוין ניט זאָגן, זײַנען עס זײַנע ווערטער. 

מארגוליס האָט געפרעגט איינעם א ייַדן, צי װוייסט ער ניט, װער איז דער פאָרזיצער 
פונעם יודענראט. 

-- דער רועך וייסט דעם טאטן זײַנעם, -- האָט זיך יענער אָפּגערופן מיט קאס. -- מע 
זאָגט: עפּעס א זאפאדניק... 

ענדלעך איז געװאָרן שטיל. שטיל אין גאס, שטיל באם גאנעקל, שטיל אפן בארג, װוּ מענטשן 
זײַנען געשטאנען הויך און נאָך העכער. 

-- ברידער מײַנע, -- האָט דער פאָרזיצער פונעם יודענראט אָנגעהויבן מיט אן אָנגעבראָ- 
כענער, ציטערנדיקער שטים און האָט אויסגעצויגן דעם האלדז, װי עס װאָלט אים ענג געװאָרן 
דער קאָלנער. -- ברידער מײַנע, -- האָט ער ווידער אָנגעהויבן און אפסנײַ א דריי געטאָן מיטן 
קאָפּ, עס האָט זיך געפילט, אז עס פעלט אים אָטעם. -- איך זע, איר דערווארט פון מיר... איר 
ווילט, איך זאָל אײַך זאָגן, װיָאזוי ועלן מיר לעבן װײַטער. --- און ער האָט שווער און הילפלאָז פא- 
נאנדערגענומען די הענט, זיך אומגעקוקט אפן דײַטש, װוי איינער זאָגט: ,,איר זעט דאָך אליין מײַך 
פינצטער מאזל, װאָס קאָן איך אײַך שוין זאָגן גוטס?* אין דער זעלבער רעגע האָט ער אופגעהויבן 
זײַן קאָל, א מאָדנעם קריי געגעבן, --- ס'וועט זײַן גוט... וי זשע אנדערש! די דויטשע מאכט וויל 
אונדז קיין שלעכטס ניט טאָן... עס פאָדערט זיך בלויז פון אײַך, אז איר זאָלט געהאָרכזאם טאָן 
אלץ, װאָס מע הייסט... ארבעטן ערלעך און געטריי... 

דער דײַטש האָט בערויגעזלעך, װי ער װאָלט ניט אינגאנצן געווען קאָנטעט מיט דעם ייִדנס 
רייד, אראָפּגעשארט מיט א פינגער דעם אש פונעם ציגאר און זיך עטלעכע מאָל פארצויגן. ער 
האָט עפעס שטיל א מרוקע געטאָן צו דעם ייִדן יענער האָט זיך טייקעף אף אים אומגעקוקט 
און זיך אומזיכער איבערגעשטעלט פון פוס אף פוס. 

דער אוילעם איז געשטאנען א שװײַגנדיקער. ער עס האָט אראָפּגעלאָזן דעם קאָפּ צו דער 
ערד אויס כארפּע און ער עס האָט טרויעריק געקוקט אף די אנטקעגנדיקע האלב-אָפּגעברענטע 
קאָרפּוסן פון דער שוך-פאבריק. הויך איבער די הײַזער, אין דעם טונקעלן הימל, װוּ עס האָט 
זיך אָנגערוקט א כמארע, האָבן זיך אומגעטראָגן װײַסע טויבן און דערמאָנט אין דער קינדהײַט... 
די יוגנט האָט זיך אוועקגעשטעלט פאר די אויגן און דערוועקט זיכרוינעס וועגן דעם, ויָאזוי מען 
איז מיט דער גאס אין שול געגאנגען, מיט א געליבט מיידל דאָס ערשטע מאָל זיך באגעגנט און 
געשוווירן איינס דעם צווייטן טרײַ זײַן דאָס גאנצע לעבן. 

בא דעם פאָרזיצער פונעם יודענראט האָבן די ליפּן זיך מיטאמאָל גענומען ברעכן, װי באם 
צעוויינען זיך. מע האָט געזען, אז ער קאָן ניט ריידן, ער איז געצװוּנגען דערצו קעגן דעם אייגענעם 
ווילן און פארשטאנד. ער האָט דערקלערט, אז עס איז באשטימט געװאָרן אן אָרט פאר א געטאָ, 
און געבעטן, אז מע זאָל זיך װאָס גיכער אריבערקלײיַבן אהין. װאָס איז שײַעך ארבעט, דארף מען 
יעדן פרימאָרגן קומען צו גיין צום יודענראט, און פונדאנען װעט מען שוין שיקן, װוּהין מע דארף. 
אויסער די אלגעמיינע ארבעטן װעלן אויך אָרגאניזירט ווערן גופע איל געטאָ א ריי ווארשטאטן... 
אזוי, אז ארבעט װעט סטײַען פאר אלעמען, און דער, װאָס ועט ארבעטן, זאָגט מען צו, ועט שוין 
האָבן װאָס צו עסן... 

עס האָבן זיך געלאָזט הערן אומצופרידענע שטילע און אומזיכערע קוילעס: 

-- די שיינע אייצעס, װאָס ער גיט אונדז... 

-- אין געטאָ שיקט ער אונדז. זאָל ער אהין אליין גיין. מיטן קאָפּ אין דער ערד... גיי נאָר 
ארײיַן אהין מיט א פוס... 

-- און עפשער וויל איך גאָר גיין צום פראָנט... 

-- גיי, דערצייל עס דעם דײַטש. טיפּעש! פארמאך דאָס מויל! 

דעם אָפּיצער האָט דאָס שוין אָנגעהױיבן ניט צו געפעלן. ער האָט דעם פאָרזיצער פונעם 
יודענראט אָפּגעשארט אָן א זײַט און פארנומען זײַן אָרט. עטלעכע רעגעס האָט ער נאָך אויסגע- 
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ווארט, זיך האלטנדיק מיט א האנט פארן רימען, אף וועלכן עס איז געהאנגען דער פּיסטאָלעט. 
ער האָט אלץ געווארט, ניט געײַלט, ניט געשריִען און זיך אפילע ניט געבייזערט. ער איז געווען 
זיכער, אז אלץ, װאָס ער דארף, װעט ער אויספירן. ניט לײַכט איז אָבער געװוען, אז דער טויזנט- 
קעפּיקער אוילעם זאָל טייקעף אײַנהאלטן דעם אָטעם. און ער האָט געווארט, זיכער אין דער מאכט, 
װאָס ער האָט איבער זיי.. : 

נאָר איידער דער אָפיצער האָט באוויזן עפּעס-װאָס צו זאָגן, האָט זיך פון גאס דערטראָגן 
א ראש. פון ערגעץ איז געקומען א קאָלאָנע מאשינעס און ניט געקאָנט דורכגיין איבער דער 
פארפרוזשניעטער גאס. דער אָפיצער איז בייז געװאָרן, האָט שארף און הילכיק א ברום געגעבן 
און באוויזן א פול מויל מיט געזונטע, לאנגע פערדישע ציין. 

די קאָלאָנע האָט ניט געקאָנט דורכפאָרן. פון איינער א פאָרנטיקער מאשין איז ארויסגע- 
שפרונגען א היטלעריסט און גענומען צעטרײַבן דעם אוילעם, שלאָגנדיק מיטן גומי-שטעקן אף 
רעכטס און אף לינקס. 

ווען עס דויערט נאָך א ביסל, װאָלטן די מאשינעס פונדעסטוועגן דורכגעגאנגען און עס 
װאָלט אפסנײַ, מיסטאמע, געװאָרן שטיל אזוי, אז מע װאָלט געקאָנט דערהערן, װאָס עס וויל זאָגן 
דער דײַטשישער אָפיצער. נאָר דאָ איז געשען עפעס אומדערווארטס. א באָכער אין אן אָפּגעבליא- 
קעוועטער קורטקע מיט א קורץ-געשוירענעם קאָפּ האָר, אָן א היטל, האָט זיך ארײַנגעדרייט אין 
די הענט ארײַן דעם דײַטש, װאָס האָט אלעמען געשלאָגן, און האָט בא אים ארויטגעריסן דעם 
שטעקן. מארגוליס האָט זיך אָנגעכמורעט. ער האָט דערקענט דעם באָכער. טאקע אים האָט ער גע- 
טראָפן אינעם לאגער און זיך ניט געקאָנט דערמאָנען, װוּ ער האָט אים געזען. דער ערשטער גע- 
דאנק איז געווען: צוליב װאָס טוט ער עס? צו װאָס ארױיסװוײַזן ווויליונגערישע שטיק דאָרטן, װוּ מע 
דארף עס ניט? דערנאָך האָט אים אין דער טיפעניש פון זײַן זיקאָרן א לויכט אוף געטאָן, װוי א 
בליץ, און ער האָט זיך דערמאָנט: טיפע נאכט... ער פאָרט רײַטנדיק פון א זאסטאווע, װוּ ער האָט 
געמאכט א פאָרטראָג וועגן דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע, און עס באגלייט אים אָט דער באָכער. 

דער פאָדעם פון דערמאָנונגען האָט זיך איבערגעריסן. עס איז געשען דאָס, פאר װאָס מאר- 
גוליס האָט אזוי מוירע געהאט. דער היטלעריסט האָט געגעבן א געשרײי, ארויסגעכאפּט דעם 
פּיסטאָלעט פונעט שיידל און זיך געלאָזט נאָכיאָגן דעם באָכער. יענער האָט שנעל גענומען אָפּ- 
ציֶען, מאכנדיק זיך א וועג מיט די עלנבויגנס. ניט געקוקט, װוּהין ער צילט, האָט דער דײַטש עט- 
לעכע מאָל אױסגעשאָסן און געטראָפן אין אן אנדערן, װאָס איז נאָרװאָס צוגעקומען מיט א יונג 
פאָרפאָלק. יענער איז אומגעפאלן, אָפּגײענדיק מיט בלוט. 

ווען דאָס גערויש פון מאשינעס, װאָס האָבן זיך גערירט פון אָרט, האָט זיך דערװײַטערט, 
האָט זיך צווישן דעם שטיל געװאָרענעם האמוין מיטאמאָל דערהערט א געוויין פון א פרוי, װאָס האָט 
געהאלטן אין איין טײַנען: ;פאר װאָס? פאר װאָס הארגעט מען מענטשן?? פון צווישן דער געדיב- 
טעניש פונעם אוילעם האָט זיך באוויזן אן אלטע, ברייטלעך-צעפאָרענע ייִדענע מיט א מויל אָן 
ציינער. פאנאנדערשטופּנדיק אלעמען, װאָס זײַנען איר געשטאנען אין וועג, איז זי צוגעגאנגען צו 
דעם דערהארגעטן און מיט א געשריי ,וויי איז צו מיר! דאָס איז דאָך דער דאָקטערנס גורעווי- 
טשעס זון!* אים אונטערגעהויבן און גענומען אָפּשלעפּן אין א זײַט. 

-- װאָס שטייט איר? -- האָט זי געגעבן א הילך צו די ארומיקע, ווען זי האָט דערזען, אז 
זי אליין װעט דאָ גאָרנישט ניט אופּטאָן. -- מע דארף דאָך אים צונעמען פונדאנען! עפשער לעבט 
ער נאָך. 

ס'איז צוגעלאָפן דאָס פּאָרל, מיט וועלכן דער באָכער איז געקומען צו גיין. נאָך עטלעכע 
מענטשן האָבן זיך א לאָז געגעבן צו הילף. ס'איז שוין אָבער געווען אלץ פארשפּאָרט. דער יונגער- 
מאן איז געווען טויט, און ס'איז מער גאָרנישט ניט געבליבן, וי אופהייבן אים פון דער ערד און 
אװעקטראָגן אין איינעם פון די נאָענטע הײַזער, װוּ עס האָט געװווינט זײַן מוטער... 

אפן גאנעקל איז שוין קיינער ניט געווען -- ניט דער אָפּיצער און ניט די פאָרשטײיער פונעם 
יודענראט. דער אוילעם האָט געזען, אז ס'איז ניטאָ צו וועמען צו ריידן און צו וועמען צו שרײַען, 
און גענומען זיך שטיל פאנאנדערגיין. 

שיטערער און שיטערער איז געװאָרן דאָס געזעמל פון מענטשן. עס זײַנען דאָ געבליבן בלויז 
די, װאָס האָבן ניט געהאט, װוּהין צו אײַלן מער, און געווארט, טאָמער װעט מען זיי נעמען אף 
ארבעט, אָדער די, וועלכע האָבן זיך דאָ בעקיוון פארזאמט, קעדיי זיך טרעפן מיט כאוויירים, 
הערן עפּעס נײַס. 

זי האָבן זיך ארומגעדרייט ארום גאנעקל, זיך געקליבן אין רעדלעך אָדער געזעסן אפן האלב- 
צעבראָכענעם פארקן, פון וועלכן מע האָט שוין דעם גרעסטן טייל ברעטער אָפּגעריסן און פאר- 
ברענט אף אָפּצוקאָכן א טעפּל קארטאָפל. אויך מארגוליס האָט זיך דאָ צוגעזעצט. פון אלץ, װאָס 
ער האָט ביז איצט געפּרווט טאָן, האָט זיך גאָרנישט ניט באקומען... וויפל מאָל איז אים אין 
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מעשעך פון זײַן לעבן דער כאלעף געלעגן אפן האלדז, און שטענדיק, װי שווער אים זאָל ניט 
געווען זײַן, האָט ער זיך ;ארויסגעדרייט. שוין זשע איז אים איצט באשערט אומקומען און ניט 
פּרוּוון עפעס טאָן, זיך קעגגשטצלן דער ווילדער העפקיירעס? ניין... דאָס ניט. 

פון דעם אָפּענעם פענצטער פונעם יודענראט האָט זיך געהערט דאָס קלאפּן פון א שרײַב- 
מאשינקע. איינע נאָך דער אנדערער זײַנען צוגעפאָרן עטלעכע מאשינעס נאָך ארבעטער. די, װאָס 
האָבן דאָ געווארט מיט ,טאָרבעלעך אף א זײַט און מיט קעסעלעך אין די הענט, האָבן גענומען 
קלעטערן אף די מאשינעס. מארגוליס האָט זיך ניט גערירט פון אָרט. 

װאָס זאָל ער איצט טאָן? לאָזן זיך אף מײַרעוו, אהיים, איז געווען אזוי שווער, װי דערקלײַבן 
זיך צום הימל. בלײַבן דאָ? האָט מען דאָך פאר אים אין די אויגן דערהארגעט א מענטשן פאר גאָר- 
נישט, און מאָרגן... מאָרגן, טאָמער װעט מען אים ניט הארגענען, װעט ער מוזן גיין אין געטאָ... 
ער, אָשער מארגוליס, דער קאָמוניסט, דער אונטערערדישער טוער, װאָס האָט א לעבן געקעמפט 
פאר די רעכט פונעם פרײַען און שטאָלצן מענטשן, זאָל זיך לאָזן געהאָרכזאם פירן צו דער שכיטע? 

זײַן גאנץ וועזן האָט זיך קעגנגעשטעלט און געשריִען, ניט געװאָלט מאסקים זײַן דערמיט. 
שוין זשע צוליב דעם איז ער יאָרנלאנג אָפּגעזעסן אין דער פוילישער טפיסע, איז פארפאָלגט און 
גערוידעפט געװאָרן, קעדיי איצט אזוי אומזיניק אומקומען? 

ע, ניין... און נאָכאמאָל ניין... װער זאָגט עס, אז אלץ איז שוין פארפאלן? ווען אפילע קיין 
שום אייומעל איז ניט פאראן, מוז דאָך נאָך ערגעץ-װווּ פארבלײַבן א שפּעלטל. אזוי האָט ער אלע- 
מאָל געלערנט אנדערע, פארװאָס האָט ער עס איצט אליין פארגעסן? די לאגע איז, אָן שום סאָפעק, 
זייער אן ערנסטע. דערצו איז ער אין דער פרעמד און קען דאָ קיינעם ניט... אין דעם איז אָבער 
פאראן אויך ) א מײַלע: אז עס קען אים קיינער ניט, איז קלענער די געפאר, עמעץ זאָל אים אויס- 
געבן. פון ד אס האָבן אים די דײַטשן ,באפרײַט* און פאר זיך אליין האָט ער קיינמאָל 
איבעריקט ניט געזאָרגט. ערשט איצט קאָן ער זיך שאפן מיט זיך, וי ער וויל. ער קאָן גיין, װוּהין 

מע זאָל אים ניט שיקן, טאָן, װאָס מע זאָל פון אים ניט פאָדערן. 

הײַנט אינדערפרי האָט ער נאָך געהאָפט אף אבעליעוון. ער האָט געהאט אין זײַנע הענט 
א דין פעדעמל, האָט זיך עס איבערגעריסן. דארף מען וידער זוכן. ניט זיצן מיט צונויפגע- 
לייגטע הענט... 

אָשער האָט זיך אופגעהויבן פונעם אײַנגעוואלגערטן פארקן און זיך געלאָזט גיין. 

ער איז שטארק הונגעריק געווען, און די פיס האָבן אים מעכאניש געבראכט צו פירן צום 
טײַך און צו די ווילד-פארוואקסענע גערטנער, װוּ נאָך א סאך מענטשן, כוץ אים, האָבן געזוכט 
עפּעס-װאָס צום עסן. ארויסגעריסן פון די פארלאָזענע בייטן עטלעכע מערן און ברוקוועלעך, 
האָט ער דעדמיט געשטילט דעם הונגער... 

שפּעטער האָבן פארבײַגייער, װאָס האָבן זיך געשלעפּט אין דער געטאָ ארײַן מיט פּעק און 
פּעקלעך, געזען, װוי אָשער איז צוגעקומען צום טײַך, זיך אױטגעטאָן און געבליבן אין איינע 
טרוסיקעס. ארײַן אינעם וואסער ניט װײַט פונעם ברעג, האָט ער מיט האנאָע ארומגעוואשן מיט 
ביידע הענט די אײַנגעפאלענע האָריקע ברוסט און די פלייצע. א ביסל קאָמיש האָט אויסגעזען 
דאָס, װאָס אפילע באם וואשן זיך האָט ער ניט אראָפּגענומען פון דער נאָז די ברילן; ער האָט 
ארויסגעקוקט דורך זיי, וי דורך שפּעלטעלעך, זשמורענדיק זיך פון דער העלער זון-שײַן. 

דערנאָך האָט ער זיך אויסגעצויגן מיטן פּאָנעם אראָפּ אפן גראָז און איז לאנג דאָ אזוי 
געלעגן. פארבײַ איז מען געגאנגען סײַ אין געטאָ און סײַ צוריק פון דאָרט. מארגוליס איז אלץ 
געלעגן, עס האָט זיך געפילט, אז דער מענטש קלײַבט קויכעס אף װײַטער. 


(סאָף קומט) 
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ארן װערגעליס 


דער אֶנהיינ און דער סאָף 


ערשטע ליד 
ביטער איז דער רויך 


מע צינדט שוין אפן פעלד דאָס גראָז פון פאראיאָרן -- 
ביטער, ביטער איז דער רויך.. 
דאָס פעלד, 
עס קאָן דען וועסנע-צײַט 
דאָס אלטע גראָז פארלײַדן? 
איז לאָמיר בא דעם שײַטער 
זיך אוועקזעצן 
און צוּווארפן א צװײַגל אויך, 


װוײַל מיר אליין 
די נײַע גראָזן 
וועלן שנײַדן. 


ס'איז אונדזער פעלד 
מיט שײַטערס קאָלערלײ ארומגעשטעלט. 
לעם סמאָלני, 
אף פאפּאנינס קריצ -- 


שײַטערס, שײַטערס... 
אויך הינטער סטאלינגראד 
קיין שײַטערס האָבן ניט געפעלט, 
און אויך אין װאָרקוטא... 
זיי האָבן סײַ דערווארעמט, 
סײַ דערװײַטערט. 


אף קומען איצט אהער, 


װוּ ס'ברענט מיט רויך מיט ביטערן 
דאָס פאראיאָריק גראָז, 
אף קומען איצט אהער -- 
די שײַטערס מ'האָט באדארפט 
אין װאָרקוטא 
פארלעשן. 
אוי, פרעגט ניט, פרעגט ניט, 
וויפל ס'האָט דער וועג אהער געקאָסט, 


אוי, פרעגט בא יענע, 
וועלכע זײַנען דורכגעגאנגען דאָרט 
דעם וועג דעם לעצטן. 
אין גרויסן גאנג 
געווען דאָס לעבן איז צו אונדז 
: סײַ מילד, 
סײַ שטרענג, 
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אין גרויסן גאנג 


מיר האָבן אויסגעלערנט זיך 


די פרעכע לײַט, 


סײַ האסן 
און סײַ ליבן. 


װאָס האָבן שוין אין טאטע-מאמע ניט געדענקט, 
רעכילעס האָבן אף די זין פון פאָלק 


געטריבן. 


געגאן מיר זײַנען איבער הארטע הרודעס פּײַן -- 


דעם ציל געזען מיר האָבן קלאָר. 


אף די פונדאמענטן פון יענע טעג 


און ס'טוט אונדז וויי, 


מיר האָבן שוין א סאך געבײַען פארטיק. . 


װאָס צווישן די געבוירענע אין זיבעצעטן יאָר 
ניט װײיניק פאלן שוין אצינדער 


יאָ אפן פעלד 


אף אונדזערן 


דאָס פעלד, 


פון אינפארקטן. 


מע צינדט דאָס גראָז פון פאראיאָרן -- 
ביטער, ביטער איז דער רויך.. 


עס קאָן דען װעסנע-צײַט 


דאָס אלטע גראָז פארלײַדן? 


איז לאָמיר בא דעם שײַטער 


ווײַל מיר אליין 


זיך אוועקזעצן 
און צוּווארפן א צװײַגל אויך, 


די נײַע גראָזן 


איבער דעם זיקאָרן 
גיי, װי אף א בריק. 
זעכציק יאָר פארגאנגען -- 
גיי זיי דורך צוריק. 


דאָרט, אין סאמע אָנהייב, 
פון דער צײַט געזאלבט -- 
סאָסאָ דזשוגאשווילי, 
צוואנציק יאָר ערשט אלט. 


װאָס איז דאָ צו ריידן? 
װאָס איז דאָ ניט קלאָר? -- 
ס'פּלאָנטערן זיך שטראלן 
אין די שווארצע האָר. 


זעט, דער באָכער קאָכט זיך, 
װויל דערגיין א טאָלק 

אין די שווערע ליידן 

פון דעם ארבעטס-פאָלק. 


װעלן שנײַדן. 


צװײטצ ליד 


אין אָנהײב 


און ער איז אליין נאָך 
וי א װײַס פּאפּיר. 

ניט געשטעלט באם לעבן 
נאָך קיין דענקמאָל זיך. 


אף דעם האלדז א שארפל, 
ס'העמדל -- ניט געפּרעסט. 
גייט נאָך אָן לאמפּאסן, 
גלאנצט נאָך ניט מיט מעש. 


פאר די יונגע אויגן 
ס'אלטע לעבן פליסט 
אין דעם לאנד ראסייע, 
אין דער שטאָט טיפליס. 


דעם באשליק צעלאָזן, 
וי ער װאָלט געשטיפט, 
גייט ער איבער געסלעך, 
גייט קאָנספּיראטיו ' 
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ס'גייט דערװײַל גיט נאָך אים 
קיין געהיימע וואך, 

אף די קעגנער זײַנע 

האָט ער ניט קיין מאכט, 


קומט אליין צו מענטשן, 
רופט זיי ניט ארויס, 

איז זיי פרי'ר ניט כוישעד, 
שטראָפט זיי ניט פאָרויס. 


יאָ, ער איז אליין נאָך 
וי א װײַס פּאפיר, 

ניט געשטעלט באם לעבן 
נאָך קיין דענקמאָל זיך. 


מיטאמאָל -- פארבלאָנדזשעט, 
אָפּגעשטעלט דעם טראָט: 
דורך אוועלכע הויפן 

גיין צו דעם זאװאָד? 


סאָסאָ דזשוגאשווילי, 
אוב דו ווייסט ניט, -- פרעג, 


אין מײַן פארמעגן, 
אין מײַן זיקאָרן -- 
וועלדער און ועגן, 
לאָנקעס און באָרן, 
סטעפּעס און טײַגעס, 
הימלען, טראנשייען, 
זאָרגן און דײַגעס, 
פריידן און ווייען, 
גליק און ביזװוּנדער 
טײַכן און גריבער -- 
דאָ כ'בין ארונטער, 
דאָרטן אריבער. 
הינטער דער פּלײצע -- 
װיאָרסטן און יאָרן, 
וועגן זיך קרייצן 

אין מײַן זיקאָרן. 


אלץ, װאָס געווען איז, 
אלץ, װאָס פארגאנגען, 
קאָן איך אצינד 

פון זיקאָרן דערלאנגען: 
ווינטן און רעגן, 
וויוגעס און שנייען, 
שווערע געשלעגן, 
רײַכע טראָפיזען. 
ליבעס -- אין הערצער, 
ווארעמע שטערן, 
ייִנגלשע שמערצן 


װײַל דו קאָנסט אוועקגיין 
אף א קרומען וועג. 

אין זאװאָד עס זאמלען 
ארבעטער א שטרײַק, 
מיט די ניטגעוואגטע 

פירן זיי א שטרײַט. 


יאָ, צו דעם, װאָס װיל גיט, 
בייז איז סאַסאָס שטים, 
יאָ, כאָטש יונג איז סאָסאָ -- 
סטאלין רעדט אין אים. 


סאָסאָ דזשוגאשווילי 

ס'קומט אזוי גאָר אויס: 

טראכסט שוין פון דײַן גרױסקײַט, 
כאָטש דו ביסט ניט גרויס. 


אויב װעסט איצט ניט טרײַבן 
פון דײַן הארץ דעם שלאָף, 
װועט א ווינט א פרעמדער 
אויסהוילן דײַן סאָף. 


דצרלטע.. ללך 


דער וועג 


! גליקלעכע טרערן. 


פּלוצעם -- א שוידער: 
שמאָלע פּאָנטאָנען, 
כ'שטיי מיטן טויט דאָרט 
פּאָנעם-על-פּאָנעם. 
סינע, רעציכע, 
פייַנטשאפט און צאָרן -- 
טראָגט זיך א וויכער 
אין מײַן זיקאָרן. 

טראָגט זיך אנטקעגן, 
שטארקער און גיכער, 
טרײַשאפט און לעבן -- 
וויכער נאָך װיכער! 
פרײיַנט מײַנע גייען, 
רייען נאָך רייען, 

דורך די זאווייען 

און דורך די ווייען. 


האָט דען געקאָנט עס 
סטאלין פארהאלטן? 
האָט דען געקאָנט עס 
סטאלין צעשפּאלטן? 


ס'קוקן פארווונדערט 
טײַכן און גריבער: 
דאָ כ'בין ארונטער, 
דאָרטן אריבער. 
הינטער דער פּלײצע -- 
װיאָרסטן און יאָרן, 
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וועגן זיך קרייצן 

אין מײַן זיקאָרן. 

אלץ, װאָס דעראָבערט, 
קומט פון דעם שטרעבן: 
פריִער -- אָקטאָבער, 
נאָכדעם --- מײַן לעבן, 
גאָרנישט פארבײַטן 
כ'וועל אין זיקאָרן -- 
ניט יענע װײַטן, 

ניט יענע יאָרן. 

מיר --- ניט געטריבן -- 
זײַנען געקומען 

צו די טורקסיבן, 

צו קאראקומען. 

יאָ, ס איז מיר היימלעך 


אף יענע וועגן: 

פריִער --- דאָס היימלאנד, 
נאָכדעם --- מײַן לעבן. 
קיינער װעט צוימען, 
און ניט בארויבן 


{ ניט מײַנע טרוימען, 


און ניט מײַן גלויבן. 
פרײַנט מײַנע גייען, 
רייען נאָך רייען, 
דורך די זאווייען 
און דורך די ווייען. 


האָט דען געקאָנט עס 
סטאלין פארהאלטן? 
האָט דען געקאָנט עס 
סטאלין צעשפּאלטן? 


פצרטע ליד 


עלעגיע פון דעם צויי-און-פופציקסטן יאָר 
פּערעץ מארקישעס אָנדענק 


ער לעבט, ער לעבט. 

איך היט פאר אים דאָס ברויט, 

און דאָ און דאָרט נאָך מיר דער גרויסער צאר גייט. 
פונוואנען ווייס איך, אז ער איז שוין טויט? 

מע האָט געזאָגט דען, אז ער איז דערהארגעט? 


ארײַן דער מערדער איז צו אים אין שטוב 

אינמיטן נאכט, 

די הענט פארדרייט אף הינטן, 

פון דער רו געלאָזט קיין סימען. 

א פייגעלע ס'פארבלוטיקט העמד זײַנס האָט צוריק געבראכט -- 
ניט אפדערעמעסן, נאָר אין מײַן שווערן דימיען. 


זײַן ליד געלעגן איז צעטראָטן אפן דיל. 

ווער קלאפט אין טיר? דאָס פייגעלע לאָזט דורך די רעװאָליוציע -- 
אָט די, װאָס האָט ניט נאָר אין קייסערס װילדקײַטן געצילט, 

נאָר אויך אין דעם, װאָס סטאלינס װילדקײַט און זײַן לוסט איז. 


-- נעם, פייגעלע, די ליד, אונטער דעם פליגל זי באהאלט, 
און פלי אוועק אין פאָלק, וי אין א וואלד. 


ער לעבט, ער לעבט. 

איך היט פאר אים דאָס ברויט, 

און דאָ און דאָרט נאָך מיר דער גרויסער צאר גייט. 
פונוואנען ווייס איך, אז ער איז שוין טויט? 

מע האָט געזאָגט דען, אז ער איז דערהארגעט? 
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פינפטע ליר 


וועגן דעם בארמינען, װאָס מע 
באגראָבט אים צוויי מאָל 


דער גויעל, דער גאָדל, דער נאָװי -- 
געווען, װי גראניט, איז ער שטארק, 


געווען שוין מיט גאָט איז ער נאָענט, 


מעגושעמדיק שווער, װי א בארג, 


פון שטאָל און פון אײַזן, װי קיינער, 
געמאכט געווען װאָגיק און פעסט, 
און איצט, מיטן אָרן איניינעם, 

ער וועגט, װי געוויינלעך א מעס. 


-- כאוויירימלעך, כ'האָב ניט פארשטאנען.. 
זאָגט, ליבינקע, װאָס קומט דאָ פאָר?. 

-- מיר טראָגן ארויס פונדאנען 

דאָס זיבן-און-דרײַסיקסטע יאָר.. 


-- װאָס איז עס? -- אף ראכוועסן פרײַע 
מיט פריידן מע דריקט זיך די הענט.. 
-- דאָס פאָלק האָט אזא מין לעװוײַע 
אין לעבן נאָך קיינמאָל געזען. 


מע טראָגט אים ארויס פון דעם מארמאָר, -- כאויירים, די שטוב, אז איר רייניקט -- 


די פאָן האָט פארהייבן דעם קאָפּ. 


עס קוקן דער סערפ און דער האמער 


מיט גלײַכגילט מיט קאלטן אראָפּ. 


װאָס לאָזט איר דאָרט איבער? זאָגט קלאָר. 
-- מיר לאָזן דאָ איבער אף אײביק 
דאָס זיבעצעטע יאָר. 


זעקסטע ליוז 


לענין אפן פּארטיי-צוזאמענפאָר 


ניט אזוי, וי אין מײַסעס פירט זיך, 


געזען אים מיט שילער גרײַזע, 


ניט דאָס בילד זײַנס לעבט אוף אף דער וואנט, -- מיט װעטעראנען פון שלאכט, 


אין זאל קומט ארײַן דער פירער 
מיט די מיטקעמפער האנט-בא-האנט. 


ער שפּאנט מיט א מונטערן טראָט דאָ, 
און די, װאָס גייען לעם אים, 

פילן אף זיך זײַן אָטעם 

און הערן לעם זיך זײַן שטים. 


און עמעצער זאָגט צו א כאווער 
מיט גלויבלעכן כידעש אין קאָל: 
-- וולאדימיר איליטש קארטאוועט... 
איך הער אים דאָס ערשטע מאָל... 


ס'גייט לענין! 

באלויכטן, לופטיק, 

פארגאָסן מיט כװאָיִקן דופט -- 
די הויכע טריבונע רופט אים, 

נאָר איידער אף איר ארוף, 

דעם אָטעם פון זאל פארשעפּט ער 
און האָט, דוכט זיך, איין פארלאנג; 
זיך צוזעצן אף די טרעפּלעך -- 
פארשרײַבן אפגיך א געדאנקי.. 


עס װעט פון באריכט ניט דרינגען, 
אז לענין איז דאָ געווען, 

נאָר איך -- א פּאַעט. א זינגער -- 
איך האָב אים אין זאל געזען. 


זי האָבן דערלעבט דאָ בײַזײַן 

זיי האָבן אהער געבראכט 

געהיימע פּאראָלן פארטרויטע, 
גערויש פון מאיאָווקעס פארטאָג, 
דעם טרוים פון קעמפער געטױטעי. 


אָט הער איך וי לענין זאָגט: 

-- אין בראטסק, בא די הויכע שוועלן 
א קוואל פון עלעקטרע זאָל זײַן, 

די ערטער פון קאטאָרגע שװוערער 
פארפלייצט זאָלן װוערן מיט שײַן... 
ערשט נעכטן א ברעקעלע וועלט האָט 
אף פּרעסניע מיט פרײַהײַט געפלאמט. 
הײַנט פרײַ איז די װעלט -- 

פון דער עלבא 

ביז דעם כינעזישן יאם!. 


און קיינער טראכט ניט אין זאל דאָ 
וועגן דעם, אז ניט װײַט, אפן פּלאץ, 
ליגט לענין אין רו אין קאלטער, 

און אָפּגעשטעלט איז זײַן הארץ. 

ער שפּאנט מיט א מונטערן טראָט דאָ, 
און די, װאָס גײיען לעם אים, 

פילן אף זיך זײַן אָטעם 

און הערן לעם זיך זײַן שטים. 
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לבענ לובג ואכמאש אלמי יי 


מײער כאראץ 


צום קאָסנאָנאווט 


א קינד אפילע ווייסט: עס איז די ערד א קײַלעך, 

נאָר קיינעם איז ביז דיר נאָך ניט געווען באשערט 
צו קוקן פונדערװײַטנס, פון אזא מעהאלעך, 

און װי א גלאָבוס זען דעם קײַלעך פון דער ערד. 


דאָך -- ווען פון קאָסמאָס האָסט זיך אומגעקערט בעשאָלעם, 
אהיים געקומען, מיט די אייגענע אין פריידן זיך צעקושט 

און אף א טיש דערזען דעם גלאָבוס, װי אין כאָלעם, ‏ -- 
האָסטו פארכידעשט זיך: װי האָט מען עס געװוּסט! 

אָט דאָס איז ער, דער אופטו פונעם מענטש דעם פּראָסטן, 
װאָס האָט פון שטיקלעך פעלד צונויפגעקלעפּט די ערד, 

װאָס האָט אף זעגלשיפן יאמען אױסגעמאָסטן, 

און איידער האָסט דערזען די װאָר, האָט ער זי אויסגעקלערט. 
אָט דאָס איז ער, דער אופטו פון דעם דוירעסדיקן מענטשן, 
פון מאלפּע ביזן מאלעך, פון קריכן ביזן פלי, 

מיט וועלכע נײַע בראָכעס דארף מען איצטער בענטשן 

די אופטוען פון זײַן גערעכטער מי? 

א קינד אפילע ווייסט: עס איז די ערד א קײַלעך, 

נאָר קיינעם איז ביז דיר נאָך ניט געווען באשערט 

צו קוקן פונדערװײַטנס, פון אזא מעהאלעך, 

און װי א גלאָבוס זען דעם קײַלעך פון דער ערד. 


איך דערצייל מײַנע קינדער 


פון אן אלטער אָפּגעלעבטער וועלט, 

פון געשיכטע-בלעטער, פון א בוך ארויס 
איז א רײַטער אין זײַן גאנצער גרויס, 
אָנגעריטן און זיך פאָרגעשטעלט: 


;איך בין דער און דער פון אמאָל, פון 
װײַט, 

א געשיקטער רײַטער אף א פערד, -- 

אַנקוקן דאָס נײַעס פון דער ערד 

און פארגלײַכן עס מיט אונדזער צײַט. 


זען די נײַע פײַלן, װאָס איר שיסט, 

זען די נײַע זײַלן, װאָס איר בויט, 

זען די קערנער, װאָס איר עסט, דאָס 
ברויט, 

און די װײַנען, וועלכע איר געניסט". 


אָנגעטראָפן האָט ער אף א קינד, 
װאָס איז היימגעגאנגען פון דער שול 


ערגעץ אין א בארגיקן אאול, 

װוּ א טײַכל פון א בארג דאָרט רינט. 

האָט דאָס קינד מיט אים אין טיפן טאָל 
צוגעזעצט זיך און געזאָגט: הער אויס, 
רײַטער אפן פערד אין דײַן גאנצער גרויס 
רײַטער פון פארצײַטן, רײַטער פון אמאָל, 
ווען עס איז נאָך לענין ניט געווען, 


פעלקער זײַנען נאָך געוועזן בלינד, 


בא די הארן פון דער וועלט געדינט 
און געליטן און קיין אויסוועג ניט געזען. 


איצטער ווערט קיין פּאלאץ פאר קיין האר 

געבויט, 
איצטער בויט דאָס גאנצע פאָלק פאר זיך, 
און מע גייט אין קליידער און אין שיך, 
און מע טיילט צװוישן זיך דאָס ברויט. 


איצטער רײַט מען ניט בא אונדז, װוי דו, 
איצטער פליט מען און מע קוקט אראָפּ 
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אף דער ערד, וי אף א שיינעם סאָד, 
און מע פליט זיך צו א שטערן צו. 


איצטער שיסט מען ניט מיט פײַלן אפן פּײַנט, 


ס'האָט דער רײַטער, לוט די זיטן 
: פון אמאָל, זיך טיף געבוקט. 
ס'איז דער רײַטער אָפּגעריטן, 
ס'האָט דאָס קינד אים נאָכגעקוקט. 


ר'איז אוועק מיט פּײַל-און-בויגן, 

1 און פארשווּנדן אין איין-סאָף. 
ס'האָט דאָס קינד זיך זײַנע אויגן 

| אויסגעריבן, װי פון שלאָף, 

' 

און דערזען: זײַן בוך איז אָפן, 

און ס'איז ליכטיק, ס'איז ניט נאכט, 
איז ער, הייסט עס, ניט געשלאָפן, 
נאָר פארלייענט זיך און פארטראכט. 


זעץ זיך 


ו 
ו 
ו 
ו 
זעץ זיך אנידער און רו זיך אָפּ 
| 
ן 


פון אלץ מיטאנאנדער, 

און נעם די מאסע אראָפּ פון דײַן קאָפ, 
און זינג דײַנע לידער אנדערש. 

פאראן אויך צאָרעס, פאראן אויך שלעק, 
ס'איז אָבער די װעלט א גרינע, 


איניינעם מיט דער סינע. 


און שווארצע קראָען זײַנען אָפּ, 
געווען און פארשוווּנדן, 


איצטער שיקט מען גרוסן דער לעװאָנע ארוף. 
און מע הייבט די פאָן פון שאָלעם אוף -- 
אלע פעלקער מוזן װוערן פרײַנט! 


ס'איז דער רײַטער דאָ געוועזן 
און געשטאנען אָט אָ-דאָ, 

כאָטש ס'איז קלאָר, אז פון זײַן וועזן 
איז שוין לאנג קיין שפור ניטאָ. 


וויפל דארף מען לייענען זײַטן, 
וועלכן דורכמאכן נאָך וועג, 

מע זאָל קומען צו די צײַטן -- 
ביז צו די אָקטיאבער-טעג? 


ער מישט די בלעטער איבער, 
און ער שפּרינגט אריבער צײַט, 
און ער שמייכלט: לענין, ליבער, 
דו ביסט אונדזער אײביקײַט! 


און 


אנידערי, 


איז נעם זשע פון זיך די מאסע אראָפּ 
און בינד דיר אָפּ דײַנע װוּנדן. 


דו זעסט? זיי זײַנען אויסגעהיילט, 

די הויט איז רויט און פארצויגן, 

די גרוילן, װאָס דו האָסט אויסדערציילט, 
זיי שטייען בא אונדז פאר די אויגן. 


זעץ זיך אנידער און רו זיך אויס 
פון אלע דײַנע זיכרוינעס, 

און בוי צוזאמען מיט אונדז דאָס הויז 
און בלײַב אין דעם און באוווין עס. 


א כאָלעם וויגט די שטאָט 


א כאָלעם וויגט די שטאָט. ער וויגט די גאסן ברייטע, שמאָלע 
און וויגט די לאָמכּן אײַן אף יעדער גאס באזונדער. 

7 די וויגליד טראָגט אראָפּ די שטאָט אין יענע טאָלן, 

וֹ װוּ אלע פּראָסטע זאכן ווערן װוּנדער. 


|| איך האָב געזען א פענצטער פײַן געשליפן, 


און שווארצע קראָען --- פון לעבן אוועק 
ן 
ו 
ן 
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װאָס קוקט אראָפּ אף שטיינערדיקע גאסן, 
און איך האָב צװישן הײַזער, װי פון טיפן, 
ארופגעקוקט צו הימלדיקע פּאסן. 


כ'האָב ליב אף יעדער גאס דעם הימלפאס דעם שמאָלן, 
/| דעם בלויען דאך, װאָס איבער אלע דעכער, 

1 עס וואקסט די שטאָט אין װוּנדערלעכע טאָלן 

אריבער אלע בערג און העכער, העכער. 


מאָלדאווישער אֶוונט 


צײַטיק שוין די שווארצע טרויבן, אף די רוקנס פון די לעמער, 

גיסט דער אָװנט אָן די שויבן און ער שוימט אלץ שענער, שענער. 
פול מיט פּײַערװײַן מיט רויטן, הערן אוף די הינט צו בילן, 

טאנצט דער וינְט איבער די פּלױטן. הייבט דער פּאסטעך אָן צו שפּילן, 
שוימט דער װײַן אריבער, פולער, פּאשען זיך אין גראָז געפילן, 


און מע ווייסט ניט, װאָס זיי ווילן. 

נעם איך, פיל מיר אָן א בעכער 

מיט דעם װײַן, װאָס פליסט אין טעכער, 
רירן זיך אין הארצן ווערטער, און ער שוימט אלץ העכער, העכער 
איבערן ראנד פון בעכער רונדן. 
ס'ווערט דער בעכער מיר פארשװוּנדן, 


ווערט ער זיסער, ווערט ער קילער, 
װער איך שיקערער און שטילער. 


בלײַבן צוריק אף זייערע ערטער. 


שטיל זוי טײַערע ווילע קינדער, און איך זוך אומזיסט אים אונטן. 
טרײַבט דער פאסטעך שאָף און רינדער, די ר פאק שיש וט 
גיסט דער װײַן זיך, װי פון עמער, די לעװאָנע איז אָנגעצונדן. 

אין סטעם 
איך קוק אין אויסגעשפרייטן סטעפּ און ס'ליגט דער שווארצער פרישער גוף 
פארטאָג באם שײַן פון האלבער זון, צעשטרעקט, און ס'אָטעמט אָפּ-און-אוף 
ווען ס'ווערן בלאָנד די גראָװע קעפּ זײַן ברייט צעכראסטעט אָפן הארץ. 
פון װאָלקנס, און עס וואקסן טרעפּ 
פון װאָלקנס, און עס וואקסן טרע פון טראקטאָר קריכט אראָפּ א יונג 


אין סטעפּ, אין פלא ם. 
ן סטעפּ, אין פלאכן רונד ארו און קריכט ארונטער צו א שרויף, 


) ש ר ט 
די זו} הייבט אוף איר פולן קאפ, און שרויפט אים אײַן, און ס'טוט א קלונג, 
אי שי אשי טסעט און ס'טוט א רויש, און ס'טוט א זונג 
יי יי 5 אזש ביז צו דעם קאָלכאָזנע הויף. 
און ס'נידערן די טרעפ אראָפּ 
פון זייער הייך, צוריק אראָפּ, 
און ציִען לענגער אויס דעם סטעפ. 


איך קוק אין אױסגעשפּרײטן סטעפּ 
פארנאכט, בא שײַן פון האלבער זון, 
ווען ס'ווערן רוט די בלאָנדע קעפּ 
אן אקער-טראקטאָר כאפט זיך אוף פון װאָלקנס, און עס וואקסן טרעפּ 
און פארבט די פעלדער אָפּ אף שווארץ, אין סטעפּ, אין שווארצן רונד ארום. 


דער אלטער ברונעם 


דער אלטער ברונעם רעדט צום יונגן בוים: 
אין מײַנע טיפן כ'האָב דיך אויסגעטרוימט. 
ביסט אופגעגאנגען מיט דײַן גרינעם קאָפּ, 
בעשאס איך האָב געגראָבן זיך אראָפּ. 

דײַן װוּקס איז הויך, דײַן פרוכט איז רונד און רײַף, 
און איך בין, װי א שפּיגל, אויסגעשלײַפט. 

און גאָרניט פעלט צו אונדזער בילד אין פעלד. 


דער מענטש, װאָס האָט אונדז דאָ אוועקגעשטעלט, 
האָט אויגן -- זאָל ער קוקן אף זײַן וועלט. 
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פּערעץ מארקיש 


טראָט פון דוירעס 


וויגדע 


נשזאמאואמעש ונעם ערשטן טאָג אָן, זינט זי איז ארײַנגעפאלן אין געטאָ, איז זי געװאָרן שװײַגעדי" 
4 קער און פארבאָרגענער אין זיך. זי האָט ניט געפרעגט בא קיינעם, זי האָט זין 
אינערגעץ ניט דערקונדיקט, בא וועלכע אומשטענדן איז אומגעקומען איר מוטער. 
װען דער פאָטער אירער האָט זיך אומגעקערט פון געסטאפאָ א צעשלאָגענער. 
אײיַנגעשמירט אין בלוט, האָט זי אים אויך ניט געפרעגט װאָס און ווען. זי האָט געוויינט, אז קיינער 
זאָל ניט זען. בא סלאוועקן האָט זי אויך גאָרניט געפרעגט. און סלאוועק אליין האָט איר אויך גאָר- 
ניט דערציילט. זי האָט אויסגעמיטן מיט עמעצן וועגן עפּעס-װאָס צו ריידן. 

דער ביזויען פון דעם, װאָס זי איז א געכאפּטע, א פאריאָגטע און געפינט זיך אין א גרויסער 
אומגעלומפּערטער שטײַג, װאָס רופט זיך געטאָ, און װאָס מע קאָן זי צו יעדער מינוט פארסטאמי 
פּעװען מיט געווער, מיט ווילדע כײַיִשע אויגן, מיט געשרייען, מיט א געיעג, -- איז איר געווען 
פּײַנלעכער, װי דאָס אומקומען זעלבסט. זי האָט זיך געשעמט פאר דער דאָזיקער אומפארמײַדי 
לעכקײַט, װאָס איז דאָ דאָס איינציקע געזעץ איבער איר. זי האָט זיך געשעמט, װאָס די בעהאָלע 
האָט אף איר די אויבערהאנט און קער זיך איר אָן מער, װי דאָס לעבן זי האָט זיך געשעמט 
פאר דער אומנייטיקער ליבע, װאָס איר צעבראָכענער קלוגער פאָטער האָט נאָך אויסגעהיט צו 
איר און צו די קינדער, וועלכע זײַנען ערגעץ צעװאָרפן אף דער וועלט. זי האָט זיך געשעמט פאר 
איר כאסענע, װאָס האָט אף איר אָנגעהאנגען פארפליכטונגען צו סלאוועקן און בא איר צוגענומען 
די מעגלעכקײַט צו זײַן אליין. זי האָט זיך געשעמט פאר איר האלב-ארישן אויסזען, װאָס האָט 
איר געגעבן איליוזאָרישע פריווילעגיעס פון קאָנען זיך אריבערכאפּן איבער די טויערן פון געטאָ 
נאָך א שטיקל ברויט און גיין איבער די גאסן, װי א גאנעווטע איבער פרעמדע צימערן. זי האָט 
זיך געשעמט פאר סלאוועקס פאָטער, דעם אלטן ביבליאָטעקער, װאָס איז אָפּגעזעסן גאנצענע טעג 
אין שטוב פון דעם האלב-כאָרעוון הויז און האָט ניט געהאט קיין אנדער האָפענונג, װי בלויז די 
האָפענונג אף דעם טויט. ס'איז איר געווען א כארפּע פאר איר אייגן לײַב, װאָס האָט צוגעדעקט 
איר צעבראָכן און באשפּיגן הארץ, -- דאָס הארץ, װאָס זי האָט פאר קיינעם אין דער וועלט ניט 
געװאָלט אויסריידן, אפילע פאר דעם נאָענטסטן מענטשן... 

נאָך אין די סאמע ערשטע טעג פון איר פארגראָבן זיך אין געטאָ האָט זי עפשער צום ערשטן 
מאָל אין לעבן גענומען זיך פארטראכטן אף דעם, אז זי איז א ייִדישקע, אז ס'איז פאראן אוא 
באגריף ;ייַד", אז ס'איז פאראן אזא פארברעכן, װאָס הייסט אייִד", א פארברעכן, װאָס זי, וויגדע 
און מיליאָנען אזעלכע, וי זי, וערן אין דעם באשולדיקט. 


א שווערע פּינצטערקײַט האָט זיך געטוליעט צו אירע אויגן און זיך געזעצט אף איר מארן. 
זי האָט גאָרנישט ניט געקאָנט באנעמען און גאָרנישט ניט געקאָנט זיך דערקלערן. 
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זי, וויגדע ריינגאָלד, ווערט באשולדיקט פון די דײַטשיש-פאשיסטישע הענקער אין דעם, 
װאָס זי איז געבוירן געװאָרן, און אין דעם, װאָס זי װיל ניט געהארגעט וערן. אין װאָס נאָך? 
קיין אנדער באשולדיקונג קאָנען די מערדער קעגן איר ניט ארויסשטעלן. רעכט אף אזא 
באשולדיקונג האָבן די דײַטשישע מערדער געקאָנט נעמען אויסשליסלעך בא דער וילדער כײַע. 
און אָט די דאָזיקע רעכט האָבן די פאשיסטן פארוואנדלט אין א געזעץ און דאָס דאָזיקע געזעץ 
פארפּאנצערט מיט געװער, װאָס שטײַגט אריבער יעדע פאָרשטעלונג װעגן דער וילדער כײַע. 
דעריבער האָבן זיי כאָרעוו געמאכט שטעט. דעריבער האָבן זיי אופגעפרעסן פּוילן. דעריבער 
האָבן זיי דערהארגעט איר מאמען. דעריבער האָבן זי זי פארטריבן אין געטאָ, קעדיי אופרעסן 
בא איר די װידערשטאנדפיייַקײַט, איידער זיי װעלן זי דערהארגענען... 

אין װאָס נאָך ווערט זי, וויגדע רײינגאָלד, באשולדיקט פון די נאציסטישע מערדער? אין 
דעם, װאָס אירע אורעלטערן האָבן אױיסגעשריִען צו דער וועלט: ,לוי סירצעך!"? צי עפשער אין 
דעם, װאָס אירע זיידעס האָבן געװאָלט אָפהאלטן די רעציכע דורך אויסשטרעקן די גאָרגלען 
פארן מעסער? און עפשער אין דעם, װאָס איר טאטע, שײַע ריינגאָלד, האָט געטרוימט וועגן דער 
צײַט, װען א שעפעלע װעט רוען אין שויס פונעם לײב?.. צי אין דעם, װאָס איר ברודער און 
איר שוועסטער גייען ניט אײַן אף דעם זיידנס מיטלען פון אָפּשאפן רעציכע, נאָר זיי טוען עס 
מיט זייערע אייגענע מיטלען?. 

אין װאָס נאָך ווערט זי, וויגדע ריינגאָלד, באשולדיקט? אין דעם, װאָס זי דענקט?.. עפשער 
אין דעם, װאָס זי געדענקט?. 

יעדן טאָג זייַנען פון גאנץ קאיאָר אָן פארטריבן געװאָרן אף קאטאָרגע טויזנטער געפאנגענע 
פון געטאָ און זיך אומגעקערט צוריק באנאכט מיט מייסים. און אלע באנאכט זײַנען די אָרעמע 
הײַזער פון דער געטאָ באפאלן געװאָרן פון די פאשיסטישע װעלף, און אף די געלעגערס זײַנען 
אויסגעקוילעט געװאָרן מאמעס און קינדער אין די ויגן. 

וויגדע האָט זיך געשעמט פאר די שטיינער, װאָס אף זיי האָט זי געטראָטן אין די 
פארבאָטענע באנאכטיקע שאָען, װען זי פלעגט זיך ארויסכאפּן פון איר באהעלטעניש. ס'האָבן 
ויך איר אונטערגעהאקט די פיס פון יעדן אױיסזיכטלאָזן בליק אין דער בלוטיקער פינצטערניש, 
וועלכע ס האָבן אָנגעאָטעמט די עסעסאָווצעס און די גאולייטערס און די אנדערע גאָרגלשנײַדערס. 
ס'האָט זיך בא איר געשפּאָלטן דער קאָפּ פון יעדער אָנמעכטיקער און באליידיקטער מאכשאָווע: 

פארװאָס יאָגט מען זיך נאָך איר? פארװאָס װיל מען זי הארגענען? פארװאָס האָט מען 
געהארגעט איר מאמען? װאָס הייסט -- מע הארגעט ייִדן? א מענטש קאָן געהארגעט וערן פון 
אן אומגליקס-צופאל. א מענטש קאָן געהארגעט װערן פון א דונער. א מענטש קאָן דערטרונקען 
ווערן. א מענטש קאָן שטארבן פון אזא שלאפקײַט, װאָס מע קאָן ניט אויסהיילן. א מענטש קאָן 
אומקומען פון א ווילדן כאזער אין וואלד. אָבער די מענטשהײַט קאָן דאָך ניט אומקומען פּון א 
יווילדער כאזער-סיסטעם אין. דער וועלט. 

זי פלעגט זיך אופכאפן אינמיטן דער נאכט, זיך אופזעצן א צעפאטלטע, אין איין העמד 
און מיט די אויסגעוייטעקטע האלב-פארשלאָפּענע אױגן קוקן אף סלאװועקס פאָטער, דעם 
צונויפגעקאָרטשעטן פון קעלט און פון הונגער געװועזענעם ביבליאָטעקער לייווי סאנדלער, און 
אף איר שווארץ געװאָרענעם סלאוועקן און טראכטן: אָט אזוי װעלן זיי, ווארשײַנלעך, אויסזען 
זערהארגעטערהייט... ס'איז געווען שטיל. זי פלעגט זיך אָנבײגן און הערן, צי זיי אָטעמען: עפשער 
ײַנען זיי שוין דערהארגעט? 

זי האָט געקוקט אפן אלטן לייווי סאנדלער, אף דער גראָװער שטעכיקער באָרד, װאָס 
זאָט אים פארדעקט אף דרײַ פערטל דאָס פּאָנעם װי מיט אויסגעבליאקעוועטער פּאָלאָװע. איר 
זאָט זיך געדאכט, אז ער ליגט, דער געוועזענער ביבליאָטעקער לייווי סאנדלער, א געבונדענער 
אפן דיל פון א שעכטהויז און ווארט, מע זאָל קומען און מע זאָל אים קוילען... 

אף אָט דעם אלטן צעבראָכענעם ייִדן איז איר געװען א גרעסערער ראכמאָנעס, װי אף 
סלאוועקן און אף זיך. 

סלאוועק, האָט זי געטראכט, װעט זיך ניט לאָזן. ער װעט זיך ראנגלען. ער װעט בײַסן די 
זענט בא די מערדער. ער װעט זיך ניט אונטערגעבן, ביז ער װעט אָפּגיין מיט בלוט. זי --- אויך. 
יְאָר דער אלטער לייווי װעט שטיין פאר די מערדער, װי ער פלעגט שטיין אין ביבליאָטעק פאר 
{ קליִענט מיט א פראגע אין די ריינע קאָשערע אויגן: --- װאָס פאר א בוך פארלאנגט איר? אזוי 
ועט ער שטיין פאר די מערדער, דער אומשולדיקער שטילער לייווי, און זי אָפּגעבן דאָס לעבן, 
וי א בוך, װאָס מע װעט אים שוין מער קײינמאָל ניט אומקערן... פּונקט װוי צוליב זיי, צוליב די 
זערדערס, האָט ער עס געהאלטן, דאָס לעבן זײַנס, מיט די צוויי און זעכציק יאָר טרויער און 
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צאר פאר קינדער און פאר אָרעמע, מיט זײַן באזאָרגן גאנצע פערציק יאָר די נאָװאָליפּיע מיט 


וויגדע האָט געװוּסט, אז אים, לייווי דעם ביבליאָטעקער, אָט דעם אלטן געשװאָלענעם ייִדן 
וועלן די דײַטשישע מעכאבלים אוועקשלעפּן צום ,אומשלאג-פלאץ", װי די היצליעס שלעפּן א 
הונט צו דעם מאלכהאמאָוועס-קעסטל, פון דאָרטן װעלן זי אים אוועקשיקן אין א פאריגלטן 
פראכט-וואגאָן אין א גאז-אויוון און אים דערשטיקן מיט גאז. דאָס איז זייער מעלוכישער רעזשים 
צו זקיינים. צו זקיינים און צו קינדער. אויסער דער ריי, אזוי צו זאָגן... 


דער טאטע אירער, שײַע ריינגאָלד, האָט באקומען א ,שײַן" אין יודענראט. פארװאָס, ווייסט 
ער אליין ניט. גיכער פאר אלץ -- פון ראכמאָנעס. צו דער דאָזיקער ,מעזוזע" האָט ער נאָך 
געבעטן בא מישע בארלעווי, װאָס פלעגט זיך אראָפּכאפּן אין דער אונטערערדישער דרוקערײַ 
דורך לייווי סאנדלערס געוועזענער ביבליאָטעק, ער זאָל אים ברענגען א ביסל פארב. 

לעכאטכילע האָט מישע ניט פארשטאנען, װאָס דער אלטער ריינגאָלד וויל פון אים. דאָך 
האָט ער אים איבערגעפרעגט: 

-- צו װאָס דארפט איר פארב, פאני ריינגאָלד? 

שײַע ריינגאָלד האָט א שמייכל געטאָן: 

-- שרעקט זיך ניט, יונגערמאן, איך קלײַב זיך ניט קאָנקורירן מיט אײַך אין דרוקערייַ-זאכן... 

-- ניין? -- האָט איבערגעפרעגט מישע. 

-- כאָלילע. 

-- אין װאָס דען קלײַבט איר זיך מיט מיר קאָנקורירן? 

שײַע האָט אופגעהויבן די אױגן: 

-- עפשער װעל איך זיי אויך אָפּנארן.. די היצליעס... 

ער האָט א קרעכץ געטאָן: 

-- אז קיין קינדער טאָרן ניט זײַן... און זקיינים... זקיינים, ווייסט איר אליין, װאָס זי 
טוען מיט די זקיינים... אין דער ערשטער ריי... איז װעט גאָט עס ניט פארעכענען שײַע ריינגאָלדן 
פאר א זינד און די געטאָ װעט עס אים ניט פארעכענען פאר א מעשוגאס, אוב ער װעט די 
אלטע גראָװע האָר זײַנע אויספארבן אין אזא קאָליר, אז זיי זאָלן ניט רייצן די בלוטדורשט בא 
דער כײַע.. 

בא מישען האָבן פון ווייטעק און כארפּע א צוק געטאָן די אקסל, און שײַע האָט פאָרגעזעצט: 

-- איך האָב, דוכט זיך, א שײַן קעגן מאלכהאמאָוועס... נאָר איך פיל, אז דער מאלכהאמאָ- 
װעס האָט שין אף מיר א קויטל.. און װאָס איז שטארקער -- מײַן שטיקל פּאפּיר, צי זײַן 
מעסער -- פארשטייט איר אליין... איז לאָמיך זיך אים ניט ווארפן אין די אויגן... 

ער האָט א צעפיר געטאָן מיט די הענט: 

-- כ'וועל זיך איבערפארבן די האָר. איך װעל זיך אָנטאָן א שטיקל קורצן ראָק פון די 
קינדער. איך װעל זיך מאכן לעכערלעך. איך װעל טאָן אלץ, און אלץ װעט זײַן קאָשער, קעדיי 
ניט לאָזן ארופווארפן אף זיך דעם שלייף... 

וויגדע האָט אים שוין דערזען נאָכדעם אן איבערגעפארבטן. ס'איז איר געווען מאָדנע אף 
אים צו קוקן. דער קאָפּ זײַנער האָט אויסגעזען, וי אָפּנעפארבט האָלץ, װי עפּעס פונעם אלטן 
צעבראָכענעם מעבל. די אויגן זײַנע האָבן אף איר געקוקט װי פון דעם אלטן קאָמאָד. און 
געזאָגט האָט ער צו איר מיט א געענדערט קאָל; 

-- קוק ניט אף מיר, טאָכטער... דאָס האָב איך געטאָן ניט צוליב דעם, אז דו זאָלסט אף 
מיר קוקן, נאָר דער מאלכהאמאָוועס... עפשער װעט עס אים אָפּשטױסן. קוק ניט. פארשאף מיר 
ניט קיין אגמעסנעפעש, קינד מײַנס.. 

וויגדע האָט געפילט, אז זי װערט דערשטיקט פון ביזיען און אָנמעכטיקײַט. זי האָט 
געפילט, אז אָט דער ביזויען און אָט די אָנמעכטיקײַט דארפן געפינען אין איר אוועלכן-ניט-איז 
אויסדרוק. זי ווייסט נאָך אליין ניט, ויַאזוי און אין װאָס... נאָר אויב ס'וועט ניט געשען, װעט 
זי אפילע ניט האָבן די ווערט זיך אליין איבערהריזען דעם גאָרגל. 

דעריבער, ווען טאדעוש האָט דאָס ערשטע מאָל א קוק געטאָן אף איר, איז זי געזוען גרייט 
מיט פארמאכטע אויגן, אז עפּעס זאָל געשען. 

טאדעוש האָט צוגעטראָגן זײַן בליק צו איר, װי מע טראָגט צו א שטיק פּײַער צו אָנגעגליטן 
אופרײַס-שטאָף. 

אָט דאָ װעט זיך אָנהייבן איר לעבן, פון דער אונטערערד. פון אָט די מענטשן, װאָס 
שלאָפן ניט קיין טעג און קיין נעכט. פון אָט די אומוואנדלער, װאָס זײַנען אײנצײַטיק אי דאָ 
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אי אין פופצן אנדערע ערטער. זיי זײַנען אינגאנצן אנדערע מענטשן. זי פרעגן ניט, צי זײַנען זי 
אין עפּעס שולדיק, נאָר זיי מישפּעטן, מיט װאָס זיי קאָנען. זי שטעלן זיך קעגן. זיי פארלירן 
צען און געווינען איינס. גוט, עפשער װעט זי זײַן איינע פון די צען. אויב ניט, איז אויך גוט. 
װאָס האָט זי נאָך צו זיצן און ווארטן? עפשער ווארטן, װי לייווי סאנדלער, דער ביבליאָטעקער? 
דער באלאנס פון איר מישפאָכע איז אף דער דלאָניע, איר אייגן לעבן האָט זיך געענדיקט.. 

האָט זי מיט אופרײַסנדיקן ציטער געווארט, װאָס טאדעוש װעט איר זאָגן. און ער האָט 
צוגעטראָגן זײַן בליק צו איר, װי מע טראָגט צו א שטיק פּײַער צו אָנגעגליטן אופרײַס-שטאָף. 

-- איר זײַט גרייט צו ארבעטן, וויגדע? 

-- איך בין גרייט, -- האָבן אופגעציטערט אירע אויגן, אירע גרויסע דערשראָקענע און 
נאָך קינדעריש-טרויעריקע אויגן. 

זי האָט ניט געפרעגט -- װאָס? זי האָט ניט געפרעגט -- װען? א דערשראָקענע און א 
דאנקבארע האָט זי געשאָקלט מיטן קאָפּ. ניט װי ער װאָלט איר פאָרגעלייגט גיין אײַנשטעלן 
דאָס לעבן, נאָר װי ער װאָלט מיט אזא אײַנגעהאלטענעם פלאקער זיך איר דערקלערט אין ליבע 
און זי קאָן מער ניט, װי ציטערן מיט אירע דערשראָקענע און אײַנזאפּנדיקע אויגן. 

-- איר װעט גיין אף דער ארישער זײַט, וויגדע, -- האָט שוין טאדעוש זי ניט געפרעגט, 
נאָר געגעבן איר א פאראָרדענונג. 

אין וויגדען האָט געשמייכלט דאָס הארץ און די נעשאָמע. זי האָט ניט געװוּסט, ויאזוי צו 
ענטפערן. ס'איז בא איר אויסגעקומען, אז זי גייט ניט אף געפאר, נאָר אף א כאסענע... אף דער 
כאסענע, װוּ די מערדער װעלן װערן אופגעריסן. אף דער כאסענע פון כאָרעוו געװאָרענעם פּױלן, 

וויגדע האָט דערפילט, אז עפּעס איז געבליבן אף איר פון טאדעושעס שטים אזוינס, װאָס מע 
קאָן עס אָנטאפן. עס האָט זי ארומגעוויקלט מיט הייסער קרעפטיקײַט און איז אדורכגעדרונגען 
אינװייניק אין איר. עפּעס איז זי אליין פון דער שטים געװאָרן שטײַפער און קרעפטיקער. און 
ס'האָט זיך איר געדוכט, אז ערגעץ טראָגט זיך דער אָפּקלאנג פון דער דאָזיקער שטים נאָענט 
לעבן איר און ארום איר, און װוּ זי גיט זיך איצט ניט קיין קער, שטויסט זי זיך אָן אף אָט דעם 
װידערקאָל. 

דער װידערקאָל האָט פאָרגעזעצט זי רופן, באוועגן און שטויסן צו איר דעם אפדאָסנײַ 
געבוירנווערנדיקן גוירל, זי האָט פארגעדענקט דעם שטרענגן און אנטשיידענעם איסדרוק 
פונעם געזיכט בא דעם פעסט געבויטן מאן. די שארפע צייכענונג פון זײַן פּראָפּיל און די היץ 
פון זײַן דורכדרינגלעכן בליק איז נאָך אלץ געווען אין דער לופט ארום איר. ס'איז איר נאָך 
אלץ געווען ווארעם פון אים. 

פאר אירע אויגן האָט זיך געשטעלט סלאוועק. ער פלעגט יעדן אינדערפרי ארויסגעפירט 
ווערן אף קאטאָרזשנע ארבעט -- אמאָל צו דער באן, אמאָל גלאט אף געפּײַניקט װוערן -- און 
זיך אומקערן שפּעט אין דער נאכט. זײַן געזיכט האָט זיך געענדערט. זי דערקענט אים צומאָל 
ניט... זײַנע אויגן זײַנען פארלאָשן פון דערשלאָגנקײַט און פּײַן. קיינמאָל איז מען ניט זיכער, 
צי װעט ער זיך אומקערן, ווען ער גייט אוועק. 

וויגדע האָט זיך דערמאָנט, װי סלאוועק האָט זי ארויסבאגלייט, ווען דער אלטער ווויצעך 
איז געקומען נאָך איר. 

-- מאך זיך גרייט, וויגדע, -- האָט ער איר געזאָגט, -- און גיב איבער טאדעושן, ער 
זאָל זײַן פאָרזיכטיק... זאָג אים, אז אין געטאָ האָבן זיך באוויזן דעפענזיוושטשיקעס... איבערגע- 
טאָנענע אין דער דײַטשישער אוניפאָרם... 

ער האָט איר געקוקט אין די אויגן מיט אזא פארליבטקײַט, װי ער װאָלט זיך געריסן 
אינגאנצן אין זיי ארײַן... איר האָט זיך געדוכט, אז ער ויינט. 

ניין. דער װידערקאָל פון טאדעושעס װערטער, דער שטרענגער און אנטשיידענער 
אויסדרוק פון זײַן געזיכט, די שארפע צייכענונג פון זײַן פּראָפּיל, די זיכערקײַט פון זײַן טראָט 
און די היץ פון זײיַנע אויגן, װאָס פארפאָלגט א צײַט לאנג נאָך דעם, װי ער גיט א קוק, ‏ -- דאָס 
אלץ קער זיך אָן מיט איר אף אזויפיל, אף וויפל עס ליגט אפן הויפּט-טראקט פון איר אריבערווארפן 
זיך אף דער ארישער זײַט. און מער ניט. 

איצט איז וויגדע, װי א שטילע גאָטספאָרכטיקע קאטוילישע פרײַלן, געווען אף קווארטיר 
בא אן אלמאָנע פון א דערהארגעטן פּראָפּעסאָר. זי איז רעגולער געגאנגען אין קירך און ס'האָט 
בא קיינעם ניט ארויסגערופן קיין צווייפל איר לאָיאלע פארשטענדעניש פאר דער אָקופּאנטישער 
מאכט. 

פונעם דײַטשישן ארסענאל צו איר אומשולדיקער קווארטיר האָט געפירט א געהיימער וועג. 
דאָס ארויסגעגאנוועטע געװוער איז לעכאטכילע אָן דעם מינדסטן פארדאכט געגאנגען צו איר 
און נאָכדעם, מיט דער הילף פונעם אלטן װוויצעך, --- אין געטאָ. 
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דעריבער, וען נאָסן האָט פאָרגעלייגט פארבינדן אף דער ארישער זײַט ויגדען מיטן 
אינזשעניער עטל וויטעלסקאיא, האָט טאדעוש דעם דאָזיקן פאָרשלאָג אָפּגעפרעגט: 
-- וויגדען װעלן מיר דארפן אף בילכערע זאכן, אף בילכערע.. 


דער בלוטיקער יאָמקיפּער 


ס'איז געווען א טרויעריקער הארבסטיקער פרימאָרגן. א שטילער, װי אף א בעסוילעם. 
די הײַזער האָבן ערטערװײַז אויסגעזען, װי אײַנגעוואלגערטע גרויסע אומגעלמפּערטע 
מאצייוועס, און װײַל די זון האָט אזוי מילד זיך פאנאנדערגעגאָסן איבער די גאסן און געסלען 
און קיינער האָט זיך מיט איר ניט געפרייט, און װײַל קיין קינדער זײַנען אף די גאסן ניט 
געווען, און װײַל כוץ דעם פארכאָלעמטן געמורמל פונעם ביסעלע פארוויאנעטן גרינס אף די 
איינזאמע ביימער האָט זיך גאָרנישט ניט געהערט, -- האָט מעטעקן זיך אויסגעדאכט, אז ס'איז 
טישעבאָוו, און טאדעושן -- אז ער איז אין געטאָ. 

--- לויט מײַנע אויסרעכענונגען, -- האָט טאדעוש פּלוצעם זיך אָנגערופן צו מעטעק. - 
דארף דער יודענראט הײַנט ענטפערן אף פאָן פראָשס פאָדערונג... 

-- װאָסער פאָדערונג? 

-- דעפּאָרטאציע... 

מעטעק האָט אינסטינקטיוו א װאָרף געטאָן די אויגן אין ביידע זײַטן, און א געצוימטע זאָרג 
האָט דורכגעשטראָמט דורך די קנייטשן פון זײַן פארברוינטן שטערן: 

-- הײַנט איז בא ייִדן יאָמקיפּער, טאדעוש... 

-- נו? 

-- נו... -- האָט מעטעק צעצויגן דעם ענטפער, גענומען קוקן אין פארשיידענע זײַטן, -- 
איז האָט ער הײַנט, פאָן פראָש, כוץ אלע אנדערע זיבן זאכן, זייער א געפערלעכן קאָנקורענט.. 

-- וועמען? 

-- דעם ייִדישן גאָט. 

מעטעק האָט ניט געײַלט. ער האָט גערעדט לאנגזאם, װי ער װאָלט ערשט אליין דורכגעי 
טראכט, װאָס ער האָט צו זאָגן וועגן דעם: 

-- הײַנט װעלן ייִדן גיין אין שול, טאדעוש, און מער אין ערגעץ ניט. אזוי דוכט זיך מיר. 

ער האָט יעדע װײַלע געכאפט א קוק, צי זיי גייען ריכטיק, און פאָרגעזעצט: 

--- זיי װעלן נאָך פּרוּוון מיט טרערן און געבעט... עפשער וװעלן זיי נאָך עפעס פּױעלן... זי 
גלייבן נאָך אלץ, אז דער הימל װעט זיך פאר זיי אָנעמען... אז ס'װועט געשען א נעס... 

טאדעוש האָט א װוּנק געטאָן מיט די אויגן, אז מע דארף פארקערעווען ערגעץ אין א געי 
סעלע, װאָס איז פארוואלגערט מיט ציגלברוך און מיט שטיקער אײַנגעפאלענע וענט, און מעטעק 
האָט, שפּאנענדיק נאָך טאדעושן, אים ארײַנגעזאָגט קימאט אין האלדז-און-נאקן: 

-- ייִדן, ווען זי טוען זיך אָן אין די טאלייסים, מיינען זיי, אז זיי זײַנען אין פּאנצערסי. 
און קיין קויל קאָן צו זי ניט צושטיין... הײַנט װעלן זיי זײַן אין שול... זיי װעלן זיך דאָרט פּרוּוון 
ראטעווען. און ס'וועט זיי קיינער ניט קאָנען אײַנרײדן, אז מיט דעם װעלן זיי נאָר פארלײַכטערן 
פאָן פראָשן דעם יאגד... 

טאדעוש האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ און פאר זײַנע אויגן זײַנען דורכגעגאנגען די ייִדן פון 
דער געטאָ, װי געשפּענסטער מיט טאלייסים... צעשלאָגענע און צעבלוטיקטע, װי מע גייט 
קאליסטרוי... 

וי מעטעק האָט פאָרויסגעזען, זײַנען טאקע. די ייִדן, באזונדערס זקיינים און פרויען, אוועק 
אין שול און אין קאָנספּיראטיווע שטיבלעך, װוּ ס'האָבן זיך געזאמלט אײַנװױנער פון א גאס אָדער 
פון צוויי, און זיך איבערגעדעקט מיט די טאלייסים די קעפּ, מיט דער האָפענונג, אז דער אומי 
גליק װעט זיי ניט דערזען. 

דאָך זײַנען זיי געגאנגען דאָס מאָל אין גאָטס הויז מיט א באזונדער שווער געמיט. זייער 
אלטע געבונדנקײַט מיט גאָט איז געווען א דורכגעפוילטע. עס האָט זי שוין מער גאָרניט געי 
האלטן, כוץ די געװױינהײַט און דער פּאכעד, און דאָס, װאָס אלנפאלס איז דאָך די שול מיט זיבן 
גאסן װײַטער פונעם אומשלאג-פּלאץ... און פון דער אנדערער זײַט, זײַן אין שול באטײַט נאָך א 
טאָג לעבן. ס'האָט אויך עפּעס א ווערט. און װײַטער איז ווידעראמאָל --- ביטאָכן. 

באזונדערס שווער האָט זיך געלייגט אף זייער געמיט די געשיכטע מיטן פאָרזיצער פונעם 
יודענראט. דאָס איז פאר יעדן איינעם געווען א צייכן פון דעם, אז אף דער געטאָ רוקט זיך אָן 
דער סאָף... יעדער איינער האָט געװוּסט,. װויאזוי דער פּרעזעס האָט זיך ערעװו-יאָמקיפּער גע" 
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זעגנט מיט זײַנע בניי-באיס, װאָס ער האָט געזאָגט די קינדער, און איבערהויפּט די צאװאָע, װאָס 
ער האָט אָנגעשריבן. און פון דער צאװאָע, װאָס מע האָט געפונען אן אײַנגעקװעטשטע אין זײַן 
פארגליווערטער האנט, האָבן ארויסגעשריען צוויי ווערטער: -- ,ביזן לעצטן..* 

פון שטוב איז ער ארויסגעגאנגען מיט די גאָלדענע כפייצים און מיט די לײַכטער, זײַענדיק 
פעסט באם געדאנק, אז דאָס איז זײַן לעצטער גאנג, װאָס ער האָט צו מאכן אף דער ערד. ער איז 
געגאנגען איבער די גאסן פון געטאָ און געשאָקלט צו יעדער שטוב מיטן קאָפּ, װי א שולדיקער 
דערפאר, װאָס אין איינער האָט געפעלט א טאטע און אין א צװייטער -- א קינד און ערגעץ 
אנדערש -- א זאָקן ער איז געגאנגען און אים האָט זיך געדוכט, אז עס באגלייט אים פאָן פראָש 
און װײַזט אים: 

-- אָט פון דער שטוב, הער אָבער-יודע, האָט איר נאָך ניט ארײַנגעשריבן אין די צעטלען... 
אָט פון יענעם הז האָט איר ניט צוגעשטעלט קיין אויסקונפטע, הער אָבער-יודע... 

ער האָט אים געשמיסן דער שטורעמפיורער אין זײַן לעצטן גאנג, און ער איז געגאנגען און 
צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ. ער האָט געװאָלט, עס זאָל זיך שוין ענדיקן װאָס גיכער דער וועג. ער 
זאָל שוין אופהערן פילן אף זיך דעם אֶל פון זײַנע לעצטע מינוטן.. נאָר אנטקעגן איז אים 
געגאנגען דאָס וויסטע פאריאָסעמטע יעסוימים-הויז... דאָס איבערגעקערטע פּארקנדל מיט די צע- 
טראָטענע געוויקסן, וועלכע די קינדער האָבן באוויזן פארפלאנצן אף דער וועלט... 

פון ביידע זײַטן האָבן אף אים געקוקט אָװלדיקע הײַזער, װאָס זײַנען געזעסן נידעריק בא 


דער ערד, װי מע זיצט שיווע... זי האָבן אים נאָכגעקוקט, ווען ער האָט זיך דערװײַטערט פון זיין 
זיי 2 אִים נאָכגעקוקט, װי א מין אף דער ערד זיצנדיקע פארגלייוערטע לעװײיַע... און ער האָט 
זיך געשעמט אופהייבן דעם קאָפּ, א קוק טאָן אף זיי צום לעצטן מאָל... 


און קוקגדיק אזוי אראָפּ, איז אים געקומען אפן געדאנק דער פרימאָרגן, ווען מע װעט אים, 
אן אײַנגעװיקלטן אין פאפּיר, ארױיסטראָגן פון יודענראט און אים אוועקלייגן אין דרויסן לעבן 
דעם טויער, די כעוורע ,כעסעד-ישעל-עמעס" זאָל אים אוועקפירן אפן בעסוילעם און באגראָבן. 

און גל איז אים באפאלן א סאָפעק: עס װועט פּונקט זײַן יאָמקיפּער אינדערפרי. דער ,כעסעד- 

נלדעמעס" וװועט יאָמקיפּער אינדערפרי איבער די גאסן ניט ארומגיין און מיט אזעלכע מיצוועס 
2 ניט פארנעמען. דאָס איז ריישיס, האָט ער געדרייט מיטן קאָפּ. שייניס, האָט פאָן פראָש פא- 
נאנדערגעשיקט די צעטלען, אז יאָמקיפער אינדערפרי זאָלן די ייִדן זיך צושטעלן צום אומשלאג- 
פּלאץ. און שלישיס, ווען עס זאָל אפילע גאָרניט זײַן, איז נאָך א סאָפּעק, צי די כעוורע ;כעסעד- 
שעל-עמעס" װעט זיך װעלן צורירן צו אים... 

ער איז ארײַנגעקומען אין יודענראט. ס'איז דאָרטן קיינער ניט געווען. די זון האָט דורך די 
פענצטער ניט ארײַנגעקוקט. אין די ליידיקע צימערן האָט זיך געשפּרײט א טונקלקײַט. ער האָט 
פֿאנאנדעה, געעפנט דעם שראנק. אף די פּאָלקעס זײַנען געלעגן איינס אפן אנדערן צעטלען. צעטלען 

עמען פון געקוילעטע און פארברענטע ייִדן. עס האָט זיך געדוכט, אז פון די צעטלען שרײַען 
ארויס די נעמען אין דער טונקלקײַט פונעם יודענראט און פונדאנען -- אף דער גאס, און דער 
טויטער שאָרך צעגייט זיך װײַט איבער דער געטאָ, איבער די פארמויערטע וװענט און איבער 
דעם שטעכדראָט -- װײַט אין דער וועלט ארײַן... און ער, דער פּרעזעס, שטייט איצט לעבן אָט 
די צעטלען ערעוו-יאָמקיפּער און בעט בא זי מעכילע. 

ער װאָלט זיך צעוויינט, נאָר ס'קומט אים ניט די טרייסט, װאָס לייגט זיך אפן הארצן פון 
טרערן... ער בעט מעכילע בא די צעטלען מיט נעמען פון מייסים... ער דערוועגט זיך ניט צוגיין 
נאָענט צום שראנק, װי ער װאָלט זיך ניט דערוועגט צוגיין נאָענט צו אן אָרנקױדעש. ער װאָלט 
ארויסגעגאנגען בעטן מעכילע בא די פאריאָסעמטע שטיבער, בא די אײַנגעוואלגערטע און פאר- 
טרויערטע, װאָס זיצן שיווע אף דער ערד, -- ער װאָלט ארויסגעלאָפּן בעטן מעכילע אויך בא זיי... 
אָבער די דאָזיקע טרייסט קומט אים אויך ניט. 

ער האָט אוועקגעלייגט אפן טיש דאָס לעצטע ביסל צירונג פון זײַן הויזגעזינד און די לײַכ- 
טער, װאָס אף זיי האָט זײַן זמירע געבענטשט ליכט, פאנאנדערגעשפּרייט די צאװאָע, װאָס ער 
האָט אָנגעשריבן, און זיך גרייט געמאכט צו זאָגן ווידע. ער האָט אראָפּגענומען פון שראנק דעם 
סידער, אים אופגעעפנט און גענומען שאָקלען מיטן קאָפּ: 

-- ריבוינעשעלוילעם. 

נאָר פּלוצעם האָט זיך אים א דאכט אויס געגעבן, אז די צעטלען הייבן זיך אוף פון די 
פּאָלקעס, װאָס אין שראנק, מיט א בעסוילעמדיקן ראש... זיי רינגלען אים ארום און פארמאכן 
אים דעם סידער: 

-- זײַ זיך מיסוואדע פאר פאָן פראָשן, פאָרזיצער. הײַנט האָסטו בויגעד געווען אין אים, ניט 
אינעם ריבוינעשעלוילעם. 
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א פינצטערניש האָט זיך באזעצט אין זײַנע אויגן. ער האָט ניט באמערקט, װי עס איז צוגעי 
פאלן די נאכט. אין שול און אין די שטיבלעך פון געטאָ האָט זיך שוין א ריס געטאָן דאָס געוויין 
פון ,קאָלינידרע". דאָס צימער פונעם יודענראט האָט זיך גענומען אָנפילן מיט שאָטנס. אן 
ער --- צווישן די שאָטנס און די אופגעשטאנענע צעטלען, און פאָן פראָש איז אהער אויך געקומען: 

-- ריכטיק, --- האָט ער זיך גענומען ווארגן מיטן לעצטן ביסל אָטעם, --- גאָטס נאָמען 
האָב איך ניט װאָס צו דערמאָנען... אָבער פארפאסטן אף יאָמקיפער... 

ער האָט אוועקגעלייגט דעם סידער און גענומען די צאװאָע אין די הענט: 

-- זאָל דאָס זײַן מײַן ווידע... 

ער האָט גענומען לייענען פאר זיך: 

-- ערעװ-יאָמקיפּער. זאָל מיר געצאָלט װוערן פאר מײַנע מײַסים מיט דער העכסטער מאָס 
פון דין. איך בין אף זיך אלץ מעקאבל... 

ער האָט ארויסבאקומען אין א שטיקל פּאפיר ציאן-קאלי, עס צוגעטראָגן צום מויל און זיך 
געווענדט צום אָפּענעם שראנק מיט די צעטלען: 

-- לאָזט מיך מעקאבל זײַן דעם יאָמקיפּערדיקן טאָנעס אף אײיביק. 

און ער האָט אויסגעטרונקען דעם סאם. 

און יאָמקיפּער אינדערפרי זײַנען ייִדן געגאנגען געהיימערהייט אין שול און אין די בא" 
האלטענע שטיבלעך -- זיך באשיצן מיט די טאלייסים אין דער אָנװעזנהײַט פון גאָט, װי מעטעק 
האָט ארױסגעזאָגט זײַן האשאָרע פאר טאדעושן... ער האָט נאָר ניט געװוּסט, אז באלד נאָך דעם 
האָט זיך אָנגעהױבן די דײַטשישע בלאָקאדע... 

דער טויער פון געטאָ האָט זיך צעשפּארט, װי אן אופגעריסענער שליוז, און דורך אים האָבן 
א פלייץ געטאָן אף די שטילע יאָמקיפערדיקע גאסן די מערדער פון דער ,,פארניכטונגס-קאָמאנדע". 
אין איין אויגנבליק זײַנען שוין די ייִדישע שטיבלעך געווען דורכגעלעכערט אף דורך און דורך. 
אופגעריסענע טירן און אויסגעזעצטע פענצטער. אף די שװעלן האָבן זיך שוין געוואלגערט דער- 
שטאָכענע זקיינים און קראנקע, װאָס האָבן ניט געהאט, װוּ זיך צו באהאלטן, און זיך ניט געקאָנט 
רירן פון שטוב. בלוט האָט א שטראָם געטאָן אפן גאס פון איין טיר אנטקעגן דער אנדערער. און 
אין די באָטעמעדראָשים איז געגאנגען דאָס יאָמקיפּערדיקע געוויין פון די ייִדן אײַנגעװיקלטע 
אין טאלייסים, װוי אין טאכריכים. און מיטאמאָל האָבן זיך די באָטעמעדראָשים א וואקל געטאָן, וי 
פון אן אונטערערדישן שטויס, וי זיי װאָלטן זיך אָפּגעריסן פון דער ערד און געשלײַדערט געװאָרן 
ערגעץ אין דער אָפּגרונט-פּוסטקײַט. דאָס געוויין איז פארביטן געװאָרן אף א יעלאָלע, די טפיי 
לעס -- אף א ויי-געשריי. די אָרעמע שטיבלעך מיט די דאוונענדיקע ייִדן האָבן זיך גענומען 
טראָגן אין דעם שטורעם פון די באפאלענע עס-עס, אין דעם באנדיטישן געפײַף און אין דעם 
שיקערן געלעכטער אונטערן אקאָמפּאנעמענט פון אװטאָמאטישע שיסערײַען, װאָס זײַנען גלײַך 
געגעבן געװאָרן לוט א קאָמאנדע. 

--- אכטונג! 

די מיספּאלעלים זײַנען געפאלן איינע אף די אנדערע, זיך געװאָרפן אף דער ערד, זיך געי 
פּרוּווט פארשטעלן מיט די שטענדערס און געשריען אין דער טויבער שטױביקער ערד ארײַן 
װאָס איז געווען פארדעקט מיט א ביסל היי, װי מיט א ביסל אױיסגעקראָכענע האָר. נאָר זייערע 
קוילעס זײַנען אָפּגעשפרונגען צוריק און דערטרונקען געװאָרן אינעם בלוטיקן דעבאָש, אינעם 
שטאָלענעם גרילץ פונעם אװטאָמאטישן געװוער. דער הימל איז שוין פון זיי געווען פארשטעלט. 
קיין הימל איז שוין ביכלאל ניט געווען אין געטאָ. א קויטיקע, א נאקעטע, אן אומפארשעמטע 
גרױיקײַט האָט געשפּארט פון דער הייך, נאָר קיינער פון די געכאפּטע און געשלאָגענע און געפירטע 
האָט ניט געװאָלט אופהייבן צו איר די אויגן. און אזוי זײיַנען זיי, די ביקסן צוגעשטעלטע צו די 
מײַלער, ארויסגעריסן געװאָרן פון זייערע לעצטע באהעלטענישן און געטריבן געװאָרן צום אומ- 
שלאג-פּלאץ. אינמיטן וועג האָבן אנדערע באנדעס אונטערגעװאָרפן צו דעם הויפט-שטראָם נײַע 
מענגעס, געטריבענע פון אנדערע ערטער, און איבער דער געטאָ האָט זיך אויסגעצויגן יאָמקיפּער 
אינדערפרי א לאנגער טרויעריקער צוג פון עטלעכע צענדליק טויזנט מענטשן -- אף שכיטע. מע 
האָט זיי פריִער אויסגעשטעלט אין רייען, זי זאָלן גיין לוט דעם דײַטשישן מיליטערישן אוסטאוו 
און אָפּגעבן קאָװעד דעם מאלכהאמאָוועס. זי האָבן ניט געװוּסט, װוּהין מע טרײַבט זיי. ארומגע- 
רינגלט פון אלע זײַטן דורך די שווארצע עסעסישע פארדארבער, זײַנען זי יעדע װײַלע אופגע- 
טרייסלט געװאָרן פון אן אומדערווארטן שאָס סאמע לעבן די אויערן, סאמע לעבן די שלייפן און 
סאמע לעבן די מײַלער. דורך די הויכע פענצטער פון די הײַזער, װאָס פארביי זיי איז אדורכגע- 
טריבן געװאָרן דער געיאָגטער האמוין, האָבן די מערדער יעדע װײַלע אראָפּגעשלײַדערט א קינד 
אפן ברוק און מיטן קנאק פונעם צעזעצטן און צעשפּריצטן שארבנדל האָט מען די פארורטיילטע 
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געגעבן צו פארשטיין, װוּהין זיי גייען. און אף צו באשטעטיקן דעם וועג האָבן די הענקער אראָפּ- 
געשלײַדערט פון א הויכן שטאָק דורכן פענצטער אויך די מוטער פונעם קינד. און דער האמוין איז 
געגאנגען, זיך ניט אָפּגעשטעלט... אָפענע רערן-מײַלער פון אװוטאָמאטן האָבן קאָמאנדעװועט און 
געוויזן די ריכטונג. 

ביסלעכװוײיַז זײַנען אף דעם דאָזיקן יאָמקיפּער"ספעקטאקל זיך צונויפגעפאָרן די סאמע פאָר- 
נעמסטע און פּראָמינענטסטע צושויער פון דער גובערנאטאָרשאפט. פאָרויס האָט געריטן די געטאָ- 
פּאָליצײ אף ריקשעס און געמאכט אָרדענונג, די געיאָגטע אף שכיטע זאָלן ניט ארויס כאָלילע פון 
דער ריי. זיי האָבן זיך באמיט גאָרגלען װאָס העכער, אז די עס-עס זאָלן זען, וי געטרײַ און וי 
איבערגעגעבן זיי סטארען זיך פארן רײַך. 

דורך די הויפט-גאסן פון דער כאָרעװער ווארשע האָבן זיך צוגעגליטשט צום אומשלאג- 
פּלאץ אף גלאנציק-אָפּגעפּאָלירטע אװטאָמאָבילן דער דײַטשישער קאָמענדאנט און דער שטעל- 
פארטרעטער פונעם גיירוש-קאָמיסאר. זיי זײַנען צוגעפאָרן האסטיק און מיט אופגעלײיגטקײַט אין 
די באוועגונגען אָפּגעשטעלט די מאשינעס, וי זיי װאָלטן צוגעפאָרן ניט צו קיין שכיטע-פּלאץ, 
נאָר צו א טעאטער, װוּ זי האָבן זייערע אן אייגענע מעלוכע-לאָזשע. 

די דאָזיקע צוויי הויכגעשטעלטע פּערזאָנען האָבן באקוקט דאָס ;געכאפּ* פון יאָמקיפּער 
אינדערפרי אין די ייִדישע באָטעמעדראָשים און זיך גענומען בייזערן אף דער פּאָליצײ, גלאט אזוי, 
אָן א פארװאָט, אונטערשטרײַכנדיק דערמיט זייער אלגעװעלטיקײַט און מע זאָל קיין איין רעגע 
ניט פארגעסן, אז זיי זײַנען דאָ. 

און די געטריבענע טויזנטקעפיקע מאסע האָט זיך באוועגט אף איין אָרט. עס האָט זיך גע- 
דוכט, אז זי גייט נאָך אלץ. אז זי קאָן זיך ניט אָפּשטעלן. עס האָט זיך געדוכט, אז זי גייט ערגעץ 
ווערטיקאל. אָט קומען צו נאָך. א סאך. דערשטוינטע. אין הינערפּלעט. זיי פילן ניט קיין באָדן 
אונטער די פיס. זיי זעען ניט קיין הימל איבער זיך. די אויגן זײַנען בא אלעמען פארשטאָפּט מיט 
שווינדלדיקן נעפּל און מיט בלוט. זיי זעען גאָרניט. אלץ האָט זיך אומגעקערט צוריק אין טויהו- 
װאָווויהודיקן צושטאנד און זיי ווירבלען זיך ארום אים. זיי פאלן ערגעץ טיף. אין אן אָפּגרונט. 
שוין אזוי לאנג, אז ס האָט זיי אראָפּגעװאָרפן, שוין אזוי לאנג, אז זיי פאלן, און קאָנען ניט דער- 
גרייכן דעם גרונט און זיך צעקלאפן און זיך אויסמישן מיט אָט דעם װאָיענדיקן און וואנזיניקן 
טויהו-װואָווויהו. 

נאָר דער ספּעקטאקל האָט זיך נאָך אלץ ניט אָנגעהױבן. די ערעוו-מיסעניקעס האָבן זיך גע- 
טוליעט יינער צו דעם אנדערן, אָפּשטױסנדיק פון זיך די שרעק מיט די הענט. אף וועמען ווארט 
מען? אָט זײַנען זיי. די, װאָס דארפן פאָטאָגראפירן און פארייביקן דײַטשלאנדס מעמשאָלע, דײַטש- 
לאנדס גדולע, דײַטשלאנדס רום. 

און מיטאמאָל האָט זיך דער גאנצער אומשלאג-פּלאץ אופגעטרייסלט, װי ס'װאָלט אים א 
שטויס געטאָן פון אונטער דער ערד. די צענדליקער טויזנטער פארורטיילטע, װאָס האָבן זיך די 
גאנצע צײַט געפונען אין הינערפלעט פון טױט, האָבן זיך פּלוצעם אופגעפליגלט מיט די טאליי- 
סים. איבערגעפלאָכטענע און אָניאָגנדיקע איינע אף די אנדערע, וי כוואליעס אין א שטורעם, 
האָבן זיי, רײַסנדיק זיך פון זיך אליין, גענומען שפּארן אין דער הייך מיט א פארטויבנדיק וויי- 
געשריי, און איבער אָט דעם פּלוצעמדיקן אופברויז האָט שלוימעלע גערער געגעבן א שפּרונג 
ארויס: 

-- ייִדן, פארװאָס האָבן מיר איבערגעריסן די טפילעס? ס'איז דאָך יאָמקיפּער אף דער וועלט, 
דער יאָם-האדין. װאָס הערן מיר די קוילערס? װאָס הערן מיר די טאליאָנים? ייַדף 

און זײַן קאָל האָט זיך א קײַקל געטאָן איבער דעם גאנצן אומשלאג-פּלאץ: 

-- האמע-עדעדלעך. 

דער שטעלפארטרעטער פונעם גיירוש-קאָמיסאר האָט אָנגעצונדן דעם אויסגעלאָשענעם צי- 
גאר און א װוּנק געטאָן צום קאָמענדאנט, און דער קאָמענדאנט צום אינספּעקטאָר, און דער איג- 
ספּעקטאָר צו דער פּאָליצײ, און פון א שארפער סווישטשענדיקער אװוטאָמאטן-סעקציע האָט שלוי- 
מעלע גערער זיך אויגנבליקלעך א קאטשע געטאָן און איז אומגעפאלן קוירים, אױסשפּײַענדיק 
מיט בלוט די לעצטע װערטער פון דער טפילע אף דער יאָמקיפּערדיקער ערד. 

נאָר ייַדן האָבן עס ניט באמערקט. דאָס פײַער פונעם אווטאָמאט איז דורך, װי א בליץ, און 
וי לוט א צייכן פונעם הימל האָבן די פאריאָגטע גענומען איבערציִען איבער די קעפּ די צע- 
פליגלטע טאלייסים. 

אין איין רעגע איז װײַס געװאָרן דער אומשלאג-פּלאץ, וי א שניי װאָלט אויסגעפאלן איַנמיטן 
יאָמקיפּער, און עטלעכע טויזנט קוילעס, אָנגעפילטע מיט ווייטעק און מיט צאָרן, מיט אויסגע- 
טאָנענקײַט פון דער וועלט און מיט פאראכטונג צו די הענקער, האָבן זיך א לאָז געטאָן צום הימל; 
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-- ונתנה תוקף קדושת היום..ג 

און דער גיירוש-קאָמיסאר האָט אויסגעשטעלט א פּאָר קעלבערנע אויגן אפן קאָמענדאנט, 
און דער קאָמענדאנט אפן אינספּעקטאָר, און דער איגספּעקטאָר אף די עס-עס, און באלד האָבן 
א שטעפּ געטאָן קוילנווארפערס און אװוטאָמאטן, און באלד איז דער שניי, װאָס איז אויסגעפאלן 
יאָמקיפּער באטאָג, געװאָרן אויס שניי, נאָר א רויטע מאסע. און באלד זײַנען די טאלייסים פארי 
כלינעט געװאָרן מיט בלוט, און באלד האָט זיך דער באשאָסענער אוילעם א וואלגער געטאָן אף 
דער ערד, מיטשלעפּנדיק מיט זיך די פּאָליצײ און די עס-עס. ערגעץ אף אן אנדער עק פונעם 
אומשלאג-פּלאץ האָט נאָך אלץ, װי א װאָיענדיקער יאם-צושלאָג, זיך געבראָכן דער ,הא-מעדעי 
לעך". און די האלבֿ-צעטראָטענע און דערשאָסענע, װאָס האָבן זיך שוין געוואלגערט, אײַנגעהרי- 
זעטע אין דער הארבסטיקער ערד, און אין די אנטבלויזטע און צעבלוטיקטע עס-עס-לײַט, און אין 
דער פּאָליצײ, זײַנען אָפּגעגאנגען מיט די לעצטע קרעכצן און האָבן אויסגעשפיגן מיט בלוט די 
נעשאָמעס איניינעם מיט די טפילעדיקע װידערקאָלן... 


דער אורטיי? 


אין דער אונטערערד זײַנען געווען פארזאמלט אלע. דאָרט האָט מען אויך איצט גערעדט 
װײיניק. מער מיט די אויגן. מער -- אפן װוּנק. דאָס מענטשלעכע קאָל, װי שטיל ס'איז איצט ניט 
געווען, האָט ארויסגעבראכט יעדן איינציקן פון זיך. דאָס מענטשלעכע קאָל האָט איצט געשלאָגן 
ניט געקלונגען. 

א הוסט טאָן האָט זיך קיינער ניט דערלויבט אין אָט דער געפרעסטער שטילקײַט. עס האָט 
זיך געדוכט, אז זיי שטייען דאָ שוין זייער לאנג און רירן זיך ניט פון אָרט, -- פון יענער רעגע 
אָן, זינט די לאסטװאָגנס מיט די קינדער האָבן זיך ארויסגעריסן פון דער שטאָט. ס'האָט זיך גע 
דוכט, אז זי הערן דעם גרילץ פון די רעדער, װאָס פארטויבט דאָס געויין פון די קינדער. אָט 
דאָס הערן זיי -- אונטערערדישע, געפענטעטע, אומבאװאָפּנטע, נאָר ניט אָפּגעטעמפטע אין זייער 
האָפענונג אף נעקאָמע. 


1 -- אונעסאנע טויקעף קדושאָס האיוים -- א יאָמקיפערדיקע טפילע. 
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דערשלאָגענע און בארוישטע, מיט איבערגעברענטע הערצער, נאָר מיט ניט פארלאָשענעם 
צאָרן, זײַנען זיי געשטאנען ביז איבערן האלדז אין וויי און אין פּײַן. פון זייערע אויגן איז ניט 
אָפּגעטראָטן דאָס שרעקלעכע בילד פון די קינדער, די געיאָגטע צום אומשלאג-פּלאץ צוזאמען 
מיט דעם אלטן לערער יאקוב גאָלדשמיט, װאָס יעדער פוילישער שטיין האָט געקענט אונטערן 
נאָמען יאנוש קאָרטשאק. פון זייערע אוגן האָט געזעצט די נאכט. װי מיט אײַזערנע רייפן האָט 
יעדער איינער איבערגעבונדן דעם וייטעק, מע זאָל פון אים ניט װערן אופגעריסן. מיט פאר- 
פּרעסטע ציין און מיט אָנגעצױגענע אָדערן איז זי געשטאנען, די אונטערערדישע מעסיבע, ארום 
א טיש. דאָס האָט מען זיך אהער צונויפגעקליבן ארױיסטראָגן אן אורטייל דעם הענקער פון ייִדישע 
קינדער אין געטאָ פאָן פראָשן. 

-- שרײַב, טאדעוש, -- האָט אלעקסאנדער געזאָגט מיט א כריפּענדיקער שטים, קוקנדיק 
מיט די שמאָלע אויגן אף אלע פארזאמלטע. 

טאדעוש האָט זיך אוועקגעזעצט באם טיש, אוועקגעלייגט פאר זיך א שטיק פאפּיר און אויך 
א קוק געטאָן אף אלע כאוויירים ריכטער פון דער אונטערערד. 

-- איך בעט זיך אופשטעלן, -- האָט אלעקסאנדער זיך געווענדט צו אלע בײַוועזנדיקע. 

אלע זײַנען געשטאנען פון פארפריער. טאדעוש האָט זיך אויך אופגעשטעלט, און אלעקסאנ- 
דער האָט געמאָלדן מיט אן אויסערגעוויינלעכער פּײַערלעכקײַט: 

-- אין נאָמען פונעם אונטערערדישן טריבונאל פון די געטאָיאופשטענדלער וװוערט דער 
געסטאפּאָ-הונט פאָן פראָש פארמישפּעט צום טוט דורך שיסן. 

טאדעוש האָט אָנגעשריבן דעם אורטייל, אים איבערגעגעבן אלעקסאנדערן, ער זאָל דער 
ערשטער כאסמענען. נאָכדעם האָט ער זיך אליין אונטערגעשריבן. דערנאָך איז דער אורטייל גע- 
גאנגען פון האנט צו האנט. יעדער איינער האָט אוועקגעלייגט זײַן כסימע, וי דאָס לעבן. ווען דער 
אורטייל איז געכאסמעט געװאָרן, זײַנען זיך אלע שטיל פאנאנדערגעגאנגען... 


אין דער אונטערערד פון געטאָ איז אין יענעם טאָג געקומען שײַע ריינגאָלדס זון מעטעק, 

פון א פראנצויזישן קאָנצלאגער, דורך א האלבער װעלט, האָט ער זיך דורכגעריסן, דער 
גאסט, און איז געקומען אין געטאָ. ער איז געקומען מיט א גרייטן פּלאן, א דורכגעטראכטן נאָך 
אין װועג. די דערפארונג פון זײַנע צוויי יאָר אין דער ייִדישער ראָטע פון דער אינטערנאציאָנא- 
לער בריגאדע אין שפאניע און פון זײַן אונטערערדישער ארבעט אינעם פראנצויזישן קאָנצלא- 
גער איז אים איצט געקומען צו הילף. 

-- ווידערשטאנד, -- האָט געקלאפּט זײַן הארץ, -- ווידערשטאנד. ארומוואקסן מיט מענטשן. 
און װאָס מער. 

ער האָט געװוּסט, אז אין געטאָ קאָן זיך אָנהײיבן דער אינװוייניקסטער פּארטייען-שטרײַט. 
וועגן דעם האָט ער גלײַך געװאָרנט אלעקסאנדערן און טאדעושן, װי נאָר זיי האָבן זיך געטראָפן. 

-- איין גרויסע שלאכט-אָרגאניזאציע דארף מען איצט האָבן. קיין פארשיידענע פּארטייען 
זײַנען איצט ניטאָ. ס'איז פאראן איין פּארטיי. אָט די, װאָס שלאָגן זיך מיטן פאשיזם. 

ער האָט זיך געריסן זען מיט זײַן פאָטער, מיטן אלטן שײַע ריינגאָלד, און מיט ראָכלס פאָטער, 
דעם פּראָפּעסאָר זארכי; ס'האָט זיך אים געװאָלט א קוק טאָן אף יאקובן. ער האָט געציילט די 
רעגעס. און דאָך האָט ער קעגן זײַן װילן פריער אָפּגעהאלטן א זיצונג. א פּראָװיזאָרישע. 
שטייענדיק. 

-- מיט זעקס לידערס, -- האָט ער ארױסגעװאָרפן די האנט צו די בײַװעזנדיקע, -- װעט 
איר קיין ווידערשטאנד ניט ארױסװײַזן. דאָס פאָלק דארף זיך ווידערשטעלן. דאָס פאָלק דארף 
זיך שלאָגן. אזוי װי עס שלאָגן זיך די פּארטיזאנער אין די װײַסרוסישע וועלדער, די פּארטיזאנער 
אין די בריאנסקער וועלדער. 

די כאוויירים האָבן אים געהערט אופמערקזאם, װי א מענטשן, װאָס איז נאָרװאָס געקומען 
פונעם לאנד, װאָס האָט זיך בארימט געמאכט מיט קלאסישע שלאכטן, פון סאָװועטן-לאנד. אלעק- 
סאנדער האָט געקנייטשט דעם שטערן און געלאָזט דורכגיין מעטעקס װערטער דורך זײַן יעדן 
קנייטש. טאדעוש האָט געקוקט אין דער װײַט, הערנדיק מעטעקן, װי ער װאָלט געהערט א מילי- 
טערישע קאָמאנדע פון יענער זײַט גרענעץ. נאָסן האָט זיך ניט אָפּגעגעבן קיין דינוועכעזשבן. ער 
האָט פּאָשעט געטרונקען יעדעס װאָרט און געווארט, ס'זאָל רעאליזירט װערן. און מעטעק האָט 
נאָך א קליינער פּאוזע פאָרגעזעצט: 

-- וועלכע פּארטייען זײיַנען דאָ פאראן אין געטאָ? 


וו 


אללללללללאלאל לק עלעטש תאה טיק קיקש א 


-- אלע, -- האָט שמייכלענדיק געענטפערט אלעקסאנדער, --- פונקט, וי פאר דער מילכאָמע, 

-- אָבער די פירנדיקע ראָליע, -- האָט זיך ארײַנגעמישט טאדעוש, -- האָבן מיר, די 
קאָמוניסטן. 

-- דארף מען די דאָזיקע פירנדיקע ראָליע אויסנוצן ניט שמאָל, נאָר אין דער גאנצער מעג 
לעכער ברײיטקײַט, -- האָט מעטעק אונטערגעכאפּט טאדעושן. --- פארייניקן זיך. שאפן אן אייני 
הײַט-פראָנט... 

די אונטערערדלער האָבן זיך איבערגעקוקט און באגיטיקנדיק געפּינטלט איינער צום אנדערן 
מיט די אויגן. 

-- װײַטער, -- האָט פאָרגעזעצט מעטעק, -- מיט דער פּוילישער אונטערערדישער באי 
וועגונג זײַנען מיר פארבונדן? 

--- מיט דער ;גווארדיא ליודאָווא", -- האָט אופגעהויבן דעם קאָפּ טאדעוש, -- פונעם 
ערשטן טאָג אָן. 

-- אָט די דאָזיקע פארבינדונג, -- האָט מעטעק א צופרידענער גענומען ריידן שטילער, -- 
דארף מען פארשטארקן און זי האלטן פאר דעם רוקנביין פון אונדזער קאמף. איבערגיסן דאָס 
בלוט פון איינעם אינעם אנדערן. איין בלוט-צירקוליאציע. און אָט אזוי --- קרײַזנװײַז -- די איני 
ווייניקסטע פארברייטערונג פון די קויכעס אין דער געטאָ גיסט זיך ארײַן אין דער דרויסנדיקער 
פארברייטערונג מיט דער דעמאָקראטישער פאָלקס-באוועגונג פון פּוילן. און צוזאמען שפּארן מיר 
זיך אָן אין דעם הויפּט-קױעך, װאָס שלאָגט זיך מיטן פאשיזם, -- אין דעם סאָוועטנפארבאנד. 
דעמלט זײַנען מיר א ווירקלעכער באשטאנדטייל פונעם אנטיפאשיסטישן קאמף, ניט א פארור" 
טיילטע איידע, װאָס איז פארטריבן געװאָרן אין געטאָ אף אומגעבראכט וערן, װי דאָס האָבן 
פארפּלאנירט היטלער און הימלער און די איבעריקע הינט. 

אלעקסאנדער האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ און דערמיט אויסגעדריקט די פולשטענדיקע צוי 
שטימונג צו מעטעקס ספּאָנטאנע געדאנקען. 

טאדעוש האָט אויך געהאלטן מעטעקס פּראָגראם פאר זייער א דורכגעטראכטער, און די 
גאנצע צײַט, ווען יענער האָט גערעדט, האָט ער מיטן געדאנק צוגעשטימט און האנאָע געהאט 
פון דער קלאָרקײַט, װאָס דער דאָזיקער געפּרוּווטער באָכער האָט מיט זיך געטראָגן. 

דער אָרעאָל פון זײַן אָנטיײלנעמען אין די שפּאנישע שלאכטן, פון זײַן אָפּקומען אין די פראני 
צויזישע קאָנצלאגערס און פון זײַן אראָפּלאָזן זיך אהער אף א פאראשוט האָט אין די אויגן פון 
אלע כאוויירים צוגעגעבן װאָג און אװוטאָריטעט זײַן פּערזאָן. אלע האָבן געװוּסט, אז ארויסגענומען 
אים פון קאָנצלאגער, אויסגעביטן אים האָט רוסלאנד. און דער דאָזיקער פאקט האָט געמאכט אזי 
לײַבלעך-אייגן דעם סאָוועטנפארבאנד, פּונקט דער סאָוועטנפארבאנד װאָלט אויסגעביטן יעדן 
איינעם פון זיי. טאדעוש האָט גוט פארשטאנען, אז ס'גייט ניט אין זיער פּערזאָן פון מעטעקן, נאָר 
אין דעם אנטיפאשיסטישן קעמפער. און אז פאר יעדן איינעם האָט רוסלאנד געשטרעקט די הענט. 
און דאָס, װאָס דער גוירל איז געפאלן אף אים, אף מעטעקן, האָט באווויגן די כאוויירים זען אין 
זײַנע רייד א שטיק פון דעם עמעס, װאָס ס'האָט אדורכגעטראָגן אין קריג דער סאָוועטנפארבאנד. 
טאדעושן האָט זיך ניט געװאָלט אמפערן מיט מעטעקן אפילע דאן, װוען אים האָט זיך געדוכט, 
אז עפּעס פון זײַנע רייד לאָזט זיך באשטרײַטן. ער האָט אים נאָר געפרעגט: 

--- װאָס פאר א אָרגאניזאציאָנעלע פאָרמען װאָלט מען באדארפט איצט אָנעמען, אז ס'זאָל 
עפעקטיווער זײַן דער קאמף? 

מעטעק האָט צעפירט מיט די הענט: 

-- מיר װעלן דאָ קיין נײַס ניט אנטדעקן. וי אומעטום. מיר האָבן זיך בא וועמען צו לערנען. 
א צענטער. פארייניקן אין אים אלע קויכעס. אָרגאניזירן מיטגליד-קעמערלעך, װוּ נאָר ס'איז 
מעגלעך. צווישן די, װאָס ווערן יעדן טאָג געטריבן אף קאטאָרזשנע ארבעט, -- א קעמערל. זײ 
וועלן אונדז צוניצקומען דאָרט, װוּ זיי ארבעטן, -- אויסער דער געטאָ. אין די פאבריקן, װוּ די 
געטאָדשקלאפן ארבעטן אף די דײַטשן, -- א קעמערל. אין די ארטעלן אינװייניק אין געטאָ, אף 
די באןיסטאנציעס און אין די דײַטשישע זאװאָדן, װוּ נאָר ס'איז דאָ א ייִדישער קאטאָרזשניק. 
אָנקניפּן פארבינדונגען מיט פּאָליאקן, מיט פּױילישע קאטאָרזשניקעס. פאָרזיכטיק. אויסטיילן קאמפס- 
דרוזשינעס. אזויארום װערן מיר די געטאָ-אָפּטײלונג פון דער פאָלקס-גווארדיע. איך לייג פאָר 
אָנרופן אונדזער אָרגאניזאציע, אויב ס'זײַנען ניטאָ קיין אנדערע פאָרשלאָגן, -- ;ספארטאק" 

די אונטערערדלער האָבן זיך איבערגעקוקט, א װײַלע געטראכט און מאסקים געווען. יעדער 
איינער האָט איבערגעכאזערט דאָס װאָרט ;ספּארטאק", װי מע װאָלט עס געפּרוּווט אפן גומען. 
און נאָכדעם, שוין אינגאנצן צופרידענע, זיך דערפילט אפילע א ביסל שטײַפער פון דעם, װאָס 
די אָרגאניזאציע װעט טראָגן דעם נאָמען ;ספּארטאק?. 
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מעטעק האָט זיך ניט פארהאלטן לאנג אף קיין איינצלהײַטן. ער איז גלײַך איבערגעגאנגען 
צו דעם װײַטערדיקן, װאָס אים האָט זיך געדוכט, אז ס'איז דרינגענד. און אזוי, ביינע-לעביינע צי 
האָט ער א זאָג געטאָן, װי א זאך, וועגן וועלכער מ'האָט שוין לאנג גערעדט און װאָס איז יעדן 
איינעם קלאָר: 
-- מע דארף דרינגענד צוטרעטן צו מיליטערישע איבונגען מיט די מיטגלידער, װאָס וועלן 
צוקומען. 
ער האָט געװוּסט, אז אלע, װאָס געפינען זיך דאָ אין דער אונטערערד, האָבן אָנטיילגענומען 
אין די שלאכטן פאר ווארשע, האָט צֶר / זיי געװאָלט פארשאפן דעם נאכעס און זיי דערמאָנען: 
-- מיט די מיליטערישע איבונגען װעלן מיר אָנפירן אלע, יעדערער פון אונדז... דאָ זײַנען 
דאָך אלע שלאכטלײַט. איר האָט דאָך זיך געשלאָגן פאר ווארשע, וי מיר פאר מאדריד... כאָטש 
מיר זײַנען דאָרטן געווען װאָלאָנטיאָרן קימאט פון דער גאנצער וועלט און איר זײַט דאָ געווען א 
הײַפל מארטירער... איז אָט, װעלן מיר דארפן געפינען צײַט אף דורכפירן מיליטערישע איבונגען 
מיט די נײַע מיטגלידער, װאָס װעלן זיך ארײַנגיסן צו אונדז. 
אלעקסאנדער האָט געשמייכלט צו טאדעושן, און דער שמייכל האָט באטײַט; 
-- זאָג אים דו, טאדעוש, װאָס מיר האָבן פאר דער צײַט אָפּגעטאָן. וויפל מענטשן פון געטאָ 
מיר האָבן אויטגעלטפט, האלטן א ביקס אין דער האנט. 
נאָר טאדעוש האָט ניט אופגעכאפּט אלעקסאנדערס שמייכל. ער איז געזעסן װוי אף א לעקציע. 
כאָטש ער האָט גוט געװוּסט, אז א סאך פון דעם, װאָס מעטעק זאָגט, איז שוין פאר זיי אלעמען 
טאָגטעגלעכער שטייגער. נאָר אים האָט אימפּאָנירט די מעטאָדישקײַט פון מעטעקס רייד, די אָרגא- 
ניזירטקײַט פון זײַן געדאנק. און ווען מעטעק האָט געענדיקט, האָט ער אים אויך א פרעג געטאָן, 
אזוי װי מע פרעגט א לעקטאָר: 
-- און װאָס טראכסטו וועגן אינדיווידועלע אקטן פון נעקאָמע? 
מעטעק האָט א הייב אוף געטאָן דעם קאָפּ: 
-- אין די באדינגונגען פון געטאָ, אויב מע קאָן אָפּראמען א הונט, ס'זאָל זײַן װייניקער מיט 
איינעם, דארף מען עס טאָן... אָבער פאָרזיכטיק. ס א אונדז ניט אויסגעבן און ניט אָנװײַזן אונ- 
דזער אדרעס. 
טאדעוש האָט געכאפט א קוק אף אלעקסאנדערן. אלעקסאנדער האָט פארשטאנען, װאָס 
טאדעושעס קוק באטײַט. האָט ער זיך אופגעהויבן, אויסגעקנייטשט דעם שטערן, און דער בליק פון 
זײַנע שמאָלע אויגן האָט א גיי געטאָן, װי פון א קאָנוס, און זיך ארײַנגעשטאָכן אין מעטעקן: 
-- איצט איז שפּעט אױסקלײַבן. איצט װעלן מיר מוזן שלאָגן די הינט אײנציקװײַז און װי 
נאָר ס'וועט זיך לאָזן, זיי זאָלן דעם אױסגעשפּירטן אדרעס ניט דערגיין. און דעם אדרעס אונדזערן 
האָבן די הינט, צום באדויערן, אויסגעשפּירט... מיר האָבן זיך טײלװײַן איבערבאזירט. קיין אנדער 
וועג האָבן מיר ניט. איצט איז דאָס ניט קיין טעאָרעטישע פראגע, עק, מיר ווילן פּאָשעט, 
זאָלסט זײַן אינפאָרמירט. דײַן אָנקום אהער פאלט צונויף מיט דעם ערשטן שאָס, װאָס די אונטער- 
ערד גייט טאָן קעגן די הענקער. לוט אונדזער אופגאבע האָט וויגדע מיט אן עקסטרע שאָליִעך 
פון דער ארישער זײַט אונדז צו וויסן געטאָן וועגן איינעם א פּוילישן פארעטער און וועגן א הונט 
פון דער ייִדישער געטאָ-פּאָליצײ. זיי האָבן אונדז אױסגעשפּירט און קלײַבן זיך אונדז פארכאפּן 
ראפּטאָם און אין א גרעסערער צאָל. וויגדע האָט אָנגעשמעקט נאָך א פאמיליע פון א דײַטש, 
קורט שטופּפע. דאָס שנירעלע ציט זיך צו פאָן פראָשן. און פון אונטן איז דער פוילישער שפּיאָן 
קאָבידלאָ און דער שעף פון דער געטאָ-פּאָליצײ. מיר קלײיבן זיך זיי הײַנט באנאכט אָפּראמען. זי 
קומען אהערצו קימאט יעדן אָװנט פארברענגען אין באר און גראָבן ארום אונדז די גרוב... זיי 
ווייסן ניט, אז מיר האָבן זיי אויך אויסגעשפּירט. 
נאָך דעם איז מען איבערגעגאנגען צו דער הויפט-פראגע, װאָס איז געשטאנען פאר דער 
גאנצער אונטערערד. די דאָזיקע פראגע איז געווען באצייכנט מיט איין װאָרט: 
--- פאָן פראָש. 
וועגן דעם האָט באקומען א װאָרט אלעקסאנדער. 
אלעקסאנדער האָט זיך אָנגעשפּארט מיט ביידע הענט אין טיש, ארױיסגעװאָרפן דעם קאָפּ 
עטװאָס פאָרויס און א הוסט געטאָן: 
--- אייגנטלעך, דארף די אונטערערד איצט בלויז באשטעטיקן די קאנדידאטור, װאָס איז 
ארויסגערוקט אף אויספילן דעם אורטייל איבער פאָן פראָשן. 
כאָטש אלע האָבן פארפריִער געװוּסט, אף וועמען די דאָזיקע אופגאבע װוערט ארופגעלייגט, 
האָט דאָך יעדערער געווארט מיט פארבאהאלטענער ציטערניש, ויאזוי דער נאָמען װעט דורכ- 
קלינגען אף דער דאָזיקער געהיימער זיצונג, ווען די אופגאבע דארף ווערן רעאל, און דער נאָמען, 
װאָס דארף די דאָזיקע אופגאבע אויספילן, -- לעגענדע. 
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-- װי איר ווייסט, -- האָט אלעקסאנדער לאנגזאם גערעדט און געקוקט אף יעדן איינעם 
פון די, װאָס נעמען אָנטײל אין דער באראטונג, -- האָבן מיר די דאָזיקע קאנדידאטור לאנג 
אדורכגעטראכט... 

ער האָט אראָפּגעשלונגען דעם אָטעם און װידער אופגעהויבן דעם קאָפּ צו אלע בײַװעזנדיקע, 
זוכנדיק באשטעטיקונג אין זייערע אויגן, און פאָרגעזעצט: 

-- אדורכגעטראכט גרינטלעך: אלץ, װאָס איז פאר, און אלץ, װאָס איז קעגן און דאָך 
געקומען צום באשלוס, אז הײַנט קאָן זיך פּרוּוון אויספילן די דאָזיקע אופגאבע נאָר איין מענטש... 

ער האָט זיך װוידער אָפּגעשטעלט און דערפילט, אז זײַן װאָרט האָט זיך פארשטאָכן אין 
טאדעושעס בליק, װי א שפּיז. דאָס קאָל איז בא אים געווען א ביסל געזעצט. און מיט אזא מידער 
הײזעריקלעכקײַט, װאָס קומט פון ניט שלאָפן א סאך נעכט, האָט ער פאָרגעזעצט: 

-- און דער מענטש, וי איר אלע ווייסט, איז וויגדע... 

איצט איז געבליבן בלויז אָפּצושטימען. אלע האָבן אופגעהויבן די הענט און אראָפּגעלאָזט 
די קעפּ. 

זיי האָבן לאנג געהאלטן אראָפּגעלאָזט די קעפּ און לאנג געהאלטן אופגעהויבן די הענט אין 
אזא פײיַערלעכער פארגליװערטקײַט און דערשטױנטקײַט, ביז אלעקסאנדער אליין האָט מיט אן 
אופגעהויבענער האנט און מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ זיך ניט דערמאָנט א זאָג טאָן: 

-- איר קאָנט אראָפּלאָזן די הענט, כאוויירים.. 

פון דער דאָזיקער מינוט אָן איז וויגדע אין אלעמענס אויגן געװאָרן אָפּגעשײדט פון פאר- 
שיידענע קלײניקײַטן און װאָכעדיקן טומל... פונדאנען אָן האָט יעדער איינער זי געזען אן אופ- 
גייענדיקע ערגעץ אין דער צוקונפט, װי א לעגענדע... און אָט דאָ, אין דער אונטערערד, װוערט 
זי געבוירן, די לעגענדע, אף לעבן אײביק. אָט דאָ, צװישן די כורוועס און ברוכשטיקער פון א 
כאָרעװער וועלט, ווערט שוין געבוירן א צווייטע, װאָס קיינער װעט ניט אימשטאנד זײַן זי אומ- 
ברענגען. אָט דאָ איז דאָס וויגעלע. פונדאנען װעלן זיך פאנאנדערגיין לידער וועגן איר. זיי וועלן 
זי באגלייטן אין די דוירעס. 

--- וויגדע... 

לידער און געזאנגען װעגן דעם, ויאזוי א פאָלק האָט צװוישן כורוועס און ברוכשטיקער 
געקעמפט מיט ליידיקע הענט קעגן דעם שרעקלעכסטן קאט און בלוטיקסטן הענקער פון דער 
וועלט. ויָאזוי דער גײַסט פון פאָלק האָט זיך ניט געלייגט אונטער דער האק. ויָאזוי דער שטאָלץ 
האָט געשטיגן העכער פונעם ווייטעק. ויָאזוי דאָס לעבן האָט דאָך גויווער געווען דעם טויט. 

די זיצונג האָט זיך געענדיקט... 


אויג אף אויג 


וויגדע איז געזעסן בא זיך אין צימער און מאזקיר-נעשאָמעס געווען איר פאָטער שײַע ריינ- 
גאָלד, איר מוטער דוווירע, װאָס איז אומגעקומען א סאך פריָער, און איר עלטערן ברודער יאקוב. 
סלאוועקן האָט זי געזען, װי ער גייט אוועק אין די װאָלקנס, אין דער הייך, דורכן פענצטער בא 
פאָן פראָשן... דירעקט נאָכן פארהער. 

זי האָט שוין געװוּסט א סאך איינצלהײיַטן פון דער לעצטער יאָמקיפּערדיקער בלאָקאדע. נאָר 
זי האָט זיי געטריבן פונעם זיקאָרן. זי האָט זיי ניט געװאָלט זען. זי האָט זיי ניט אָנגענומען. דער 
ביזויען האָט זיך אין הארצן אופגעהויבן העכער פונעם ווייטעק. : 

אין אָט דער אומבאגרײַפלעכער בלוטיקער בעהאָלע פון יאָמקיפּער, ווּ צענדליקער טויזנטער 
מענטשן זײַנען דורכגעגאנגען זייער לעצטן וועג איבער די גאסן פון דער געטאָ, האָבן צו איר אף א 
מאָדנעם אויפן געשװוינדלט איר טאטנס איבערגעפארבטע האָר אפן קאָפּ. 

-- ער האָט זיך געראנגלט, דער אָרעמער פאָטער... דער קלוגער שײַע ריינגאָלד... ער האָט 
זיי געװאָלט אָפּנארן... און האָט זיך נאָר מעװײַעש געווען... אויסגעשמירט מיט פארב זײַן אלטן 
גראָוון קאָפּ... וי א קלאָון... און אזוי האָט מען אים אוועקגעטריבן צום אומשלאג-פּלאץ... 

ער איז אין שול ניט געווען. צי װײַל ער האָט נאָך ניט באוויזן קומע: אין שול, צי װײַל ער 
האָט שוין ניט געװאָלט גיין אין שול... אים האָבן די עסעסאָווצעס ארויסגעשלעפּט פון שטוב. דער 
פאָטער איז געגאנגען שטיל מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ. אָנגערוקט די הוט נידעריק איבערן 
שטערן. ער האָט זיי, װײַזט אויס, ניט געװאָלט זען, די קוילערס. ער איז געגאנגען שטיל. און 
אזוי שטיל זיך ארײַנגעגאָסן אין דעם גרויסן טױזנטקעפּיקן האמוין... 

מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, וי ער װאָלט זיך שוין מער ניט געקאָנט האלטן אף די אקסל, 
איז וויגדע צוגעגאנגען צו איר בעט. געשטאנען א ביסל -- אינגאנצן אן אויסגעליידיקטע, גע- 
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קוקט אף איר פארבעטן געלעגער, געקוקט אף דער וואנט, װאָס איז געווען באגאָסן מיט אזא 
גאָלדענער ווארעמקײיַט פון א יונגהארבסטיקן מיטן-טאָג. 


זי האָט זיך אָנגעבױגן, ארונטערגערוקט די האנט אונטערן מאטראץ און ארויסבאקומען פון 
דאָרט פארוויקלט אין א שאלעכל א רעװאָלװער. זי האָט אים אָפּגעדעקט און גענומען אים בא- 
טראכטן, וי זי װאָלט אים געזען צום ערשטן מאָל. זי האָט א דריי געטאָן דעם באראבאן, ארייַנגע- 
קוקט אין דער רער און א פארטראכטע געשאָקלט מיטן קאָפּ: 

-- איר איז איצט באשערט די ווארעמקײַט פונדאנען... סײַ צום בליען... סייַ צום וועלקן... 

זי האָט ניט אופגעהערט צו קוקן אף דעם רעװאָלװער און עפּעס גענומען זיך אליין ארײַג- 
זאָגן אין סאמע הארצן ארײַן: 

,ס איז קימאט סימבאָליש, װאָס מיט דעם דאָזיקן רעװאָלװער װעט זי גיין אויספירן דעם 
אורטייל איבער פאָן פראָשן... מיטן פּײַער פון אָט דעם געווער װועט זי פּרוּוון אָפּשטעלן דאָס לעבן 
פון דעם. הענקער...* 

זי האָט איבערגעציילט די קוילן אינעם באראבאן. 

;ער האָט אלץ באװאָרנט", -- האָט זי מיט שטומער דאנקבארקײַט געקוקט ערגעץ װײַט, 
און פאר אירע אויגן האָט זיך א שטעל אוף געטאָן דער וואלד, װוּהין זי האָט דורכגעפירט די 
מיידלעך. אָט זעט זי שוין װוי פון צווישן די ביימער, פאנאנדערשפּארנדיק די געדיכטע צװײַגן אין 
א זײַט, שפּאנט א מיטליאָריקער מאן מיט א גוטזעליק אָפן פּאָנעם. מ'האָט אים צו וויסן געטאָן, 
אז פון געטאָ איז געקומען א פארטיע ארויסגעפירטע מיידלעך... געראטעוועטע... פון אונטער דער 
נאָז באם דײַטש... 

-- דאָס זײַט איר? -- האָט ער געפרעגט מיט ווארעמקײַט אין דער שטים, -- איר, װאָס 
האָט געבראכט די מענטשן אין וואלד? לאָמיר זײַן באקאנט. -- ער האָט אויסגעשטרעקט די האנט: 

-- ניעזלאָבין. 

-- דאָס בין איך, --- האָט וויגדע אים געענטפערט און אים באטראכט פון קאָפּ בין די פיס. 

אפן פאָן פונעם רובאשאָווער וואלד, װאָס זײַנע ביימער-בלעטער האָבן ערטערװײַז געוועלקט, 
האָט די גרינע גימנאסטיאָרקע זײַנע אויסגעזען אויך װי א לעבעדיק שטיק לײַב פונעם וואלד. 
ניעזלאָבין האָט זיך באוועגט איבערן וואלד, װי א פעסטער צװײַגיקער בוים, און וויגדע האָט פאר 
איין מינוט זײַן מיט אים צוזאמען זיך דערפילט עפּעס מאָדנע באשיצט. װי א קאָרעוו, װוי זייער 
א נאָענטער קאָרעוו, װאָס זאָל זי האָבן אָפּגעזוכט אין וואלד, האָט אף איר געקוקט ניעזלאָבין, און 
דורך איר האָט ער געזען דעם גאנצן אָפּגרונט פון לייד און פּײַן אין דער געטאָ. 

דער צויבער, װאָס וויגדע האָט פאנאנדערגעשפּרייט מיט איר אומיטלבארקײַט און מיט איר 
מיידלשער פראכט, האָט פון ניעזלאָבינען אף קיין רעגע ניט פארשטעלט דאָס אויסגעצערטע און 
אָפּגעבלוטיקטע פּאָנעם פון דער געטאָ. מיט א באזונדערער רוסישער שעמעװדיקײַט האָט ניעזלאָ- 
בין אזוי נאָר פון דער זייַט געקוקט אף וויגדען און גלײַך מיט אן אופגעהויבענעם קאָפּ, װי דאָרט 
אין דער הייך װאָלט ער געזען דאָס, װאָס אינטערעסירט אים, האָט ער בא איר אויסגעפרעגט 
צום אלעמערשטן -- װאָס הערט זיך אין געטאָ מיט געווער? 

-- איך פרעג אײַך ניט וועגן אנדערע זאכן, כאווערטע, דערפאר, װײַל וועגן די אנדערע 
זאכן ווייס איך... און וועגן זיי, וועגן די דאָזיקע אנדערע זאכן, איז א פארשוועכונג צו ריידן גלאט 
אין דער וועלט ארײַן. וועגן זיי לאָזט זיך ניט ריידן... איך ווייס אלץ... װאָס די פאשיסטן האָבן 
אָפּגעטאָן און װאָס זיי טוען װײַטער אָפּ... מיר האָבן דאָ, אין וואלד, יעדיעס ניט נאָר פון אײַך, 
נאָר פון דער גאנצער אומגעגנט. 

וויגדע האָט אים געהערט מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ און געטראכט: 

-- ווען זי זאָל ניט זען, אז עס שטייט פאר איר אָט דער הויכער קרעפטיקער רוס ניעזלאָבין, 
װאָלט זי געמיינט, אז דאָס איז טאדעוש אָדער אלעקסאנדער... פּונקט װי אָט דער קרעפטיקער 
הויכער רוס זאָל זיך ניט געפינען די גאנצע צײַט אין וואלד, נאָר װי ער װאָלט אויך געווען אין 
געטאָ... און איז נאָרװאָס געקומען פון דאָרט... פון דער סאמע אונטערערד... : 

וויגדע האָט אים זייער װײיניק געקאָנט דערציילן וועגן דער לאגע מיט געווער אין געטאָ. און 
דאָס, װאָס זי האָט אים געקאָנט זאָגן וועגן אירע פּערזענלעכע אופטוען אין דער הינזיכט, --- האָט 
זי געהאלטן פאר נישטיק. 

זי האָט געװוּסט, אז אין דער אונטערערד איז פאראן א גרופּע אינזשעניערן, װאָס איז בא- 
שעפטיקט אויסשליסלעך מיט פּראָדוצירן גראנאטעס. זי האָט אויך געװוּסט וועגן דעם, אז די 
אונטערערד האנדלט אײַן געווער בא די דײַטשישע מאראָדיאָרן און איטאליענישע דעזערטירן, -- 
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אָבער װאָס פאר א באדײַטונג האָט עס געהאט פאר דער אונטערערד, װאָס האָט געדארפט באװאָ 
פענען די געטאָ צו אן אָפּענעם ווידערשטאנד? 

דאָך האָט וויגדע אים געזאָגט: 

-- מע קויפט צוביסלעך צו... װי עס לאָזט זיך... און בא וועמען נאָר מע קאָןיי 

-- דאָך? 

וויגדע האָט אופגעהויבן די אויגן: 

-- אמאָל בא א דײַטש... אמאָל בא אן איטאליענישן דעזערטיר... 

זי האָט געזוכט אין קאָפּ בא זיך, --- נאָך עפּעס דערמאָנען זיך, --- ויאזוי די אונטערערד 
פארשאפט זיך געווער, און א זאָג געטאָן ניעזלאָבינען: 

-- עס קאָסט נאָר זייער טײַער. 

ניעזלאָבין האָט זיך צוגעקוקט צו וויגדען, צו איר יעדער באוועגונג. ער האָט אין איר גע- 
פילט אן אײַנגעהאלטנקײַט און געפּענטעטקײַט. זי האָט זיך יעדע װײַלע אומגעקוקט אין די 
זײַטן, -- צי שטערט זי דאָ ניט עמעצן מיט איר געשפּרעך.. צי פארנעמט זי ניט בא עמעט 
קיין פּלאץ... 

גיעזלאָבין האָט געזען אין איר האלטן זיך א לאנגאָניקע צוגעוװוױינטקײַט צו קלעם און 
ענגטקײַט. די אופגאבן, װאָס זי פירט לעצטנס אויס אף דער ארישער זײַט, האָבן אָט די געענגל 
קײַט נאָך מער פארשטארקט. אָבער, האָט ניעזלאָבין געטראכט, דאָס איז ניט מער, װי זעלבסט- 
צוימונג. לאָזט איר פרײיי די הענט, נעמט פון אזא, וי זי, אראָפּ די געצװוּנגענע פענטעס און קייטן, 
װעט זי זיך א ריס טאָן אין דער הייך, אז דער קאָפּ ועט זיך פארדרייען קוקנדיק אף איר. 

א יאם פון מיטלײַד, דורכגעװועבט מיט העכסטער אכטונג און פארערונג פאר אָט דער 
צוואנציקיאָריקער באשעפעניש, האָט א שטראָם געטאָן בא ניעזלאָבינען אין הארצן. 

;אָט אזעלכע מיידלעך װעלן זיך שלאָגן אזוי, אז זי װעלן זיך ניט האָבן מיט װאָס צו שעמען 
פאר די בעסטע סאָלדאטן", -- האָט א טראכט געטאָן ניעזלאָבין און זיך דערמאָנט אין זאִיא 
קאָסמאָדעמיאנסקאיא. 

ער האָט אף א װײַלע זיך פאָרגעשטעלט, וי אזא מיידל, וי אָט די, װאָס שטייט פאר אים, 
װאָלט זיך געהאלטן אף א פארהער... ווען ס'זאָל געשען א דורכפאל... פון אירע געזיכטצוגן האָט 
ארױיסגעשפּארט אי קינדערישע ניט-נאָכגעבעװדיקײַט, געקויפלט אף שטאָלץ פון באװוּסטזײַן, אי 
יענער גראד אויסגאנגלאָזיקײַט, װאָס ווערט אָפּט דאָס מוטערלײַב פון העלדנטאטן... 


ס'איז געווען נאָך האלבן טאָג. די ווארעמקײַט איז געווען א פרישע. די זון --- שפּאָרעװדיק, 
וי ניט צו אלץ װאָלט זי זיך געװאָלט צורירן. אָט פארהאלט זי זיך אף די שפּיצן פון די לעבעדיק 
געבליבענע ביימער אין דעם דאָזיקן טייל שטאָט, אָט גיט זי זיך א צעלייג אף א פענצטער פון א 
הויכן ניט-באוווינטן עטאזש, און אָט גיט זי אומדערווארט א וועק וויגדען מיט א שטילן ווארעמען 
אָטעם גלײַך אין פּאָנעם.. 

וויגדע האָט געװאָלט, אז אלץ, װאָס באוועגט זיך, דער הארבסטיקער בלעטער-שאָרך און 
דאָס לײַכטע ווינט-געמורמל, די הודערײַ פון די טעלעגראף-דראָטן, -- אלץ זאָל איצט ארײַנזינ- 
גען איר אין הארצן און אין דער נעשאַמע און אין די אָדערן די באשטימונג פונעם אונטערערדישן 
שטאב, און אלץ, װאָס באוועגט זיך אין דער נאטור, זאָל דעם אורטייל איבערלייענען, איידער זי 
גייט ארײַן צו פאָן פראָשן. 


אָט איז דער פּלאץ. זי האָט אים דורכגעשניטן. אָט איז די גאס. אָט איז דאָס הויז. זי איז 
צוגעגאנגען. א פארויטלטע, א שעמעודיקע, מיט האלב-אראָפּגעלאָזטע אויגן זיך געווענדט צו 
דער וואך: 

-- איך דארף צום הער שעף.. 

די וועכטער האָבן אף איר געװאָרפן א בליק פון דער זײַט און זיך איבערגעקוקט איינער 
מיטן אנדערן, צופּינטלענדיק מיט די אויגן, וי זי װאָלטן באגיטיקט דעם געשמאק פון זייער שעף. 
איינער האָט נאָך פונדעסטוועגן איבערגעכאזערט דאָס װאָרט ,צום הער שעף?* מיט אזא אינטאָ- 
נאציע, װי ער װאָלט מיט דעם געגעבן צו פארשטיין, אז ער איז זיך מעשליַער, אין װאָס עס גייט, 
אז ער איז ניט קיין פערד און מע דארף אים קיין פינגער אין מויל ארײַן ניט לייגן; 

-- צום הער שעף? ביטע, פּאניענקא. גיין גלײַך, דערנאָך --- לינקס. אפן פערטן שטאָק. צום 
עק קאָרידאָר. פון דאָרט אריבערגיין אין צווייטן קאָרפּוס. ביטע. 
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ניט אופגעהויבן די אויגן און אויסהיטנדיק די גאנצע מאָס' שעמעװודיקײַט, איז וויגדע, 
באגלייט פון די װועכטערס וויליונגערישע בליקן, פארשווונדן איז ערשטן קאָרידאָר. פון איין 
קאָרידאָר אין צווייטן איז זי שוין געגאנגען, װי א מעדיום, גלײַך. דערנאָך --- לינקס. אפן פערטן 
שטאָק. אריבערגעגאנגען צום צווייטן קאָרפּוס. אינערגעץ האָט זיך וויגדע ניט פארהאלטן. זי איז 
געגאנגען ניט געוואקלט, פעסט, וי עמעצער װאָלט זי געפירט פאר דער האנט. יאָ, יאָ, --- זי פילט, 
דוכט זיך, טאדעושעס האנט. ער פירט זי. זי װאָלט אויך מיט פארמאכטע אויגן צוגעגאנגען צו דער 
סיר און אָנגעקלאפּט און דערהערט פון דאָרט דעם פלעגמאטישן, נאָר הערשעריש-צעצויגענעם 
און זיכערן: 

-- יא... ביטע. 

וויגדע איז ארײַנגעגאנגעןן. זי האָט באויזן זען, װי פאָן פראָש האָט זיך א צי געטאָן אף 
צוריק, װי עס װאָלט פאר אים געווען אומדערווארט אזא אומגעריכטער זיג איבער די פּוילישע 
פרויען. אליין געקומען זיך איבערגעבן אף דעם יוישער און אף דער לײַטזעליקײַט פון די הערשער. 
נאָך מער אומגעריכט און אָנגענעם איז דאָס פאר אים געווען דערפאר, װײַל די פּוילישע פרויען 
אין זייער גרעסטן טייל האָבן אויסגעמיטן דעם פארקער מיט די הויכגעשטעלטע לײַט פון דער 
מאכט. זי האָבן א צײַט לאנג געטראָגן טרויער אף די ארבל. פאָן פראָש האָט דאָס געװוּסט, ער 
האָט דאָס אין אָנהײיב באקעמפט זייער גראָב און ברוטאל. נאָכדעם איז קעמפן קעגן דעם געװאָרן 
אומעגלעך. דעריבער האָט ער דעם דאָזיקן אומגעריכטן באזוך צו אים פון אזא פּולישער בילד- 
שײינהײַט אױסגעטײַטשט װי א רעזולטאט פון א גוט-דורכגעטראכטער און קלוגשאפטלעכער 
קאפיטוליאציע אויך אין דעם דאָזיקן סעקטאָר פונעם פּולישן פאָלק. ער האָט זיך אפילע, קעגן 
זײַן געוװױנהײַט, אופגעהויבן פונעם אָרט, װאָס בא זײַן שרײַבטיש, -- אן עלעגאנטער, א הויכער, 
און ניט געפונען גלײַך דאָס פאסיקע װאָרט, װאָס זאָל אים גלײַך אוועקשטעלן אפן פּאסיקן אָרט 
אין די אויגן פון דער דאָזיקער פוילישער שײנהײַט. 

און וויגדע איז געבליבן שטיין אינמיטן צימער. כוץ דעם שעף פון דער געסטאפּאָ, האָט אף 
איר געקוקט איין גלעזערן אויג פון דער בערן-טשוטשעלעס אופגעסטארטשעטן קאָפּ, װאָס האָט 
באהערשט דעם גלאנציקן פּארקעט. זי האָט געהאט צו װייניק צײַט אף באנעמען אין דער גאנצער 
גרייס די גוואלדיקײַט פון דער דאָזיקער רעגע. זי האָט געהאט צו װייניק רו אף עפּעס װאָס וי 
געהעריק צו באטראכטן. אין דעם דאָזיקן גערוימען צימער איז זי געשטאנען, װי באם סאמע ראנד 
פון אָפּגרונט, און זיך שוין געוויגט איבער אים, נאָר מיט אן אומפארשטענדלעכער אינערלעכער 
אָנגעשטרענגטקײַט זיך אָפּגעהאלטן פון א פאל טאָן, ביז זי װעט ניט אויסמעסטן די ריכטיקע 
דיסטאנץ צווישן זיך און אָט דעם הויכן עלעגאנטן קאט אזוי, אז איידער איר װעט אויסקומען א 
שפרונג טאָן אין אָפּגרונט, זאָל ער שוין האלטן אינמיטן פאלן אין אים. פון אָט דער אָנגעשטרענג- 
טער שטילקײַט אין די ערשטע רעגעס האָט איר געזשומעט אין די אױיערן, פּונקט װי זי װאָלט 
זיך אונטערגעטוקט איבער דעם קאָפּ אין וואסער. אָט זעט זי זיך שוין ווידער באם ראנד... אן 
אריבערגעבויגענע. פאױװאָס פאלט זי ניט אראָפּ? װיָאזוי האלט זי זיך אף די פיס? זאָל זי בלײַבן 
שטיין אָט דאָ, אינמיטן צימער? זאָל זי מאכן א טראָט װײַטער? זי װאָלט זיך באדארפט אָנשפּארן 
אין עפּעס, קעדיי דערפילן דעם קויעך פון דער האנט. עפשער זאָל זי צוגיין צום שרײַבטיש? ניין, 
צום שרײַבטיש איז צו נאָענט. ער װעט דערזען, װי זי עפנט דעם רידיקיול און נעמט ארויס דעם 
רעװאָלװער. זי הערט, דוכט זיך, אין אָט דער זשומענדיקער שטילקײַט טאדעושעס קאָל. ס'איז 
ניט נאָר קיין קאָל. ס'איז א האנט. זי כאפט זיך אָן פאר איר. און פּאָן פראָש צעשמייכלט זיך פון 
אָט דעם אומגעריכטן זיג. ער קוקט מיט באװוּנדערונג אף אָט דער שטאלטנער װוּנדערלעכער 
באשעפעניש. איר קאָנטיקע צעטומלטקײַט פארשרײַבט ער גלײַך אף דער קאָנטע פון זײַן 
אומבאזיגבארקײַט, איר טמימעס --- אפן כעזשבן פון זײַן מענערישן גליק. מיט אנציקונג האַט 
ער באטראכט איר פריש, וי פון אינװייניק דורכגעלויכט פּאָנעם. ער קאָן זיך ניט אָנקוקן אין די 
בלאָנדע פּרעכטיקע צעפּ, װאָס זײַנען מיט אזויפיל קאװאָנע פארפלאָכטן. ער באמיט זיך כאפן א 
קוק אין די נאיווע קינדערישע אויגן. דאָס אלץ --- איז זײַנס, װי ווארשע, װי פּױלן, וי די געטאָ, 
װוי די גאסן, וי זײַן אייגענער כיישעק... און אָט האָט ער שוין געפונען דאָס פּאסיקע װאָרט, װאָס 
מיט דעם זאָל ער גלײַך געווינען דאָס הארץ פון דער פּוילישער שיינהײַט און זיך זעלבסט גלײַך 
אוועקשטעלן אף דעם געהעריקן אָרט בא איר אין די אויגן, -- אָט איז עס: 

-- איז, הייסט עס, אין דעם לאנד אויך פאראן א פּרעכטיקע לאָרעלײ? 

פאָן פּראָש איז געווען גוואלדיק צופרידן מיט זײַן אייגענעם אײַנפאל, מיט אזא געלונגענעם 
פארגלײַך. ער איז געווען גוואלדיק שטאָלץ, װאָס ער האָט געקאָנט ארויסנעמען פון זײַנע 
נאציאָנאלע דײַטשישע קולטור-ארסענאלן אזא געשטאלט און עס דערלאנגען אלס אן אויסדרוק 
פון דאנקבארקײַט דער פּוילישער שײנהײַט. ער איז געװען זיכער, אז מיט דער דאָזיקער 
רעמיניסצענץ האָט ער די פּוילישע שײנהײַט ענדגילטיק באזיגט און אונטערטעניק זי געמאכט צו 
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זיך אף שטענדיק. ס'איז אים נאָר געבליבן זיגעריש האלטן פאנאנדערגעשפּרײט די הענט, גוטמוטיק 
פירן די אויגן איבער זײַן ,טראָפײ* און ווארטן אף דעם, ויִאזוי די פּולישע שײינהײַט װעט אים 
ענטפערן אף אָט דער אנערקענונג. צי װעט זי געפינען אין זיך גענוג פארשטענדעניש און איידל- 
קײַט אף אָפּשאצן זײַן גרויסמוט, װאָס ער האָט ארויסגעוויזן צו איר? צי װעט זי אימשטאנד זײַן 
אים ענטפערן אף אן אנטשפּרעכנדיקער הייך, אז ס'זאָל שטימען מיט דעם גראד אײַנפאל און 
דורכגעטריבנקײַט, װאָס ער האָט ארויסגעוויזן אלס דער שעף פון געסטאפאָ און אלס קאוואלער, 
אלס פרויען-שעצער און עסטעט? ער האָט געווארט. א לײַכטער ביטל-שמייכל האָט געבלאָנדזשעט 
פון זײַנע עטװאָס פארגאָסענע אויגן צו זײַן זוילעלװעסויװעדיק מויל. ער איז געשטאנען פאנאנ- 
דערגעשפּרײט די הויכע פיס אין די גלאנציקע בולפענע כאָליוועס. ער האָט זיך א ביסעלע געוויגט 
פון זווילטיק, און פון דעם גוטס און פון דעם בליק, װאָס קומט אליין אין שטוב און טרעפט און 
פארבלאָנדזשעט ניט. 

וויגדע האָט אים געזען ניט נאָר אין זײַן איצטיקער פּאָזע פון א זיגער איבער איר, א 
שטייענדיקן מיט זיגעריש פאנאנדערגעשפּרייטע פיס און מיט א ציניש שמייכעלע פון פאָרגעפיל... 
זי האָט אים אויך געזען אײַנגערעמלט אין דער גרויסער ראם פון דער לאָזשע אין צירק, פארדרא- 
פּירט מיט רויטן פּליוש. זי האָט אים אויך געזען ארײַנפאָרן אין א פרעכטיקן לימוזין אין געטאָ 
בעשאס אן אקציע צום אומשלאג-פלאץ. זי האָט אים געזען, װי ער פירט דורך דעם לעצטן 
פארהער איבער סלאוועקן. זי האָט אים געזען, װי צעיושעט און אופגעבראכט ער פאָדערט די 
לעצטע ייִדן פון דער געטאָ, -- אלע ניואנסן און שאטירונגען פון דער רײַכער פּראקטיק און 
טעטיקײַט, װאָס האָבן זיך אָפּגעשטעמפּלט אף אָט דעם אומבאזיגבארן עלעגאנטן קאט, האָט 
וויגדע אין דער דאָזיקער קורצער רעגע געזען אין אים, ווען ער שטייט אף דעם סאמע שפּיץ פון 
זײַן גדולע און גליק און וויגט זיך אזוי זיכער איבער זײַנע ניצכוינעס, װאָס וואלגערן זיך בא זײַד 
נע פיס, און מיט א ציניש שמייכעלע ווארט ער בלויז אף אן ענטפער פון דער לעצטער פוילישער 
קאפּיטוליאציע. און וויגדע, א פארויטלטע און א שעמעוודיקע פון אזא אומדערווארטן פארגלײַך, 
האָט אופגעעפנט דעם רידיקיול צו באהאלטן קלוימערשט די אויגן און אף אן אויגנבליק דערזען 
דעם וואלד און דעם כאווער ניעזלאָבין, דעם הויכן קרעפטיקן קאָמיסאר. ער האָט איצט, אין דער 
דאָזיקער שרעקלעכער רעגע, איר ווידעראמאָל געגעבן דעם רעװאָלװער, קוקנדיק ערגעץ אין אן 
אנדער זײַט. ער האָט, דוכט זיך, אָנגעבױגן א צװײַגל און אָפּגעריסן פון דעם א בלעטל. 

זי האָט ארויסגענומען פון רידיקיול דאָס טיכעלע, א דין באטיסטן מיידלש טיכעלע און א 
וויש געטאָן די אייבערשטע ליפּ. 

;ס'איז אויכעט זײַנס, אָט דאָס קליינע טיכעלע, דאָס מיידלשע טיכעלע", -- האָט צו זיך 
אליין א שמייכל געטאָן פאָן פראָש און איז געווען נאָך מער צופרידן פון דעם, װאָס די פּוילישע 
שײינהײַט באהאלט זיך הינטער דעם, א באזיגטע, און האָט ניט מיט װאָס אנטשפּרעכנדיק אים 
צו ענטפערן אף זײַן הויכן עספּרי. 

נאָר ער האָט איר פארצײַט, דער שײנהײַט.. ;בא א פרוי נעמט מען נאָר דאָס, װאָס זי 


האָט. און די שענסטע פרוי קאָן מער ניט געבן װי דאָס, װאָס זי פארמאָגט", --- האָט ער שוין זיך 
אליין אונטערגעװאָרפן אזעלכע גענגלעכע אפאָריזמען, װאָס האָבן זיך בא אים געוואלגערט אין קאָפּ 
אויבן-אוף. 


און וויגדע האָט ארײַנגעלײיגט דאָס באטיסטענע טיכעלע צוריק אין רידיקיול. פון אָנבייגן 
זיך איבער אים האָט איין צאָפּ זיך אריבערגעגליטשט פון די אקסל אף דער ברוסט, אָנרירנדיק דעם 
רידיקיול. וויגדע האָט אים גלײַך אריבערגעװאָרפן צוריק. און דער פארהיפּנאָטיזירטער שטורעמ- 
פיורער, דער שעף פון געסטאפּאָ, װאָס האָט געהאלטן אָט דאָ אין קאבינעט די גאנצע פּוילישע 
קרױינשטאָט מיט די גױראָלעס פון אלע אירע אײַנװױנער, מיט זייער לעבן און טױיט, מיט זייער 
האָב און גוטס, האָט, וויגנדיק זיך אף די הויכע פעסט-באשטיוולטע און זיגערישע פיס, געשפּירט, 
וויָאזוי דער גאָלדענער פרישער מיידלשער צאָפּ, װאָס איז שוין אויך מער זײַנער, איידער אָט דעם 
נאיָוון פּױלישן מיידלס, קויקלט זיך אריבער צוריק אף דער פלייצע, און זיך ניט אײַנגעהאלטן פון 
נאָכאמאָל אויסשמייכלען זײַן באגײַסטערונג און זײַן באװוּנדערונג דורך דעם אזוי סאקרא- 
מענטאל געפונענעם װאָרט: 

-- יאָ... יאָ.. קאָנטיק, אז אין דעם לאנד איז אויך פאראן א פּרעכטיקע לאָרעלי... : 

-- ניט קיין פּרעכטיקע לאָרעלײ, נאָר א... ביבלישע יעהודיס, --- האָט וויגדע אים א שטאָך 
ארײַן געטאָן אירע אויגן. 

פאָן פראָש האָט זיך א כאפּ געטאָן, װי עס װאָלט אים עפּעס דורכגעשטאָכן דעם רוקנביין, 
און דאָך מיט געמאכטן קוראזש זיך פאנאנדערגעלאכט: 

-- װאָס? : 

ס'האָט זיך דערהערט א פארטויבנדיקער קנאל. 
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אינעם צעעפנטן לאכנדיקן מויל פונעם געסטאפּאָ-שעף האָט וויגדע אױיסגעשאָסן. 

מיט אן עקלהאפט צעעפנטן לאכנדיקן מויל איז אָט דער עלעגאנטער אומבאזיגבארער קאט 
אומגעפאלן אף זײַן שרײַבטיש, װאָס לעבן אים איז ער די גאנצע צײַט געשטאנען, וויגנדיק זיך 
פון פאָרגעפיל און זיגערישן װוילטיק. פונעם שרײַבטיש האָט זײַן איבערגעקרימט געזיכט, 
רײַסנדיק זיך צו וויגדען און קאָנענדיק זי דערלאנגען בלויז מיט די איבערגעקערטע אויגן, זיך 
אָנגערירט אין דעם אופגעסטארטשעטן קאָפּ פון דער בערן-טשוטשעלע, װאָס האָט געווארעמט 
דעם גלאנציק-אָנגעריבענעם פּארקעט, און נאָך געפּרװוט א פויזע טאָן אף אלע פיר צו דער 
פּרעכטיקער לאָרעלײ, וועלכע איז איין אױגנבליק געשטאנען אליין א דערשיטערטע פונעם פאָר- 
געקומענעם. אָבער מער װי דער כריפ זײַנער האָט צו איר ניט דערגרייכט, און דער טעמפּער 
קלאפ פון זײַן אראָפּגעפאלענעם קאָפּ האָט אופגעוועקט די דערשיטערטע באזוכערן און איר 
אומגעקערט דאָס רעאלע געפיל פון געפאר. 

וויגדע איז ארויס פונעם קאבינעט. דער רויך פונעם שאָס האָט זיך לאנגזאם געשפּרײט איבער 
דעם צימער און זיך נאָך לאנגזאמער אופגעהויבן צום באלקן. דער שעף פון געסטאפּאָ האָט 
גענידערט, פאנאנדערווארפנדיק די אָפּגײענדיקע טויטע אייוורים אפן דיל. 

דורך די פענצטער האָבן ארײַנגעקוקט װאָלקנס. 

וויגדע איז ארויס פונעם צימער פּונקט אזוי שטיל, װי זי איז אין אים ארײַן. די וואך האָט 
ווידער זיך איבערגעװאָרפן מיט וויליונגערישע דורכגעטריבענע בליקן און צוגעסמאָקעט מיט 
די ליפּן. 

אפן שאָס האָבן זיי קיין אכט ניט געלייגט. א שאָס-קנאל אין דער געבײַדע פון געסטאפּאָ 
איז א גענגלעכע זאך, איינע פון די סאמע געוויינלעכסטע. 

וויגדע איז געגאנגען מיט דער זעלבער אָנגעשטרענגטקײַט איבערן ראנד פון אָפּגרונט, יעדע 
װײַלע אריבערבייגנדיק זיך איבער אים. אָבער אן אומפארשטענדלעכער אינערלעכער קויעך האָט 
זי אָפּגעהאלטן פון א פאל טאָן. 

באם װאָקזאל איז געווען רויק... 


דער אופשטאנד אין געטאָ 


ביסלעכװײַז האָט די געטאָ פארלאָרן דאָס אויסזען פון א װוין-ראיאָן; צונויפגעדריקטע הויפן, 
פאריאָסעמטע עטאזשן, צעגראָמירטע דירעס, דערשטיקטע גאסן. דער ברוק -- דורכגעװייקט 
מיט מענטשלעך בלוט. 
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פון טאָג צו טאָג האָט די געטאָ געצאנקט. אפילע דער טעמפּ פון פּײַן און פון ליידן האָט 
זיך געענדערט. ער האָט גענידערט אראָפּ, װי די גאנצע לעבנס-טעמפעראטור פון דער געטאָ, 
אויסערלעך האָט די געטאָ אױסגעזען, װי איין ריזיקער שטראָף-לאגער, װוּ מענטשן זײַנען 
דערפירט צו דעם לעצטן גראד אױסגעשעפּטקײַט און גלײַכגילט. 

די קאטאָרזשניקעס פון דער אװוידאס-פּערעך-קאטעגאָריע זײַנען מער ניט ארויסגעפירט 
געװאָרן אף דער ארישער זײַט. נאָך דעם שאָס אין פאָן פראָשן און נאָך דעם ציקל סרייפעס, װאָס 
האָט פארוואנדלט אין אש די רעפרעזענטאבלסטע אנשטאלטן פון דער גובערנאטאָרשאפט, האָט 
מען די קאטאָרזשניקעס פארבאָטן אָפּקומען זייער קאטאָרגע אין די דײַטשישע פירמעס אף דער 
ארישער זײַט. דער ארישער טייל שטאָט איז געווען פארבאריקאדירט אפילע פאר די ארבעטער 
און ספּעציאליסטן פון די סאמע העכסטע קוואליפיקאציעס אזוי, אז קיין איין ייַד זאָל זיך אהין 
ניט דורכרײַסן. די גובערנאטאָרשאפט האָט אריבערגעפירט אירע אדמיניסטראציעס אין געטאָ, 


װאָס זײַנען נאָך געבליבן אין די געטאָ-אײַנװױנער, האָבן די נאציסטן גענומען ארויסקאטשען 
אפן אָרט, ניט ארויספירנדיק די ייִדן אינערגעץ ניט מיכוץ דער געטאָ. 

איצט איז די געטאָ אויסערלעך געווען אין דער בכינע פון גסיסע. אלץ, װאָס איז געבליבן 
לעבנספיייִק, איז אראָפּ אין דער אונטערערד. מיט די לעצטע קויכעס האָבן די געטאָדמארטירער 
גאנצע נעכט געגראָבן קאטאקאָמבעס און אונטערערדישע פאָרטיפיקאציעס, װאָס האָבן דערגרייכט 
דעם ארישן טייל פון דער שטאָט. 

--- מיר וועלן מיט אונדזערן אן אייגענעם וועג ארײַנדרינגען אין דעם ארישן טייל שטאָט, -- 
האָט אלעקסאנדער געוויזן זײַנע שלאכט-פרײַנט דעם פלאן פונעם אופשטאנד, -- דורך דער 
אונטערערד. דערבײַ, -- האָט ער, קנייטשנדיק דעם שטערן, צוגעגעבן, -- דעמלט, ווען מיר 
װעלן עס האלטן פאר נייטיק און פאר צוועקמעסיק פאר אונדז. ניט ווען זיי װועלן אונדז אהינצו 
פירן... 

און די ארבעט איז געגאנגען מיט פלײַס. אף קיינעם האָט ניט געטאָרט זײַן קיין סימען פון 
אויסגעמאטערטקײַט -- עס זאָלן דאָס ניט באמערקן די דײַטשישע באלעבאטים. דער מינדסטער 
פארדאכט אין עפּעס א מאכלע האָט באטײַט -- טויט. 

אף די אָפּגעבלוטיקטע גאסן פון געטאָ האָבן די דײַטשן זיך גענומען גרייטן צו א נײַער 
ליקווידיר-אקציע. דאָס אויסערלעכע אויסזען פון דער געטאָ האָט זיי צוגעגעבן קוראזש. זײ 
זײַנען געווען איבערצײַגט, אז די לעצט פארבליבענע ייִדן זײַנען פולשטענדיק אויסגעשעפּט -- אי 
דורך דער קאטאָרזשנער ארבעט, אי דורך הונגער, אי דורך די עפידעמיעס, װאָס זײַנען קינסטלעך 
צוישן זיי פארשפּרייט געװאָרן דורך די דײַטשישע וויסנשאפט-לײַט, אז זיי זײַנען מאָראליש 
אינגאנצן נידערגעשלאָגן, פיזיש דערדריקט, און קיין סאך מי װעט דעם דײַטשישן געװוער ניט 
קאָסטן אף דערלאנגען די ייִדן פון געטאָ דעם לעצטן און ענדגילטיקן קלאפּ, די געסטאפאָ זאָל, 
ענדלעך, קאָנען מעלדן דירעקט אין היטלערס הויפט-קווארטיר, אז ווארשע איז ייִדן-ריין. 

דאָס האָט באדארפט זײַן דער ענטפער אף דעם שאָס אין פאָן פראָשן, אף די בערגלעך אש, 
װאָס האָבן געטשאדעט דאָרט, װוּ ס'האָבן זיך געגרייסט מיט דער גובערנאטאָרישער גײַװע 
פארשיידענע אנשטאלטן פון דער אָקופּאנטישער פארניכטונגס-סיסטעם... 

די געטאָ איז קינסטלעך פאנאנדערגעטיילט געװאָרן. די לעצט פארבליבענע ייִדן זײַנען 
צעשלאָגן געװאָרן אף באזונדערע בלאָקן. יעדער בלאָק האָט געקראָגן דעם דײַטשישן נאָמען 
;שאפּ. און יעדער שאפּ האָט באקומען אן אינערלעכע איזאָלירטקײַט פון דעם אנדערן שאפּ. פּאול 
פריקע האָט פאנאנדערגעארבעט דעם מיליטערישן פלאן פון דעם לעצטן קלאפּ איבער דער 
געטאָ, וי א גאנץ זעלבשטענדיקע שלאכט-קאמפּאניע. ער האָט נאָר ניט דיסקאָנטירט, װאָס עס 
טוט זיך אין דער אונטערערד. וועגן דער אונטערערד האָט ער בלויז געװוּסט, וויפל אויסגעהארגעטע 
ייִדן פון ווארשע און פון די ארומיקע שטעטלעך ליגן אין איר. דאָס האָט ער געװוּסט. דאָס האָט 
ער באקומען בעיערושע פון זײַן דערשאָסענעם פרײַנט פאָן פראָש, און די יערושע האָט ער 
געהאלטן באם פארשרײיבן אף זײַן אייגענער קאָנטע פאר דעם פיורער. ער װועט אים פריִער אָדער 
שפּעטער צושטעלן זײַנע העלדנטאטן און פארדינסטן פאר דעם דריטן רײַך און װעט זיך ניט 
שעמען מישטאדל זײַן וועגן אן אנטשפּרעכיקער באלוינונג. אָבער צו דעם װעט ניט קומען, װײַל 
דער פיורער װעט אים אליין װי געהעריק אָפּשאצן. 

דאָס רײַך האָט געפאָדערט -- ליקווידאציע, די לעצטע אקציע. דער פראָנט איז פון טאָג 
צו טאָג געװאָרן נעענטער צו דער גובערנאטאָרשאפט. ס'האָט אין דער גובערנאטאָרשאפט ניט 
געטאָרט בלײַבן קיין איין ייָד. פריקען האָט מען געײַלט פון בערלין. 
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אין יענער נאכט האָבן פאָליציי-אָפּטײלונגען ארומגערינגלט דעם ייִדן-ראיאָן. 

אָבער די אונטערערדלער זײַנען שוין א צײַט לאנג געווען גרייט צו באגעגענען דעם נײַעם 
פאראט, װאָס פּאול פריקע האָט פארקאָכט. 

קיין איין נאכט זײַנען די ארבעטער ניט געווען דאָרט, װוּ די עסעסאָווצעס האָבן זיי געקאָנט 
טרעפן. אלע אונטערערדישע שלאכטלײַט זײַנען געווען אף זייערע באצירקן. װער ס'איז געווען 
פארשטעקט אין בונקערס, װער -- אין מאלינעס. די ווינונגען און די ווארשטאטן, װאָס אף זי 
האָבן אויסגערעכנט די פאבריקאנטן און די געסטאפּאָ, זײַנען געווען ליידיק. די אומשלאג-פּלע- 
צער -- פוסט. 

נאָך האלבער נאכט האָבן זיך ארײַנגעריסן אין געטאָ די ייַדן- פארניכטלער מיט מאשין- 
געװער, אָנגעפירט פונעם עסעס-גענעראל באראָן פאָן קאלמעדי. אלע גאסן זײַנען געווען באלא- 
גערט. עסעס-אָפיצערן זײַנען געגאנגען פון בלאָק צו בלאָק, פון שאפּ צו שאפּ און קיינעם דאָרט 


ניט געטראָפן. אייניקע, װאָס האָבן זיך אונטערגעגעבן דעם פוקסן-מאנעווער פון א פאבריקאנט 
און געגליי בט, אז די, װאָס ארבעטן, װעלן זײַן געראטעוועט און געשוינט, האָבן באצאָלט מיט 


זייער לעבן סאמע בא די ווארשטאטן. די מאשינעס זײַנען באשפּריצט געװאָרן מיט זייער בלוט. 
קײינמאָל זײַנען נאָך די עסעסאָווצעס ניט געווען אזוי זיכער אין לײַכטן דערפאָלג, וי אין 
יענער נאכט. אלץ איז געווען צוגעגרייט און באװאָרנט. 
באראָן פאָן קאלמעדי האָט געציילט די ערשטע טראָפייען אָן איבעריקן ענטוזיאזם. ער האָט 
אויסגערעכנט פארסטאמ פעוען די א אין ז די שאפן, און פון דאָרטן. וועלן זיי שוין ג ניט 


האָבן אלע , באצייט ונס רעוט די ואנ און עטאט גאר פאָן אע יט זיך נאָר 
צערייצט דעם אפעטיט מיט דעם בלוט פון די עטלעכע דערשאָסענע ארבעטער, װאָס זײַנען גע- 
בליבן אין די ווארשטאטן און זיך קעגנ געשטעלט די עסעסאָווצעס. 

ארײַנגעגאנגען זײַנען די עסעסאָווצעס דאָס מאָל אין געטאָ װי אף א פּאראד. ס זאָל בא די 
דערשלאָג גענע אײײַנװוױינער ניט ארויסרופן קיין פארדאכט. זיי זייַנען ארײַנגעגאנגען מיט ש 2 די 
אָנגעבלאָזענע פיסקעס פון די מוזיקאנטן האָבן געגלאנצט, פאריסענע אין דער הייך איניינ 
מיט זייערע מעשענע בלאָז -אינסטרומענטן. זיי האָבן זיך אליין אונטערגעקלאפּט מיט די פיס צום 
טאקט. זיי האָבן געװוּסט, אף װאָס פאר א פאראד זיי גייען. אָט באלד װעלן זיי דארפן פארטויבן 
דאָס געוויין פון זקיינים און דאָס געשריי פון קינדער. זיי זײַנען דערפארן. זיי ווייסן, וויָאזוי מע 
מאכט עס. נאָר איצט האָבן זייערע אָנגעבלאָזענע פיסקעס זיך געבערגלט ביז צום פּלאצן, 
אָנפילנדיק מיט ווילדער קאקאַפאָניע דעם װיסטן אָװלדיקן רוים פון דער געטאָ. קיין שום קוילעס 
יא זיך מיט זיי ניט פארמאָסטן. ניט קיין געוויין און ניט קיין געשריי. זיי האָבן גע עבלאָזן גלאט 

ן דער וועלט ארײַן, און ס'איז יו ערגעץ פאנאנדערגעגאנגען און אזוי זיך אויסגעהויכט אין דער 

טרויעריקער װיסטקײַט פון דער געטאָ. קיינעם האָבן זיי ניט אופגעוועקט. צו קיינעם האָבן זיי ניט 
דערגרייכט, 

און באראָן פאָן קאלמעדי איז אומגעפאָרן אין זײַן מאשין איבער דער אויסגעלײידיקטער 
געטאָ, װוי אן אויסגעפוצטער גרויסער שטשור, װאָס האָט זיך באנאכט ארויסגעכאפּט פון זײַן נאָרע 
אפן רייעך פון בלוט און ער זעט עס ניט.. ער האָט געדרייט מיטן קאָפּ אין פארשיידענע זײַטן, 
פאנאנדערגעװאָרפן די פארניכטלער-גרופּן אומעטום, װוּ ס'האָט זיך געדאכט אן אָטעם פון לעבן, 
און די עסעסישע קלעזמער האָבן מארשירט איבער די ליידיקע גאסן פון דער געטאָ, וי פּורים- 
שפילער, זיך געריסן די קישקעס, געבלאָזן די באקן און געטאָן די זאך אָרנטלעך, בישליימעס, 
ניט גענארט, אויסגעפילט די גאנצע פּראָגראם, װאָס זיי האָבן אָנגעמערקט פאר אזא יאָמטעװ, -- 
זיי האָבן געדרייט מיט די מעשענע טרויבן און מיט די קעפּ און מיט די באקן און אלע װײַלע 
לעק געטאָן די אופגעשװאָלע ע ליפן און דעם שווייס, װאָס האָט גערונען פון אונטער די = 
צו די מײַלער. זי האָבן מארשירט און ניט פארגעסן ציילן דעם טאקט און ניט פארגעסן קוקן אין 
דער הייך, וי זיי װאָלטן געווארט, מע זאָל זיי אראָפּווארפן פון די אייבערשטע עטאזשן האָמענג- 
טאשן מיט נעדאָוועס. 

באראָן פאָן קאלמעדי האָט זיך געערגערט. יעדע קאָמאנדע, װאָס ער האָט געגעבן זײַנע 
גאָרגלשנײַדערס, האָט ער ארױסגעכריפּעט מיט אזא צעיושעטקײַט, װי ער װאָלט איבערגעכא- 
זערט דעם פיורערס ווערטער -- דירעקט פון בערלין. און זײײַן יעדע קאָמאנדע האָט באטײיַט; 

-- פון דעם פארפלוכטן רעזערוואט ניט ארויסגיין, ביז ער װעט ניט קאָנען ראפּאָרטירן 

בערלין, אז מיט די יודען איז געענדיקט. 

אין די טויערן פון געטאָ האָבן זיך באוויזן נײַע פארניכטלער-גרופּעס, װאָס לויטן אויסגע- 

ארבעטן פּלאן האָבן זיי באדארפט קומען בײַטן די ערשטע, ווען לויט זייער כעזשבן װועט שוין 
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א היפּשע ארבעט פון דער ליקווידאציע זײַן אָפּגעטאָן. זײַנען זיי געשטאנען, װי א רעזערוו, און 
געווארט, ביז מע ועט זי לאָזן אין ;געשעפט". און די קלעזמער האָבן געשפּילט. 

באראָן פאָן קאלמעדי האָט שוין אליין אויך דערפילט די לעפּישקײַט פוך זײַן קלעזמער-קאָ- 
מאנדע, גלײַך וי בלויז צוליב דעם איז ער ארײַן מיט זײַנע פארניכטלער-גרופעס אין געטאָ, אף 
אָפּשפּילן איר א דאָבראניטש. ס'האָט זיך געקאָנט אויסדוכטן, אז עמעצער פון זײַנע טיילן דארף 
זיך נאָך באלד ארײַנשטעלן אין געטאָ א ביסל קאליאדעווען אויך... די מוזיק האָט אים אליין שוין 
אויך גענומען פארטויבן. ער װאָלט זי צו אלדי טײַוולען אָפּגעשטעלט, נאָר דאָס װאָלט אויך גלײַכ- 
צײַטיק אָפּגעשטעלט דעם שלאכט-גײַסט פון זײַנע גאָרגלשנײַדער. דער באנאכטיקער אָנפאל װאָלט 
זיך אויסגעדעמפט און געוויס פארלאָרן פון זײַן עפעקט. דאָך האָט ער באשלאָסן -- געבן א בא" 
פעל צו די מוזיקאנטן, זיי זאָלן פאָרלויפיק מאכן אן איבערײַס, ביז ער װעט זיי וועגן דער פאָר- 
זעצונג אליין מעלדן. נאָר גראָד דעמלט איז א פארסאָפּעטער צוגעלאָפן צו אים איינער פון זײַנע 
אָרדינארן און אים איבערגעגעבן: 

-- דער שופּאדטייל אונטער דער אָנפירונג פונעם גרופענפיורער האָט דורכגעבראָכן אן 
אונטערערדישן בונקער און זיך ארײַנגעריסן אינװוייניק. 

--- מוזיק, -- האָט װי אף א פּאראד אויסגעריטשעט פאָן קאלמעדי. -- ארייַנפירן די רע- 
זערוו-גרופּן. 

-- צום באפעל, הער גענעראל, -- האָט דער אָרדינאר אויסגעקלאפט מיט די אָפּצאסן און 
איז פארשװוּנדן. 

קאלמעדי האָט באפוילן דעם שאָפער, ער זאָל פארקערעווען צום בונקער. דער באראָן וויל 
זײַן נעענטער צו זײַנע סאָלדאטן. 

זײַן מאשין האָט א שפּריץ געטאָן פון ביידע פארעס איבער דער געטאָ מיט מילכיקער שײַן 
און זיך געלאָזט אין דער פינצטערניש. 

אין דעם אונטערערדישן בונקער, װוּהין די עסעסאָווצעס האָבן זיך ארײַנגעריסן, האָט מען 
זיך צו א צוזאמענשטויס געגרייט. די אונטערערדישע שלאכטלײַט האָבן ניט געשטערט די עס- 
עסאָווצעס אראָפּנידערן דורך די געדרייטע טרעפּ װאָס טיפער אין דעם פארקאָנספּירירטן אָרט. און 
די עסעסאָווצעס זײַנען געגאנגען זיכער. עפשער האָבן זיי געהערט די מוזיק, װאָס האָט זיי באגלייט 
אף דער דאָזיקער שכיטע. 

מיט די אװוטאָמאטן פאָרויס, צוגעבנדיק זיך קוראזש, האָט זיך זיי געגלוסט אונטערזינגען 
צו דער מוזיק, װאָס האָט זי באגלייט אין דער נידער. און מיטאמאָל האָט דער פאָרויסגייענדיקער, 
דער גרופּענפיורער, א געשריי געטאָן, װי ער װאָלט מיטן געשריי באדארפט דורכשפּאלטן דעם 
גאנצן שיכט ערד, װאָס איז, װי א פינצטערער קופּאָל, געהאנגען איבער זײַן עסעס-גרופּע. 

אין דער ערשטער רעגע האָט די עסעס-גרופע עפשער געמיינט, אז דאָס איז בלויז אזא היל- 
כיקע קאָמאנדע פון זייער גרופענפיורער, אז ס'איז א הילכיקע פאראָרדענונג: --- אָנהייב! נאָר 
טייקעף נאָך דעם געשריי האָבן זיך דערהערט קרעכצן. די עסעסאָווצעס האָבן לויט די קרעכצן 
גענומען זוכן דעם שרײַענדיקן גרופענפיורער אין דער פינצטער. קליינינקע טאשן-לאמטערנדלעך 
האָבן א װוּנק געטאָן איינער צו דעם אנדערן. אונטער דער קנאפּער שײַן פון די טאשן-לאמטערנד- 
לעך האָבן די שופּאיריטער דערזען זייער גרופּענפיורער מיט אויסגעשטרעקטע הענט, װי ער 
װאָלט געבעטן הילף. דאָס פּאָנעם איז בא אים געווען פארברענט. ער האָט געסקאװוּטשעט און 
געזוכט אין דער פינצטערניש זײַן ריִע, זײַן פיורערשאפט, זײַן מאכט, זײַן זיגערישע פריילעכ- 
קײַט. ער האָט ענדלעך געזוכט די האנט, װאָס האָט עס דאָ, אין דער אונטערערד, בא אים אלץ 
צוגענומען. 
0 נאָר די האנט איז איצט געווען אויסגעשטרעקט מיט א רעװאָלװער און געווארט אף דעם 
צוריקנאנג פון די עסעסאָווצעס. דאָס איז געווען טאסיעס האנט. די זעלבע האנט, װאָס האָט 
6 א געפּערלטן קסאוו אָנגעפילט די פּאספּאָרט-בלאנקען פאר די כאוויירים אין דער אונטער- 
שעק דרוקערײַ, די זעלבע האנט, װאָס האָט אף א שיפרירט לאָשן, פון איר אליין אויסגע- 
טראכט, צו וויסן געטאָן דער ועלט, װאָס עס קומט פאָר אין געטאָ, און װאָס האָט ערשט נעכטן 
אָנגעשריבן איר לויפיקע קאָרעספּאָנדענץ. ין 

די זעלבע האנט. 

א איצט האָט זי מיט א פלאש װיטריאָל אױסגעגאָסן איר הארץ אפן פּאָנעם פונעם גרופענ- 
פיורער, װאָס האָט זיך אזוי זיגעריש ארײַנגעריסן אין דעם אונטערערדישן בונקער און געפירט 
זײַנע גאָרגלשנײַדערס אף א בלוטיקער הוליאשטשינע אין דער באגלייטונג פונעם באראָן פאָן 
קאלמעדיס מוזיק. 

דעם דאָזיקן פײַערדיקן קסאוו מיט דער פלאש װיטריאָל האָט טאסיע געשריבן ניט שיפרירט, 
נאָר אף אן אלצוטריטלעכער שפּראך, דיקטירט פון דעם אונטערערדישן שטאב, פון דער גאנצער 
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געטאָ און פון צענדליקער טויזנטער פארפּײַניקטע. זי האָט דאָס געשריבן אזוי, וי א דאָרשטיקער 
טרינקט פון א קוואל נאָך א צװיײיאָריקן טאָנעס. איר פּאָנעם איז געווען באגײַסטערט. די אויגן 
האָבן געברענט. און די ביינער זײַנען בא איר געװען שיקער פון דעם עקלהאפטן מיִעסן כאזערישן 
געװאָי, װאָס האָט זיך געטראָגן אין דער אײביקער פינצטערניש ארײַן פון דעם גרופּענפיורער, 
וועמען זי האָט פארשטערט די בלוטיקע הוליאשטשינע מיט קאלמעדיס מוזיק. 

און ווען די עסעסאָווצעס האָבן זיך געלאָזט צו זייער גרופּענפיורער, האָט זיי דעם וועג פאר- 
שטעלט פון ביידע זײַטן אן איבערפלעכט פון זיך דורכקרייצנדיקע קוילן. און דעמלט האָט זיך 
ארויסגעכאפּט א גרופּע אונטערערדלער מיט אלעקסאנדערן בעראָש און אף גיך אופגעשטעלט א 
באריקאדע אף דער גאסן-קרייצונג. אונטן, אין דער אונטערערד, איז געגאנגען א געשלעג מיט דער 
עסעס"גרופע. אָנגעפירט מיט דעם געשלעג האָט מעטעק. טאסיען האָט מען אָפּגעטראָגן א פאר- 
װוּנדעטע. פון אויבן איז אופגעשטעלט געװאָרן די באריקאדע. 

אלעקסאנדער האָט אופגעמונטערט די אופשטענדלער: 

-- אָט אזוי האָבן מיר אופגעשטעלט באריקאדעס אין נײַן און דרײַסיקסטן יאָר, װען די 
רעגירונג איז געלאָפן און מיר האָבן פאָרגעזעצט די שלאכט מיט די דײַטשן. אָט אזוי האָבן מיר 
אופגעשטעלט באריקאדעס אין די צײַטן פון רידזסמיגלא, ווען רײַטער-פּאָליצײ האָט געשאָסן אין 
פרידלעכע ארבעטער-דעמאָנסטראציעס. אָט אזוי האָבן רוסישע ארבעטער אופגעשטעלט באריקא- 
דעס אין פּעטראָגראד, ווען די באָלשעװיקעס האָבן גענומען די מאכט. און אָט אזוי האָט מען מי- 
סטאמע אויך אופגעשטעלט באריקאדעס אין מאָסקװע, ווען די דײַטשן האָבן זיך געריסן צו דעב 
שטאָט. און דער סאָף... דער סאָף איז געווען דער אָנהייב. 

די מוזיק האָט געשפּילט. דער באראָן פאָן קאלמעדי האָט אונטערגעהאלטן די זיגערישע 
הוליאשטשינע פון די עסעסאָווצעס מיט גרויסארטיקע רולאדן פון מיליטערישע מארשן. און די 
אונטערגעקומענע רעזערוון אף צו בײַטן די, װאָס האָבן זיך געשלאָגן אונטער דער ערד, זײַנען 
דורך די אופשטענדלער באגעגנט געװאָרן מיט פּײַער בא דער באריקאדע. אײינצײַטיק האָבן זיך 
אזעלכע שלאכטן פארבונדן אין פארשיידענע ראיאָנען פון געטאָ. דער נאָװאָליפּיע האָט געענטפערט 
די פראנצישקאנער, װי א װידערקאָל האָט זיך דערהערט א שיסערײי אף מוראנאָוו און אמ- 
שטארקסטן האָט זיך צעפלאקערט די שלאכט אף זאמענהאָף-גאס. 

וועמען צו פארבײַטן אין דער אונטערערד האָבן די רעזערװו-גרופּעס שוין ניט געהאט. מיט 
דעם ערשטן דײַטשישן בלוט האָט זיך געקילט די אונטערערד. און אויבן איז געגאנגען א בארי- 
קאדן-שלאכט. און די מוזיק האָט געשפילט. צעשלאָגענע עסעסאָווצעס זײַנען געלאָפן צוריק, זוכנ- 
דיק דעם ארויסגאנג פון דער געטאָ. און די איבעריקע רעזערוון זײַנען שוין מער אין קיין שלאכט 
יענע נאכט ניט ארײַנגעטראָטן. זיי האָבן זיך באנוגנט מיט אָבלאװעס איבער די ווייניק-באשיצטע 
ראיאָנען פון דער געטאָ. זיי האָבן דאָרטן אונטער דער זעלבער זיגעריש-אָנגרײַפערישער מוזיק 
ארויסגעטריבן פון די הײַזער זקיינים און קראנקע און אונטער מוזיק זיי געשלעפּט צו די אומ- 
שלאג-פּלעצער, 

פאר דעם באראָן קאלמעדי איז דאָס אויך געווען א זיג. נאָך דעם, וי זײַנע גאָרגלשנײַדערס 
האָבן אין דער דאָזיקער נאכט פארלאָרן קנאפּע פערציק עסעסאָווצעס, און נאָך דעם, װי ס'איז אָפּ- 
געשלאָגן געװאָרן בא זיי דאָס גאנצע געווער, איז דער פארטריבענער טייל ייִדן נאָך דער אָבלאװצ 
אויך געווען א טריומף. 

אף נאָװאָליפּיע איז די שלאכט פאָרגעזעצט געװאָרן. 

א גרופּע עסעסאָווצעס, באװאָפּנטע מיט אװטאָמאטן און מיט האנט-גראנאטעס, האָט זיך 
דורכגעריסן צו א באהעלטעניש, װוּ ס'האָבן זיך געפונען פרויען און קינדער, און איז גלײַך ארומ- 
גערינגלט געװאָרן פון די ייִדישע אופשטענדלער אף נאָװאָליפּיע. די שלאכט איז געווען א צווייענ- 
דיקע: אי אף פארניכטן די עסעסאָווצעס, אי אף באשיצן די, װאָס האָבן זיך געפונען אין בונקער- 
די עסעסאָווצעס האָבן שוין געהאט ארויסגעשלעפּט פונעם בונקער פארכאלעשטע פרויען און 
קינדער. און דאָ האָט אלעקסאנדער מיט ביידע פלאנגען פון זײַן גרופּע אופשטענדלער פארשלאָסן 
די עסעסאָווצעס אין א קרײַז און אונטער דעם פּײַער גענומען ארױסרײַסן די קינדער מיט די 
פרויען. אָן געווער האָבן אייניקע אופשטענדלער זיך געװאָרפן אף די עסעסאָווצעס און זי 
אנטװאָפנט. 

די פרויען מיט די קינדער, װאָס די אופשטענדלער האָבן ארויסגעראטעוועט, זײַנען אינמיטן 
שלאכט אוועקגעפירט געװאָרן אין א באהעלטעניש. צו דעם אָרט פון דער שלאכט האָבן גענומען 
אונטערקומען נײַע גרופּן דײַטשישע סאָלדאטן. אף די הענט האָבן זיי געטראָגן לײַכטע קוילנ- 
ווארפערס, אף די בײַכער האָבן געסטארטשעט אװטאָמאטן און פון די גורטן זײַנען אראָפּגעהאנגעך 
גראנאטעס. די אופשטענדלער איז אויסגעקומען אָפּטרעטן. אָבער --- װוּהין? די באריקאדע איז 
געווען דער איינציקער אָביעקט, װאָס הינטער אים האָבן די אופשטענדלער זיך געקאָנט באשיצן. 
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אָפּטרעטן האָט באטײַט --- פירן דעם סוינע נאָך זיך, אין די באהעלטענישן, װוּ עס ליגן די קראנקע, 
דווּ עס געפינען זיך די געראטעוועטע פרויען און קינדער. 

צו דעם אָרט, װוּ די איבערװאָג -- סײַ אין געװוער, סײַ אין מענטשן -- האָבן געהאט די 
עסעסאָווצעס, האָט זיך דערנעענטערט דעם באראָן פאָן קאלמעדיס לימוזין. דער באראָן האָט 
איבערגעטראָגן זײַן קאָמאנדע-פּונקט צו דעם פּראָנט דעמלט, ווען דער קליינינקער בונקער איז 
געווען באלייגט פון עסעסאָווצעס און קיין געפאר האָט דעם דאָזיקן מוזיק-גענעראל שױן ניט 
געדראָט. ער האָט זיך געריסן א קוק טאָן מיט זײַנע אייגענע אויגן דאָס שלאכטפעלד אין געטאָ. 
ער האָט זיך געריכט דערזען אויסגעהארגעטע הונדערטער אופשטענדלער, אויסגעמישטע מיט די 
קערפּערס פון די דערשאָסענע קינדער און פרויען, װאָס די עסעסאָווצעס האָבן ארויסגעשלעפט 
פון די באהעלטענישן, -- ער האָט זיך דאָס אלץ געריכט זען מיט זײיַנע אייגענע אויגן און פאר- 
נאָטירן עס בא זיך צום ראפּאָרט, װאָס ער האָט זיך געקליבן אָפּשיקן קיין בערלין, --- ער איז שוין 
געגאנגען מיט דער זיכערקײַט פון נאָך א געלונגען געענדיקטער שלאכט, װוּ דאָס פעלד איז טוט 
און, כוץ באאָבאכטן דעם סוינעס הארוגים, איז גאָר ניטאָ װאָס צו טאָן און היטן איז זיך אויך ניטאָ 
צו װאָס. 

נאָר ארויסגייענדיק פון דער מאשין, האָט ער דערזען זיך וואלגערן קאסקעס. טויט-פארווונ- 
דעטע עסעסאָווצעס האָבן קרעכצנדיק געפויזעט איבערן ברוק. אייניקע זײַנען געלעגן נאזנדיקע, 
וי זיי װאָלטן געשװוּמען. די מוזיק האָט געשפּילט, אָפּשטעלן זי איז ניט געווען קיין מעגלעכקײַט. 
אָפּשטעלן זי האָט געהייסן ארויסרופן צווייפל אינעם זיג. ער איז געגאנגען איבער דער גאס, דער 
אָפּגעשאָטענער מיט הארוגים. פון דער װײַט האָט זיך שוין גענומען אויסבילדן די קאָנטור פון דער 
באריקאדע, און דעמלט האָט אלעקסאנדער אָפּגעגעבן א קאָמאנדע זײַן גרופּע אופשטענדלער, 
װאָס אונטער זייער שוץ האָט מען ארויסגעפירט די פארװוונדעטע און ניט צוגעלאָזט די עסעסאָװו- 
צעס צו דעם בונקער, --- פײַער, איבער די פאשיסטישע הינט! 

און מיט די לעצטע קוילן, װאָס יעדערער פון די אופשטענדלער האָט נאָך פארמאָגט בא זיך, 
האָבן זי באנײַט די שלאכט. 

דער באראָן פאָן קאלמעדי האָט זיך פארלוירן. ער האָט ניט פארשטאנען, װו ער איז. 

װער האָט עס געעפנט א פײַער? שיקט זיך, אז די אויסגעהארגעטע שלעפער פון דער 
געטאָ באשיסן טויטערהייט אים, דעם באראָן קאלמעדי? ער האָט אָנגעהױבן זוכן א באהעלטעניש. 
ער האָט זיך אויסגעבויגן אינדרײַען און אן אויסגעבויגענער גענומען לויפן צוריק צו דער מאשין. 
נאָר דעם וועג צו דער מאשין האָט אים פארשטעלט אן אופגעריסענע גראנאטע, װאָס איז גע- 
שלײַדערט געװאָרן אין אים פון די אופשטענדלער. ער האָט זיך א לאָז געטאָן אין דער קעגנדיקער 
ריכטונג, שוין מיט די הענט אף דער ערד. אין איין אױגנבליק האָט ער זיך אינגאנצן פארפּלאָנ- 
טערט, וי אן ארױיסגעיאָגטע כײַע, װאָס האָט פארלוירן די נאָרע. ער האָט פון שרעק ניט געזעף 
וווּ זײַנען זײיַנע און װוּ איז דער סוינע. ניט אנדערש, װי מע האָט אים באװוסטזיניק פארנארט 
אהער, אף אָט דעם קלוימערשט פארקערפערטן טרוים פונעם פיורער, --- אז ער, דער באראָן פאָן 
קאלמעדי, זאָל אונטערשרײַבן דאָס לעצטע זײַטל פון דער געטאָ און אופעפענען א נײַ זײַטל פון 
דער ייִדן-ריינער שטאָט ווארשע. גראנאטעס האָבן זיך געריסן ארום אים, לויפן איז ניט געווען 
וווּהין, די קליינע צאָל אופשטענדלער, װאָס איז געווען אין שלאכט, האָט זיך פאנאנדערגעװאָרפן 
איבער די הויפן, אין די נישעס, אין די געוועלבן פון די דעכער און אזויארום געבילדעט א קרײַז, 
װאָס אין אים האָבן זי געהאלטן די גאנצע טיטשקע עסעסאָווצעס. די דײַטשן האָבן ניט געזען, פונ- 
וואנען ס'פארפאָלגט זי דאָס פּײַער. נאָר יעדער אױסגעשאָסענער פּאטראָן איז געווען אדרעסירט 
פּינקטלעך. און אף יעדן אױיסגעשאָסענעם מיצאד די אופשטענדלער פּאטראָן זײַנען אויסגעבראכט 
געװאָרן הונדערטער דײַטשישע קוילן אין דער פּוסטקײַט. און דער באראָן פאָן קאלמעדי האָט זיך 
שוין ניט פאנאנדערגעקליבן --- פון וועלכער זײַט גייט אזא אינטענסיוו פײַער. 

מיט דער דאָזיקער שלאכט האָט אָנגעפירט אלעקסאנדער. ער אליין האָט זיך די גאנצע צײַט 
געפונען אין א געוועלב פון צוויי ווינקלארטיק אײַנגעבראָכענע ווענט, װאָס האָבן אויסגעבילדעט 
א ווינקל-נעסט, און פון דאָרטן געפירט זײַן פײַער. אים האָט מען ניט ארויסגעזען. און ווען ס'האָט 
זיך אים א װאָרף געטאָן אין די אויגן דער הויכגעשטעלטער גאסט אין דער דאָזיקער שלאכט, 
װוי ער ווארפט זיך פון זײַט אין זײַט, -- האָט ער, כוץ סינע, אויך דערפילט עקל צו אָט דעם גרויסן 
אָנגעפרעסענעם שטשור, דעם אויסגעפוצטן אין פארשיידענע פּאָזומענטן, װאָס איז ווארשײַנלעך 
געקומען אף דער לעצטער הוליאשטשינע פון דער געטאָ. דאָס האָט ער מיט זיך מיטגעפירט די 
דײַטשישע קלעזמער, ס'זאָל אים זײַן פריילעכער צו געניסן פונעם בלוט, פונעם לעצטן בלוט, 
װאָס האָט נאָך געפלאָסן אין דער געטאָ. זי שפּילן, די קלעזמער. זיי מאכן אים פריילעך, דעם 
באראָן. זיי זעען גאָר ניט, ס'ארא מאָדנעם טאנץ ער טאנצט, -- אף אלע פיר, דער באראָן, װי א 
דאָוועראכער. ער קריכט ארום מער טױיט, װי לעבעדיק... ס'גייט אים ניט אײַן די מוזיק. אף 
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ווידערשטאנד האָט ער ניט אויסגערעכנט. ניט אף צו ברעכן א ווידערשטאנד איז ער געקומען 
אהער, אין געטאָ. ער אייז, ווארשײַנלעך, געקומען אונטערכאסמענען מיט זײַנע הויכגעבירטיקע 
שטיוול דעם זיג. דעם זיג, װאָס דאָס דײַטשישע דריטע רײַך האָט אָפּגעהאלטן איבער די אויסגע- 
בלוטיקטע און אויסגעצערטע ייִדן פון דער געטאָ. זי שפּילט, די מוזיק. און די עסעסאָווצעס רײַסן 
זיך צום בונקער. זיי דארפן דאָך מיט עפּעס װאָס באצאָלן פאר דער פײַערונג, װאָס דער באראָך 
האָט פאר זיי אײַנגעאָרדנט. זאָלן זיי כאָטש ארויסשלעפן פון דאָרטן די זקיינים. זאָל זײַן --- די 
פרויען. זאָל זײַן --- קליינע קינדער. אָבער -- מעזומען. זי װעלן די דאָזיקע טראָפײיען אונטער- 
טראָגן דעם באראָן. דער באראָן װעט האָבן װאָס אראָפּצושרײַבן פונעם רעזערוואט. די מוויק 
שפּילט דאָך. 

און אלעקסאנדער האָט אף א װײַלע פארגעסן, אז ער פירט אָן מיט דער שלאכט. אף א װײַלע 
האָט ער פארלוירן דעם רעשוס איבער זײַנע געפילן. דער גענעראל, דער באראָן פאָן קאלמעדי 
מיט דער מוזיק אין געטאָ, מיט דעם בלוט איבער די גאסן, מיט די געשלעפּטע קינדער פונעם 
בונקער, -- דאָס אלץ איניינעם האָט אים א ריס ארויס געטאָן פון זײַן פארפעסטיקונג. עס זײַנען, 
דוכט זיך, די אײַנגעבראָכענע צוויי ווענט זיך אליין פאנאנדערגעגאנגען. און איבער דעם גאנצן 
צוזאמענוואלגער פון די עסעסאָווצעס און די אופשטענדלער האָט אלעקסאנדער געזען איצט דעם 
הויכן דעניק פונעם גענעראל, דעם אָנפירער פון דער אקציע, דעם אקציאָנער פון דעם בלוט, 
װאָס גיסט זיך אין געטאָ, דעם צוקינפטיקן אייגנטימער פונעם בראָך און דעם אָרעמען האָב-און- 
גוטס, װאָס טליַעט נאָך אין די כאָרעװ-געװאָרענע הײַזער פון דער געטאָ, און דעם יוירעש פון 
די ייִדישע אונטערנעמונגען, דעם, װאָס האָט געשלאָגן יאדאכאס מיט דעם מאלכהאמאָוועס, -- 
אים און מער קיינעם ניט האָט געזען אלעקסאנדער, און ער איז ארויס פון זײַן פארפעסטיקונג. 

פאר זײַנע אויגן איז דורכגעלאָפן בארלעווי מיט אן אווטאָמאט, אופגעהויבן אין דער הייך, 
מיט א דײַטשישן אװוטאָמאט פון א דערהארגעטן עסעסאָוועץ. מיט דעם דאָזיקן טראָפיינעם אווטאָ- 
מאט, װאָס ער האָט ארויסגעריסן באם עסעסאָװועץ און אים צורעכט געמאכט אפן אָרט, האָט באר- 
לעווי סאליוטירט זײַן קאָמאנדיר אינמיטן דער שלאכט. 

נאָר אלעקסאנדער האָט גאָרנישט ניט געזען אין יענעם אױגנבליק, כוץ דעם מאלכהאמאָוועס- 
דיקן פּאָנאָמאר אין די גענעראלסקע פּאָגאָנעס מיט די פאשיסטישע באפּוצעכצן. ניט אָפּװײַכנדיק 
אף קיין איין גראדוס -- ניט לינקס, ניט רעכטס, -- האָט ער מיט די אויגן אײַנגעשלונגען דאָס 
געפעכט, ניט לייגנדיק קיין אכט אף דער געפאר. ער איז ארויס וי פון זיך אליין און ערגעץ גע- 
שטיגן. זײַן צילברעט איז געווען דער הויכער דעניק פונעם גענעראל, די גאָלדענע פּאָזומענטן 
פונעם באראָן, דער עקלהאפטער טאנץ אף אלע פיר פונעם דײַטשישן אקציאָנער אונטער דער 
מוזיק פון די צעיושעטע בלאָזערס. ער האָט ניט באמערקט, װאָס עס טוט זיך רעכטס און װאָס עס 
קומט פאָר לינקס. ער האָט ניט ארױיסגעלאָזט פון אויג דעם גענעראלסקן דעניק. אָט האָט ער זיך 
באוויזן, אָט איז ער פארשװוּנדן. אלעקסאנדער האָט זיך געיאָגט נאָך אים אי מיט די אויגן, אי מיטן 
אָטעם, אי מיטן אװטאָמאט. קוילן זײַנען געפלויגן פארביי אים. זיי האָבן אים ניט אָפּגעשטעלט. 
פונקט וי דאָס פּײַער פון די קוילן װאָלט געגעבן א ניידער, אז זי װעלן אים ניט שעדיקן, ביז ער 
װעט ניט האָבן אָפּגעטאָן זײַן בארוף. איבערגעקרייצט, זײַנען זיי דורכגעפלויגן, די קוילן, און 
פארבייגעפלויגן, און נאָר אונטערגעשטרײַכט זײַן היפּש פּאָנעם מיט די שמאָלע, נאָענט איינס צום 
אנדערן אוועקגעשטעלטע אויגן. אלעקסאנדער האָט אליין ניט געקאָנט באשטימען, צי ס'האָט גע- 
דיערט א רעגע, צי א גאנץ לעבן, נאָר אלץ איז דורכגעגאנגען פאר אים אין אָט דעם אויגנבליק, 
וען ער האָט זיך מיט די קויכעס פון דער גאנצער געטאָ, מיט איר גערעכטיקײַט און מיט איר 
אומשולד, מיט איר פּײַן און מיט איר טרויער, מיט איר טוט און מיט איר אומשטערבלעכקײַט, 
באדארפט פאראנקערן אף דעם גענעראל מיט דער רער פונעם אװטאָמאט. און -- אָט איז זי, די 
גליקלעכע רעגע, אָט האָט זי א בליץ געטאָן מיט א שטיק פּײַער, װאָס האָט זיך עטלעכע מאָל 
איבערגעכאזערט, אָט האָט זי א דונער געטאָן מיט א ציקלדיקן הילך און מיט אן אָפּהילך. דער 
גענעראל, דער באראָן פאָן קאלמעדי האָט דעם לעצטן קריך געטאָן אף דער ערד. צום לעצטן מאָל 
אויסגעטאנצט דײַטשלאנדס זיג איבער דער געטאָ אונטער די צעיושעטע בלאָזדמארשן פון זײַנע 
קאָמעד;אנטן. א גאנצע אװטאָמאט-סעריע איז דורכגעגאנגען דורך אים, װוי דורך א פארמאכטך 
קאסטן מיט אָנגעראבעוועטע קישקעס, מיט אָנגעראבעװועטן בלוט, מיט אָנגעראבעװועטע לעבער 
און לונגען. זי איז דורכגעגאנגען, די סעריע, אף דורך און דורך און איז ארויס דורך דעם רוקן. 
ניט פארהאלטנדיק זיך אין דעם גענעראלסקן אָנגעפּלאָדנטן פעטן לײַב. די עסעסאָווצעס האָבך 
אים, אן איבערגעקרימטן, מיט פארגלאָזטע אויגן, אופגעהויבן און אָפּגעטראָגן צו דער מאשין. די 
מוזיק האָט געשפּילט. די בלאָזערס האָבן ניט אָפּגעריסן די ליפּן פון די מעשענע קלעזמער-פּיסק- 
לעך. זיי איז ניט אָנגעגאנגען -- א פּאראד, צי א לעװײַע. דעם באראָן פאָן קאלמעדי איז עס שוין 
אויך ניט אָנגעגאנגען. ער האָט זיך געלאָזט שלעפּן פון די עסעסאָווצעס. די הענט זײַנען אים נאָכ- 
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געהאנגען. דער גענעראלסקער בויך איז געווען איבערגעדעקט מיט זײַן גרוילעכער פעלערינע, 
װאָס אין איר איז ער געקומען אף דעם לעצטן אקט פון דער געטאָדטראגעדיע. און אלעקסאנדער 
האָט ניט באוויזן צו איבערצײַגן זיך אין דעם, װאָס איז פאָרגעקומען, ער האָט ניט באװיזן זיך 
אָנטרינקען מיטן הילך פונעם אוטאָמאט, וי צוויי קוילן פון ביידע זײַטן האָבן אָפּגעשטעלט זײַן 
הארץ. ער איז א פאל געטאָן אף דער אויסגעבלוטיקטער געטאָדערד. ער האָט זי טױטערהײט 
ארומגענומען און זיך צוגעטוליעט צו איר. ס'האָט קיינער ניט געהערט פון אים קיין קרעכץ. ער 
האָט ניט באוויזן קיין װאָרט ארויסברענגען. זײַן היפש פאָנעם האָט אויסגעזען א ביסל פארוווּנ- 
דערט, װי עס װאָלט נאָך אלץ עמעצן געזוכט. ס'איז ניט געקומען אף אלעקסאנדערס פּאָנעם קיין 
רו נאָך דעם, װי זײַן הארץ האָט זיך אָפּגעשטעלט. טויטערהייט האָט ער געקוקט איבער דעם 
דורכגעשאָסענעם און אומגעוואלגערטן גענעראל --- װײַטער, צו דער ארישער זײַט, און װײַטער -- 
צו דער הענקער-נעסט. און אזוינעם, א פארװוּנדערטן מיט ניט געקומענער רו אף דעם אומבא- 
וועגלעכן פּאָנעם, האָבן נאָסן מיט נאָך א פּאָר כאוויירים אראָפּגעטראָגן אלעקסאנדערן אין בונקער 
און פון דאָרטן -- אין דער דרוקערײַ, אים צוגעדעקט מיט דער פאָן, און די קאָמאנדע האָט 
סטיכיייש איבערגענומען אף זיך בארלעווי. 

יעדער אָנטײילנעמער אין דער דאָזיקער שלאכט האָט זיך דערפילט פאר דער גאנצער צײַט 
פון געטאָ-געפענקעניש װי א פרײַער מענטש, װי א סאָלדאט, וי א קעמפער מיט אן אופגעהויבע- 
נעם קאָפּ. איבער דער געטאָ האָט זיך באוויזן הימל. אופשטענדלער האָבן געקוקט אָן פּאכעד אין 
דער הייך. זיי זײַנען געגאנגען איבער די גאסן זיכער. זיי האָבן דערפילט דעם טאם ניט בלױז 
פון דערהארגעט וװוערן, נאָר אויך פון שלאכט, פון שלאָגן זיך, פון הארגענען. זיי האָבן א טרונק 
געטאָן דאָס נעקאָמע-געטראנק. זיי האָבן דערפילט דעם טאם ניט בלויז פון פאלן, נאָר אויך פון 
אומוואלגערן. און ס'האָט זיי אופגעהויבן, אױסגעגלײַכט און באפליגלט. גװוּרע האָט א שפּאר גע- 
טאָן פון זייערע ביינער. גװוּרע, געבוירענע אין ווידערשטאנד. מיט שטאָלץ פון קעמפער פאר דער 
אייגענער ווירדע האָבן זי געציילט די דײַטשישע הארוגים, װאָס זײַנען געלעגן צעוואלגערט איבער 
די גאסן פון געטאָ. 


פראגמענט פונעם געטאָידענקמאָל אין ווארשע. 


* 


דאָװיד ספארד פאָלקס-פױלן) 


לאנד מײַנס, פּוילן 


לאנד מײַנס, פּױלן, 

אזוי איז שוין געווען באשערט, 

אז אף דײַן שיינער ערד 

זאָל מײַן שטאם 

אופגיין װי א קאָרבן-אוילע 

אין פייַער און אין פלאם 

פון ראָצכישע מיזבייכעס. 

אז די ווינטן דײַנע זאָלן זיך צעקלאָגן 
מיט אלע מײַנע דוירעסדיקע אייכעס 
און מײַן געביין צעטראָגן 

איבער אלע דײַנע פעלדער, 

איבער אלע דײַנע וועלדער. 

לאנד מײַנס, פּױלן, 

אזוי איז שוין געווען באשערט, 
כ'זאָל פארקנאסט זײַן צו דײַן ערד 


מיט א בונד פון בלוט, 


א פארזיגלטער מיט גרוילן, 
א געהייליקטער מיט מוט -- 
אף אלע קומענדיקע צײַטן. 


און זאָל ניט פּרוּוון קיינער מער 
מעסטן מיר די װײַטן -- 

יעדער שטערן דײַנער איז מײַן טרער, 
יעדער ווינט --- מײַן לעצטער רוף 
און יעדעס פּיצל ערד -- מײַן גוף. 


פון יענע רעגע 


פון יענער רעגע, 

ווען דאָס ייַנגסטע קינד 

פון מײַן אלטן פאָלק 

האָט די בייזע װעלט געזעגנט 

און, פון יעדן ווינט 

געטריבן און פארפאָלגט, 

אין פײַערן געגאן פארלוירן, -- 

כ'הייב אָן די טעג פון מײַן געבוירן. 

מיט דעם צוואמען 

כ'האָב געזויגן די פארקוילטע ברוסט 

פון אונדזער מאמען, 

און דעם טאטנס גוטע אויגן, 

די פארברענטע, 

אופגעהאנגען אף די. שטערן, 

זי זאָלן אף דער ערד געשענדטער 

קיינמאָל ניט פארגעסן וערן. 

מיט דעם איניינעם 

כ'בין אין שול געגאנגען, 

די שיינע ייִנגלשע געזאנגען 

אויסגעזונגען צוישן כאָרעװדיקע 
שטיבער 

און שפּעטער אף לעװאָנעדיקע וועגן 

מיט פארליבטע זיך באגעגנט -- 

ארויסגעקומענע פון שווארצע גריבער. 

איצטער װעלן מיר אינצווייען 

אויסגעפינען צווישן אלע 


די סאמע שענסטע קאלע 

און צו דער כאסענע זיך גרייטן: 

אלע שוסטערלעך און שנײַדערלעך -- 
יונג און גרײַז -- 

פון דעם אש ארויס פארבעטן, 
אופצונייען א כופּע-קלייד א װײַס 

פון די שטיקנדיקע רויכן 

און רויטע שיכעלעך פון פלאמען 

אף אָפּצאסן הויכע -- 

דער גאנצער װעלט זיך צו באװײַזן. 
די גלאָבקעס און די הויזינגערס 

און אלע זייערס גלײַכן, 

וועלכע טראָגן נאָך אף זייער פּאָנעם 
דעם אלטן ייִכעסדיקן קאין-צייכן, -- 
זיי אנטקעגן 

װעלן אלע פון די קאלעך-אויוונס קומען 
מיט די אויסגעברענטע וועגן, 

מיט די טײַכן בלוט צו שווימען 

און פונדאָסנײַ די שײַטערס אלע 

אין רויטע פּײַערװערק צעצינדן, -- 
זיי זאָלן נאָכאמאָל 

דאָ אלץ דערזעען און דערהערן 

און בא דעם מיצווע-טאנץ מיט דער טויטער קאלע 
אין די זעלבע פלאמען 

אײַנגעשלונגען וערן 


און אף אײיביק שוין פארשווינדן. 


קאלמען סעגאל פאָלקס-פױל) 
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אפסן יי 


ס'טרעפט אמאָל, אז נאָך א לאנגער װאָגלעניש 
שטײַגסט ארויס פון צוג אף דער זעלבער סטאנציע, 
פון וועלכער אָנגעהויבן האָסט דײַן ועג; 


דערקענסט איעדעס געסל, יעדעס הױז, : 
יעדן ברונעם, יעדן בוים 
און אלץ, נאָך װאָס דו האָסט געבענקט; 


װוי א געשפּענסט, דו שארסט זיך דורך די גאסן, 

און ס'קוקן דײַנע אויגן דורך די מענטשן וי דורך גלאָז, 
און מענטשן גייען אין א זײַט פון דיר 

און סוידען זיך: װוער איז דער פרעמדער? 


און, װײַטער גייענדיק, דערזעסט א קינד, 
װאָס שפּילט זיך אין א פענצטער 
און ציט צו דיר די הענטלעך אויס, -- 


באמערקסט ערשט איצט דעם פרילינג און די זון, 
און זוכסט עמעצן ארום זיך, 

און טראכסט פון דעם, װאָס איז פארפאלן, 

און זוכסט א טרייסט אין צװײַגעלעך, 

װאָס שפּראָצן פון דער ערד ארויס 

ארום דעם אלטן אָפּגעהאקטן שטאם 


: הייסערד 


דעם אוער לייג איך צו צום גרינעם סאמעט פון מײַן היים-ערד, 
איך פיל איר ווארעמקײַט, איר אָטעם און איר ציטער. 

אין שווייס און בלוט געטויוולט זײַנען אלע אירע שטיינער 

און אלע ביימער אױסגעפּרוּווט אין ווינט און אין געוויטער. 


בא בערגלעך וואלדיקע, אף פעלדער דרימלען קװאָרים, 
פארוואקסענע מיט ווילדע שווערע גראָזן, 

עס האָט זיי ניט פארווייעט קיין שום שטורעם, 

עס האָט זיי קיין שום ווינט פון הארצן ניט פארבלאָזן. 


כ'פארנייג זיך, זיידעס, פאר די קװאָרים אײַערע און אשן, 
פאר אײַער לעבן, װאָס געווען איז אזוי אָרעם, 

כ'באגריס דעם טוי, װאָס האָט די פוסטריט אײַערע געוואשן, 
כ'באגריס די קאלינע, װאָס וואקסט אף אײַערע קװאָרים. 


כ'פארנייג זיך פאר דער שװועל פון אָט דער כאטע, 
כ'גיב קאָװעד אָפּ דעם דיל פון ליים, די ווענט די קרומע: 
דאָרט האָט דערזען די וועלט מײַן טאטע, 

דאָרט האָט געצערטלט מיך מײַן מאמעס שטימע... 


8--8 


דער קרײַן פון דעם נאפט:לאָמפּ 


פון טרעפּטשע און דאָברע די ייִדישע פּוױערים, 
פון פּוױלישע דערפער די ייִדן-גיבוירים 

מיט ציבעקעס לאנגע צווישן די ציינער -- 
געאקערט, געזייט, אין וואלד געהאקט ביימער. 
אין פּױלישע דערפער זינט דוירעס געזעסן 
און ווינטער-צײַט האָבערנע פּלעצלעך געגעסן... 
וי ליב איך דערמאָן זיי... 


די מעזשעס און סטעזשקעס, די דאָרפישע וועגן, 
פארגרויטע פון פּראָכן, צעווייקטע פון רעגן, 

די כאטעס פארהויקערטע, מיט שטרויען באדעקטע, 

דעם כריסטאָס באם וועג מיט די הענט אויסגעשטרעקטע, 
די דאָרפישע אֶָלן און יינגלשע זאָרגן -- 

איך טראַג זיי נאָך אלץ אין מײַן הארצן פארבאָרגן. 


די שטיבער אָן קוימענס, די אלקערס אָן דילן, 

אין קרײַז פון דעם נאפט-לאָמפּ --- די אָװונטן שטילע, 
קארטאָפל געקאָכטע אין שאָלעכץ-מונדירן, 

די מאמע, זי פלעגט זיי מיט זאלץ אונדז סערווירן 
און שטיל מיט א שמייכל אונדז צוריידן עסן -- 

וי קאָן מען דעם דאָזיקן שמייכל פארגעסן? 


מײַן פרײַנטשאפט די ערשטע מיט פּוילישע קינדער, 
די פרײיַנטשאפט, װאָס דויערט געטרײַ ביז אצינדער, 
מײַן ערשטער ראָמאן, דער פארציטערט-געהיימער, 
מיט זאָשיען, דער טאָכטער פון אונדזערע שכיינים 
(איר פאָטער געווען איז א פרײַנט פון מײַן טאט) -- 
וי קאָן מען אזעלכע זיכרוינעס פאראטן? 


דער נאפט-לאָמפּ פון אלקער איז לאנג שוין פארלאָשן, 
מײַן היים האָט דער סוינע מיט טאנקען צעדראָשן, 
אפילע די קװאָרים אף פעלדער צעגראָבן, 

דער ווינט האָט די אשן צעזייט און צעטראָגן. 

פון ייִדן פון טרעפּטשע, פון דאָרפישע ייִדן 

בין איך דאָ אינגאנצן הײַנט איינער פארבליבן. 


איז האָב איך געיארשנט פון דוירעס פון לאנגע 
אקשאָנעס און פּאָשעטקײַט אין די פארלאנגען, 

די ליבע צום לאנד פון מײַן טאטן און מאמען. 

דער קרײַן פון דעם נאפט-לאָמפּ איז הײַנט א דערמאָנונג, 
װאָס רופט מיך אהין, װוּ מײַן וויג איז געשטאנען, 

אהין, װוּ דער ציל פון מײַן לעבן פאראן איז. 
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שיקע דריז 


דרײַ ביימער 


(באלאדע) 


עס זײײַנען געוואקסן אין שטעטל 

דרי ביימער, ניט װײַט בא דער בריק -- 
דאָס איינציקע ביסעלע כיִעס, 

דאָס איינציקע שטיקעלע גליק. 


דאָרט האָבן זיך מיידלעך געסוידעט 
און קינדער געפירט זייער שפיל, 
און ליב געהאט האָבן די זקיינים 
דאָרט רוּען אמאָל אין דער קיל. 


דער זייגער אין שטוב האָט געדויפעקט, 
די מאָגערע װײַזערס געדרייט, 

דער בלעכער פארדינט נאָר אף ציבל, 

דער סטאָליער --- שוין קוים װאָס ער גייט 


(װאָלט ער א ברעטל פארמאָגן, 
מאכט ער א טיש אן אנטיק, 

נאָר קיינמאָל אין זינען געקומען 
פארשנײַדן א בוים בא דער בריק). 


די פליג האָט אין פענצטער געזשומעט, 
די וועלט האָט געפּראװעט זיך אירס, 
דער קירזשנער פארדינט נאָר אף קנאָבל, 
דער באָנדער--- כאָטש צי אויס די פיס 


(װאָלט ער געפונען א קליעפקע, 
מאכט ער א דייזשע -- א טרוים, 
נאָר קיינמאָל אין זינען געקומען 
פארקירצן די יאָר פון א בוים). 


די ציג האָט צו ביסלעך געמעלקט זיך, 
געקװויקט זיך מיט קלײַען א לויט, 

דער שנײַדער פארמאָגט נאָך א ווישקרעב, 
דער שוסטער --- קיין סימען פון ברויט 


(װאָלט ער א רובטשיקל לייגן, 

באָרגט מען קיין פלעקל אין מארק, 
נאָר קיינמאָל אפילע אין כאָלעם 

ער האָט ניט געטראכט פון קיין האק). 


נאָר אָט איז דער טאליען געקומען, 
א פּעטליע געמאכט פון א שטריק, 

און אָפּגעהאקט האָט ער די ביימער, 
א טליע געשטעלט בא דער בריק. 


דער ערשטער געגאן איז דער סטאָליער, 
געגאן מיט א זויבערן בליק, 

וי גלײַך א שטיק הימל געבונדן 
געגאן צו דעם גליטשיקן שטריק. 


דער צווייטער איז הענגען געבליבן 
דער באָנדער אין פינצטערן רוים, 
מע זאָגט, אז ער האָט זיך געזעגנט -- 
צעקושט מיט דער קאָרע פון בוים. 


דער דריטער געווען איז דער שוסטער. 
מע זאָגט: ווען געהאנגען ער איז, 
האָט אף א שטאם פון דער טליֵע 
צעבליט זיך א צװײַגל א גרינס. 


דאָס וויגעלע 


וויגט זיך דאָס וויגעלט 
הין און צוריק, 

ניטאָ אינעם וויגל 
דער מאמעניוס גליק, 
ניטאָ אינעם וויגל 
דער מאמעניוס פרייד. 


וויגט זיך דאָס וויגעלע 
ליידיקערהייט. 

און ציגעניו-מיגעניו, 
ציגעניו-גרוי, 

האלט אינעם מויל 

א פארבלוטיקטע שטרוי. 


יודע:לייב 


--- אוי, װאָס קלינגט דאָרט, װי א גלאָק, 
ברידער מײַנע, ברידער? 

-- אוי, דאָס קאָװעט זיך א שװוערד 
יודע-לייב דער שמידער! 

-- אוי, װאָס דארף א מענטש, װי ער, 
;א שארפע שװוערד פארמאָגן? 
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-- שטעלן װעט זיך יודע-לייב 
מיט זײַן טאליען שלאָגן. 
כ'האָב געהערט, אז ניט פאראן 
פון יודע-לייב קיין אייווער. 
אופגעשטאנען צוליב דעם 

איז יודע-לייב פון קייווער! 


הערש סמאַליאר 


(הויפט-רעדאקטאַר פון דער ווארשעווער ,פאָלקס-שטימע") 


די גרויסע שלאנט 
צווישן די געטאָיווענט 


זוי איז עס בא אונדז, אין ווארשע, אין מעשעך פון אלע אונדזערע באפרײַטע יאָרן, 
און אזוי איז עס ביז הײַנטיקן טאָג: אין אן אָפּרוישאָ, ווער רעדט נאָך בייס א יאָמי 
טעוו, לאָזט מען זיך ארויס שפּאצירן איבער די גאסן. יעדער אזא שפּאציר איז פאר 
= אונדז א גרויסע איבערלעבונג. מען איז אן איידעס פונעם מערקװירדיקסטן אופקום 
און נאָכאנאנדיקן שטײַגן פון א שטאָט, װאָס האָט ערשט מיט אכצן יאָר צוריק, צום מאָמענט פון 
ניצאָכנדיקן ארײַנמארש פון די סאָוועטישע און פוילישע ארמיי-טיילן, פאָרגעשטעלט מיט זיך איין 
גרענעצלאָזע וויסטעניש, איין אומענדלעך-טיפן טאָל פון טויט. אלץ האָט דאן אויסגעזען אין 
העסקעם מיטן היטלער-אורטייל, אז ווארשע זאָל אָפּגעװישט װערן פון דער ערד... 
אומבאמערקט פאר זיך אליין פארקערעװועט מען צו דעם זאקסישן גאָרטן (צו יענער אליי, 
זווּ אונדזער גרויסער ייִצכאָק-לײבוש פערעץ פלעגט זיך באגעגענען מיט זײַנע פילצאָליקע 
פארערער און אָנהענגער), קעדיי ארויסקומען צום אמאָליקן באנק-פּלאץ, װאָס טראָגט הײַנט דעם 
נאָמען פון פעליקס דזערזשינסקי. דאָ שטייט דער דענקמאָל פונעם אריטער פון דער רעװאָליוציע", 
אקוראט אף יענעם אָרט, פונוואנען ער האָט אין די שטורעמדיקע טעג פון 1905 גערופן צום 
קאמף אלע ארבעטנדיקע און אונטערדריקטע -- פּאָליאקן און ייִדן (דזערזשינסקי האָט, אגעוו, 
גוט באהערשט די ייִדישע שפּראך). פונדאנען פירט דער וועג דירעקט צו יענעם פּלאץ, וועלכער 
איז מיט צוואנציק יאָר צוריק, לויטן באפעל פון שטאב פון דער ייַדישער קאמפס-אָרגאניזאציע, 
פארוואנדלט געװאָרן אין איין גרויסער שלאכט-פּאָזיציע. דאָ, אף דעם פּלאץ צווישן דער אמאָליקער 
גענשע-גאס און זאמענהאָף-גאס (די היטלעריסטן האָבן פארבאָטן דעם נאָמען פונעם עספּעראנטאָ- 
שעפער, אומקערנדיק דער דאָזיקער גאס איר אמאָליקן נאָמען ;דזשיקע" --- ווילדע...), װוּ פון 
בּראָנזע און גראניט: הייבט זיך אוף דער דענקמאָל פון אונדזער גװוּרע, איז געגעבן געװאָרן דער 
סיגנאל צום אופשטאנד -- צום ערשטן אין דער געשיכטע פון דער פארקנעכטעטער דורכן היט- 
לעריזם אײיראָפּע שטאָטישן אופשטאנד קעגן דער אלץ-פארניכטנדיקער נאצי-בעסטיע. 


ווען האָט זיך עס אָנגעהויבן? 


.וי אייגן, װי בלוטיק-נאָענט איז אונדז דער דאָזיקער פּלאץ באם געפלעכט פון גאסן און 
געסלעך אין דער צאָפן-געגנט פון ווארשע. דאָ, אינעם צענטער פון מוראנאָװער ראיאָן, האָט פאר 
דער מילכאָמע געהערשט זײַן מאיעסטעט -- דער ייִדישער מענטש פון שװערער פראצע און 
מוירעדיקער נויט. דאָ האָט אָפּט געפונען זײַן אָרגאניזירטן אויסדרוק דער צאר און צאָרן פון די 
אײיַנװױינער פון קעלערס און בוידעם-שטיבלעך אף סמאָטשע און ניזקע-גאס. ,קליין-מאָסקװ" 
האָט מען די דאָזיקע געגנט גערופן -- ווער מיט שטאָלץ און ווער מיט סינע. אין די אָװונטן פלעגט 
דאָ שווער זײַן זיך דורכצושטויסן אין דער ענגשאפט פון שפּאצירנדיקע מענטשן. פאר א ניט געניט 
אויג זײַנען דאָס אלץ געווען געמיטלעך שמועסנדיקע פּאָרלעך. צוישן דער ארבעטערשאפט האָט 
מען אָבער גענוי געװוּסט, װוּ, אף וועלכער גאס, אף וועלכער זײַט עס געפינט זיך די אומלעגאלע 
בירזשע פון די פארטריבענע אין אונטערערד לינקע פּראָפּעסיאָנעלע פאריינען. פארטרויטע האָבן 


: דאָס איז דער זעלבער גראניט, וועלכן היטלער האָט אײַנגעקויפט אין שװעדן, קעדיי אופצושטעלן א דענק- 
מאָל לעקאָװעד... דעם זיג פון ,1000-יאָריקן רײַךײי 
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אויך געװוּסט וועגן טרעף-פּונקטן, װוּ עס וערן דערליידיקט פּאָליטישע איניאָנים מיט פאָרשטייעב 
פון מוראנאָווער ראיאָן-קאָמיטעט פון דער אומלעגאלער, גרענעצלאָזיהעלדישער קאָמוניסטישער 
פארטיי פון פּױלן. דאָ פלעגט צײַטנװײַז, װוי פון אונטער דער ערד מאמעש, אויסוואקסן א דעמאָנ- 
סטראציע, א , מאסאָווקע". אף טעלעגראף-דראָטן פלעגט זיך באװײַזן א רויטער טראנספאראנט, 
װאָס האָט גערופן, מאָביליזירט און געפירט צום קאמף. 

אהער, אינעם ייִדישן קווארטאל, װוּ ס'איז אין גוואלדיקער ענגשאפט געווען קאָנצענטרירט 
א דריטל פון דער העכער מיליאָניקער באפעלקערונג פון דער פוילישער הױפּטשטאָט, האָט א 
פּאָליציאנט מוירע געהאט זיך צו באװײַזן איינער אליין אין די אָװונט-שאָען. דאָ פלעגן די פּאָלי- 
ציאנטן, באװאָפּנטע, גיין בלויז פּאָרװײַז. אהער פלעגן זיי מאכנעסװײַז אָנפליִען מיט זייערע בלויע 
קארעטקעס, קעדיי זיי אָנפּאקן מיט מענטשן, װאָס האָבן געהאט ;פארדעכטיקע פענעמער". די 
ארעסטירטע פלעגט מען ברענגען אין דער ,דעפענזיווע" (פּוילישע אָכראנקע) און פון דאָרט אָפט 
אָפּשיקן אף לאנגע יאָרן אין טפיסע אָדער אין קארטוז-בערעזער פּײַניקונגס-לאגער. 

דאָ, אף די גאסן פון נויט און פראצע, איז צווישן די ייִדישע ארבעטס-מענטשן געבוירן גע- 
װאָרן דער גײַסט פון אקשאָנעסדיקן ווידערשטאנד, די שטרעבונג צו מאמאָשעסדיקער רעװאָליו- 
ציאָנערער טאט, וועלכע איז סטימולירט און אָנגעפירט געװאָרן דורך דער קאָמוניסטישער פארטיי 
פון פּוילן. די דאָזיקע ווידערשטאנד-טראדיציעס האָבן די דערצויגענע אין די רעװאָליוצ;אָנערע 
קאמפס-רייען געבראכט מיט זיך אין געטאָ. זיי זײַנען עס געווען די, וועלכע האָבן, נאָך איידער 
עס איז אופגעקומען די פּוילישע ארבעטער-פּארטיי, געבראכט צו די דערדריקטע און פולשטענדיק- 
דעזאָריענטירטע ייִדישע מאסן פון געטאָ דאָס װאָרט פון דערמונטערונג, דעם רוף צום קאמף. 

עס איז דערוויזן מיט דאָקומענטן און איידעס-זאָגן פון דירעקט באטײיליקטע, אז שוין צום 
סאָף 1939 זײַנען אין ווארשע אופגעקומען די ערשטע פּוילישע ווידערשטאנד-גרופן, צו וועלכע צס 
האָבן געהערט א סאך ייִַדן -- קאָמוניסטן, קאָמיוגיסטן און סימפאטיקער. צום מאָמענט פון אופ- 
בויען די וואנט און הערמעטיש פארשליסן די געטאָ האָבן אָט די גרופן געציילט פיל הונדערטער 
אָרגאניזירטע מיטגלידער. דאָס זײַנען קוידעמקאָל געווען די רעװאָליוציאָנערע יוגנט-אָרגאניזאציע 
;ספּארטאקוס?, וועלכע האָט פון זיך ארויסגעגעבן א סאך העלדן פון געטאָ-קאמף, און די 
שטארקסטע (ביז דער אנטשטייונג פון דער פּױלישער ארבעטער-פּארטיי) רעװאָליוציאָנערע גרופ/ 
מיטן פילזאָגנדיקן נאָמען ;האמער און סערפּ". די דאָזיקע גרופע האָט אין געטאָ ארויסגעגעבן אן 
אומלעגאלע ייִדישע צײַטשריפט, װאָס האָט געהייסן , מאָרגן-פרײַ". איר רעדאקטאָר איז געווען 
דער שרײַבער יעהודע פעלד (פעלדװוּרט, פּארטיי-פּסעװודאָנים ,יולעק"). סאָף 1941 װערט די 
דאָזיקע צײַטשריפט (װאָס האָט דאן געטראָגן דעם נאָמען ,,מאָרגן-פרײַהײַט") פארוואנדלט אין א 
טאָג-צײַטונג, וועלכע ברענגט צו די געטאָדייַדן דערמוטיקונג און גלויבן און באװוײַזט זיי די איינ- 
ציקע פּערספּעקטיוו פון באװאָפנטן קאמף. , צוזאמען מיט דער רויטער ארמיי, װאָס קעמפט מיט 
אזא העראָיִשער קראפט, קעדיי אײַנצוהאלטן דאָס אלץ, װאָס לענין און זײַנע נאָכפאָלגער האָבן 
מיט אזויפיל מעסירעסנעפעש און העלדנמוט אופגעבויט, צוזאמען מיטן גאנצן װעלט-פּראָלע- 
טאריאט װעט אויך דער ייִדישער ארבעטער-קלאס װײַטער פירן דעם קאמף -- דעם קאמף, װאָם 
װועט אונדז ברענגען פרײַהײַט און די פארניכטונג פון דעם בעסטיאלישן היטלעריזם"ז. 

דער אומבאשטרײיַטבארער היסטאָרישער פארדינסט פון די ייִדישע רעװאָליוציאָנערע ווידער- 
שטאנד-גרופּן איז געווען זייער אײַנשטעלונג פון אָנהײב אָן אף אן אײינהײַטלעכן נאציאָנאלן פראָנט 
אין געטאָ און זייערע קעסיידערדיקע באמיונגען אזא פראָנט צו שאפן, קעדיי מיט געמיינזאמע 
קויכעס אנטקעגנשטעלן זיך דעם אויסערלעכן סוינע -- די היטלעריסטן, און דעם אינערלעכן 
סוינע -- דעם יודענראט. ,אין איצטיקן מאָמענט מוזן פארשווינדן אלע שאטירונגען און ריכטונ- 
גען. עס עקזיסטירט נאָר די-זײַט באריקאדע -- פון אונדזערע פרײַהײַט-קעמפער, און יענע-זײַט -- 
פון אונדזערע סאָנים מיט זייערע מיטהעלפער"?. 

װאָס שײַעך דעם יודענראט און די יודענראטלער, שרײַבט די ,מאָרגן-פרײי?: ,איר זײַט 
אונדזערע סאָנים, איר שטייט אף דער זײַט פון אונדזערע טױט-פּײַנט. מיר האָבן צו אײַך בלויז 
א געפיל פוֹן עקל און פאראכטונג. איר רעדט זיך אײַן, אז דאָס װעט אײַך אדורכגיין שטראָפּלאָז. 
אָבער מיר פארזיכערן אײַך, אז אײַערע מײַסים װעלן וערן פארשריבן מיט דער פולסטער גענוי- 
קײַט. קיין איין פאקט פון אײַער שאנד װעט ניט ווערן פארדעקט". 

די צוגרייטונגען צו דער גרויסער שלאכט אין געטאָ זײַנען שוין אין די ערשטע כאדאָשים 
פון דער היטלעריסטישער אָקופּאציע אָנגעהױבן געװאָרן דורך די זעלבע פּאָליטישע און סאָציאלע 


1 זע אדאָקומענטן און מאטעריאלן", געזאמלט און מיט א פאָרװאָרט פון ב. מארק. פארלאג ,ייִדיש בוך", 


3, ז. 57. 
ד אָ ר ט, ז. 50. 
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קויכעס פון די ייִדישע פאָלקסמאסן, וועלכע האָבן אלעמאָל גערופן צו אקטיוון ווידערשטאנד און 
קאמף, --- דורך די רעװאָליוציאָנערע ארבעטער, דורך דער רעװאָליוציאָנערער יוגנט און אינטע- 
ליגענץ. זי האָבן מיט גרענעצלאָזן צוטרוי פארבונדן דעם גוירל פון די ייִדישע מאסן מיטן פריי- 
הײַט-קאמף פונעם פוילישן פאָלק, מיטן ניצאָכן פון די סאָוועטישע פעלקער. אפן רוף פון די 
קאָמוניסטן צו אײנהײַט אין געטאָ האָבן -- פריִער ניט דרייסט, שפּעטער אלץ אנטשלאָסענער --- 
געענטפערט די לינקע עלעמענטן פון פארשיידענע ציִעניסטישע יוגנט-אָרגאניזאציעס, קױדעמקאָל 
פון ;השומר הצעיר? (,;האשוימער האצאָיַר"). די דאָזיקע אײניקײַט איז געווען דער פאָרבאדינג 
פאר דער אנטשטייוּנג פון באװאָפנטע גרופּן אין געטאָ און שפּעטער -- פארן אופקום פון דער 
אײינהײַטלעכער קאמפס-אָרגאניזאציע. 

אָט דער אומבאשטרײַטבארער היסטאָרישער פאקט איז א פולשטענדיקע אָפּלייקענונג פון 
די פארשיידענע ;,טעאָריעס" פון בירגערלעכע געשיכטע-שרײַבערס, וועלכע באמיען זיך פאָרצו- 
שטעלן דעם אופשטאנד אין ווארשעווער געטאָ אָדער װי א מין ,דעוּס עקס מאכינא", װי א מין 
פלוצלינגדיקן אויסברוך, אָדער װי אן אויסדרוק פון פארצווייפלונג, פון רעזיגנאציע, ווען מע 
גייט אין שלאכט דערפאר, װײַל ס'איז קיין אנדער בריירע ניטאָ... 

װאָס אנדערש קאָן מען דערווארטן פון יענעם מין ;היסטאָריקער", װאָס האָבן ביכלאל ,פאר- 
זען? די ווירקלעכע טרײַבקראפט אין דער געשיכטע פונעם ייִדישן פאָלק, דעם אנטשלאָסענעם 
קאמף פון די ייִדישע פאָלקסמאסן אין אלע צײַטן קעגן די אונטערדריקער, דעם קאמף, וועלכן 
דער ארבעטס-מענטש האָט אין דער הײַנטיקער עפּאָכע דערהויבן צו די העכסטע הייכן. 


װוּ איז דער אויסװועג? 


אף דער דאָזיקער פראגע, וועלכע אלע ייִדן אין געטאָ האָבן פאר זיך געשטעלט, זײַנען געגעבן 
געװאָרן פארשיידענע ענטפערס. עס זײַנען געווען אזעלכע מענטשן, װאָס האָבן גערופן סטאם ניט 
צו פארלירן דעם ביטאָכן... אנדערע האָבן געפּרוּװוט זיך בארויִקן מיט איליוזאָרישע פּלענער לויטן 
פארמילכאָמע-מוסטער (אשטייגער, דער פּלאן, אז אין געטאָ זאָל מען זיך גרייטן... צום אויסוואג- 
דערן קיין פאלעסטינע). אף איר אויפן אָפּנהארציק שטעלט די פראגע די ציעניסטישע יוגנט-צײַט- 
שריפט ,גאָרדאָניא", וועלכע שרײַבט אין אן ארטיקל ;װאָס דארף מען טאָן?": ;אף דער פּײַנלעכער 
פראגע האָבן מיר ניט, ליידער, אין איצטיקן מאָמענט קיין קלאָרן ענטפער... אין איצטיקן מאָמענט 
זײַנען מיר הילפלאָז" (זע ב. מארק. דער אופשטאנד אין ווארשעווער געטאָ, 1955, ז. 69). 

א פּרינציפּיִעל-גרינטלעכע ענדערונג. אין דער אײַנשטעלונג פון באדײַטנדיקע געזעלשאפט- 
לעכע קויכעס אין געטאָ, קױדעמקאָל פון דער פאָרגעשריטענער יוגנט, ווערט ארויסגערופן דורך 
דער אנטשטייוּנג (אין יאנוואר 1942) פון דער פּולישער ארבעטער-פּארטיי. אין געטאָ קומט דאן 
דער אָנגעזעענער טוער פון דער רעװאָליװציאָנערער ארבעטעריבאוועגונג, באפולמעכטיקטער 
פונעם צק פון דער פוילישער ארבעטער-פּארטיי כ' יויסעף לעווארטאָווסקי (;דער אלטער"'; אין 
דער זעלבער צײַט קומט מיט א סאָװועטישן אעראָפּלאן אָן (צוזאמען מיטן ערשטן סעקרעטאר פון 
צק כ' ,מאריאן? -- מארצעלי נאָװאָטקאָ) דער געוועזענער אָפיצער פון דער דאָמבראָווסקי-ברי- 
גאדע אין שפּאניע כ' פּינכעס קארטין (פּסעװדאָנים ,אנדזשיי שמידט") -- מיטגליד פון דער 
איניציאטיוו-גרופּע פון דער פּולישער ארבעטער"-פּארטיי. עס װוערט טייקעף פארווירקלעכט אין 
געטאָ די פארייניקונג פון אלע רעװאָליוציאָנערע גרופּן, וועלכע טרעטן ארײַן אין די רייען פון דער 
פּפּר. צו דער געטאָדבאפעלקערונג דערגייט די פּראָגראם-דערקלערונג פונעם נײַעם אנטשיידע- 
נעם קויעך, דעם קעמפער פארן גוירל פון פּוילן. אין אָט דער דערקלערונג ווערט, צווישן אנדערס, 
געזאָגט: ,היטלער-דײַטשלאנד האָט באפלעקט די פּוילישע ערד מיט דעם שענדלעכן פארברעכן 
פון גרויל-אקטן איבער מיליאָנען ייִדן -- פּוילישע בירגער, אײַנגעזעסענע זינט דויר-דוירעס אף 
אונדזער ערד, פארטרײַבנדיק זיי אין געטאָס?. 

שוין אין א כוידעש ארום, סאָף פעווראל 1942, איז פאָרגעקומען א באראטונג פונעם פּפּר- 
אקטיוו אין געטאָ צוזאמען מיט פּוילישע כאוויירים. עס ווערט באשלאָסן צו שאפן אין געטאָ א 
קאמפס-אָרגאניזאציע, אין וועלכער עס זאָלן ארײַנגײן אלע, וועלכע ווילן מיט געװוער אין די 
הענט קעמפן קעגן דעם היטלערישן דאם-סוינעד. 

אין מארט 1942 רופט צונויף די פּפּר-אָרגאניזאציע אין געטאָ פאָרשטײיער פון פארשיידענע 
פּאָליטישע גרופּירונגען אף א קאָנפערענץ וועגן שאפן דעם נאציאָנאלן פראָנט. אין רעזולטאט : 
אנטשטייט אין געטאָ דער אנטיפאשיסטישער בלאָק, אין וועלכן עס געפינען זיך צוזאמען מיט 


1 זע גװיעס-איידעס פון ג. אלעף אין דעם ארכיוו פון ייִדישן היסטאָרישן אינסטיטוט אין וארשע, ציטירט 
לויט דער דערמאָנטער זאמלונג ,,דאָקומענטן און מאטעריאלן". 
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פּפֹּר די אײינהייַט-פראָנטיקע גרופּן פון א ריי פארטייען און יוגנט- 
אָרגאניזאציעס. דער דאָזיקער בלאָק װערט פולשטענדיק באָיקאָ- 
טירט דורך די רעכטע ציִעניסטישע פּארטייען און דורכן ,בונד". 
אינעם ארכיוו פונעם ייִדישן היסטאָרישן אינסטיטוט אין ווארשע 
געפינט זיך א טאָגבוך פון דער בונדישער יוגנט-אָרגאניזאציע 
,צוקונפט". דאָרט איז פאראן א פּראָטאָקאָל פון א זיצונג אין זעלבן 
כוידעש מארט 1942, אין וועלכן עס ווערט בוכשטעבלעך געשריבן: 
,רופן הײַנט צו אקטיוון ווידערשטאנד... װאָלט באטײַט רופן צו 
זעלבסטמאָרד" (זע ב. מ א ר ק. אופשטאנד אין ווארשעווער געטאָ, 
ז. 102). אין דעם איז פולשטענדיק געקומען צום איסדרוק די 
אידענטיפיצירונג פון די רעכטע בונדיסטן מיט דער פארעטערי- 
שער פּאָליטיק פון דער לאָנדאָנער פוילישער רעגירונג, מיט איר 
רוף צו ,האלטן דאָס געװער בא די פיס". 
אין געטאָ װערן געמאכט די נייטיקע שריט צום אקטיון 
יויסעף לעװארטאַװסקי ווידערשטאנד. דאָס האָט קױדעמקאָל באטײַט אױספאָרמירן די 
טא יי קאמפסאָרגאניזאציע. בעראָש פון איר געפינט זיך אנדזשי 
דערשטאנד אין װארשעװער גע- ‏ שמידט (פּינכעס קארטין). אלס אָנפירער פון באזונדערע קאמפס- 
א אָפּטײלן ווערן באשטימט דער שפעטער העלדיש אומגעקומענער 
+לישעה. זארבעטעוילאלטיט. מ. אנילעוויטש, װאָס איז בייס דעם געטאָיאופשטאנד געװאָרן 
קאָמענדאנט פון דער ייִדישער קאמפס-אָרגאניזאציע, און ג. אלעף, 
! װאָס האָט שפּעטער אָנגעפירט מיט א פוילישן פארטיזאנער-אָפ- 
טייל, הײַנט פּאָלקאָװניק פון דער פּוױלישער ארמיי. די קאמפס- 
פאָרמאציע פון געטאָ װוערט גלײַך אן אָרגאנישער טייל פון דערי 
אלפוילישער , פאָלקס-גווארדיע". 
דער אנטיפאשיסטישער בלאָק אין געטאָ, אלס דער אויסדרי- 
קער פון דער שטעלונג און ווילן פון די אנטשלאָסענע אנטיפא- 
שיסטן, באמיט זיך אין זײַן אופרוף , צו די ייִדישע פאָלקסמאסן" 
צו געבן אן ענטפער אף דער פראגע: װאָס טאַן? 
;די ייִדישע מאסן טאָרן ניט אונטערווארפן זיך דעם געפיל 
פון ייִעש, פארצווייפלונג און פּאסיוון אָפּווארטן אף דעם, װאָס 
דער גוירל װעט זיי ברענגען. זיי מוזן אָנשטרענגען אלע זייערע 
קויכעס און צושטיין צום אנטיפאשיסטישן קאמף פון אלע 
אונטערדריקטע פעלקער. זי מוזן, פּונקט װי יענע, אופנעמען א 
בלוטיקן קאמף מיטן סוינע, ביפראט אין רוקן פון זײַן פראָנט, א 
קאמף פון פארניכטונג און סאבאָטאזש. אין אָט דעם אנטיפא- 
שיט" 6 א דצ שיסטישן געראנגל פון די אונטערדריקטע פעלקער מוזן די ייִדישע 
ייִדישער קאמפסאָרגאניזאציץ. ‏ מאסן פארנעמען מיט זייער אקטיוון קאמף א וירדיק אָרט! 
...עס זײַנען אָבער פאראן אזעלכע, װאָס ווארטן אָפּ און 
שטעלן אויס. אף א נעס. זיי גיבן זיך ניט אָפּ קיין כעזשבן, אז דער ועג פון קאמף 
פירט צו פרײַהײַט און אויסלייזונג, און פארשטייען נאָך אלץ ניט, אז די צײַט פאָדערט איצט דאָס 
פארייניקן אלע קויכעס צום קאמף קעגן בלוטיקן אָקופּאנט, אז דאָס געבאָט פון דער שאָ איז אופצו- 
שטעלן א נאציאָנאלן פרײַהײַטס-פראַנט דורך צעמענטירן און פארייניקן אלע אקטיווע קױכעם 
פונעס פאַלק צוס פארמעסט מיטן סוינע" (אונטערגעשטראָכן אינעם אָריגינאל. -- ה.ס.). 
דער דאָזיקער אופרוף דערשײַנט אינעם זעלבן כוידעש, ווען אין די הענט פון סוינע פאלט 
ארײַן דער מיליטערישער אָנפירער פון די קאמפס-גרופּן אין געטאָ אנדזשיי שמידט און דער 
מיטגליד פון ראיאָנעם קאָמיטעט פון פּפּר אין געטאָ א. מערעטיק-צימערמאן. דער אָקופּאנט דער- 
שפּירט די אָנוואקסנדיקע קאמפס-באוועגונג. ער גרייט זיך אײַליק צום אױיסראָטן די הונדערטער 
טויזנטער געפאנגענע ייִדן. אין געטאָ דערוויסט מען זיך אלץ מער און גענויער וועגן דעם גוירל פון 


- די טראנספּאָרטן, וועלכע װוערן קלוימערשט געשיקט אף ארבעט און אין דער װירקלעכקײַט -- 


צום אומקום. 
ווו איז דער אויסוועג? צי איז פאראן א רעטונג? 


אף דער דאַזיקער פראגע ענטפערט איינציק און אליין די פילישע ארבעטער-פארטי. יאָ, 
ס'איז פאראן אן אויסוועג! ברעכט די צוימען פון געטאָ: אנטלויפט! גייט אין די װעלדער! ניט 
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װייניק װועלן אומקומען -- א סאך װעלן אָבער לעבן בלײַבף -- 
דערקלערט יויסעף לעווארטאָווסקי, 

אין א דאָקומענט פון גרויסן פּרינציפּיעלן באטײַט ווענדט 
זיך דער צענטראל-קאָמיטעט פון דער פּױלישער ארבעטער- 
פּארטיי צו דער ייִדישער באפעלקערונג מיט א רוף: ,מע דארף 
מיט קויעך אנטװאָפענען די קאָנװאָיָרן, מע דארף אומשעדלעך 
מאכן די זשאנדארמען, װאָס היטן די גרענעץ פון געטאָ, -- און 
אנטלויפן, װוּהין עס װעט זיך לאָזן. די קאמפספיייִקע זאָלן גיין 
אין די װעלדער צו דער פּארטיזאנער-באוועגונג. מיר ווייסן, אז 
עס װעלן זײַן קאָרבאָנעס. אָבער דאָס איז דער איינציקער וועג צו 
רעטונג!ײג 

אין זײַן ווענדונג צו די ייִדן פון לאָדזשער געטאָ זאָגט דער 
לאָדזשער קאָמיטעט פון דער פּוילישער ארבעטער-פארטי: 
;ייִדישע יוגנט! הארגעט דײַטשישע זשאנדארמען און פארלאָזט 


מאכנעסװײַז די מויערן פון געטאָ!.. קיין אנדער רעטונגס-וועג איז פינכעס קארטין 
ניטאָ?2, (אנדזשיי שמידט"), 
ר אָנפירער פון די באװאָפנט; 
קיין אנדער רעטונגס-וועג איז ווירקלעך ניט געווען. אָבער פיט א אע 


אף דעם דאָזיקן וועג האָבן, כוץ די קאָמוניסטן, קיין שום אנדערע 
פּאָליטישע גרופירונגען דאן ניט געװאָלט גיין. אייניקע האָבן 
פאר זייער אָפּזאָג באשאפן אפילע א ספּעציִעלע ,באגרינדונג", אז 
אוועקגיין אין פארטיזאנער-וואלד הייסט.. פאראטן די געטאָ, 
ראטעווען זיך אליין. פונקט װי דער קאמף אין די רייען פון די !" 
פּארטיזאנער װאָלט ניט באטײַט קיין דירעקטן אָנטייל אין איינער 
פון די װויכטיקסטע שלאכטן קעגן דעם סױנע; פונקט וי זיך 
אָנשליסן צום פארטיזאנער-קאמף װאָלט ניט געדראָט אף שריט 
און טריט מיט אומקום אין דער שלאכט. און װאָלטן אלע דאן 
געפאָלגט דעם רוף פון דער פוילישער ארבעטער-פארטיי, װער 
קאָן צווייפלען, אז טויזנטער און טויזנטער ייִדן װאָלטן פארפולט 
די רייען פון דער פארטיזאנער-באוועגונג און װאָלטן זיכער אין ! 
א גרויסער צאָל אויך געבליבן לעבן. ליידער האָבן די אנדערע 
פּאָליטישע פּארטניאָרן פון אנטיפאשיסטישן בלאָק ניט אָנגעשלאָסן ! 
זיך צו דעם ענטפער פון פּפֹּר אף דער פראגע: װוּ איז דער 
אויסוועג? 


אף לעבן און טױט 


עפראָיִם פאַנדאמינסקי 

איידער עס איז דערגאנגען צו דער ערשטער באװאָפּנטער רע א 
שלאכט אין געטאָ האָט דער סוינע באוויזן אָפּצאפּן א סאך בלוט ר ר 2 
דער ייִדישער באפעלקערונג. דעם 22 יול 1942 האָט זיך אָנגעהויבן טער-פארטיי אין גטאָ. 
די מאסן-אױיסראָטונג פון די ווארשעווער ייַדן. 

געבליבן איז ביז הײַנט יענער הויף אף סטאווקי-גאס, װאָס האָט געטראָגן דעם גרויל- 
נאָמען ,, אומשלאג-פּלאץ". פונדאנען זײַנען הונדערטער טויזנטער ווארשעווער ייַדן אָפּגעשיקט 
געװאָרן קיין טרעבלינקע און אין אנדערע טויט-לאגערן, פונוואנען קיין צוריק-קער איז שוין ניט 
געווען. אין יענע טעג זײַנען אומגעקומען די גרונט-קאדרען פון פּפַר אין געטאָ. אומגעקומען איז 
אויך דער באליבטסטער קאמפס-פירער, דער אנערקענטער אװטאָריטעט בא אלע מיטבאטייליקטע 
אין אנטיפאשיסטישן בלאָק --- יויסעף לעווארטאָווסקי. אין געטאָ זײַנען פון א האלבן מיליאָן 
ייִדן געבליבן בא 60 טויזנט. 

נאָך דעם כורבן אין דער גרעסטער געטאָ פון אײיראָפּע קומט אוף, װי דער סאמע געגארטער 
מאָראלישער אָנהאלט, וי די פארקערפּערונג פון דער איינציקער האָפענונג, -- די ייִדישע קאמפס- 
אַרגאניזאציע צום שטעלן אן אנטשלאָסענעם באװאָפנטן ווידערשטאנד די ברוינע פעלקער-מער- 
דער. די קאמפס-גרופּן אָרגאניזירן זיך לוט דער פּאָליטישער אָנגעהעריקײַט פון זייערע מיטגלי- 


1 זע , פּפּר אין קאמף און בוי". פארלאג ,ייִדיש בוך", 1952, ז. 45. 
2 דאַרט, ז. 55 
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דער. בעראָש שטייט אן אײנהײַטלעכער שטאב, אין וועלכן עס גייען ארײַן פאָרשטײער פון אלע 
פּאָליטישע ריכטונגען. זײַן שעף איז מאָרדכע אנילעװויטש. עס װערן ענגער די פאר- 
בינדונגס-פעדעם מיט דער פוילישער ווידערשטאנד-באוועגונג, מיט דער ,פאָלקס-גווארדיע", 
וועלכע טיילט אויס פון אירע באשיידענע מיטלען (די לאָנדאָנער ,רעגירונג" װיל דער ,פאָלקס- 
גווארדיע" קיין געװוער ניט געבן) הילף פאר דער ייִדישער קאמפס-אָרגאניזאציע. עס העלפן 
טײלװײַז די דעמאָקראטישע עלעמענטן פון דער א.ק. (;,ארמיא קראיאָווא", וועלכע געפינט זיך 
אונטער דער אָנפירונג פון די , לאָנדאָנער"). אין געטאָ שאפט מען אייגן געווער -- צינד-פלעשער 
צו באווארפן די טאנקען פון סוינע. די געטאָדקעמפער זײַנען קאָנצענטרירט אין וואך-פונקטן, 
גרייטע יעדע רעגע צו ווארפן זיך אין שלאכט. אין ראיאָן פון מוראנאָווער פּלאץ אנטשטייט א 
צווייטע קאמפס-פאָרמאציע פון געוועזענע מיליטער-לײַט, וועלכע געהערן אָבער ניט צו דער 
ייִדישער קאמפס-אָרגאניזאציע. 

דער סוינע האָט גענומען װידער אָנגרײַפן, קעדיי ארויספירן צום טױט די רעשטן פון 
געטאָ. געווען איז עס אין יאנוואר 1943. די ייִדישע קאמפס-אָרגאניזאציע ווענדט זיך צו אלע ייָדן: 
;גייט ניט װילנלאָז צום טויט: פארטיידיקט זיך! נעמט א האק, א שטיק אײַזן, א מעסער אין האנט 
ארײַן, פארבאריקאדירט אײַער הויז. אין קאמף האָט איר א מעגלעכקײַט פון רעטונג. קעמפט!" 

דאן האָבן עס די היטלערישע אױסראָטער צום ערשטן מאָל אָנגעטראָפן אף אן אָרגאניזירטן 
באװאָפנטן ווידערשטאנד. , די ייִדן שיסן!" -- האָבן זיי אין טויט-שרעק קאָנסטאטירט, ווען זי 
זײַנען סײַ אף גענשע-גאס, סײַ אף זאמענהאָף און מילע, סײַ אף ניזקע באגעגנט געװאָרן מיט קוילן, 
גראנאטן און צינד-פלעשער. צוויי טעג דויערן דאָ די קאמפן. די היטלעריסטן זײַנען געצװוּנגען 
אָפּצוטרעטן, צוריקציִען זיך פון געטאָ. דער פּלאן פון די היטלער-מערדער ארויסצופירן אף 
אומקום 16 טויזנט ייִדן ווערט צעשטערט. אין זײַנעם א בריוו דערקלערט דער קאָמענדאנט פון 
דער ייִדישער קאמפס-אָרגאניזאציע מאָרדכע אנילעוויטש, אז , אָנהײבנדיק פון 18 יאנוואר, געפינט 
זיך די ייִדישע געזעלשאפט פון ווארשע אין א צושטאנד פון פּערמאנענטן קאמף מיטן אָקופּאנט 
און זײַנע מעשאָרסים". 

דער ערשטער באװאָפנטער ארויסטריט פון דער ייִדישער קאמפס-אָרגאניזאציע אין וואר- 
שעווער געטאָ ווערט ברייט באװוּסט אין אנדערע געטאָס, דערמונטערנדיק אלעמען צום קאמף. 
מיט אנציקונג נעמען אוף דעם געטאָדקאמף די אנטיפאשיסטישע און דעמאָקראטישע קויכעס פונעם 
פּױלישן פאָלק. ,די ייִדן האָבן זיך אָפּגעטרײסלט פון פאסיװוקײַט, געבנדיק אזא בײַשפיל פון 
ווידערשטאנד, װאָס איז ווערט נאָכצופאָלגן", --- שרײַבט די צײַטשריפט , גווארדזשיסטא", אָרגאן 
פון דער ,פאָלקס-גווארדיע". 

די כראָניק פון די אָנגעשטרענגטע װאָכן און טעג צװישן דעם ערשטן באװאָפנטן ווידער- 
שטאנד אין ווארשעווער געטאָ ביז דעם אופשטאנד, װאָס האָט זיך אָנגעהױבן דעם 19 אפרעל 
3, האָט פולשטענדיק באשטעטיקט די װערטער פונעם קאָמענדאנט מ. אנילעוויטש. די לעבן 
געבליבענע ייִדן האָבן זיך געפונען קעסיידער אין קאמף מיט די פאשיסטישע אָקופּאנטן. 

דער אויבערמערדער הימלער האָט אין יענער צײַט איבערגעשיקט צום עסעסישן אָבער- 
גרופּענפיורער קריגער דעם באפעל, אין וועלכן עס זאָגט זיך: ,צוליב זיכערהײיַט-טײַמים פאראָרדן 
איך, אז די ווארשעווער געטאָ זאָל װערן פארניכטעט". צום ווידערשטאנד קעגן אויספירן דעם 
דאַזיקן באפעל טרעטן ארויס אין דער היסטאָרישער נאכט פון 18 אפן 19 אפרעל אלע באװאָפנטע 
גרופן פון דער ייִדישער קאמפס-אָרגאניזאציע. 

אין דער פינצטערסטער נאכט פון די ברוינע מעכאבלים, אין דער נאכט, װאָס איז באהעלט 
געווען מיטן ניצאָכנדיקן בײַשפּיל פונעם סאָוועטישן פאָלק אין דער אנטשיידנדיקער שלאכט בא 
דער װאָלגע, איז אין סאמע הארצן פון דער פארפּײַניקטער אײיראָפּע אופגעהויבן געװאָרן די פאָן 
פון ווידערשטאנד, פון באװאָפנטן קאמף קעגן דער פאשיסטישער פּעסט. 

די ווארשעווער געטאָ איז ארויס אין א שלאכט אף לעבן און אף טויט. 


6 4 .- 


מיר לייענען די כראָניק פון יענע טעג, די זייער לאקאָנישע קאָמוניקאטן פון דער ייִדישער 
קאמפס-אָרגאניזאציע; מיר הערן דאָס איידעס זאָגן פון די, ליידער, װײיניק לעבן געבליבענע 
אופשטענדלער; מיר באקאנען זיך מיט די דאָקומענטן, װאָס זייער צאָל איז אין מעשעך פון 
יאָרן באדײַטנדיק אויסגעוואקסן אין דעם ארכיוו פון ייִדישן היסטאָרישן אינסטיטוט אין ווארשע, -- 
און נאָך אלעמען פילט זיך דאָך א שטארקע ניט אָנגעזעטיקטקײַט, א ווילן נאָכאנאנד צו פרעגן 
און צו פרעגן. 
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הײַנט, צוואנציק יאָר נאָך דעם אופשטאנד אין ווארשעווער געטאָ, פילן מיר א גוואלדיקע 
נױטװענדיקײַט אין אן אויסשעפלעכער, קאָמפּעטענטער אָפּהאנדלונג וועגן דעם ריין-מיליטערישן 
כאראקטער און באטײַט פון די שלאכטן אין סאמע הארצן פון דער אָקופּירטער אײיראָפּע. ס'איז 
קיין סאָפעק ניט, אז אזא פאָרשונג װאָלט געהאָלפן פארשטיין, ויאזוי איז דאָס מעגלעך געווען, 
אז ניט קיין געציילטע טעג אָדער װאָכן, נאָר לאנגע-לאנגע כאדאָשים זאָל דויערן דער אופשטאנד 
פון שטארק אויסגעצערטע און פארפּײַניקטע מענטשן, דער קאמף פון שלעכט באװאָפּנטע 
גרופן, בעראָש פון וועלכע סזײַנען ניט געשטאנען קיין דערפארענע מיליטער-לײַט, אין דער 
צײַט װען קעגן זיך האָבן זײ געהאט א רעגולער, געשולט מיליטער, באװאָפנט מיט דעם 
נײַסטן געווער, מיט טאנקען און אװיאציע. ס'איז דאָך א פאקט, װאָס עס זײַנען ניט בעקויעך 
געווען צו פארשװײַגן אפילע די היטלעריסטישע ראפּאָרטן, אז דאָס פּײַער פון די געטאָ- 
אופשטענדלער דעם 19 אפרעל 1943 האָט געצװוּנגען אלע זייערע מיליטערישע אײנהײַטן, צוזאמען 
מיט זייער ארטילעריע, זיך אָפּצוטראָגן פון געטאָ, באשטעטיקנדיק דערמיט די מאפּאָלע, װאָס זי 
האָבן געליטן פון די ייִדישע אופשטענדלער. און ס'איז דאָך א ווילדער פאשיסטישער ליגן, אז דער 
אופשטאנד אין געטאָ האָט געדויערט בלויז א קנאפּן כוידעש, װי דאָס גיט אָן אין זײַן ראפּאָרט 
דער אָנפירער מיט דער אױסראָטונג פון די ווארשעווער ייִדן, דער עסעסישער בריגאדעפיורער 
און גענעראל-מאיאָר פון דער פּאָליציי יורגען סטראָאָפּו. אפילע א ריי דײַטשישע קועלן גיבן אָן 
יעדיִעס פון א סאך מער דויערנדיקע קאמפן אין געטאָ-געביט, אָפּגערעדט שוין פון דער פּוילישער 
גוט-אינפאָוימירטער אונטערערדישער רעװאָליוציאָנערער און דעמאָקראטישער פּרעסע. אזוי, 
לעמאָשל, גיט איבער די אונטערערדישע צײַטונג ,גלאָס ווארשאווי" פון 28 מײַ 1943, אז ,ניט 
געקוקט אפן אָנגריף-שטורעם מיט דער באנוצונג פון אלע מינים געװוער, װאָס דויערט שוין זעקס 
װאָכן, ניט געקוקט אף דעם, װאָס עס איז פארברענט געװאָרן דער גאנצער ראיאָן (פון געטאָ. -- 
ה. ס.), ניט געקוקט אפן באנוצן גאזן, --- איז ניט געלונגען צו צעברעכן דאָס הײַפל פארטיידיקער". 

אויב צוגעבן, אז צו יענער צײַט האָט שוין ניט געלעבט דער קאָמענדאנט מאָרדכע 
אנילעוויטש, וועלכער איז אומגעקומען אין בונקער, צוזאמען מיט די שטאב-מיטגלידער, דעם 
8 מײַ 1943, --- ווערט נאָך בוילעטער דער קאמפס-מוט און אויסדויער פון די געטאָדאופשטענדלער. 
די אויבן דערמאָנטע צײַטונג שרײַבט דעם 8 יון 1943: ;ניט געקוקט אף דעם, װאָס א ר 
צײַטשריפטן האָט שוין אָנגעגעבן יעדיִעס וועגן דער פארענדיקונג פון די קאמפן אין געטאָ, איז 
דאָס הײַפל פארטיידיקער װײַטער טעטיק". 

א גענויע מיליטעריש-וויסנשאפטלעכע אוױספאָרשונג װאָלט ערשט פּינקטלעך דעפינירט 
דעם כאראקטער פון די ענדערונגען אין דער אײַנשטעלונג פון דעם שטאב פון דער ייִדישער 
קאמפס-אָרגאניזאציע אין גאנג פון די שלאכטן, די נױטװענדיקײַט אָנצוּווענדן אזא טאקטיק, וועגן 
וועלכער דער קאָמענדאנט מאָרדכע אנילעוויטש שרײַבט אפן פערטן טאָג פון אופשטאנד, דעם 
3 אפרעל, אז ;אָנהייבנדיק פון הײַנט, גייען מיר אריבער צו א פּארטיזאנער-טאקטיק". די 
װוייניקע קאָמוניקאטן פונעם שטאב און די סיטואציע-באריכטן, װאָס זײַנען ארויסגעגעבן געװאָרן 
פאר דער פּױלישער באפעלקערונג, באװײַזן דעם גרויסן פארנעם פון די שלאכט-אָפּעראציעס, 
וועלכע האָבן פון דער געגנט פון נאלעווקעס---גענשע און זאמענהאָף--מילע זיך אריבערגעװאָרפן 
אף דער גאנצער געטאָ-טעריטאָריע (זע דעם בײַגעלײגטן פּלאן פון דער געטאָ בייס דעם 
אופשטאנד). און אזוי פון טאָג צו טאָג אין כוידעש אפּרעל, אין כוידעש מײַ, אין כוידעש יון, אפילע 
נאָך אין כוידעש יול. עס איז א פעסטגעשטעלטער פאקט, אז דעם 23 סענטיאבער 1943 -- העכער 
פינף כאדאָשים נאָכן אָנהייב פונעם אופשטאנד -- איז א גרופּע ייִדישע קעמפער ארויס פון דעם 
געטאָדשעטעך אף דער אזויגערופענער ,ארישער זײַט". 

אוואדע איז גרויס געווען דער אידיייישער קויעך פון די ייִדישע שלאכטלײַט, זייער גלויבן 
אין דעם גערעכטן קאמף, זייער אומגעהייערער ווילן ניט אָפּצוטרעטן פאר דעם אומפארגלײַכלעך- 
שטארקערן, פון קאָפּ בין די פיס באװאָפּנטן סױינע. קעדיי אלזײַטיק צו דערקלערן דעם 
געשיכטלעכן פענאָמען -- דעם לאנגדויערנדיקן קאמף ניט אף א נאָרמאלער פראָנט-פּאָזיציע, 
ניט אין קיין גרויסע, געדיכטע וועלדער, נאָר אין מיטן פון א שטאָט, צווישן פאלנדיקע ווענט, -- 
קעדיי צו דערקלערן עס, איז נייטיק די גאנצע סומע פאקטאָרן: די פּאָליטיש-מאָראלישע, וי אויך 
די טאקטיש-מיליטערישע. דאן װעט זיך אנטפּלעקן אין דער פולער גרייס סיי דער אומבאגרייפ- 
לעכער העלדנמוט און סײַ די קריגערישע דערפינדערישקײַט פון די ייִדישע אופשטענדלער. 

געוויסע היסטאָריקער פון ייִדישן בירגערטום שטרײַכן נאָכאנאנד אונטער, אז די געטאָ- 
יקעמפער זײַנען געווען פולשטענדיק אליין, איינזאם, מיצאד די פּאָליאקן איז קיין הילף ניט 


* דער דאָזיקער היטלעריסטישער מאסן-מערדער האָט באקומען זײַן פסאק אין פאָלקס-פוילן. דעם 22 יול 
1954 איז ער פארמישפּעט געװאָרן צום טויט. 
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געקומען. דאָס איז עמעס לעגאבע די אָפיציַעלע פאָרשטייער פון דער לאָנדאָנער פאראט-רעגירונג. 
פון זייערע רײַכע געווער-מאגאזינען האָבן זיי גאָרנישט ניט איבערגעגעבן אין די הענט פון די 
ייִדישע שלאכטלײיַט. מאמאָשעסדיקע אויסדרוקן פון קאמפס-געמיינשאפט האָבן די ייִדישע אופ- 
שטענדלער באקומען קױדעמקאָל פון דער ,פאָלקס-גווארדיע", פון דער פּולישער ארבעטער- 
פּארטיי. ניט געקוקט אף דעם שטארקן דויכעק אין געװוער און אמוניציע, האָט די ,פאָלקס- 
גווארדיע" אויסגעטיילט הילף פאר די קעמפער פון געטאָ. אירע באװאָפּנטע גרופּן זײַנען אין די 
טעג פון אופשטאנד באפאלן די היטלעריסטן אין שכיינעס מיט די געטאָ-מױערן. עס זײַנען אויך 
געווען סאָלידאריטעט-אויסדרוקן מיצאד געוויסע דעמאָקראטישע עלעמענטן פון דער ,ארמיא 
קראיאָווא", וועלכע האָבן אזויארום, קעגן דער אײַנשטעלונג פון זייער צענטראלער אָנפירונג, 
אויסגעפילט דעם כויוו לעגאבע די ייִדישע מיטבירגער. 
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פלאן פון דער וארשעװער געטאָ בײיס דעם אופשטאנד 
(די נומעראַציע אינעם טעקסט זײַנען דערקלערונגען צו דער נומעראציע אפן פלאן). 


1 דער ערשטער קאמף דעם 19 אפּרעל אינדערפרי. 

2. דער צווייטער קאמף דעם 19 אפּרעל אינדערפרי. 

3 די װײַסירױטע פאָן פון די אופשטענדלער דעם 
9 אפּרעל. 

4 די קאמפן דעם 19, 21 אפרעל. דער אריבערגאנג 
פון א גרופע אופשטענדלער דורכן טונעל אף דער ,ארי- 
שער" זײַט דעם 21 אפרעל. 

5 די רויטע פאָן איבערן בונקער אף מילע, 29. דער 
קאמף פארן בונקער דעם 29 אפּרעל. 

6 די קאמפן דעם 20 און 21 אפרעל, דער אָנגריף פון 
דער פאָלקס-גווארדיע אף די פאָזיציעס פונעם סוינע (פון 
דרויסן). 

7 דער אָנגריף פון דער פאָלקס-גוארדיע פון דרויסן 
און פון די אופשטענדלער פון אינװײניק דעם 20 אפּרעל. 

8. דער אָנגריף אפן סוינעס קאָלאָנע דעם 20 אפּרעל 
אינדערפרי. 
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9 די קאמפן דעם 29 אפרעל. 

0 דאָס ארויספירן דורך דער פאָלקס-גװארדיע א 
גרופע אופשטענדלער דורך די קאנאלן דעם 28 אפרצל. 

1 דער קאמף ארום דער פארטיידיקונג פונעם בונ- 
קער דעם 1--3 מײַ. 

2 דער קאמף דעם 2 מײַ. 

3 דער לעצטער קאמף פונעם שטאב פונעם אופ- 
שטאנד דעם 8 מײַ אף מילע, 18. 

4 דער אָנגריף פון די אופשטענדלער אף די מויערך 
און דער קלאפּ פון דער פאָלקס-גווארדיע פון אויסן איך 
דער נאכט פון 13 אפן 14 מײַ בייס דעם סאָװעטישן נץ- 
קאָמע-אָנפלי. 

5 דאָס אופרײַסן די גרויסע סינאגאָגע דעם 16 מײַ. 

6. דער קאמף פון א גרופע אופשטענדלער, װעלכע 
האָט זיך ארויסגעריסן פון געטאָ, מיט דער דײַטשישער 
און גראנאטענער פּאַליצײי אין דער צװייטער העלפט מײַ, 


פון א באזונדער גרויסן -- סײַ מאָראלישן, סײַ מיליטערישן -- באטײַט איז געווען די סאַלי- 
דאריטעט-דעמאָנסטראציע מִיט דער קעמפנדיקער געטאָ, װאָס עס האָט דורכגעפירט די סאָוועטישע 
ארמיי. אין דער נאכט פון 13 אפן 14 מײַ איז די סאָוועטישע אויאציע אָנגעפלויגן אף ווארשע 
און געמאכט א גרויסן כורבן צווישן די היטלעריסטן. עס זײַנען דאן געווען א טויזנט דערהארגעטע 
דײַטשן. די פוילישע פאָלקס-טרײַע ווידערשטאנד-באוועגונג און די געטאָדקעמפער האָבן פונעם 
גאנצן הארצן באגריסט דעם אָנפלי, װי אן אָנזאָג און באשטעטיקונג, אז פון מיזרעך װעלן קומען 
די דערלייזער. 

יעדער טאָג פונעם דויערנדיקן געטאָדאופשטאנד האָט מיטגעווירקט צו פארשטארקן בא אלץ 
גרעסערע שיכטן פונעם פוילישן פאָלק דעם ווילן ארויסצוטרעטן מיט געווער קעגן די היטלעריסטן. 
די יעדיִעס וועגן דער פארביסענער געטאָדשלאכט (וועלכע איז אָפט אין פּױלן באצייכנט געװאָרך 
אלס , צווייטער פראָנט") האָבן דערגרייכט צו די װײַטסטע ווינקעלעך פון לאנד, װעקנדיק 
דערעכערעץ און באגײַסטערונג פאר די ייִדישע קעמפער. די דאָזיקע יעדיִעס זײַנען דערגאנגען 
צו אלע יענע געטאָס, װוּ עס האָבן נאָך געלעבט רעשטלעך ייַדן, אפילע צו די טויט-לאגערן. 
דערמונטערט צו אײניקײַט, צו מײַסים, צום נאָכטאָן דעם ווארשעווער בײַשפּיל. 

הײַנט איז גענוי באוווסט, אז דער אָפּקלאנג פונעם אופשטאנד אין ווארשעווער געטאָ האָט; 
ניט געקוקט אף דעם מוירעדיקן געסטאפּאָ-טעראָר, בליצשנעל דערגרייכט צו אלע לענדער פוך 
אײיראָפּע און אמעריקע. אונטער דער דירעקטער ווירקונג פונעם געטאָ-אופשטאנד האָבן זיך גע- 
שטארקט די וידערשטאנד-קויכעס צװישן די 
ייִדישע מאסן אין פראנקרײַך, אין בעלגיע אין אין 
אנדערע לענדער. דער ווארשעווער געטאָ-אופ- 
שטאנד איז אויסגעוואקסן אין א מעכטיקן פאקטאָר 
פון דערמוטיקונג פאר אלע, װאָס האָבן זיך גע- 
פונען אונטער דעם היטלערישן אױסראָטונג- 
רעזשים. 

און ווען די לעצטע פּאָזיציע פון די געטאָ- 
העלדן איז צעשטערט געװאָרן, האָט זיך דער 
קאמף דערמיט נאָך ניט געענדיקט. יענע ייַדישע 
אופשטענדלער, וועמען עס איז מיט דער הילף 
פון די פוילישע שלאכט-ברידער פון דער ;פאָלקס- 
גווארדיע? געלונגען אריבערצוגיין דורך די קא- 
נאליזאציע-קאנאלן אף דער צווייטער זײַט פון די 
געטאָ-מױערן, זײַנען אװעק אין וואלד, קעדי 
פאָרזעצן דעם קאמף. די אופטוען פון די פּארטי- 
זאנער-אָפּטײלן אפן נאָמען פון די געטאָיקעמפער 
און אפן נאָמען פון מאָרדכע אנילעוויטש אין די 
װישקאָװער וװועלדער זײַנען לעדוירעס פארשריבן 
אין דער געשיכטע פון פאָלקס-פּױלן. באם דענקמאָל די העלדן פונעם אופשטאנד איך 

פאר אונדז, די לעבן געבליבענע, האָבן די װארשעװער געטאָ. דער פערטער פון רעכטס --- מאר- 
אופשטענדלער פון ווארשעווער געטאָ איבער- שאל פונעם סאָװעטנפארבאנד ס.ק. טימאָשענקאַ- 
געלאָזט, װי א צאװאָע, די הײיליקע פליכט צו 
קעמפן אומראכמאָנעסדיק קעגן די יאָרשים פון היטלעריזם, קעגן די פארברעכערישע קויכעס, װאָס 
פּרוּוון אָנצינדן א נײַע, נאָך שרעקלעכערע וועלט-סרייפע. 

אינעם צוואנציקסטן יאָרטאָג פונעם אופשטאנד אין ווארשעווער געטאָ פארנייגן מיר טיף 
די קעפּ פארן הייליקן אָנדענק פון די בעסטע זין און טעכטער פון אונדזער פאָלק, וועלכע האָבן, 
אקסל בא אקסל מיט די שלאכטלײַט פון סאָװעטישן, פּױלישן און אנדערע פרײַהײַטסליבנדיקע 
פעלקער, מיט גרענעצלאָזן העלדנמוט געקעמפט קעגן די סאָנים פון דער מענטשהײַט. 

| װי אלע מאָל, װעלן מיר אין דעם דאָזיקן טאָג איבערכאזערן אונדזער שווּע: ניט פארגעסן 
און ניט מױכל זײַ שטענדיק געדענקען, אז ניט װײיניק נאצי-באנדיטן, דירעקטע אָנטײלנעמער 
אין דער אױסראָטונג פון מיליאָנען און מיליאָנען טול קע מענטשן, פון זעקס מיליאָן ייִדן. 
גייען נאָך ארום אומבאשטראָפט. 
לאָמיר עס ניט פארגעסן און ניט מויכל זײַף 


א אלא 
איןוארשוווער יע סא 


זאָל זיך עס מער 


ום צװאנציקסטן יאָרטאָג פונעם אופ- 
שטאנד אין װארשעװער געטאָ האָט די 
רעדאקציע ,סאַװעטיש היימלאנד" בא- 
קומען בריוו פון אָנטײלנעמער פון דער 
גרויסער פּאָטערלענדישער מילכאָמע -- יידן, רוסף 
אוקראיַנער, -- װעלכע האָבן אין די טעג פונעם אופ" 
שטאנד געהאט װעגן אים יעדיִעס אָדער מיט עפעס 
געהאָלפן די קעמפער. 

אין דעם אליין, װאָס אין די בריװ האָט זיך גערעדט 
װעגן קימאט אומבאמערקבארע עפּזאָדן און ניט װעגן 
גרויסע מיליטערישע אַפּעראציעס, איז געװען צו זעף 
װי טיף עס איז ארײַן אין זיקאָרן פון אונדזערע מענטשן 
די שלאכט-עפאָפּײ, װאָס האָט זיך מיט צװאנציק יאָר 
צוריק פאנאנדערגעװיקלט אף די ווארשעװער גאסן. 

איך האָב װעגן דעם געטאָיאופשטאנד זיך דערװוּסט 
אין א פארװאָרפענעם און אָפּגעשניטענעם פון דער גרויי 
סער ערד װײַסרוסישן וואלד. דערװוּסט האָב איך זיך אָט 
ויאזוי. 

אינעם ראיאָן, װוּ עס האָט אָפּערירט אונדזער פארי 
שיזאנישע בריגאדע, האָט זיך אויסבאהאלטן אן אלטע 
זיִדישע פרוי כאשע. געלעבט האָט זי אמאָל בא א פויער, 
אמאָל אין װאלד, װוּ געטאָגט, דאָרט ניט גענעכטיקט. 
פון צײַט צו צײַט פלעגן מיר זי צופעליק ערגעץ בא" 


געגענען, אָדער דערװיסן זיך פון באקאנטע: אונדזער 


כאשע לעבט. 

װען דער פרילינג אין װײַסרוסלאנד איז געװען אין 
סאמע בלי, די בימער זײַנען געשטאנען אין צװיט, 
האָבן די דײַטשן באשלאָסן צו בלאָקירן די װעלדער. פאר 
אונדז, פארטיזאנישע אויסשפירער, איז ארבעט געװען 
גענוג. פאָרן מיר איינמאַל רײַטנדיק לענגויס דעם ראנד 
פון ואלד און מיטאמאָל -- כאשע! 

-- שטײט! -- האָט זי צו אונדז נאָך פונדערװײַטן א 
צעשריי געטאָן. -- איר האָט געהערט? אין ווארשע רינען 
שײַכן בלוט, די געטאָ שלאָגט זיך! 

אין עטלעכע טעג ארום האַבן מיר זיך באגעגנט מיט 
א גרופע סאָװעטישע דעסאנטלער, װעלכע האָבן באשטע- 
שיקט, אז אין װארשעװער געטאָ אין אױסגעבראָכן אן 
אופשטאנד. לויט דער פארטיזאנישער ,עסטאפעטע", דאָס 
הייסט פון אַָטריאד צו אָטריאד, אלץ טיפער אין סוינעס 
הינטערלאנד, האָט מען שוין איבערגעגעבן, אז דער 
הויפּט-שטאב רופט ארױסצוּװײַזן הילף די העלדן פון 
צעטאָ. 

און אָט, לייענענדיק איצט די בריוו, װאָס די רעדאקציע 
האָט באקומען צום צואנציקסטן יאָרטאָג פון די געשעע- 
נישן, דערפיל איך זיך מיטאמאָל אזוי, גלײַך די צײַט 
יװאָלט מיך װידער אומגעקערט אין ואלך. איך גײי מיט 
ידער ,עסטאפעטע" אװעק אין די טיפענישן פונעם אָקו- 
:פּירטן פּוילן און זע דאָרט דאָס, װעגן װאָס עס שרײַבן 
:אונדז אָט די אויסערגעוויינלעכע מענטשן. װעגן אײניקע 


100 


מיט די אױיגן פון סאַװעטישע מענטשן 


ניט איבערכאזערן! 


פון זיי האָב איך שוין געהערט אָדער געלייענט. לצמאָשל, 
ניט װײניק איז מיר באװוּסט װעגן אלעקסאנדער אראָנאָ 
וויטש פעטשערסקין, דעם אָנפירער פונעם אופשטאנד אין 
סאַביבורער טויט-לאגער. און ער אליין, װען ער קומט 
קיין מאָסקװע פון ראָסטאָװ, װוּ ער ארבעט הײַנט אינעם 
זאװאָד ,ראָסטמעטיז", כאפט ער זיך ארײַן אף קיראַװ- 
גאס, 17, און מיר שמועסן נאָכאמאָל און נאָכאמאָל װעגן 
דער צײַט, װאָס איז געװאָרן א לעגענדע. 

פעטשערסקיס בריוו אין רעדאקציע דערמאַנט מיר אין 
א װײניק-באװוּסטן דאָקומענט פון דער היטלערישער 
זשאנדארמעריע, מיט װעלכן עס איז מיר ניט לאנג צוריק 
אויסגעקומען זיך צו באקענען: 


,15 אָקטיאבער 1943, ליובלין. 

מיטיילונג פונעם שעף פון דער זיכערהײַט-פאָליצײ 
פונעם ליובלינער קרײַז. 

דעם 14 אָקטיאבער 1943, ארום 7 אזייגער, איז אין סאָי 
ביבורער לאגער, װאָס געפינט זיך 40 קילאָמעטער צאָפנ- 
דיקער פון כעלם, פאַרגעקומען אן אופשטאנד פון די 
ייִדן. בײַגעקומען דעם ווידערשטאנד פון דער ואך, האָבן 
זײי פארכאפּט דעם געװעריסקלאד און זײַנען צוזאמען 
מיט די לעבנגעבליבענע לאגערניקעס אנטלאָפן אין אן 
אומבאװוּסטער ריכטונג. 9 עסעסאַָװצעס זײַנען דערהאר- 
געט, - איינער איז פארפאלן געװאָרן, איינער פארװוּנ- 
דעט, 2 ואכלײַט-אויסלענדער זײַנען דערשאָסן. 

עס זײַנען אנטלאָפן בא 300 ייִדן, די איבעריקע, װאָס 
זײַנען געבליבן אינעם לאגער, זײַגען דערשאָסן געװאָרן. 
די אָטריאדן פון דער פּאָליציי און פון װערמאכט האָבן 
באוואכט דעם לאגער אין מעשעך פון א שאָ צײַט. די 
אומגעגנט צאָפּנדיקער און צאָפן-מיזרעכדיקער פון סאָי 
ביבור, געפינט זיך אין רעשוס פון דער פאָליציי און 
פונעם מיליטער". 


יאָ, ועגן אלעקסאנדער פעטשערסקין, װעגן זײַן העל- 
דישן אופטו איזן אונדז א סאך שוין באװוּסט, און די 
רעדאקציע האָט באשלאָסן אָפדרוקן זײַן בריוו אזוי װי 
ער שטייט און גייט, אָן קאָמענטארן. 

און אָט ליגן אפן רעדאקציע-טיש צװיי נײַע קאָנ 
װערטן. עס שרײַבן די געװעזענע קאָמאנדירן פון אינטער- 
נאציאָנאלע פּארטיזאנישע אָטריאדן אין פוילן סעראפים 
פּאװלאָװיטש אלעקסייעוו און ניקאָלײַ איואנאָװיטש סלו" 
גאטשאָװ. אלעקסייעוו, װאָס איז הײַנט א דירעקטאָר פון 
א מיטלשול אין דער שטאָט שאכטי, האָט געשריבן מיט 
עטװאָס אן אופגערודערט געפיל, אפילע א ביסעלע סענ- 
טימענטאל: ,טראכטנדיק װעגן וארשעװער געטאָיאופ- 
שטאנד, האָב איך נאָכאמאָל און נאָכאמאָל זיך דערמאָנט 
דאָס דורכגעלעבטע, די פארטיזאנישע יאָרן, די שלאכט- 
לײַט ייִדן, ועלכע איך האָב פאר דער צײַט פון דער מיל- 
כאָמע גוט דערקענט און ליב באקומען. די מענטשן זײַנען 
מיר געװאָרן טײַער און נאָענט. װעגן אונדזער אלגעמיי- 


1עם קאמף האָב איך א סאך שוין געשריבן, נאָר אײַך 
שיק איך א קליינעם אויסצוג. אויב איך קאָן אײַך מיט 
עפעס-װאָס צוניצקומען, װעל איך זײַן בין גאָר צו 
פרידן...* 

דער אויסצוג פון די זיכרוינעס, װאָס סעראפים אלעקי 
סייעוו האָט צוגעשיקט אין ,סאָװעטיש היימלאנד", איז 
סאקע געװען ניט קיין גרויסער, נאָר אין טאָך האָט ער 
געגעבן א גאנץ גענויע פאָרשטעלונג סײַ װעגן די געשעץ- 
גישן, אין װעלכע אלעקסייעװו האָט אָנטײלגענומען סײַ 
װעגן אים אליין. 

עטװאָס אן אנדערער איז געװען דער בריװ פונעם 
צװײטן פּארטיזאנישן קאָמאנדיר ניקאָלײַ סלוגאטשאָ. א 
מענטש, װאָס איז, זעט אויס, קארג אפן װאָרט, האָט ער 
געשריבן װעגן די פארגאנגענע יאָרן אזוי, אז ערגעץ 
צװישן די שורעס זײַנען שיר ניט פארפאלן געגאנגען 
געשעענישן און מענטשן, װעגן װעלכע עס האָט זיך 
שטארק געװאָלט װיסן. 

קורץ, עס איז באשטימט געװאַרן צופאָרן קיין קראס- 
נאָופימסק, אפן אוראל, קעדיי זיך דורכריידן מיט סלו" 
גאטשאָװן. צײַט איז פארבליבן װײניק, האָב איך גענומען 
מײַן טשעמאָדאנדל און געלאָזט זיך צום װאָקזאל. 

אומזיסט האָב איך זיך באומרויקט. מיר איז ניט אויס- 
געקומען ציִען פון סלוגאטשאָװן א װאָרט. 

-- אויב אײַך איז װײניק דאָס, װאָס איך דערצייל, -- 
זאָגט ער מיר, -- איז אָט האָט איר ביכער, מאנוסקריפּטן, 
פאָטאַגראפיעס, פלוגבלעטלעך, אופרופן, פּראָטאָקאָלן.. 
דעם גרעסטן טייל פון די דאָזיקע דאַקומענטן האָט מיר 
געשענקט דער צענטראל-קאָמיטעט פון דער פוילישער 
ארבעטער"פארטיי בייס מײַן באזוך אין פוילן אין 1958 
יאָר. 

דאָס פוילישע מיניסטעריום פון פאָלקסישוץ האָט צוי 
געשיקט סלוגאטשאָװן אן אטלאס, װוּ עס איז אָפּגעמערקט 
דער שלאכט-װעג פון , גװארדיא ליודאָווא" און ,ארמיא 
ליודאָוא" פאר די יאָרן 1942--1945. פון די צװאנציק 
גרויסע קארטעס דערציילן פיר װעגן דעם אינטערנאציאָי 
נאלן פארטיזאנישן אַטריאד, װאָס האָט געטראָגן דעם 
נאָמען פון בארטאָש גלאָוװואצקי און מיט װעלכן עס האָט 
אַנגעפירט ניקאָלײַ איוואנאָװיטש סלוגאטשאָו אָדער, װי 
אין פוילן האָט מען אים גערופן, טאדעק דער רוסישער 
(טאדעק רוסקי). 

סלוגאטשאָוו מאָלט פאר מיר מיט קארגע װערטער, 
אָבער גענוג פינקטלעכע, פולע מיט בילדערישער טרצפ- 
לעכקײַט, זײַן װעג אין דער מילכאַמע, און איך דערפיל 
מאמעש די שטיקנדיקע לופט אין א פולגעפּאקטער טעפּי 
לושקע און הער דאָס קלאפן פון די רעדער. איך זוך 
אַפּ אף דער קארטע די סטאנציע כאַרשניצע. ערגעץ דאָ 
האָט ער, דער סאָװעטישער קריגסגעפאנגענער נומער 
5, זיך ארויסגעדראפּעט דורכן שמאָלן װאגאָך 
פענצטערל, א רעגע זיך געהוידעט, דערנאָך צענומען די 
הענט און א שפרונג געטאָן אין דער פינצטערער הארבס- 
טיקער נאכט. 

צענדליקער פוילישע פּאטריאָטן האָבן אים דערנאָך 
אויסבאהאלטן: דער אלטער קאָמוניסט, דער שלאָסער 
יוזעף אנדרעסיק און דער באטראק גרעליא זענאָן, די 
ברידער פּראָנאָביס -- יאנעק, טאדעוש, װלאדיסלאװ -- 
און זייער שװעסטער מאריא. דאָס האָבן זי טאקע אים 
צונויפגעפירט מיט דעם קאָמענדאנט פון ,גוארדיא ליוד 
דאָוא" פון קראָקער װאַיעװאָדסטװע, מיטן געװעזענעם 
שאכטיאָר ראָמאן סליווא (װעבער). 


װעבער האָט אים באקאנט מיט נאָך פיר מענטשן, 
װאָס זײַנען געװאָרן דער קערן פונעם קומענדיקן פּאב- 
טיזאנישן אַטריאד. / 

--- ולאדימיר באבאסקין, -- האָט אײנער פון זײ 
דערלאנגט די האנט. 

סלוגאטשאָװן איז אויסגעקומען פארײַסן דעם קאָפּ. 
צום ערשטן מאָל זעט ער אזא גואר מיט אזא פּאָר 
אײַזערנע הענט. דערצו האָט זיך דאן סלוגאטשאָװן געַ- 
דוכט, אז באבאסקין איז א מענטש אין די יאָרן. דעב 
קאָמאנדיר אליין איז אלט געװען קנאפע צװײי און צוואנ- 
ציק יאָר, און באבאסקין האָט איבערגעלאָזט אין דער 
היים, אין קאָלװירט, א פרוי מיט צוויי קינדער, און אלט 
איז ער שוין אריבער די דרײַסיק. עטװאָס האָט בארויקט 
ניקאָלײַען יענעמס שמייכל און די הארציקײַט פון דעם 
דאָזיקן מענטשן. יענער, דער שמיד פון הינטער קורסק, 
האָט אים, דעם סיביריאק, אַנגערוכן ,זעמליאק". װער 
רעדט נאָך, אז ער, סלוגאטשאָו, האָט זיך שפעטער 
איבערצײַגט אין דעָם, אז באבאסקינס הענט זײַנען נים 
נאָר , אײַזערנע", -- אויך ,גאָלדענע". גלײַך פון ערשטן 
טאָג אָן האָט דער שמיד גענומען רעמאָנטירן דאָס גע- 
װער, לערנען די כעװרע אױסגראָבן אן ערדשטיבל, אָפּי 
קאָכן א געשמאקן פרישטיק, טרעפן אין ציל מיט יעדער 
קויל... 

ער לעבט געװיס ערגעץ, װלאדימיר באכאסקין, ארבעט 
מיסטאמץ אין א קאַלװירט, צי אין א זאװאָד און װײסט 
ניט, אז אים, א פאָשעטן סאָלדאט פון דער סאָװעטישער 
ארמיי, האָט די פּוילישע רעגירונג געגעבן דעם טיטל 
קאפּיטאן פון װאָיסקאָ פּאַלסקע און אים באלוינט מיט 
דער העכסטער באלוינונג -- מיט דעם זילבערנעם אָרדען 
,גריונוואלד". 

דער צװײיטער מענטש, װאָס האָט מיט ניקאָלײַ סלוגא- 
טשאָװן געגרינדעט דעם אָטריאד, איז געװען יוזעף :-- 
א פוילישער ארבעטער פונעם סאָסנאָװוצער מעטאלורגישך 
זאװאָד. 

די איבעריקע אין אָט דער גרופע זײַנען געװען צװײ 
ייִדישע כעוורע. װער האָט עס דאן געקאָנט טראכטן, א 
אָט דער אויסגעצערטער שינער באָכער, דער דאמען- 
שנײַדער, װעט װערן דער ליבלינג פונעם גאנצן אָטריאד- 
פאר זײַן געוואגטקײַט? קאָסטיעק האָט מען אים גערופן. 
געקומען איז ער אהער פון לאָדזשער געטאָ, װוּ מע 
האָט אומגעבראכט אלע זײַנע אייגענע. אף געװיס װאָלט? 
פון אים אויך ארויס א גוטער מוזיקאנט. ביז איצט גע- 
דענקט ניקאָלײַ סלוגאטשאָו, װי מײַסטעריש ער פלעגט 
אין ערדשטיבל, אין מינוטן פון רו, שפּילן אף זײַך 
קונציק-אויסגעשניצטן פײַפל, אויספילנדיק גאנצע אריעכל 
פון אָפּערעס און אָפּערעטעס... 

דער צװייטער, ליאָלעק, איז געװען עטװאָס דיק, ניט" 
גענוג רירעװדיק, געהאט געקרײַזלטע האָר און פלײישיקשי 
ליפן, װי בא א נעגער. געשטאמט האָט ער פון א שטעטל 
ניט װײַט פון װאָלבראָם. אויך ער איז ביזן קריג געװען 
א שנײַדער. ליב געהאט האָט ער צו דערצײילן אזא? 
געשיכטע: 

-- מיטן סעקרעטאר פון דער װאָלבראָמער אונטער- 
ערדישער פּארטיי-אָרגאניזאציע בראָניסלא בראָדינסק-- 
אװגוסט זײַנען מיר אלטע גוטעפרײַנט. אײנמאָל זאָגט 
ער מיר: 

-- ליאָלעק, דו דארפסט פרײַװיליק ארײַנטרעטן אין' 
דער ייִדישער פאָליציי... 

-- איך? 


-- דו! 

געקוקט האָט מען דערנאָך אף ליאָלעקן, װי אף א 
מײייזװוּנדער. לײַטישע מענטשן האלטן זיך פון דער פּאָי 
יליציי װאָס װײַטער, און ער איז אלין געקומען זיך 
:בעטן. דערפאר טאקע האָט מען אים אין דער פאַליצײ 
שארטרויט א פאראנטװאָרטלעכן פּאָסטן -- אָפּהיטן דעם 
שפּײַכלער, װוּ די דײַטשן פלעגן האלטן אָנגערױבטע 
כפייצים, קלײדער, עסנװארג. װאָס פלעגט ער טאָן? 
אוועקנעמען און צעטײלן עס די פארשפארטע אין געטאָ 
אָדער מיט דער הילף פון כאװיירים פארקויפן די זאכן 
און אַפגעבן דאָס געלט אין קאסע פון ,גװארדיא ליוי 
דאָווא". אײנמאָל, צו דער רעכטער צײַט, האָט ער מיט 
מײַגע כאויירים אינגאנצן אויסגעלײידיקט דעם שפּײַכלער, 
און גײ זוך זײי. 

װען עס איז אָרגאניזירט געװאָרן דער אָטריאד, האָבן 
קאָסטיעק און ליאָלעק אַנטײלגענומען אין פיל שלאכטן: 
אין דער אָפּעראציע, װען די פארטיזאנער האָבן פאר 
אײן נאכט פארניכטעט א מיליטערישן רעמאָנט-זאװאָד, 
אין װעלכן עס האָבן זיך פונקט געפונען פינף טאנקען, 
הונדערט אװטאָמאַבילן, פופציק מאָטאָציקלען; אין אן 
אַנפאל אף פריצישע מאיאָנטקעס, בייס מע האָט פאר"י 
ברענט בא פינף טױזנט טאַן טװוּע, װאָס די אָקופאנטן 
האָבן זיך געקליבן ארויספירן קיין דײַטשלאנד. 

ביידע, קאָסטיעק און ליאַלעק, זײַנען אומגעקומען אין 
איין שלאכט, אין איין שאָ. דאָס איז געװען סאָף אַקטיא- 
כער 1943. דער אָטריאד האָט געמוזט פארלאָזן טשענ- 
סטאָכאַװער װאַיעװאָדסטװע. פיר טעג נאָכאנאנד האָט 
געדויערט דער שװערער מארש. הונגעריקע, אויסגע- 
מאטערטע, זײַנען די. פארטיזאנער דערגאנגען ביז קאָר- 
טשאַװיצע און זיך פארקליבן אין די אמבארן, װאָס זײַנען 
געשטאנען צװישן וואלד און דאָרף. באטאָג האָבן זיך בא- 
זויזן היטלעריסטן, די פארטיזאנער האָבן אָפּגעשלאָגן 
עטלעכע אטאקעס. איין אויסװעג איז פארבליבן: בא- 
נאכט זיך דורכרײַסן צום ואלד. פאָרויס האָט מען גע- 
שיקט א שטורעם'גרופע פון די סאמע דערפארענע און 
געוואגטע. דער ציל איז דערגרייכט געװאָרן, נאָר פאר 
דעם האַבן באצאָלט מיט זייערע לעבנס קאָסטיעק, ליאַלעק 
און נאָך אכט פּארטיזאנער. 

לײיענענדיק די ארכיוו-מאטעריאלן, האָב איך צענדליקער 
מאָל זיך אָנגעשטױסן אף דעם נאָמען סטעפע, װעלכע אין 
צוזאמען מיט דער אָנפירונג פון דער קראַקער װאיעװאַ- 
דישער אַרגאניזאציע פון דער פוילישער ארבעטער-פאר- 
שי אומגעקומען אין אָשװענטשים. געװען איז זי יונג, 
נאָר זי האָט שוין פארמאָגט א רײַכע דערפארונג פון 
אונטערערדישער ארבעט. אפילע פון אירע עלטערן -- 
אָנגעזעענע אינזשעניערן, ייִדן, -- האָט זי א לאנגע צײַט 
אויסבאהאלטן אירע אָנשױוּנגען, שוין אָפּגערעדט װעגן 
איר געפערלעכער אונטערערדישער טעטיקײַט. 

געװען אזא פאל. פאר סלוגאטשאָװס קאָפּ האָבן די 
.דײַטשן שוין געהאט אָנגעמערקט א הויכע פּרײַז. אן 
:אונטערגעשיקטער פראָװאָקאטאָר האָט ארײַנגעװאָרפן א 
:גראנאטע אין זײַן ערדשטיבל. עטלעכע קאָמאנדירן זײ- 
זנען אומגעקומען, אליין סלוגאטשאָװ איז שװער פאר- 
קזוּנדעט געװאָרן. אף א שטיקל צײַט האָט ער געמוזט 
יפארלאָזן דעם וואלד. אויסבאהאלטן אים האָט זיך אונ- 
יטערגענומען דער אָרגאניסט פונעם מלאָדזאװער קאָס- 
יטיאָל. א צײַט איז ער טאקע געװען בא אים, אָבער אין 
די ארומיקע װעלדער און דערפער האָבן גענישטערט 
יפאשיסטן. :איין אויסװעג איז געבליבן. -- װאָס גיכער 
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זיך איבערקלײַבן אין אן אנדער אָרט. צוליב דעם איו 
פון דער װײַט געקומען סטעפע, מײַסע-קאלע גענומען 
טאדעקן אונטער דער האנט און זיך געלאָזט צום פינ" 
טשעװוער װאָקזאל. ביז יענדזשיִעװ האָבן זי זיך דערקליבן 
בעשאָלעם. דאָ האָבן זי באדארפט װארטן אף א צװײטן 
צוג, נאָר אין דער צײַט האָבן עסעסאָװצעס ארומגעי 
רינגלט דעם װאָקזאל און גענומען קאָנטראָלירן בא די 
פאסאזשירן די דאָקומענטן. 

-- גי אָפּ אין א זײַט, -- האָט שטילערהייט געזאָגט 
טאדעק צו זײַן באגלייטערן, װאָס האָט אויסער דעם 
,וואלטער" געהאט אויך גוטע דאָקומענטן. 

סלוגאטשאָוו-טאדעק האָט שוין אָנגעטאפט אין קעשענע 
די גראנאטע, נאָר סטעפע האָט זיך נאָך געענטער צוגע- 
טוליעט צו אים און, פארשטעלנדיק זײַן פּאָנעם מיט איר 
פאָנעם, גענומען שעפטשען אים אפן אויער: 

-- קיין לעבעדיקע װעלן 5 אונדז ניט נעמען.. 

בלויז א גליקלעכער צופאל האָט זי דאן געראטעװעט. 

קוים איז שוין געקומען צו רייד װעגן געטרײַשאפט, 
גרענעצלאָזער איבערגעגעבנקײַט, דערציילט מיר ניקאָלײַ 
איוואנאָװיטש סלוגאטשאָוו װעגן גאָר אן אנדער פאל, װאָס 
איז פארלאָפּן בא אים אין אָטריאד. 


-- צו אונד 


פלעגן קומען אלץ נײַע און נײַע' 
קן פון די ארומיקע דערפער, רוסישע 
ענע פון די לאגערף 

נאָך יעדער שלאכט זײַנען ן א סאך פארװוּנדעטע 
און קיין כירורג האָבן מיר ניט געהאט. איינמאָל -- דאָס 
איז געװען שוין נאָך דעם אופשטאנד אין וארשעװער 
געטאַ -- האָבן די פארטיזאנער פארהאלטן צוויי מענטשן, 
א מאנצבל מיט א פרוי, װ א האָבן זיך בא די אָרטיקע 
פויערים נאָכגעפרעגט דעם װעג צו די פארטיזאנער. 

צוערשט האָב איך געשמועסט מיט אים. דאָס איו 
געװען א מאנצבל פון א יאָר פופציק, אן אויסגעמאטער- 
טער און אויסגעצערטער. 

--- פונוואנען? -- פרעג איך. 

-- פון ווארשעװער געטאָ. 

,ניט קיין שלעכטע רעקאָמענדאציע", קלער איך מיר. 
דער פּארטיזאנער שימען, װאַס איז אויך פון דאָרט צו 
אונדז געקומען, האָט שוין געהאט אין אָטריאד א גוטן 
שעם. 

אײַער פאך? -- האָב איך װײַטער געפרעגט. 

-- א כירורג. געװעזענער פּראָפּעסאָר פונעם וארשע- 
װער מעדיצינישן אינסטיטוט, 

איך האָב אזש א שפרונג געטאָן פון בענקל. 

-- און זי? 

--- מײַן פרוי. 

-- אויך א דאָקטער? 

-- ניין, -- שאָקלט ער מיטן קאָפּ, 

דערנאָך האָכן מיר אלע זײי אנדערש ניט גערופן, װי 
,פאן טאָמאש און זײַן פרוי". יפל ביטערע טעג און 
שװערע כאדאָשים מיר האָבן ניט איבערגעלעבט, האָט 
קיינער ניט געהערט, אז פאן טאָמאש זאָל זיך אף עפעס 
קלאָגן, עפעס בעטן. קוים האָט זיך אין אים עמעצער 
גענייטיקט, האָבן געמעגט פײַפן קוילן, -- דער פראָפע- 
סאָר מיטן אװטאָמאט אפן אקסל און זײַן פרוי מיטן 
ראנעץ כירורגישע אינסטרומענטן פלעגן אײַלן צו הילף. 
אָפּערירן איז אָפּט אויסגעקומען אונטערן פרײַען הימל, 
בא א קאנעץ, און איינמאָל האָט דער דאַקטער געמאכט 
אן אָפּעראציע אפילע אין דער פינצטער. 


-- מײַן פרוי. 
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איין פּריווילעגיע האָט בא אונדז געהאט פּאן טאָמאש 
מיט זײַן פרוי. קוים איז עס מעגלעך געװען, פלעגן מיר 
פאר זיי אװעקשטעלן א באזונדער בײַדל. זאָלן זיי זיך 
געזונטערהייט שושקען. פון מײַנע פארטיזאנער האָב איך 
גיט איין מאָל געהערט: װײַזט אויס, אז פאר זייער לעבן 
האָנבן זי זיך נאָך ניט אָנגערעדט צו זאט. 

..זאָס איז געשען אפן סאנדאָמירער פלאצדארם דעם 
6 נאָיאבער 1944. אונדזער אָטריאד -- דרײַ הונדערט 
פּארטיזאנער -- האָט געדארפט דורכגיין די פראָנט-ליניע, 
קעזיי זיך פארייניקן מיט די אָנגרײַפנדיקע טילן פון 
דער סאָװעטישער ארמיי. עס האָט אָנגעהױבן שאריען, 
װען מיר האָבן דערגרייכט דעם ראנד פון ואלד. מיט. 
אמאָל, דער אָטריאד איז שוין ארויס אף דער נייטראלער 
זאָנע, האָט עמעצער מיך אָנגעיאָגט: 

-- קאָמאנדיר! פאן טאָמאש האָט זיך דערשאָסן.. 

-- סיאיז ניט קיין צײַט אף צו שפאסן! -- האָב איך 
א געשריי געטאַן. 


זויל האָט נאָרװאָס געטראָפן אין זײַן 
אװויזן זיך ארומקוקן, װי פאן טאָי 
צילט דעם אװטאָמאט... 

יך דאן געקאָנט בלויז אף איין 
, װי דאָס פּאָרפאָלק ליגט 
שיט אף זיי דער ערשטער 
ן אלע אומגעקומענע באהאלטן 
רד אין איין ברודער-קייװער. 
אָװיטש האָט א װײַלע זיך פארטראכט 


פרוי, אָבן גנ 
מאש האָט אין זיך 

פארהאלטן האָט מען 
רעגע, נאָר אלע הא 


איינער לעבן צװייטן 


ניקאָלײַ איוו 
און צוגעגעבן: 

-- פארשטייט זיך, אז אזא טויט קאָן מען ניט באי 
רעכטיקן. נאָר אויך די געטרײַשאפט, די איבערגעגעבני 
קײַט איז ניט צו פארגעסן... אָפּט קומט מיר אויס שמועסן 


מיט א שמאָלער סטעזשקע, װאָס פירט לענגויס די 
רעלסן, פארבײַ דעם וואסער-טורעם, לאָזן מיר זיך מיט 
סלוגאטשאָװן צום גרין-געפארבטן װאָקזאל. אונדז יאָגט 
אָן א לאנגער פראכט:צוג. אין די װאגאָנעס -- פי, אף 
האלב-אָפענע פלאטפאָרמעס -- אוראלער עקסקאװאטאָרן, 
טרויבן און אָן א שיר הויכע און שמאָלע קאָנטײנערס. 
ניקאָלײַ איוואנאָװיטש שטעלט זיך אָפּ און פארײַסט דעם 
קאָפּ צום הימל. 

-- װאָס זוכט איר דאָרט? -- פרעג איך אים. 

-- װען ניט די קעלט, װאָלט איך אײַך געבעטן זיך 
פארקלײַבן אף אָט יענעם הויכן בארג, פארײַסן דעם 
קאָפ צום הימל און איבערכאזערן עטלעכע מאָל: שנײ, 
שניי! שיט ניט אזוי געדיכט, טו עס צוליב מײַן כאװער, 
דעם שעף פון דער קראסנאָוּפימסקער אײַזנבאן"סטאנ- 
ציע... 

סלוגאטשאָוו שפאסט, צי עפשער דערמאָנט ער זיך, 
פונקט װי איך, אין די פארגאנגענע פארטיזאנישע אאָרן. 
ווינטער אין וואלד. א װײַסץ סטעזשקע. בלוט אפן שנײ. 
מײַן פארװוּנדעטער קאָמאנדיר. עֶר קלאָגט זיך ניט. ער 
בעט נאָר, עס זאָל װאָס גיכער אויספאלן א פרישער 
שניי און פארדעקן אונדזערע שפּורן. 

באם געזעגענען זיך קוק איך ארײַן סלוגאטשאָװן אין 
די אויגן: 

-- נו, זאָגט מיר נאָך עפעס... 

דער צוג רירט זיך פון אָרט. און דאָך הער איך ניקאָלײַ 
איוואנאָװויטשעס ענטפער: 

-- זאָל זיך עס מער קײנמאָל ניט איבערכאזערן!. 


מיט דער יוגנט. טרעפט אמאַל, אז איך דערצייל אויך וועגן 


פראָפּעסאָר טאָמאש און זײַן פרוי. זאָל מען װיסן. 


מישע לעחװ. 


==-40:-ר- 


א גאָר וויכטיקע געשעעניש אינעם קאמף קעגן די דײַטשישע אָקופּאנטן אין 
פוילן איז געווען דער אופשטאנד אין ווארשעווער געטאָ, וועלכער האָט זיך אָנגעהויבן 
דעם 19 אפרעל 1943. דעם אופשטאנד האָט צוגעגרייט און פארווירקלעכט די 
ייִדישע שלאכט-אָרגאניזאציע, װאָס איז געשאפן געװאָרן אין געטאָ. א גרויסע 
ראָליע אין דער אָנפירונג מיטן אופשטאנד האָט געשפּילט דער סעקרעטאר פון 
דער אָרגאניזאציע פון דער פּולישער ארבעטער-פארטיי אין געטאָ עדוארד 
פאָנדאמינסקי. אין די טעג פונעם אופשטאנד האָט די ,גווארדיא לידאָװא" 
דערלאנגט א ריי קלעפּ איבער די היטלעריסטן, קעדיי אָפּציִען זייערע קרעפטן 
פון דער געטאָ. זי האָט אויך אריבערגעװאָרפן געווער די אופשטענדלער... ניט 
זײַענדיק בעקויעך צו באהערשן די געטאָ, האָבן די אָקופּאנטן גענומען כאָרעוו מאכן 
די הײַזער און אויסהארגענען די אײַנװױנער. די פּפּר האָט אָרגאניזירט דאָס 
ארויספירן א טייל אײַנװוינער פון געטאָ אין די וועלדער ארײַן, קעדיי ראטעווען 
די מענטשן פון אױסראָטונג. א גרויסע ווירקונג האָט דער אופשטאנד אין געטאָ 
געהאט אף דער פױלישער געזעלשאפּטלעכקײַט און האָט מיטגעהאָלפן דער 
פארשטארקונג פונעם קאמף קעגן די אָקופּאנטן. 

(פון דער ,געשיכטע פון דער גרויסער פאָטערלענדישער מילכאָמע פונעם סאָװועטנפארבאנד 

אין די יאָרן 1942--1945/, באנד דרײי, מאָסקװע, 1961, {. 522). 
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יי 


ן 


די אָפּעראציע אין אדאמאָון 


ווגוסט 1942. 
ֶ אפן מיזרעך קומען פאָר בלוטיקע שלאכטן. די 
ן דײַטשן רײַסן זיך קיין קאווקאז. אינעם אָקופירטן 
פּױלן זײַנען די היטלעריסטן צוגעטראָטן צו פאר- 
ווירקלעכן דעם כײַיַשן פלאן -- פולשטענדיק אױסראָטן דאָס 
ייִדישע פאָלק. אף די אײַזנבאן-װועגן ציִען זיך לאנגע צוגן מיט 
פאריגלטע פראכט-וואגאָנעס. זייער פארטויבנדיק גערויש שפּרײט 
אן איימע איבער די פּוסטע פעלדער. די ואגאָנעס זײַנען אָנגע- 
שטאָפט מיט מענטשן. דאָס טרײַבן די עסעסאָווצעס הונדערטער 
טויזנטער ייִדן פון פוילישע שטעט און שטעטלעך און פון אנדערע 
אָקופּירטע לענדער אין די טויט-לאגערן אָשװענטשים, מײַדאנעק, 
טרעבלינקע, סאָביבור... 

אין א זײַט פון די אײַזנבאן-װעגן, בא די ראנדן פון וועלדער, 
באװײַזן זיך פון מאָל צו מאָל אָפּגעריסענע, אויסגעהונגערטע מענטשן. זי זוכן א מעגלעכקײַט 
ארויסצורײַסן זיך פונעם קלעם פון טוט און זיך אײַנשליסן אין דעם קאמף, װאָס די פעלקער 
פירן קעגן דער פאשיסטישער בעסטיע. 

אײינמאָל האָט אונדזער פּארטיזאנישע מאכנע, װאָס האָט אָפּערירט אין די פוילישע וועלדער, 
באגעגנט לעבן דעם דאָרף אָרלי גניאזדא, ניט װײַט פון דעם װאָיטעשקאָװער וואלד, א גרופע פון 
צען מענטשן. זיי האָבן געהאט א ביקס, צוויי פּיסטאָלעטן און עטלעכע קוילן. מיר האָבן זיך 
דערװוּסט, אז דאָס זײַנען ייִדן פון פארשיידענע שטעט -- פון ווארשע, לאָדזש, מינסק-מאזאָוועצק, 
לוקאָוו אא. די באגעגעניש מיט אונדז האָט ארויסגערופן בא זיי גרויס פרייד. צום ערשטן מאָל 
פאר דריטהאלבן יאָר קאָנען זיי ריידן אף א קאָל. דאָס זײַנען גוטע יאטן, אף וועלכע מע קאָן זיך 
פארלאָזן. אייניקע פון זיי האָבן ביזן קריג געדינט אין דער ארמיי. זייער עלטסטער מלינאָווסקי, 
א הויכער שיינער יונג פון א יאָר 20, איז צוויי יאָר אָפּגעזעסן אין טורמע פאר פאָליטיק. מיר, 
פּארטיזאנער, האָבן מיט אָפּשײַ געקוקט, װי אָט די אויסגעמאטערטע מענטשן זיצן אין א קרײַז 
און זינגען. יאָ, זי זינגען! מלינאָווסקי פארציט די רוסישע ליד ,קאטיושע", און דער פריילעכער 
סאשע פון אונדזער מאכנע כאפּט זי גלײַך אונטער. דער שטילער יונגער וואלד, װאָס האָט װי 
געדרעמלט אין דער שטיקנדיקער באטאָגיקער היץ, איז מיטאמאָל פול געװאָרן מיט די קלאנגען 
פון דער רוסישער ליד. 

פּלוצעם האָבן פון ערגעץ זיך באוויזן נאָך עטלעכע מענטשן. די ייָדן האָבן פארפירט א 
שמועס מיט די געקומענע. אין עטלעכע מינוט ארום איז מלינאָווסקי צוגעגאנגען צו מיר: 

-- דערלויבט זיך ווענדן מיט א ביטע, כאווער קאָמאנדיר, 

-- איך הער אײַך. 

-- מיר האָבן נאָרװאָס זיך דערװוּסט, אז אינעם שטעטל אדאמאָוו האָבן די היטלעריסטן 
פארשפּארט ארום 200 ייִדן, מאָרגן װעט מען זיי אװעקטרײַבן אין טרעבלינקער טויט-לאגער. 
אוב מיר װעלן זיי טייקעף ניט ראטעווען, וועלן זיי אלע אומקומען... 

מלינאָווסקי האָט נאָך ניט באוויזן ענדיקן, װי עס האָבן אים אָנגעהױיבן אונטערהאלטן אלע 
מיטגלידער פון זײַן גרופּע: 

-- מיר קענען יעדעס ווינקעלע אין דעם דאָזיקן שטעטל, מיר װעלן אײַך ברענגען אזוי, אז 
קיין הונט װעט אפילע קיין ביל ניט טאָן!.. 

--- ווארט א װײַלע, כעוורע, רעדט ניט אלע מיטאמאָל. 

איך האָב באפוילן צונויפרופן די פּארטיזאנער. מלינאָווסקי האָט אויספילעך דערציילט 
וועגן דער לאגע. די פּארטיזאנער האָבן אים אויסגעהערט מיט א פארכאפּטן אָטעם, עס האָט זיך 
געפילט, אז זיי זײַנען. גרייט יעדע מינוט ארויסטרעטן. אונדזער אָטריאד איז נאָך געווען זייער א 
יונגער און די אָפּעראציע אין אדאמאָוו האָט געדארפט זײַן דער ערשטער שלאכט-אױספּרוּוו זײַנער. 

מיר האָבן צעטיילט אונדזערע שלאכטלײַט אף פיר גרופּעס, באשטימט עלטסטע און פאנאנ- 
דערגעארבעט א גענויעם פּלאן פון דער אָפּעראציע. קיין אדאמאָוו זײַנען מיר אוועק, ווען עס איז 
שוין געװאָרן גוט פינצטער. פאָרויס זײַנען געגאנגען די אױיסשפּירער -- קארצעוו, בענעק, הובעל- 
מאן, קארנאצקי. אין שטעטל איז געווען שטיל, מע האָט ניט געזען קיין לעבעדיקן מענטשן. עס 
איז געשטאנען א פינצטערע און ווארעמע אווגוסט-נאכט. 
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אונדזער אָטריאד האָט פארמאָגט 25 פּארטיזאנער. און געהאט האָבן מיר סאכאקל זעקס 
ביקסן, פינף פּיסטאָלעטן און דרײַ גראנאטעס... צום צענטער פון שטעטל האָט זיך אװעקגעלאָזט 
קורילענקאָס גרופּע פון זצקס מענטשן. איר אופגאבע איז געווען -- איבערשנײַדן אלע טעלעפאָן- 
דראָטן און אכטונג געבן אף די וועגן. איך האָב אָנגעפירט מיט דער צענטראלער גרופּע, װאָס 
האָט באדארפט אופעפענען די טפיסע און ארױסלאָזן אף דער פרײַ די פארשפּארטע ייָדן. 

...מיר לאָזן זיך צום פּאָליציי:צירקל. פאָרויס גייט מלינאָווסקי. לוט זײַנעם א צייכן שטעלן 
מיר זיך אָפּ און הערן זיך אײַן אין דער נאכט-שטילקײַט. מלינאָווסקי זאָגט מיר אפן אױיער: 

-- אָט אין יענער גרויסער געבײַדע געפינט זיך די זשאנדארמעריע. ערגעץ לעבן איר 
דארף זײַן די טפיסע. 

מיר גייען פאָרזיכטיק װיײַטער. א מעטער 30 פון דער זשאנדארמעריע באמערקן מיר אונטער 
א בוים צוויי מאנצבלען. צוגעגרייט דאָס געווער, דערנעענטערן מיר זיך צו זיי. 

-- ווער גייט? -- דערהערט זיך א שטים. 

-- אייגענע! -- ענטפערט דרייסט מלינאָווסקי. 

מיר זײַנען צוגעלאָפן צו די וועכטער. מלינאָווסקי האָט זיי שטיל, נאָר שטרענג באפוילן; 

-- ניט ריידן, ניט באוועגן זיך! 

מיר האָבן זיי געבונדן און געצװוּנגען װײַזן אונדז, װוּ עס געפינען זיך די ארעסטירטע. דאָס 
הויז מיט די פארשפארטע ייִדן איז טאקע געשטאנען ניט װײַט פון דער זשאנדארמעריע. הובעלמאן 
האָט ערגעץ געפונען אן אײַזערנעם פלאָקן, אראָפּגעריסן דערמיט דעם שלאָס און ברייט צעעפנט 
די טיר פון דער טפיסע. עס האָבן זיך באוויזן עטלעכע מענטשן מיט דערשראָקענע פענעמער. 
מלינאָווסקי איז זיי געגאנגען אנטקעגן: 

-- שרעקט זיך ניט. מיר זײַנען געקומען אײַך ראטעווען. 

די ייִדן האָבן אים דערקענט און איבערגעגעבן איינער דעם אנדערן: 

-- די כאוויירים זײַנען געקומען, די כאוויירים... 

דער טומל איז געוואקסן. מלינאָווסקי האָט בעשום-אויפן ניט געקאָנט בארויִקן דעם אוילעם. 
דעמלט האָב איך זיך ארײַנגעמישט. איך האָב דערקלערט, אז דער ראש קאָן צוציִען די אופמערק- 
זאמקײַט פון דער פּאָליציי. ווען די געפאנגענע זײַנען ארויס אין גאס און זיך דערפילט אף דער 
פרײַ, האָבן זיי פארגעסן וועגן מײַן װאָרענונג, זיי האָבן אָנגעהויבן הויך רופן איינער דעם צווייטן 
און ריידן אף א קאָל. 

אין איינעם פון די פענצטער פון זשאנדארמען-הויז האָט זיך אן עפן געטאָן א פאָרטקע, פון 
דאָרט האָט זיך ארויסגערוקט א קאָפּ און אױיסגעשריַען: 

-- ווער גייט? 

-- אייגענע! -- האָט געענטפערט קארנאצקי און טייקעף אויסגעשאָסן. דער זשאנדארם 
האָט קאָנװוּלסיו א ציטער געטאָן און געבליבן הענגען אף דעם פענצטער. אף א װײַל איז געװאָרן 
זייער שטיל. דערנאָך האָט זיך אופגעהויבן א שיסערײַ. מיר האָבן זיך באהאלטן הינטער א שטיי- 
נערנעם פארקן און געענטפערט אף דער שיסערײַ מיט פײַער. 

אין רעזולטאט פון דער אָפּעראציע זײַנען געראטעוועט געװאָרן פון טוט אלע ארעסטירטע 
ייִדן. מיר האָבן זיך אויך ארײַנגעכאפט אין דער גמינע און פארברענט אלע דאָקומענטן. כוץ 
דעם האָבן מיר כאָרעוו געמאכט דעם שטעטלשן זאװאָד, פארכאפט באם װאָיט א שרײַב- 
מאשינקע און א סאך שפּײַזיפּראָדוקטן. 

די באפרײַטע ייִדן האָבן מיר ארויסגעפירט הינטערן שטעטל צום שליאך. ווען מיר זײַנען 
געגאנגען פון אדאמאָוו, האָט אונדז אָנגעיאָגט א נײַע גרופּע פון קימאט הונדערט ייִדן, וועלכע 
זײַנען ארויס פון זייערע אונטערערדישע /, מאלינעס". אונדזער פּארטיזאנישער אָטריאד האָט זיך 
געקליבן גיין אין קשיוודינער וואלד. פארשטייט זיך, אז אופהאלטן אין אזא קליין וועלדל א גרויסע 
גרופע אומבאװאָפנטע מענטשן איז געווען געפערלעך. דעריבער האָבן מיר פון אונדזער מאכנע 
אויסגעטיילט אייניקע פּארטיזאנער, וועלכע קענען גוט די אומגעגנט, פאראָרדנט זיי צו פאנאנדער- 
פירן באזונדערע גרופעס ייִדן אין פארשיידענע וועלדער. מלינאָווסקי האָט דערציילט די ייִדןף 
וווהין אונדזערע מענטשן װעלן זי אָפּפירן. 

אפן האָריזאָנט האָט שוין אָנגעהױבן עטװאָס ליכטיק װוערן דער הימל, עס איז אופגעגאנגען 
א נײַער טאָג. איך בין צוגעגאנגען צו די ייִדן, קעדיי געזעגענען זיך מיט זיי. עמעצער האָט מיך 
געבעטן אכטונג געבן אף זײַן זון, װאָס שליסט זיך אָן צו אונדזער מאכנע. א צווייטער האָט ארומ- 
געכאפט מײַן קאָפּ און מיט טרערן אין די אויגן זיך צעקושט מיט מיר. 

נאָך דער אָפּעראציע האָבן מיר מלינאָווסקיס גאנצע גרופּע אָנגענומען אין אונדזער אָטריאד. 
די ייִדישע יאטן האָבן זיך אויסגעצייכנט מיט דיסציפּלינירטקײַט, מוט, אוױסגעהאלטנקײַט. 
מלינאָווסקי און זײַנע כאוויירים פול און הובערמאן זײַנען געווען קאָמוניסטן. זיי האָבן גענומען 


145 


דעם אקטיוסטן אָנטײל אין די שלאכט-אָפּעראציעס פון אונדזער אָטריאד און אויך געפירט א 
גרויסע ארבעט צװישן די ארומיקע פּוערים. 

אין אפּרעל 1943 איז צו אונדז דערגאנגען די יעדיִע, אז אין ווארשעווער געטאָ האָט זיך 
אָנגעהויבן אן אופשטאנד. די געטאָ ברענט. די גאסן זײַנען פול מיט הארוגים. די ייִדן שלאָגן זיך 
העראָיַש קעגן דעם סוינע, נאָר די קויכעס זײַנען ניט קיין גלײַכע. אין אָט דעם שווערן מאָמענט 
איז צו הילף דער געטאָ געקומען די פּולישע ארבעטער"פּארטיי. אירע שלאכט-אָטריאדן האָבן 
געראטעוועט פון טוט א סאך אופשטענדלער. מלינאָווסקין האָט די פארטיי באוּפּטראָגט ארויספירן 
פון געטאָ און ברענגען אין אונדזער אָטריאד א גרופע קעמפער. 

ווען מלינאָווסקי איז שפּעטער שוין געגאנגען מיט די באפרײַטע אופשטענדלער פון ווארשע 
צו אונדז אין וואלד, האָט זיי לעבן גארװאָלין ארומגערינגלט א דײַטשישער מיליטער-טייל. צוועלף 
מענטשן, און צװוישן זיי אויך מלינאָווסקי, זײַנען אומגעקומען. צוריק צום אָטריאד האָט זיך פון 
דער גרופּע פארטיזאנער דערקליבן א לעבעדיקער בלויז בענעק. 

מלינאָווסקיס טוט איז געווען פאר אונדז א שווערער פארלוסט. עס איז געפאלן א דרייסטער 
שלאכטמאן, א פלאמיקער קאָמוניסט, װאָס האָט באגײַסטערט צום קאמף קעגן די היטלעריסט. 

סעראפיס אלעקסייעוו. 


די דרייסטע און געוואגטע 


ין מײַ 1943 האָב איך זיך געפונען אינעם מינסקער 
{ עסעסישן ;ארבעטס-לאגער", װוּ מע האָט געהאלטן 
"4 ייִדן -- קוואליפיצירטע ארבעטער און אויך קריגס- 
געפאנגענע -- װײַסרוסן און רוסן. 

אין איינעם א טאָג האָבן צװישן די קאצעטלער זיך פאר- 
שפּרייט קלאנגען, אז אין ווארשעווער געטאָ אין אױסגעבראָכן אן 
אופשטאנד און עס קומען דאָרט פאָר פארביטערטע שלאכטן. ניט 
אלע האָבן געגלייבט אין אָט די קלאנגען. עס האָט אויסגעזען 
אומנאטירלעך, אז מענטשן אָפּגעשוואכטע, אויסגעצערטע און ניט 
קיין באװאָפּנטע זאָלן קאָנען ארײַנטרעטן אין שלאכט קעגן די 
פאשיסטישע כאיאָלעס. 

נאָר מיט יעדן טאָג האָט מען אלץ מער און מער גערעדט 
וועגן דעם אופשטאנד. יעדיִעס זײַנען געקומען פון פארשיידענע 
ערטער, און דאָס האָט ארויסגערופן באם אוילעם גרויס פרייד. 

סאָף יון האָבן אייניקע פאשיסטן שוין אָפן גערעדט וועגן דעם, אז דער אופשטאנד אין וואר- 
שעווער געטאָ איז פאָרגעקומען, נאָר ער איז דורכגעפאלן. 

די היטלעריסטן האָבן ניט פארשטאנען, אז דער טראגישער אומקום פון די אָנטײילנעמער 
פונעם אופשטאנד איז געווען ניט קיין מאפּאָלע פון אָט די העלדן, נאָר זייער זיג איבערן סוינע. 

אין סענטיאבער 1943 האָט מען אונדז אריבערגעפירט אין סאָביבורער טויט-לאגער. דאָרט 
האָבן מיר זיך דערװוּסט, ויאזוי עס איז דערשטיקט געװאָרן דער העראָיַשער אופשטאנד אין 
ווארשעווער געטאָ. קימאט אלע מאנצבלען און פרויען זײַנען געפאלן אינעם ניט גלײַכן קאמף. די 
לעבן געבליבענע פרויען, קינדער און זקיינים, װאָס האָבן ניט באוויזן אוועק פון די רויַנען אין 
פּארטיזאנישן וואלד, האָט מען אוועקגעפירט קיין סאָביבור און זיי דאָרט אומגעבראכט. די דאָזיקע 
שרעקלעכע יעדיִע האָב איך געהערט פון די ארעסטירטע, װאָס האָבן געשמועסט מיט די ווארשע- 
ווער פרויען, ווען מע האָט זיי פארן טוט אָפּגעשאָרן די האָר. 

מיר, די אָנטײילנעמער פונעם אופשטאנד אין סאָביבורער טויט-לאגער, פארנייגן הײַנט, 
אינעם 20-טן יאָרטאָג פונעם אופשטאנד אין ווארשעווער געטאָ, אונדזערע קעפּ פאר די העלדן, 
וועלכע האָבן מאקריוו געווען זייערע לעבנס אינעם קאמף קעגן דעם פאשיזם. 

אונדזער אופשטאנד אין סאָביִבורער טויט-לאגער האָט זיך געענדיקט מיט א זיג -- מיר 
האָבן אױיסגעראָטן קימאט אלע פאשיסטישע אָפיצערן, דורכגעריסן די צוימען פון די היטלעריסטן 
(דעם שטעכדראָט, די מינען-פעלדער), נויקעם געווען זיך אינעם סוינע בא אים אין הינטערלאנד. 

אײיביקער אָנדענק די דרייסטע און געוואגטע -- די אָנטײלנעמער פונעם העראָישן אופ- 
שטאנד אין ווארשעווער געטאָ! 


אלעקסאנדער פעטשערסקי. 
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אין יענע טעג 


ו דער צײַט פונעם היסטאָרישן 
אופשטאנד אין ווארשעווער געטאָ 
בין איך געווען קאָמאנדיר פון אן 
אינטערנאציאָנאלער פּארטיזאנישער 
מאכנע יק האָט אָפּערירט אף דער טעריטאָ- 
ריע פון פּוילן. 

אונדזער אָטריאד האָט זיך געפונען װײַט 
פון דער פּוילישער הױפּטשטאָט, נאָר מיר האָבן 
גוט געװוּסט, אז אין ווארשעווער געטאָ זײַנען 
פאראן ניט װייניק אקטיווע מיטגלידער פון דער 
פּוױלישער ארבעטער-פארטיי און דאָרט גרייטן 
זיך ארויסטר; שי = די היטלעריסטישע 
האָרדעס. איך, א מענטש, װאָס האָט איבערגע- 
לעבט אלע שוידערן א דער פאשיסטישער 
געפאנגענשאפט און געזען מיט די אייגענע אויגן 
די כײַיִשע אכזאָריעסן פון די עסעסאָווצעס, האָב 
גוט פארשטאנען, וויפל מוט און העראָיִזם עס פאָדערט זיך, קעדיי ארויסטרעטן קעגן אזא פון קאָפּ 
ביז די פיס באװאָפנטן סוינע. מיט אנציקונג און גרענעצלאָזער אכטונג האָב איך אופגענומען די 
יעדיִע, אז בא די אָנפירער פונעם אונטערערדישן שטאב אין געטאָ האָט אזא מוט און העראָיִזם 
געקלעקט -- דער אופשטאנד האָט אָנגעהױיבן פלאקערן. 

-- טאדעק, דו ווייסט, אז עס קומען פאָר שלאכטן אין ווארשעווער געטאָ? -- האָבן זיך צו מיר 
געװוענדט די אָרגאניזאטאָרן פון אונדזער פארטיזאנישער מאכנע: דער פּאָליאק יוזעף, דער געווע- 
זענער שמיד פון הינטער קורסק וולאדימיר באבאסקין, די פוילישע ייִדן -- די פּארטיזאנער 
ליאָלעק און קאָסטיעק. 

-- יאָ, איך האָב געהערט דערפון, פרײַנט מײַנע. איצט מעג איך אײַך דערציילן, אז יענער 
דרייסטער דרייַלינג פון יאן פּראָנאָביסעס אױיסשפּיר-גרופּע, װאָס איז אוועק אויספילן א ספּעציִעלע 
אופגאבע, האָט באקומען א באפעל צו העלפן אין ווארשע די געטאָדאופשטענדלער. 

--- וויָאזוי האָבן זיי זיך אהין דורכגעריסן? 

-- פּאָשעט, מיט דער באן. זיי זיַנען דאָך אלע פּאָליאקן און האָבן קאָשערע דאָקומענטן... 

דעם באפעל צו שיקן צו הילף דער געטאָ מענטשן פון אונדזער מאכנע האָבן מיר באקומען 
פונעם קראָקער װאָיעװאָדישן קאָמיטעט פון דער פּפּר. 

ביז איצט קאָן איך ניט פארגעסן יענעם דרייסטן דרײַלינג יונגע פּולישע פּארטיזאנער, װאָס 
האָט מיט ענטוזיאזם אופגענומען דעם רוף פון געטאָ וועגן הילף. די שטיינער פון ווארשע זײַנען 
פארגאָסן מיט זייער בלוט, פּונקט װוי מיטן בלוט פון די אופשטענדלער פון ווארשעווער געטאָ. 

מיט פיר יאָר צוריק האָבן מײַנע פּױלישע פרײַנט, די געוועזענע מיטגלידער פון אונדזער 
פּארטיזאנישער מאכנע, אײַנגעלאדן מיך צוגאסט. דורכפאָרנדיק איבער די אלטע פּארטיזאנישע 
וועגן און שטעגן, בין איך לאנג געשטאנען מיט א פארנייגטן קאָפּ פאר די דענקמעלער, װאָס פאריי- 
ביקן דעם אָנדענק פון די אופשטענדלער פון ווארשעווער געטאָ, פאר די מירמלנע אָבעליסקן אין 
קאָרטשאָװיצע, אף וועלכע עס זײַנען מיט גאָלדענע אויסיִעס אויסגעקריצט די פּארטיזאנישע פּסעװו- 
דאָנימען פון די געפאלענע אין די שלאכטן פאָלקס-געקאָמע-נעמער -- עמיל קאָסטיעק, ליאָלעק, 
פארן ברודער-קייווער אין קאָזובאָו, װוּ עס ליגן די דרייסטע רוסישע יאטן פון אונדזער 
פּארטיזאנישער מאכנע -- דמיטראָוו און פּיאָטער, דער דײַטשישער אנטיפאשיסט מאקס, די 
פּאָליאקן וואצעק מאדיין און עדווארד. זיי אלע האָבן מאקריוו געווען זייערע לעבנס אין קאמף 
קעגן דעם ערגסטן סוינע פון דער מענטשהײַט -- קעגן דעם פאשיזם, קעדיי אזעלכע וילדע 
פארברעכנס, וועלכע די פאשיסטישע אומענטשן זײַנען באגאנגען, זאָלן זיך מער קיינמאָל ניט 
איבערכאזערן. 


ניקאָלײַ סלוגאטשאָוו (טאדעק רוסק'). 
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כאם אײיניק לעבעדיקן קוואל 


לייענענדיק לענינען 


י באגעגענישן פון די אָנפירער פון דער 
קאָמוניסטישער פארטיי און סאָװעטןרע- 


קֲ 

2 

;5 גירונג מיט די פאָרשטייער פון דער 

2 22 קינסטלערישער אינטעליגענץ, װעלכ; 
זײַנען פאָרגעקומען דעם 17 דעקאבער 1962 און דעם 


7 מארט 1963, האָבן איבערגעלאָזט א טיפן שפור 
אינעם באװוּסטזײַן ניט בלויז פון די שרײַבער, קינסטלער, 
מוזיקער, נאָר אויך פון אונדז -- לײענער, צושויער, 
ליבהאָבער פון קונסט און ליטעראטור. דאָס זײַנען גרויסע 
געשעענישן אינעם אידײיִשן לעבן פון גאנצן פאָלק. 

דאָס אָפנהארציקע און פרינציפּיעלע געשפרעך װעגן 
די הויכע פאָדערונגען, װאָס די פארטיי שטעלט פאר 
דעם סאָװעטישן שרײַבער, קינסטלער, קאָמפאָזיטאָר אפן 
איצטיקן אנטװיקלונגס:עטאפ פון אונדזער געזעלשאפט, 
איז געװען דורכגעדרונגען מיט גרויסער זאָרג פאר דער 
פילנאציאָנאלער קולטור, פאר דעם שעפערישן גוירל פון 
יעדן פאָרשטייער אירן. 

אָט פארװאָס עס האָט אף די באגעגענישן דורכגע- 
קלונגען, באגלײַך מיט דער הויכער אָפּשאצונג פון 
אונדזער קונסט און ליטעראטור, װעלכע דינען געטרײַ 
דעם פאָלק, אויך א פרײַנטלעכע װאָרענונג בענעגייע 
איינצלנע קינסטלער, װאָס האָבן זיך אראָפּגעשלאָגן פון 
גלײַכן װעג און פארבלאָנדזשעט אף זײַטיקע קרומע 
שטעגן פון פאָרמאליסטישער קונצנמאכערײַ. 

דערציילנדיק אפן זעקסטן צוזאמענפאָר פון דער סאָ- 
ציאליסטישער אינהײַטלעכער פארטיי פון דײַטשלאנד 
העגן דער באגעגעניש פון 17 דעקאבער, האָט כאװער 
כרושטשאָװ באמערקט: 

,די קאָמוניסטישע פארטייען װעלן קײינמאָל ניט מאס- 
קים זײַן אף פרידלעכער קאָעקזיסטענץ אין געביט פון 
אידעאָלאָגיע. װי װ. אי. לענין האָט אונדז פארזאָגט, זײַנען 
מיר שטענדיק געװען און װעלן פארבלײַבן אקטיװוע 
קעמפער פאר פּארטײיַשקײַט און פאָלקסטימלעכקײַט אין 
די פראגן פון ליטעראטור און קונסט". 

אין דער קאָלאָסאלער טעאָרעטישער יערושע, װאָס 
לענין האָט אונדז געלאָזט, פארנעמען א װיכטיק אָרט 
זײַנע ארױסזאָגונגען װעגן פארטײיישקייט אין דער ליטע- 
ראטור. ,דער מאטעריאליזם, --- האָט לענין געשריבן, -- 
שליסט אײַן אין זיך, אזוי צו זאָגן, פּארטײיַשקײַט, פאר- 
פליכטנדיק בא יעדער אָפשאצונג פון א געשעעניש 
אומיטלבאר און אָפן צו שטעלן זיך אפן שטאנדפונקט 
פון א געװויסער געזעלשאפטלעכער גרופע". לענין האָט 
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שארף געקעמפט קעגן דער באהויפטונג, אז ליטעראטור 
שטייט מיכוץ די קלאסן, מיכוץ די פארטייען. אומפּאר- 
טײיַשקײַט אין דער בורזשואזער געזעלשאפט האָט ער 
באטראכט אלס א צווּיאקישע שטרעבונג אויסצובאהאלטן 
די אָנגעהעריקײַט ,צו דער פארטיי פון זאטע, צו דער 
פארטיי פון הערשנדיקע, צו דער פארטיי פון עקספלוא" 
טאטאָרס". פון לענינס לערע דרינגט, אז די ליטעראטור 
קאָן ניט זײַן גלײַכגילטיק צו די קלאסן-צוזאמענשטויסן, 
צום קאמף צװישן די קויכעס פון פּראָגרעס און רעאק- 
ציע, פון שאַלעם און מילכאָמע, צװישן דער בורזשואזער 
און קאָמוניסטישער אידעאָלאָגיע. 

אונדזערע בורזשואזע אָפאָנענטן פרוװן זיך דערװײַזן, 
אז פארטײיִשקײַט בענעגייע ליטעראטור באטײַט טענ" 
דענציִעזקײַט, ניטאַביעקטיװקײַט. אינדערעמעסן זצט די 
זאך אויס פונקט פארקערט. גראָד די פארטייִשע בא- 
ציונג צו ליטעראטור, שטייענדיק אף די פּאָזיציעס פון 
דער מארקסיסטישער װעלטאַנשױוּנג, איז דער יעסאָד 
פון עכט ויסנשאפטלעכער, היסטאָריש-עמעסדיקער, 
אָביעקטיװוער ליטערארישער קריטיק. גלענצנדיקע מוס- 
טערן פון אזא קריטיק האַט באויזן לענין אין זײַנע אר- 
טיקלען װעגן לעו טאָלסטאָי. 

לענין האָט ליב געהאט טאָלסטאָיען, ער האָט הויך 
געשאצט זײַן קינסטלערישן געני. אָבער דאָס טיפע געפיל 
פון אכטונג און פארערונג האָט ניט פארשטעלט פאר 
אים די װידערשפּרוכן אין דער װעלט-אָנשױוּנג פון טאָל- 
סטאָיען, און ער האָט געגעבן א קלאסישן אנאליז פון 
זײַנע װערק. 

אָנפאלנדיק אפן פרינציפּ פון פארטײייַשקײַט, פרוּװן זיך 
די בורזשואזע קריטיקער אויך דערװײַזן, אז ער פירט 
צו דער באגרענעצונג אָדער אפילע אָפּװעזנהײַט פון דער 
פרײַהײַט פון שאפן. לענין האָט נאָך אין 1905 געשריבן 
װעגן דעם: ,הערן בורזשואזע אינדיוידואליסטן, מיר 
דארפן אײַך זאָגן, אז אײַערע ריד װעגן אבסאָליטער 
פרײַהײַט איז גאָלע צװיִעס". ,צי זײַט איר פרײ פון 
אײַער בורזשואזן פארלעגער, הער שרײַבער?* -- פרעגט 
לענין, און מאכט דעם אויספיר: ,די פרײַהײַט פון א 
בורזשואזן שרײיבער, קינסטלער, אקטריסע איז בלויזן א 
פארמאסקירטע (אָדער צװיִעסדיק-פארמאסקירטע) אָפּהענ- 
גיקײַט פונעם געלט-זאק". 

דאָס לעבן האָט באשטעטיקט לענינס באהויפטונג, אז 
עמעסע פרײַהײַט פון שאפן איז מעגלעך בלויז אין דער 


געזעלשאפט, װוּ עס איז ליקװידירט די עקספלוּאטאציע 
פון מענטש דורך מענטש. זי אין מעגלעך בלויז אין די 
באדינגונגען פונעם סאָציַאליזם. פרײַהײַט פון שאפן בא" 
טײַט אָבער ניט, אז דער קינסטלער איז פרײַ פון פאר- 
אנטװאַרטלעכקײַט פארן פאָלק און פארן איגענעם גצַ- 
װיסן. 

װעגן די צילן פון װירקלעך פרײַער ליטעראטור האָט 
לצנין זיך אויסגעדריקט אזוי: די פרײַץ ליטעראטור דארף 
דינען ,ניט דער איבערגעזעטיקטער העלדן, ניט די אי 
כערשטע צען טויזנט, װאָס לאנגװײַליקן זיך און קרענקען 
אף פעטקײַט, נאָר די מיליאָנען און צענדליקער מיליאָנען 
ארבעטנדיקע, װאָס זײַנען די בליִענדיקע קרעפטן פונעם 
לאנד, זײַן קויעך, זײַן צוקונפט". 

קלארע צעטקין ברענגט אין אירע זיכרוינעס איינעם א 
שמועס, װעלכן זי האָט געהאט מיט לענינען װעגן קונסט. 
לענין האָט געזאָגט: ,איך בין ניט בעקויעך צו האלטן די 
װערק פון עקספרעסיאָניזם, פוטוריזם, קוביזם און אנ 
דערע ,איזמען* אלס העכסטע אנטפּלעקונג פון קינסטי 
לערישן געני". אף דעם האָט קלארע צעטקין געענטפערט: 
,מיר פעלט אויך אויס אזא עמפינדונגס-אָרגאן, אז איך 
זאָל פארשטיין, פארװאָס אלס קינסטלערישער אויסדרוק 
פון א באגײַסטערטער נעשאָמע דארפן דינען דרײַעקן אָני 
שטאָט א נאָז און פארװאָס דארף די רעװאָליציאָנערע 
שטרעבונג צו אקטיװקײַט פארװאנדלען דעם מענטשנס 
קערפער, אין וועלכן אלע אָרגאנען שטעלן מיט זיך פאָר 
איין קאָמפּליצירט גאנצעס, אין עפעס א װײיכן פאָרמלאָזן 
זאק, װאָס איז אװעקגעשטעלט אף צװײ שטאָלצן מיט 
צװיי גאָפּלען צו פינף ציינדלעך אין יעדן". 

אָפּט טרעפט, אז די אָנהענגער פון די , איזמען" פּרוּװן 
דאָס פארקריפלטע אופאסן די װירקלעכקײַט בארעכטיקן 
מיט זייער ,נאָװואטאַרישקײַט", דערמיט, אז זיי פארנעמען 
זיך מיט שעפערישע זוכונגען. 

װעגן אזעלכע ,זוכונגען" האָט לענין געשריבן אין א 
בריוו צו לונאטשארסקין, װאָס האָט פארטידיקט די 
.גאָטזוכערישע* בלאָנקענישן: ,ניט איר זוכט, נאָר מע 
זוכט אײַך. אָט אין װאָס דאָס אומגליק באשטייט. ניט 
איר גייט צו פון אײַער, דה. פון מארקסיסטישן (װײַל 
איר װילט דאָך זײַן א מארקסיסט), שטאנדפון קט צו יעדן 
קער פון דעו צורזשואז"פילאָסאָפישער מאָדע, נאָר צו 
אײַך גייט צו אָט די מאָדע". 

װי הײַנטצײַטיק עס קלינגט לענינס װאָרענונג! מיט איר 
רופן זיך איבער די װערטער פונעם כאװער איליטשאָװ אף 
דער באגעגעניש פון 17 דעקאבער. קװאָס שײַעך די 
אזויגערופענע ,זוכונגען", װילט זיך זאָגן די יונגע אב" 
סטראקציאָניסטן; ניט איר זוכט, נאָר מע האָט אײַך גע 
פונען און גענומען שלעפּן נאַך זיך, גראָד אין אײַערע 
פאַרמאליסטישע , אנטפלעקונגען" פרוּװן אונדזערע סאָי 
נים דעראָבערן א פלאצדארם פאר אטאקעס אף דער קאָי 
מוניסטישער אידעאָלאָגיע". 

פארטײיִשקײַט אין ליטעראטור באטײַט גרויסע זאָרג 
װעגן דער אידייישער ריכטונג פון דער ליטעראטור, װעגן 
די רעזולטאטן פון דער אימפעטפולער שעפערישער מיי 


גרויסע מענטשלעכע אופמערקזאמקײַט צו די טאלענטיר- 
טע שרײַבער. 

לענין האָט פיל מאָל אונטערגעשטראָכן די ספעציפיק 
פון דער פּארטייִשער אָנפירונג מיט דער ליטעראטור, 
אָנװײַזנדיק, אז עס אין אנייטיק צו זיכערן א גרויסע 
ראכװעס פאר דער פערזענלעכער איניציאטיװ, פאר די 
אינדיװוידועלע נייגונגען, א ראכװעס פון געדאנק און 
פאנטאזיע, פאָרם און אינהאלט". 

אין לענינס בריוו צו גאָרקין, סעראפימאָװיטשן און 
אנד. זעען מיר זײַן שטענדיקע זאָרג װעגן דער פארבינ" 
דונג פון די שרײַבער מיטן לעבן, װעגן דער צוגענגלעכ- 
קײַט פון זייערע װערק פארן פאָלק, װעגן אָפּהיטן דעם 
קאָװעד און טאלאנט פון יעדן שרײַבער באזונדער. װען 
לענין קריטיקירט אן אװטאָר פון א װערק, העלפט ער 
אים געפינען די ריכטיקע פּערספּעקטיו אין זײַן שאפן. 
אָט אין דעם לענינישן סטיל פירט איצט די פארטיי איר 
געשפּרעך װעגן ליטעראטור און קונסט. די פרײַנטלעכע 
קריטיק פון דער פארטיי באזירט זיך אף דער איבערצײַד 
גונג, אז די קינסטלער, װעלכע האָבן זיך אָפּגענייגט 
פונעם ריכטיקן קורס, װעלן מיט זײער װײַטערזיקער 
שאפונג ארײַנטראָגן א צושטײַער אין דער סאָציאליסטי- 
שער קונסט. 

דער מעטאָד פון סאָציָאליסטישן רעאליזם עפנט אומי 
געהייערע מעגלעכקײַטן פאר עכטער נאָװאטאָרישקײַט 
און קינסטלערישע זוכונגען. 

דער גאנצער מעהוס פון קאָמוניזם איז נאָװאטאָריש. 
נאָוואטאָרישקײַט באטײַט -- שעפעריש זוכן, אָבער זוכן 
דאָרט, װוּ די װירקלעכקײַט אנטפלעקט איר שײנקײַט 
פארן קינסטלער, װוּ דאָס לעבן באװעגט אים גײן 
פאָרויס. 

אף דער קינסטלערישער אויסשטעלונג אין מאָסקװער 
מאניעזש האָט מיר איינער א יונגערמאן געזאָגט װעגן 
די פאָרמאליסטישע בילדער: , איך װאָלט זיי אלע אָנגע- 
רופן מיט איין נאָמען -- קער זיך אָפּ פונעם לעבן". צי 
האָבן עס די פאָרמאליסטן געװאָלט, צי ניט, נאָר אזוי 
באקומט זיך עס בא זיי. באװײַזנדיק אין אזא פארקריפלי 
טער פאָרם דאָס לעבן, דעם מענטשן, רופן זײ דערמיט 
ארויס אזא מין געפיל. אָבער דאָס לעבן איז שיין, און 
שיין איז דער מענטש אין זײַן גאנג צו דער קאָמוניסט 
שער צוקונפט. די פארטיי רופט אונדן אנטפלעקן אָט 
די שײינקײַט אין דער קונסט. 

אין זײַן רעדע דעם 8 מארט דײ. האָט כאװער 
נ.ס. כרושטשאָװ אָנגעװיזן, אז עס װערט איצט פארשפּי 
ריט א לעגענדע, אז לענין האָט קלוימערשט באצויגן 
זיך מיט טאָלעראנץ צו די פאָרמאליסטישע איבונגען אין 
דער קונסט. 

לענינס װערק איבערצײַגן אונדן, אז דאָס איז ניט 
עמעס. די פּאָליטיק פון דער פארט אפן געביט פון 
ליטעראטור און קונסט געפינט זיך אין פולן איינקלאנג 
מיט לענינס יערושע. 


סאַניע פרײַ. 
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דער אופשטאנד אין ווארשעווער געטאָ 
אין דער ייִדישער סאָוועטישער ליטעראטור 
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ין דער יִדישער סאַװעטישער ליטע- 
ראטור זײַנען די טראגישע געשעענישן 
אין װארשע ברייט געשילדערט אין די 
װערק פון פ. מארקיש, ש. האלקין, 
אי. פעפער. די קינסטלערישע פארקערפּערונג פון אָט 
דער טעמע בא די סאָװעטישע שרײַבער ציכנט זיך 
אויס פריער פאר אלץ מיט איר אידײיַשער פרינציפיעל- 
קײַט. דער העלדישער אופשטאנד אין װארשע װערט 
געשילדערט, װי א נאציאָנאלע געשעעניש, װאָס װעט 
אף אײביק פארבלײַבן אין דער געשיכטע פונעם 
ייִדישן פּאָלק אלס מוסטער פון העכסטן מוט און 
זעלבסטווירדע. נאָר עס װאָלט בעעמעס באטײַט נאציאָי 
נאלע באגרענעצונג און פּכיסעס:האקאָװעד פאר די 
גיבוירים פון די וארשעװער שלאכטן, װען מע זאָל אין 
זײ ‏ שאצן בלין נאצײיאָנאלע אימפולסן, נאציאָנאלע 
פארטיידיקונג. דער אופשטאנד אין װארשעװער געטאָ 
װאָלט דאן אויסגעזען װי אן אקט פון פארצװייפלונג 
בעלעס-בריירע. די געשעענישן װאָלטן געהאט א פאר- 
שמעלערטע באדייטונג, זיי װאָלטן זיך ניט דערהייבן צו 
אלוועלטלעך-היסטאָרישער גרױיסקײַט. 

אין דער שילדערונג פון די סאָװעטישע שרײַבער איז 
דער ווארשעװער אופשטאנד אזא װי עֶר איז: ניט בלוין 
אן אקט פון נאציַאָנאלן קאמף, נאָר דעריקער א קאמף 
קעגן די פינצטערע קויכעס פונעם פאשיזם. 

די ייִדישע געשיכטע װײסט ניט װײניק אופשטאנדן 
און מילכאָמעס פאר נאציאָנאלער אומאָפּהענגיקײַט נאָך 
אין אלטערטום. אזעלכע זײַנען געװען דער אופשטאנך 
פון די מאקאבייער (אין יאָר 124 ביז אונדזער צײַט-רץ- 
כענונג), די מילכאָמע פון יעהודע קעגן רוים (אין די יאָרן 
6--70 פון אונדזער צײַט-רעכענונג) און דער אופשטאנד 
פון באר-קאַכבא (132--133 פון אונדזער צײַט-רעכענונג). 
דאָס זײַנען אלץ געװען פּראָגרעסיװע נאציאָנאל-באפרײי- 
ערישע קאמפן. זי האָבן געטראָגן דעריקער א נאציאָנאלן 
כאראקטער. די מאָמענטן פון ייִדישן װידערשטאנד אין 
מיטלאלטער זײַנען נאָך ביז איצט שװאך אוסגעפאָרשט 
אין דער ייַדישער היסטאָריִאָגראפיע. עס איז אָבער קיין 
סאָפעק ניט, אז אויך זיי זײַנען געװען באגרענעצט בלויז 
מיט נאציאָנאלע אופגאבן. 

א פרינציפיִעל נײַע היסטאָרישע באדײַטונג האָט 
באקומען די נאציאָנאל-באפרײַערישע באװעגונג פון די 
אונטערדריקטע פעלקער, װען די העגעמאָניע אין דער 
געזעלשאפטלעך-פּאָליטישער און רעװאָליציאָנערער בא- 
װעגונג איז אריבער צום באװוּסטזיניקן פּראַלעטאריאט. 
דער נאציאָנאל-באפרײַערישער דראנג פון די פעלקער אין 
געװאָרן א רעזערוו פון דער רעװאָליוציע. ער האָט איצט 
באקומען א ברײטערע היסטאָרישע פּערספעקטיו. די 
סאָציאליסטישע באועגונג פונעם ארבעטער-קלאס, דער 
זיג פון דער סאָציאליסטישער רעװאָליוציע אין רוסלאנד 
און שפּעטער אין א ר אנדערע לענדער פון אײראָפּע, 
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אזיע און אמעריקע באטײַט א נײַע שטופע אין דער 
נאציאָנאלער באוועגונג פון די אונטערדריקטע פעלקער. 
דער ארבעטער-קלאס, װאָס האָט אופגעהויבן די פאָן פון 
קאמף קעגן יעטװידן מין נאציאָנאלער און סאָציאלער 
אונטערדריקונג, איז ארױסגעטראָטן אויך קעגן דער 
פארפאָלגונג פון ייִדן. אין דער עפּאָכע פון אימפּעריאליזם 
איז דער אנטיסעמיטיזם געװאָרן א געװער אין די הענט 
פון דער רעאקציע קעגן דער רעװאָליוציע; דער פאשיזם., 
װאָס אין די שארפסטע פאָרם פון דער פאָליטישער 
אידעאָלאָגיע פונעם אימפּעריאליזם, איז געזעצמעסיק 
פארבונדן מיטן ראסיזם און אנטיסעמיטיזם. 

,די לעצטע פאשיסטישע אנטיסעמיטישע ארויסטרע- 
טונגען אין די שטעט פון מײַרעװ-דײַטשלאנד, -- האָט 
געזאָגט כאװער כרושטשאָװ אף דער סעסיע פונעם 
אויבער-סאָװעט פון פססר דעם 14 יאנוואר 1960, -- דאָס 
איז א כאראקטעריסטישער צייכן פון דער פארשטארקונג 
פון דער רעאקציע, װעמעס פארשידענע אינטריגעם 
זײַנען שוין לאנג און ברייט באװוּסט דער געזעלי 
שאפּטלעכקײַט פון דער גאנצער װעלט. מיט פיל 
צענדליקער יאָרן צוריק, אין פּעריִאָד, װען עס האָט 
געבושעװעט די רעאקציע אין צארישן רוסלאנד, זײַנען 
ניט איין מאָל אָרגאניזירט געװאָרן שווארצמייישע אנטיי 
סעמיטישע פּאָגראָמען. לענין, די באָלשעװיקעס, אלע 
פּראָגרעסיװוע מענטשן זײַנען אנטשיידן ארױסגעטראָטן 
קעגן דער דאָזיקער שענדלעכער דערשײַנונג. אין דײַטשי 
לאנד האָט היטלער אינטענסיוו צעצונדן דעם אנטיסעמיטיזם, 
ער האָט דערשטיקט יעדן מין פרײַהײַט, ער האָט ברוטאל 
צעטראָטן די דעמאָקראטישע רעכט. און דאָס אלץ האָט 
ער געטאָן צוליב דעם, קעדיי צו פארװירקלעכן זײַן 
בלוטיקן פארטראכט -- אָנהײבן א מילכאָמע". 

דער אופשטאנד אין װארשעװער געטאָ דארף בא" 
טראכט װערן װי א װיכטיקער בײַטראָג פון די ייִדישע 
מאסן אין דעם אינטערנאציאָנאלן קאמף פון די פּאָרגעי 
שריטענע קויכעס פון אלע פעלקער, בעראָש מיטן סאָי 
וועטנפארבאנד, קעגן פאשיזם און אימפּעריאליסטישער 
רעאקציע. אין אזא שײַן װערט טאקע אָט די טעמע 
קינסטלעריש פארקערפערט אין דער ייַדישעו סאָי 
וועטישער ליטעראטור. 
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אין פערעץ מארקישעס שאפונג פארנעמט די טעמע 
פון קאמף קעגן פאשיזם אן אָנגעזען אָרט נאָך אין די דרײַי 
סיקער יאָרן. מארקיש האָט געשאפן א ריי לידער װעגן 
קאמף קעגן פאשיזם אין שפאניע. דער אָנגריף פונעם 
היטלעריזם אין אײיראָפּץ און דער אָנהײב פון דער צװיי 
טער ועלט-מילכאָמע האָט ארויסגערופן אן אָפקלאנג אין 
זײַן פרעכטיקער פּאָעמע ,די טענצערן פון געטאָ", װאָס 
איז אייגנטלעך דאָס ערשטע װערק װעגן װארשעװער 
געטאָ. דער לירישער מאָנאָלאָג פונעם דיכטער, געװענדט 
צו דער טענצערן, איז אָנגעלאָדן מיט א גרויסן אידײיִשן 


אינהאלט. דאָס געשטאלט פון דער טענצערן פארקערפּערט 
מיט זיך די געשיכטע פון טראגישע אויסקומענישן פונעם 
ייִרישן פאָלק, װעמען דער דײַטשישער פאשיזם האָט 
זיך געשטעלט פאר א ציל סאדיסטיש אױסראָטן. 

,די טענצערן פון געטאָ* אין א מין ,פּראָלאָג" צו 
די װײַטערדיקע װערק מארקישעס, װאָס זײַנען שין 
דירעקט געװידמעט דעם אופשטאנד פונעם 19 אפרעל 
3,. זײַן דראמע ,, דער אופשטאנד אין געטאָ" איז געװען 
איינע פון די ערשטע רעאקציעס אף די געשעענישן. זי 
דריקט אויס דעם שוידער פון אומקום און דעם העלדישן 
קאמף. דער אופשטאנד איז געשילדערט װי אן אנטיפא- 
שיסטישער, װי אזא, װאָס װערט באגײַסטערט דורכן 
סאָציָאליסטישן לאנד, דורכן סאַװעטנפארבאנד, און אָרגא- 
ניזירט דורך די רעװאָליציאָנערע פּױלישע און ייִדישע 
ארבעטער. 

דאָס שטארקסטע בילד פון דעם אופשטאנד אין 
װארשעװער געטאָ װערט געגעבן אין מארקישעס נאָך 
ניט פארעפנטלעכטן ראָמאן ,טראַט פון דוירעס". דאָס 
דאָזיקע פילפלאניקע װערק כאפט ארום די װיכטיקסטע 
געשעענישן פון דער מילכאָמע: די שלאכטן צװישן דער 
סאָװעטישער ארמיי און די פאשיסטישע כאיאָלעס, די 
העלדנטאטן פונעם סאָװעטישן פאָלק אפן פראָנט און אין 
הינטערלאנד, די רעװאָליציָאָנערע באועגונג אין פוילן 
דעם אופשטאנד אין ווארשעװער געטאָ. 

דער הויפט:סוזשעט פון דער עפאָפיי באװעגט זיך 
לוט צװײי פּאראלעלע ליניעס: דאָס לאנד פון סאָציָאליזם 
און דאָס לעבן פון די פוילישע ייַדן, װאָס זײַנען אהער 
אנטלאָפּן פון אונטער דער היטלערישער הערשאפט, זייער 
ארבעט אין די סאָציָאליסטישע אונטערנעמונגען, דער 
איבערדערציונגס-פראָצעס און דאָס באפרײַען זיך פון 
אלערליי אלטע און פארעלטערטע פאָרורטיילן, -- דאָס 
איז איין סוזשעטישע ליניע. דער פאשיסטישער געהענעם 
אין אָקופּירטן פוילן, די װילדע קאניבאליסטישע פעלקער- 
פארניכטונג און דער העלדישער קאמף און אומקום פון 
דער ווארשעװוער געטאָ -- די צװײיטע ליניע. 

אין ;טראָט פון דוירעס" װערט דערציילט, װיָאזוי אין 
געטאָ אין פארטריבן געװאָרן א האלבער מילאָן ייִדף 
בא װעלכע מע האָט צוגענומען אלע בירגערירעכט און 
װעלכע מע האַט אָפּגעגעבן אין די הענט פון כײַיַשי 
צערייצטע באנדיטן. 

באזונדערס האָבן די פאשיסטן פארשטארקט אין געטאָ 
זייער פארניכטונגסיארבעט נאָך דעם באנדיטישן אָנפאל 
אפן סאָוועטנפארבאנד. איצט האָט זיי שוין גאָרנישט ניט 
געקאָנט אָפּהאלטן. אין דער גיגאנטישער װארשעװער 
געטאַ גייט אװעק א סעריע , אקציעס", , דעפאָרטאציעס", 
?אָבלאװעס", װאָס ברענגען צו שידערלעכן אומקום 
צענדליקער און הונדערטער טױיזנטער מענטשן. 

די דײַטשישע סאדיסטישע גאולייטערס, די צעװויל- 
דעװועטע עסעסאָװצעס און געסטאפּאָװוצעס, אָנהײיבנדיק 
פון די סאמע העכסטע אמטלײַט אינעם ,דריטן רײַך* און 
ענדיקנדיק מיט די געװיינלעכע הענקער, האָבן ניט 
פאָרגעשטעלט זיך, אז אין דער ייִדישער געטאָ, װאָס 
זשיפּעט קוים, װאָס האלט אין שװערן גויסעסן, זאָל 
מעגלעך זײַן כאָטש אװאָסער-ניט-איז װוידערשטאנד, שוין 
אָפּגערעדט װעגן אופשטאנד, װעגן אָרגאניזירטן קאמף. 

נאָר די ,ארישע" װילדע בעסטיע האָט אויך דאָ געהאט 
א גראָבן טאָעס, פּונקט װי זי איז דורכגעפאלן אין די 
אוואנטוריסטישע פלענער פון ,בליץ'קריג" און פון 
אײַנשטעלן דעם ,נײַעם סיידער" אין אײיראָפּע -- אין די 


װײַטגײענדיקע פלענער פון פארשקלאפן אלע פעלקער 
פון דער װעלט. די פארשמאכטע און פארכאלעשטע געטאָ 
האָט, װי א ריז, אױסגעגלײַכט אירע פּלײצעס, געמאכט 
א לייבן-שפרונג און דערלאנגט דער בלוטגיריקער פא- 
שיסטישער כײַע א מעכטיקן קלאפ. 
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פערעץ מארקיש באװײַזט אין זײַן ראָמאן ,טראָט פון 
דוירעס", אז גלײַך נאָך דעם, װי עס אין צעקלאפט 
געװאָרן די אלטע בורזשואזישליאכטישע רעגירונג פון 
רידזדסמיגלי און בעק, האָבן די פּראָגרעסיװוע דעמאָי 
קראטישע קויכעס פונעם פוילישן פאָלק בעראָש מיטן 
רעװאָליציאָגערן פּוילישן ארבעטער'קלאס געשאפן אין 
סיפער אונטערערד קאמףגרופעס צװישן די סאמע 
פארשיידענע שיכטן פון דער באפעלקערונג און, נאטיר- 
לעך, אויך צװישן דער ייִדישער כאפעלקערונג אין געטאָ. 
די דאָזיקע קאמףגרופּעס האָבן זיך געשטעלט דעם באי 
װוּסטזיניקן ציל -- געבן אן אַָרגאניזירטן באװאָפנטן 
ווידערשטאנד דעם פאשיסטישן אגרעסאָר. אונטער דער 
אָנפירונג פון דער פוילישער ארבעטער-פארטײ (פּפר) 
װערט געשאפן דער אנטיפאשיסטישער בלאָק און נאָכזעם 
-- די אונטערערדישע ייִדישע קאמפסאָרגאניזאציע אין 
געטאָ. 

אופשטעלנדיק דאָס היסטאָרישע בילד פון די געשעעַי 
נישן, שילדערט מארקיש אויך די טעטיקײַט פון די ייִדישע 
שלאכטלײַט אויסער דער געטאָ. אזוי, לעמאָשל, דערי 
ציילט ער װעגן דעם טעראָריסטישן אקט, װעלכן עס האָט 
דורכגעפירט דאָס יונגע מיידל ריװע טײטלבוים. לױטן 
באשלוס פון דער ייִדישער קאמפסאָרגאניזאציע האָט זי 
דערמאָרדעט אן אָנגעזעענעם געסטאפּאָיהענקער אין זײַן 
אייגענעם קאבינעט אין געסטאפאָיפאלאץ. מארקיש פירט 
זי ארויס אונסערן נאָמען װיגדעי 

דער קולמינאציע-פונקט פון מארקישעס עפּאָפײ ,טראָט 
פון דוירעס" איז פארבונדן מיט דעם אופשטאנד. דער 
אונטערערדישער שטאב פון געטאָ האָט פארשטאנען, או 
דער סוינע װיל װאָס גיכער מאכן א סאָף צו דער ייִדישער 
באפעלקערונג. און האגאם די אויסזיכטן און האָפּענונגען 
אף הילף זײַנען געװען גאָר שװאכע און די ייִדישע 
קעמפער זײַנען געשטאנען אומבאװאָפנטע קעגן דעם 
סוינע, װאָס האָט געהערשט איבער גאנץ אײראָפע, האָבן 
זי דאָך אופגעהויבן דרייסט און העלויש די פאָן פון 
פרײַהײַט. זיי האָבן באשלאָסן אומקומען אין קאמף, נאָר 
זיך ניט אונטערגעבן. 

דאָס פאשיסטישע דײַטשלאנד האָט מיטאמאָל דערוען 
בא זיך אין סאמע טיפן הינטערלאנד א געפערלעכע נעסט 
פון באװאָפּנטן אופשטאנד, װאָס האָט געקאָנט װערן נאַך 
געפערלעכער, אויב דער קאמף זאָל זיך פארציען און 
זאָל באװוּסט װערן אף דער װעלט. 

די זײַטן פון מארקישעס ראָמאן, װוּ עס װערט 
געשילדערט די העלדישקײַט פון די ייִדישע קעמפער, -- 
דאָס איז א מעגילאס-האָייש, א פײַערדיקע מעגילע פון 
בלוט און אומגעהערטער מעסירעסנעפעש, פון הײליקן 
גלויבן אין אידעאל פון פרײַהײַט. 

דאָס דײַטשישע מיליטער איז נאָך דער ערשטער 
שלאכט שוין מעֶר ניט געגאנגען אין געטאָ מיט מוזיק און 
באראבאנען, װי אף א פארװײַלונג. די געטאָ האָט איצט 
אויסגעזען, װי א גיגאנטישער װוּלקאן, װאָס פלאקערט 
באטאָג און באנאכט. עס האָט זיך געדוכט, אז קיין איין 
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מענטש לעבט שוין ניט און קאָן ניט לעבן אין דעם 
מוירעדיקן מאבל פון פּײַער. נאָר די געטאָ האָט געלעבט 
און געקעמפט. זי האָט זיך אײַנגעקלאמערט אין דער 
ערד, פארגראָבן זיך אין די היילן און קאטאקאַָמבעס. און 
פון אונטער דער ערד האָבן אירע שלאכטלײַט, װי פאנ- 
טאסטישע לעגענדארע העלדן, דערלאנגט טויט-קלעפ די 
היטלעריסטישע באנדיטן. מארקיש באװײַזט, אז מיט 
זײער העלדישן קאמף האָבן אָט די גיבוירים זיך דערהויבן 
צו דער העכסטער שטופע פון מענטשלעכקײַט און אף 
אײביק צוגענאָגלט ‏ צום שאנדסלופ דעם פארהאסטן 
סוינע פון דער מענטשהײַט. 

כאדאָשימלאנג האָט געדויערט דער קאמף פון 
אויסגעהונגערטע, פארמאטערטע און אומבאװאַפנטץ 
מענטשן. פארניכטן די געטאָ האָבן די פאשיסטן געקאָנט, 
אָבער באזיגן זי -- קײנמאָל ניט. די פּאָן פון אופ- 
שטאנד האָט געפלאטערט בין עס איז געפאלן דער 
לעצטער שלאכטמאן. 

עס איז שװער צו לייענען װעגן דער לאנגער קייט פון 
אומגליק און צאר, פון בלוט און כורבן. נאָר יעדע שורצ 
אינעם ראָמאן אָטעמט מיט עכטער לעבנס-װאָרהאפטיקײַט 
און גרויסן קעמפערישן אָפּטימיזם. װי לעבעדיקע שטייען 
אוף פאר אונדז צענדליקער און הונדערטער מענטשן מיט 
זייער אויסערלעכן אויסזען און מיט זײער אינערלעכן 
פּסיכאָלאָגישן טאָך. זייערע ליידן און זייער קאמף, זייער 
לעבן און זײיער טויט דערשיטערן. 

די געשטאלטן"גאלעריי פון דער עפּאָפײ ,טראָט פון 
דוירעס"" איז רײַך און פארשיידנארטיק. כאראקטעריסטיש 
פארן ראָמאן איז דאָס, װאָס א רײי פּערסאָנאזשן זײַנען 
ניט קיין ייִדן און װאָס גראָד זײי שפּילן א צענטראלע 
ראָליע באגלײַך מיט די ייִדישע פּערסאָנאזשן (טאדעוּש, 
זלאָבין, קאראװײַעו אא.). עס טיילן זיך אויס גאנצע 
גרופעס געשטאלטן, װאָס יעדעס פון זי אין 
אינדיווידואליזירט און דאָך פארמאָגן זײ א סאך גע- 
מיינזאמס. דאָס איז קױדעמקאָל די רעװאַליציאָנערע 
יוגנט, װאָס קעמפט מעסירעסנעפעשדיק קעגן היטלעריזם 
(ויגדע, טאדעוּש, סלאוועק, אלעקסאנדער, טאסיע, צטל, 
בערנארד, מעטעק, באָלעסלאוו אא.); װײַטער -- די דע- 
מאָקראטישע אינטעליגענטן, װאָס גייען מיטן פאָלק, נאָר 
מיט געװיסע באװאָרענישן און פּילאָסאָפּישע כקירעס 
(פּראַפּעסאַר זארכי, פראָפּעסאָר סעמיטיצקי, שנאפער, 
פארשיידנערליי געלערנטע, זשורנאליסטן, ארטיסטן, 
מאָלער); די סאָװעטישע פארטייִשע און מיליטערישץ 
טוער (די שוין דערמאָנטע זלאָבין, קאראװײַעװ אא.); די 
מאסן-געשטאלטן, טיפישע פּאָלקס-מענטשן (שײַע רײנ- 
גאָלד, בארלעווי אא.); ענדלעך, די פאשיסטישע בעסטיעס 
(פאָן פראַש, האנטקע, מעטשעסלאװ האָרוסעװיטש, 
קאָבידלאָ אא.). מארקיש שילדערט אויך א גרויסע צאָל 
עפּיזאָדישע פיגורן, װאָס גיבן צו דעם ראָמאן לעבעדיקײַט 
און װאָרהאפטיקײַט. די פאָלקסטימלעכקײַט פון מאר- 
קישעס ראָמאן אנטפלעקט זיך אין די פילצאָליקע מאסן- 
סצענעס, אין דער פּסיכאָלאָגישער און שטײגערישער 
שילדערונג, אין דער שפּראך, אין דער פאָלקלאָריסטישער 
און עטנאָגראפישער סטיליסטיק, אין דער פאָלקסיכאָכמע 
און אין הומאָר פון א סאך פּערסאַנאזשן. 

;טראָט פון דוירעס" אין א פאראלגעמײנערנדיק- 
סינטעטיש װערק, א מין סאכאקלדיקער כעזשבךהאנע- 
פעש: מארקיש טרעט דאָ ארויס װי א ראָמאניסט א 
היסטאָריקער. מיר זעען זײַן גרויסע באהאװנטקײַט אין 
דעם געשילדערטן מאטעריאל. דער ייִדישער שטײַגער 
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אין ווארשע, דער אָרטיקער קאָלאָריט און די עטנאָגראפיע 
זײַנען דעם אװטאָר ביז גאָר נאָענט, ער האָט דורכגעשטוי 
דירט און קינסטלעריש טראנספאָרמירט אויך א גרויסן 
און רײַכן היסטאָרישן און פּאָליטישן מאטעריאל. מיר 
לייענען אין ראַמאן גענויע באשרייבונגען פון היסטאָרישע 
געשעענישן, פון שלאכטן אין װארשע, בריסק, מיר 
טרעפן געשטאלטן פון היסטאָרישע פּערזענלעכקײַטן 
פּאָליטישע טוער, ויסנשאפטלער. 

מארקישעס שילדערונג איז אָביעקטיו און שטרענג, 
אָבער אויך לײַדנשאפטלעך-טענדענציעז און סוביעקטיוי 
ליריש. דאָס אין עפּאָס און ליריק, פּראָזע און דיכטונג. 
דער אװטאָר װײינט און לאכט, ער האָט ליב, האסט און 
קעמפט. צוזאמען מיט אים װערן מיר אָנגעשטעקט און 
דורכגעדרונגען מיט די הארבע לײַדנשאפטן, מיט די 
שארפע צוזאמענשטויסן און קאמפן און װערן אליין װי 
אָנטײלנעמער פון דער געשילדערטער היסטאָרישער 
דראמע. 

;טראָט פון דוירעס" איבעראשט מיט זײַן גרויסן 
מאסשטאב, מיט דער אױיסגעשפּרײטקײַט אין צײַט און אין 
רוים. בריסק און אוראל, װארשע און בערלין, שטאָט 
און דאָרף, אונטערערד און געדיכטע װעלדער, פראָנט 
און הינטערלאנד -- אָט דאָס אלץ שאפט די פאָרשטעלונג 
פון א דינאמישער, זעלבסט זיך באװעגנדיקער פּאנאָראמע 
פונעם לעבן פון פעלקער און מענטשן אין א שװערער 
און גרויזאמער צײַט. אזא װערק װעגן גוירל פון אונדזער 
פאָלק אין דער נײַסטער עפאָכע פון שטורעמס און 
קאטאקליזמען, װי מארקישעס ,טראַט פון דוירעס", האָט 
נאָך די ייִדישע ליטעראטור ניט געשאפן. 
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,אף טוט און אף לעבן" -- אזוי האָט אָנגערופן זײַן 
דראמאטישע פאָעמע װעגן דעם אופשטאנד אין וארשע- 
װער געטאָ דער דיכטער שמועל האלקין. די דאָזיקע 
פאָעמע איז געשריבן ביז מארקישעס פּיעסע װעגן די 
זעלבע געשעענישן. שמועל האלקין, װאָס האָט מיט 
צען יאָר פאר דעם אָנגעשריבן די היסטאָרישע דראמע 
,באר-קאָכבא", האָט זיך געפילט בעקויעך קינסטלעריש 
פארװוירקלעכן די טעמע פון געטאַיאופשטאנד. 

אין טאָך זײַנען ביידעץ דראמאטישע װערק, האלקינס 
און מארקישעס, נאָענט צװישן זיך ניט בלוין לױיטן 
אינהאלט און טעמע, נאָר אויך לוט דער קינסטלערישער 
אינטערפרעטאציע. פּונקט װי מארקיש, שילדערט האלקין 
די רעװאָליציאָנערע עלעמענטן פון דער געטאָ, װאָס 
רופן די באפעלקערונג צום קאמף קעגן פאשיזם. יאנעק, 
איינער פון די אָרגאניזאטאָרס פון אופשטאנד, מעלדעט: 

...פארלוירנקײַט, מעהומע, שרעק 

אונדז שטערן איצט ארויסצוטרעטן אָפן; 

אויב ניט גענוג מיר זײַנען נאָך באװאָפנט, 

דערפאר גענוג מיר זײַנען נאָך אין צאָל, 

און ערגער זײַן װעט דעמלט טויזנט מאָל, 

װען ליגן װעט די ביקס און דער נאגאן 

און אויספעלן עס װעט פאר זי די האנט. 

האלקין מאָלט דעם אופשטאנד װי א קאמף פאר 
זעלבסטווירדע פון מענטש און פאָלק. דער זעלבער יאנעק 
רופט אויס: 

די פאָנען אפן העכסטן דאך הענג אוף! 

פון אלע װענט זאָל װעקן אונדזער רוף, 

די דרײַ געציילטע װערטער: 

,מיט קאָװעד שטארב!* 


אין האלקינס דראמאטישער פאָעמע װערט בױלעט 
אנטפּלעקט די גײַסטיקע פארבינדונג פונעם אופשטאנד 
אין װארשעװער געטאָ מיטן העלדישן קאמף פונעם 
סאָװעטישן פּאָלק קעגן די פאשיסטישע האָרדעס. אלס 
מוסטער און באגײַסטערנדיקן בײַשפּיל האָבן די וארי 
שעװער געטאָיאופשטענדלער געהאט פאר זיך דעם קאמף 
בא דער װאָלגע, װוּ דאָס פאשיסטישע מיליטער האָט 
געליטן אזא פארניכטנדיקע מאפאָלע, פון װעלכער דער 
גאנצער ,דריטער רײַך" האָט שוין ניט געקאָנט קומען 
צויזיך. איינער פון די אופשטענדלער -- קאזשיק זאָגט 
װעגן דעם אָט װאָס: 

מיר האָבן פאר א בײַשפיל זיך געשטעלט 

אָט יענע װוּנדערלעכע װאָלגע-שטאָט, 

װאָס האָט געשלאָגן זיך פאר יעדן טראָט, 

און כאָטש דער פּײַנט האָט זי פארװויסט, פארברענט, 

נאָר ער האָט פאָרט די שטאָט ניט אײַנגענומעןף 


אין דער פּאָצַמע ,אף טיט און אף לעבן" װערט 
געבראכט א כאראקטעריסטישער שטריך: צוזאמען מיט 
די ייִדישע שלאכטלײַט אין געטאָ נעמט אן אָנטײל אין 
קאמף קעגן די דײַטשישע פאשיסטן דער סאָװעטישער 
שלאכטמאן בערעזע, װאָס איז אנטלאָפן פון דײַטשישער 
געפענקעניש און געקומען אין װארשעװער געטאָ העלפן 
זײַנע ייִדישע ברידער שלאָגן זיך אף טוט און אף לעבן 
קעגן דעם סוינע. דער רויטארמייער בערעזע לערנט די 
ייִדישע קעמפער שיסן און פירן א שלאכט. דער ייִדישער 
שלאכטמאן ראטניצקי זאָגט: 

זאָל זײַן געבענטשט 

דאָס פאָלק, דאָס לאנד, פונוואנען אָט דער מענטש 

געקומען איז אהער און טײלט מיט אונדו 

דעם גוירל גלײַך אף גלײַך.. 

האלקין אנטפלעקט די װידערשפרוכן אין דער געטאָ 
גופע. דער אנטיפאשיסטישער בלאָק איןז דאָ ניט געװען 
קיין אײינהײַטלעכער לוט זײַן קלאס"באשטאנד, לט 
זײַנע סאָציאלע און אידעאָלאָגישע טענדענצן. בליז די 
קאָמוניסטן, דער פירנדיקער קויעך פון דער אונטערערדי" 
שער קאמפס-אָרגאניזאציע, האָבן געהאט קלאָרע צילן, 
װאָס זײַנען געװען פארבונדן מיטן אינטערנאציאָנאלן 
קאמף פון די פעלקער קעגן פאשיזם. דאָס פארמינערט 
ניט די באדײַטונג פון די אנדערע גרופן, װאָס האָבן גע- 
פירט, זאָל זײַן א װײניקער באװוּסטזיניקן, נאָר דאָך א 
העלדישן קאמף צוזאמען מיט די קאָמוניסטיש-געשטימ- 
טע ארבעטער. 

און נאָך. אין האלקינס פאָעמע איז היסטאָריש ריכטיק 
כאוויזן, אז די געטאָיקעמפער האָבן באקומען מאָראלישע 
און מאטעריעלע שטיצע פון דער פוילישער אונטערערד 
אויסער דער געטאָ. נאָר אויך אין דעם פראט זײַנען גע- 
װען פארשיידענע טענדענצן: די באציונג צום אופשטאנד 
מיצאד די רעװאָליוציַאָנערע ארבעטער, פון איין זײַט, און 
מיצאד די אונטערערדישע בורזשואזע גרופּירונגען, פון 
דער צווייטער. אין מארקישעס ראָמאן ,טראָט פון דוי 
רעס" װערט דערציילט װעגן א װיכטיקן עפּיזאָד, װיָאזוי 
די אָנפירער פונעם אופשטאנד אין געטאָ טאדעוּש און 
מעטעק זײַנען געקומען אין דער אונטערערדישער סטאוו 
קע פונעם גענעראל בור-קאָמאראָװסקי. דער גענעראל האָט 
געהאט אין זײַן רעשוס אן אונטערערדישע ארמיי פון 
עטלעכע הונדערט טױזנט מאן, א גרויסע צאָל געװער. 
ער האָט זיך אָבער אָפּגעזאָגט צו העלפן די קעמפער פון 
דער געטאָ. בור-קאָמאראָװסקי, פונקט װי די פּוילישע 


בורזשואזע עמיגראנטישע רעגירונג אין לאָנדאָן, האָט 
געװוּסט, אז די קעמפער פון געטאָ װערן אָנגעפירט דורך 
קאָמוניסטיש-געשטימטע רעװאָליוציאָנערע ארבעטער און 
אַריִענטירן זיך אפן סאָוװעטנפארבאנד, און דאָס איז גע- 
װען גענוג, אז ער זאָל גלײַכגילטיק צוזען, װי עס גייען 
אויס אין בלוט און קומען אום צענדליקער טױזנטער 
קעמפער קעגן פאשיזם. בא האלקינען װערט אָט די 
באציוּנג צום אופשטאנד אין געטאָ מיצאד די פארשיידענע 
גרופן אין דער פּוילישער אונטערערד געװיזן זייער בויי 
לעט. אָט װאָס עס זאָגט װעגן דעם יאנעק: ,די ארבע- 
טער-פארטיי, די פאָלקס-גװארדיע -- אָט זײ בעעמעס 
קומען אונדז צו הילף מיט אלץ, דערפאר דער צוייטער 
צאד מאכט פוילע שטיק, דו הערסט און װײסט מיט זײ 
ניט, װוּ דד האלטסט". 

האלקין באװײַזט, אז די העלדן פון דער געטאָ האָבן 
באקומען וירקלעכע הילף פון די פארטיזאנער, װעלכע 
האָבן געקעמפט קעגן דער היטלערישער ארמיי אין די 
פוילישע װעלדער. מיט דער יעדיִע װעגן דעם אָנקום פון 
די פארטיזאנער אין געטאָ קומט צו לויפן א צװעלפיאָריק 
מיידעלע: 


דער פעטער קאזשיק האָט מיר אָנגעזאָגט, 
כ'זאָל לויפן גיך, און איבערגעבן... יאנען, 
אז אָנגעקומען זײַנען פארטיזאנער 

פון אלד אין געטאָ -- ייִדן און פּאָליאק. 


;אף טויט און אף לעבן" איז ניט נאָר א נאָמען פאר 
א קינסטלעריש װערק, נאָר א פּראָגראם פון קאמף; די 
דאָזיקע פּראָגראם גיט איבער דעם טאָך פון דעם אופ" 
שטאנד אין ווארשעװוער געטאָ, װאָס איז געװען א קאמף 
אף לעבן אין נאָמען פון לעבן. און אוב די קעמפער 
האָבן געװוּסט, אז זיי גייען אין שלאכט אף אומקום, 
האָבן זיי אָבער אויך געהאט דאָס באװוּסטזײַן און די 
טרייסט, אז זייער טויט איז ניט אומזיסט, אז מיט זייער 
בלוט באפרוכפערן זיי דעם באָדן פאר די שפּראָצונגען 
פון א נײַ לעבן. און פונדאנען האָבן זי געשעפּט מוט, 
קראפט און רעװאָליציאָנערן שטאָלץ. יאנעק װײסט 
און פארשטייט דאָס, ער רעדט װעגן דעם קלאָר און 
פּראָסט: 


מיר זײַנען שטאָלץ, װאָס אונדזער װידערשטאנד 
דעם דײַטש, ער דויערט שוין אזויפיל צײַט, 
װי בא דעם דײַטש פארכאפן האלב אײראַפע, 
און מיר האָבן דערװײַל קיין װײַסע פאָן 

נאָך ניט ארויסגעהאנגען... 


האלקין האָט ניט געשריבן, אז זײַן װערק אין גע- 
װידמעט דעם אופשטאנד אין װארשעװער געטאָ. פאר- 
קערט, ער האָט אָנגעװיזן אין דער רעמארקע, או פדי 
האנדלונג קומט פאָר אין א גרויסער שטאָט אין פוילן 
בייס דער דײַטשישער אָקופּאציע". דערמיט האַט ער גע- 
װאָלט זאָגן, אז די געשעענישן און דער קאמף, װאָס 
װוערן באשריבן אין דער דראמאטישער פּאָעמע קאף טויט 
און אף לעבן", זײַנען טיפּישע און זײַנען געװען פאר- 
שפּרײיט אין אלע מעקוימעס, װוּ עס האָבן געהערשט די 
פאשיסטן. דאָס איז אוואדע ריכטיק. 

אָבער די לעצטע שורעס, װאָס מיר האָבן ציטירט, 
ריידן װעגן א דויערנדיקן און אקשאָנעסדיקן קאמף פון 
א גרויסן מאסשטאב. אזא מין אקשאָנעסדיקער און 
דויערנדיקער קאמף איז פאָרגעקומען בלויז אין וארשץ- 
װער געטאָ. 
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אין דער ליטעראטור װעגן דעם אופשטאנד אין וארי 
שעװער געטאָ פארגעמט א באזונדער אָרט איציק פעפערס 
פּאָעמע , שאָטנס פון ווארשעװער געטאָ. אויב אין מאר- 
קישעס און אין האלקינס װערק איז פארקערפּערט דער 
רעאליזם פון דער טראגעדיע אין וארשע, אין אין פע- 
פערס פּאָעמע אויסגעדריקט איר ראַמאנטיק און סימי 
באַליק. : 

לויטן קינסטלערישן מעטאָד איז ,שאָטנס פון װאר- 
שעװער געטאָ* פארבונדן מיט פעפערס פּאָעמעס װעגן 
בירגערקריג. זי איז אויך ליריש-פראגמענטאריש און 
דערמאָנט א ראָמאנטיש-העראָיִשע באלאדע. אלץ איז אין 
דער דאָזיקער פּאָעמע באדינגלעך און סימבאָליש און 
אלץ איז לעבעדיק און װאָרהאפטיק. פעפער באשרײַבט 
ניט די געשעענישן, מאָלט ניט קיין בילדער, כאראקטע- 
ריזירט ניט קיין געשטאלטן פון מענטשן. זײַן פאָעמע 
איז אן עלעגיש געװיין, װאָס דערמאָנט ייִרמעיאָהוס קלאָג 
איבערן כורבן-האבאיס. דער דיכטער, װי דער נאָװי, קאָנ- 
צענטרירט אין זיך די גאנצע לײיד, דעם גאנצן צאר, אלע 
אנגסטן און יעסורים פונעם פאָלק, פון מיליאָנען מענטשן, 
ער שלינגט זײיערע טרערן, לעבט איבער די יעסורים, 
ער װערט פארברענט אין די קאלך-אויװנס, דערשטיקט 
אין די גאזדקאמערן מיט יעדן אומגעקומענעם אין אָש- 
װענטשים, אין מײַדאנעק, אין טרעבלינקע: ער שלאָגט 
זיך מיט די געסטאפּאָװוצעס אין װארשעװער געטאָ און 
קומט אום, און װערט לעבעדיק, קעדיי ארױיסרײַסן פון 
די מענטשנס הערצער א צאָרנדיק װיי'געשריי, אויסשיסן 
פון זייער אויג א טרער און אופהייבן זיי קעגן די, װאָס 
ווילן נאָכאמאָל און װידעראמאָל מילכאָמעס און מענטשן- 
פארניכטונג. 

איציק פעפער רעדט ניט װעגן מענטשן, װאָס לעבן 
איצט, נאָר װעגן שאַטנס פון מענטשן, װאָס האָבן געלעבט 
און זײַנען שוין מער ניטאָ. זי בלאָנקען ארום, די שאָטנס 
פון ווארשעװער געטאָ, װי געשפּענסטער, -- ,זי בלאָנקען 
דורך גרענעצן װײַטע און ברייטע". איצט שפּאנען זי 
איבער דער װעלט און װײיסן ניט פון קיין פארצוימונגען. 


און ניט װי קיין בעטלערס די שאָטנס זיך ציען, 
מיט הענט אויסגעשטרעקטע, מיט בליקן פארװעבטע, 
זײי בלאָנקען ארום, װי געקעפטע נעװיים, 

מיט קרוינען פון רום אף די קעפּ די געקעפטע, 

זײ טראָגן מיט שטאָלץ זייער גרויזאמען גוירל, 
און זייער פארבאַרגענער טרוים די געפאר איז, 

זיי בלאָנקען ארום אף דער װעלט, װי בונטארעס, 
װאָס האָבן אין שלאכט דאָס געװער ניט פארלוירן. 


און ער, דער דיכטער, איז מיט ,די שאָטנס פון ואר- 
שעװער געטאָ*. די גיבוירים, די קדוישים זײַנען צו אים 
געקומען אין געשטאלט פון א אייַנגל א ברוינעם פון 
פּױלן". ,דאָס ייִנגל פון וארשע, װאָס איז, װי א מאלעך, 
געקומען צו מיר אין א נאכט אין א גרויער" און האָט 
געבראכט מיט זיך ;די פאָן פון דער געטאָ --" 


עס האָבן באגלייט אים צעשטאַכענע אויגן 
און הערצער, װאָס האָבן אף שפיזן געפלאטערט, 


און געגנטן גאנצע מיט רויכן פארצויגן 
און װוּנדן, װאָס האָבן דורך דוירעס געיאטערסי 
דער הימל אליין האָט די װעגן געשפרייט אים, 
פון כורוועס און ביינער דער אש האָט באגלייט 
אים, 
און שטיל האָט די פאָן אף די צװײַגן געפיבערט, 
װען ער איז די שװעל פון מײַן װױנונג אריבערי 


אָט אזוי פארייניקט זיך דער דיכטער מיט די קעמפער 
פון װארשעװער געטאָ. און אויב מיר האָבן פּריִער גע" 
זאָגט, אז אלץ איז אין פעפערס פאָעמע באדינגלעך און 
סימבאָליש און אײנצײַטיק -- לעבעדיק און װאָרהאפטיק, 
װערט דאָס גלענצנדיק באשטעטיקט אין דעם װערק. 

צוזאמען מיטן װארשעװער ייַנגל טראָגט זיך דער 
דיכטער אװעק אין װארשעװער געטאָ. ער קומט פון 
מאָסקװע, װאָס איר הימל האָט זיך צעלויכטן מיט שטאָל- 
צע סאליוטן, און קומט אָן ,,אין א װעלט אין א צװייטער". 
עס פלעכטן זיך איבער רעאלקײַט און סימבאָליק, עס 
גייען אװעק רעמיניסצענצן פון ייִדישן לעבן אין פוילן, 
פון אײַנגעפונדעװעטן שטייגער, פון אן אלטער אנטװיקל- 
טער קולטור, פון דוירעסדיקע נאציַאָנאלע טראדיציעס. 
און װײַטער ציט זיך דער דיכטערישער פאָדעם, עס קױ 
מען די שורעס װעגן געטאָ אין מיטלאלטער, װעגן שעי 
פערישן גײַסט פון ייִדן אין רענעסאנס, און װידער קומען 
שורעס פון װייטעק און צאר דערפון, װאָס דער סינע 
האָט צעשטערט א לעבן פון א פאָלק; דער דיכטער גע" 
פינט שטארקע װערטער פון סינע און צאָרן: 


זי זיצן בא אונדזערע טישן און זויפן, 

זיי ליגן אין אונדזערע בעטן און פאָפן, 

זײ קושן די זוינעס אין אונדזערע הויפן, 

אין אונדזערע שטיוול אין קלויסטער זײי לויפן, 

אין הרובע זיי הײיצן מיט אונדזערע ספאָרים 

און מיקענען שיקער אף אונדזערע קװאָרים, 

זי טראָגן פון אונדזערץ טאטעס די העמדער, 

זיי טראָגן די קליידלעך פון אונדזערע שװעסטער, 

דער לײַלעך, װאָס ליגט אונטער זײי, איז א 
פרעמדער, 

איעטװוידער פאָדעם אין אים איז געלעסטערט. 


דאן קומט דאָס גליענדיקע געפיל פון נעקאָמע, פון 
צערעכענען זיך מיט די װילדע כײַעס: 


אף אונדזערע שטריק און אף אונדזערע בײמער, 
מיר װעלן מיט אונדזערע הענט זי צעהענגען 


,שאָטנס פון ווארשעװער געטאָ* איז אָנגעשריבן אין 
איין אָטעם און איז אױסגעגאָסן פון איין גוס, פון איין 
שמעלצונג. די פּאָעמע אַטעמט מיט שטורמישן פאטאָס 
פון פּראָטעסט און רעװאָליציָאָנערן קאמף. דער דיכטער 
שטייט אף דער היך פון די היסטאָרישע געשעענישף 
װאָס װערן קינסטלעריש פארקערפערט אינעם װערק. די 
פאָעמע איז אײינהײַטלעך, הארמאָניש און פארענדיקט אין 
אלע אירע קאָמפּאָנענטן. די אידיי און די פאָרם זײַנען 
צונויפגעגאָסן אין א פרײַער אָרגאנישער באהעפטונג. דאָס 
איז, װײַזט אויס, פעפערס רײַפסטע װערק אין די לעצטע 
יאָרן פון זײַן לעבן און שאפן. 

הערש רעמעניק. 


יט 


קורצע רעצענזיעס 


יי ידש וי 


1962 


עמאנויַל רינגעלבלום. קסאָװים פון געטאָ. באנד 
איינס. טאָגבוך פון ווארשעװער געטאָ (1939---1942), 
5 זײַטן. 


עמאנויַל רינגעלבלום (געבוירן דעם 21 נאַיאבער 
0, אומגעבראכט דורך די דײַטשישע פאשיסטן אין 
זעֶר ווארשעװוער טורמע , פאוויאק" דעם 7 מארט 1944) 
אין געװען אן אָנגעזעענער היסטאָריקער, דער אװטאַר 
פון װערטפולע פאָרשונגען װעגן דער װירטשאפטלעך- 
סאָציַאלער געשיכטע און קולטור'געשיכטע פון די ייָדן 
אין פּױלן. ארײַנגעפאלן אין ארשעװער געטאָ, איז רינ- 
געלבלום אויך דאָ געבליבן טרײַ זײַן בארוף, אומדער- 
מידלעך געזאמלט מאטעריאלן און דאָקומענטן װעגן דעם 
ייִדישן לעבן אין דער צײַט פון דער דײַטשישער אַקופּא- 
ציע. דעם אונטערערדישן ארכיוו האָט ער אויסבאהאלטן 
אין בלעכענע קעסטלעך און אין מילך-קאנען, באגראָבן 
אים אין דער ערד. 

אין 1946, און נאָכדעם אין 1950 האָט מען געפונען 
א טייל פון די דאָזיקע מאטעריאלן. צװישן זײ אויך 
רינגעלבלומס געטאָיקסאָװים. אין דעם אָפגעדרוקטן 
ערשטן באנד איז פארעפנטלעכט זײַן טאָגבוך פון סענ- 
טיאבער 1939 ביז יון 1942. 

דאָס בוך, װאָס איז אָנגעשריבן פון א פּראָפּעסיאָנעלן 
היסטאָריקער און אומיטלבארן איידעס פון געטאָילעבן, 
װעט דינען אלס איינער פון די װיכטיקסטע קװאלן צו 
דער געשיכטע פונעם ייִדישן ייִשעװו אין פוילן בייס דער 
צװוייטער וועלט-מילכאָמע. 


מוישע שקליאר. פאָשעטע װערטער. 101 זײַט. 

דער גרעסטער טייל לידער פון מוישע שקליארס בוך 
פאָשעטע װערטער" איז געװידמעט דער טעמע געטאָ 
און װידערשטאנד. ניט נאָר דערציילן װעגן געשעענעם 
איז אויסן דער פּאַעט, ער רופט צום קאמף קעגן די נײַע 
מילכאָמע-געשפּענסטער: 


און כ'שרײַ צו דער װעלט דאָס געשריי פון מײַן 


: מאמען, 
דאָס לעצטע געשריי פון די שװעסטער און 
ברידער -- 
צי קאָנט איר דעם װעג פון די מערדער ניט 
צאמען?! 


אָ; הערט, װי זיי גייען, זיי קומען שוין װידער. 


א שטארקן אײַנדרדוק מאכט דער ציקל ,פארשװונ- 
דענע גאסן'. דער דיכטער שילדערט די פארשװוּנדענע 
ווארשעװער גאסן, װאָס זײַנען ;װי כוואליעס פארשווּמען, 
גאָר וילן ניט, קאָנען ניט שטומען". װי א סימבאָל קומט 
אוף פאר אונדז דער מוראנאָװער ראיאָן מיט זײַנע העלדן 
און מארטירער, װאָס: 

..רופן דאָס פאָלק, עס זאָל מאָנען און צאָלן, 

זײ רופן צום אופשטאנד פארפּײַניקטן געטאָ, 


די לעצטע, װאָס זײַנען געבליבן באם לעבן, -- 

גענוג מיט האכנאָע זיך איבערצוגעבן 

דעם סוינע. אין קאמף, בלויז אין קאמף אין די 

רעטונג! 

אין דעם בוך זײַנען פאראן אויך לירישע לידער און 
ליבע-לידער. דעם דיכטערס אויג כאפט אוף דינע פארב- 
ניואנסן, זײַן אוער פארנעמט שטילע קלאנגען. 

דער נאָמען פונעם בוך ,פּאָשעטע װערטער" אנטי 
שפרעכט מוישע שקליארס שרײַב-מאניר. זײַן פּאָעזיצ 
האָט אין זיך דעם כיין פון פאָלקסטימלעכער פאשטעס. 


אדאָלף רודניצקי. דער װעג צום הימל. אויסדער- 
ויילטע דערציילונגען, 379 זײַטן. איבערגעזעצט 
פון פּױיליש און נאָכװאָרט פון לילי בערגער. 


צאפלדיקע שטיקער לעבן ערעװ און בייס דעם אופי 
שטאנד אין ווארשעװער געטאָ אנטפּלעקט פאר אונדז אין 
דעם בוך דער באקאנטער פּױלישער שרײַבער אדאָלף 
רודניצקי. 

דער שרײַבער טרעט דאָ ארויס ניט װי אן אָביעקט" 
װער און זײַטיקער באאָבאכטער. מע פילט, אז עֶר אין 
געװען אן אומיטלבארער איידעס און אָנטײלנעמער פון 
די באשריבענע געשעענישן. ניט צופעליק זײַנען א סאך 
דערציילונגען געשריבן אין דער ערשטער פּעראָן און 
לייענען זיך, װי טאָגביכער. 

אין דער נאָװעלע ,פּייסעך" דערציילט א. רודניצקי, 
וויאזוי ער פלעגט בייס דעם אופשטאנד ארומװאנדלען 
לעבן די געטאָ-מױערן און האָט זיך ,אינערלעך געטויװלט 
אין דער העלדישקײַט פון די אופשטענדלער". דאָ, בא 
דער שײַן פון דער ברענענדיקער געטאָ, האָט ער זיך בא* 
געגנט מיט א פרוי. ,זי קומען אום, -- האָט זי שטיל 
געמורמלט, --- זי קומען אום, און קיין צייכן װעט נאָך 
זיי ניט בלײַבן... װאָלט כאָטש עמעצער באשריבן, ארויסי 


: געהויבן הויך אין הימל, ס'זאָל א צײַגעניש בלײַבן װעגן 


זייער פילפארביק לעבן און דעם אומענטשלעכן און אװוי 
שייגעם טויט זײיערן. װען סיװעט אפילע נאָר אײנער 
פארבלײַבן, װאָלט ער עס באדארפט אין א ביכל בא 
שרייבן"... 

אדאָלף רודניצקי האָט אויסגעפילט אָט דעם אָנאָג, 
ער האָט געשאפן א טאלאנטפול בוך. 
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דאָס ליד פון געטאַ. זאמלונג. צוגעגרייט צום 
דרוק, פאָרװאָרט, באמערקונגען פון רוטע פופס. 
4 זײַטן. 
געטאָ און ליד. געטאָ און געזאנג... עס פאָרן זיך עפּעס 
ניט די צװויי װערטער. געטאָ -- דער סינאָנים פון מענטש- 
לעכער פּײַן, אומקום און אױסראָטונג. װי קומט אהין 
געואנג און ליד? און דאָך האָט די געטאָ געזונגען! אף 
פארשיידענע אויפאנים האָט די געטאָ זיך װידערגעשטעלט 
דעם מערדערישן סוינע, זיך װידערגעשטעלט אויך מיט 
דער ליד. 
די דיכטערן פון קראָקער געטאָ אילץע קארמעל דער- 
צײלט: ,מע האָט געמוזט האָבן א באהעלטעניש, װוּ 
קיינער האָט ניט געקאָנט ברוטאל ארײַנדרינגען, מע האָט 
געמוזט ארויסזאָגן, װי עס טוט װײי, װי שלעכט עס איז, 
װי עס בענקט זיך.. אזוי זײַנען געקומען די לידער", -- 
די לידער, װאָס האַבן גערופן צו טאט, צו נעקאָמע, 
װאָס האָבן פארשטארקט און פארטיפט דעם גלויבן אינעם 
זיג פון דער גערעכטיקײַט: 


פון בוידעם-שטוב, פון קעלער גײט אוף א העלע 
שײַן -- 

זעט, עס װערט אלץ העל און העלער, ס'װצט נאָך 
ליכטיק זײַן... 


װי גרויזאם, װי שרעקלעך עס זײַנען ניט געװען די 
ליידן אין געטאָ, האָבן זײ ניט אויסגעלאַשן די פונקען 
פון האָפענונג. ,, אין יענע טרויעריקע צײַטן, שרײַבט 
אינעם ארײיַנפיר:װאָרט צום בוך רוטע פּופס, האָט מען 
פארפאסט לידער װעגן דער רויטער ארמי, װאָס האָט 
פארקערפערט די האַפענונגען אף באפרײוּנג און אויס- 
לייזונג". 

די לידער פון געטאָ זאָגן איידעס װעגן דער מאָראלי- 
שער שטאנדהאפטיקײַט פון די פאָלקסמאסן, װאָס האָבן 
זײ געשאפן און געזונגען. 


לילי בערגער. עסײיען און שקיצן. 1962, 300 


זײַטן. 


די סאַציָאלע און מענטשלעכע פונקציע פון דער 
קונסט, אירע געזעלשאפטלעכע און הומאניסטישע טענ" 
דענצן --- דאָס איז דאָס גרינטלעכסטע, װאָס לילי בערגער 
שטרײַכט אונטער אין אירע עסייען װעגן די װערק פון 
דער קלאסישער און הײַנטצײַטיקער אײראָפּעיַשער ליטע" 
ראטור. לײַדנשאפטלעך שילדערט דער אװטאָר די פילאָי 
סאָפישע און ליטערארישע טעטיקײַט פון די ענציקלאָי 
פּעדיסטן און זייער קאמף צו באפרײַען דעם מענטשלעכן 
געדאנק פון מעטאפיזישע דאָגמעס און מיטלאלטערלעכן 
פאנאטיזם. 

די ארטיקלען װעגן הוגאָ, פלאָבער, זשאָרזש זאנד און 
זאָליא לייענען זיך מיט גרויס אינטערעס. פון דער מאָ- 
דערנער ליטעראטור װערן באהאנדלט די װערק פון בא" 
בעל, קאפקא, קאמי, עלזא טריאָלע, װערקאָר. צװויי עסייען 
זײַנען געװוידמעט די ייִדישע מאָטיון און פּראָבלעמען אין 
די װערק פון די פוילישע שרײַבער. זייער אינטערעסאנט 
איז די עסיי: ,ייִדישער אומקום און װידערשטאנד אין 
דער פוילישער ליטעראטור". לילי בערגער אנאליזירט א 
גרויסע צאָל װערק, װאָס שילדערן די געטאָ, די דערהויבנ- 
קײַט און דעם העלדישן קאמף פון די אופשטענדלער. 

א סאך נײַע און אָריגינעלע פאָרמולירונגען װעגן שאָ- 
לעם-אלייכעמס קינדער-דערציילונגען זײַנען פאראן אין 
דער אינטערעסאנטער עסיי ,דורך דער פריזמע פון 
קינדס שטרעבונגען און פארלאנגען". לילי בערגער געַ- 
פינט שטענדיק עפעס נײַס און מאכט אייגנארטיקע אויס- 
פירן, אומדערווארטע אנאלאָגיעס. 

דאָס בוך פירט ארײַן דעם לייענער אין א ברייטן קרײַן 
פון ליטערארישע פּראָבלעמען. 

ל. פאַדריאדטשיק. 


זײַט וואכזאם! 


ע. אװאַטיק, יא. דזירקאליס, װ. פעטערסאָן. װאָס 
איז אזוינס , דאוּגאוואס וואנאגי"? ריגע, לעטלענדי- 
שער מעלוכע-פארלאג, 1962. 


;דאָס דאָזיקע בוך איז שרעקלעך און אומדערבארעמ- 
דיק גרויזאם, װײַל שרעקלעך און גרויזאם זײַנען די 
העלדן זײַנע* -- אזוי שרײַבן די אװטאָרן פון ,װאָס איז 
אזוינס דאוּגאוואס ואנאגי?" אינעם פאַָרװאָרט. קעדיי 
קיינער זאָל ניט אָפנעמען בא מענטשן דאָס גליק צו 
לײענען שיינע, זוניקע װערק, מוז מען לײענען אויך 
אזעלכע גרויזאמע ביכער, זי רופן צו האלטן ואכזאם 
דאָס אויג בענעגייע די ראָצכים און פעלקער-מערדער. 

;דער בלוטיקער יול" -- אזוי באצייכנט מען אין סאָ- 
ועטן"לעטלאנד דעם ערשטן כוידעש פון דער פאשיסטי- 
שער אַקופּאציע. צוזאמען מיט די היטלעריסטן האָבן גע- 
פּראװעט די בלוטיקע אָרגיעס אויך באװאָפנטע באנדעס 
פון די לעטישע בורזשואזע נאציאַנאליסטן. אין דער 
ערשטער ריי האָבן זי פארניכטעט סאָוועטישע אקטיוויסטן 
און די ייִדישע באפעלקערונג. װער זײַנען די קוילערס, 
װעלכע האָבן מיט סאדיסטישער טײַװע און בלוטיקער 
רױבגיריקײַט געמאָרדעט זייערע לאנדסלײַט? אינעם בוך 
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װערן אָנגערופן די נעמען פון די מערדער. מיט דער 
פינקטלעכקײַט פון א געריכט-פראָטאָקאָל, װוּ יעדע בא- 
שולדיקונג, יעדער פאקט איז באשטעטיקט דורך דאָקױ 
מענטן, זײַנען ארויסגעבראכט אף דער ליכטיקער שײַן 
זייערע וילדע רעציכעס. 

אין נאָיאבער און דעקאבער 1941 האָט דער טויט-הו- 
ראגאן װידער זיך צעהוליעט איבער גאנץ לעטלאנד. 
ס'האָט זיך דערנעענטערט דער לעצטער אקט פון דער 
שוידערהאפטער טראגעדיע פון דער ייִדישער באפעלקע- 
רונג. אין די געטאָס פון ריגע, דאוּגאװפּילס און לײייע- 
פאיא זײַנען צו יענער צײַט אומגעבראכט געװאָרן ארום 
0 טויזנט מענטשן. װער האָט אויסגעפילט די ברוטאלע 
פאראָרדענונגען פון די היטלעריסטן? וידעראמאָל די 
זעלבע בורזשואזע נאציאָנאליסטן, די פסוילעס פונעם 
לעטישן פאָלק. דער נאציסטישער הענקער האָט, פונקט 
װי אין יול כוידעש, װידער זיי אָנגערײצט אף אומשול- 
דיקע מענטשן. אָט די גאָרגלשנײַדערס האַט מען דעונאָך 
געקאָנט זען אומעטום, װוּ עס האָט זיך געדרייט די ראָד 
פון דער שרעקלעכער טויט-מיל, װוּ עס האָבן זיך גע- 
גאָסן טײַכן בלוט פון פרויען, זקיינים און קינדער, -- 
אין די געטאָס פון סלאָנים, מינסק, ווארשע... 


װעגן אָט די ראָצכים און זייערע בלוטיקע פארברעכנס 
קעגן דער מענטשהײַט דערצײילט דאָס בוך ,װאָס אין 
אזוינס דאוּגאוואס וואנאגי?* מיט פאקטן, װעלכע סיאיז 
אומעגלעך אָפּצולײקענען, דערװײַזן די פארעפנטלעכטע 
דאָקומענטן, אז קאָנקרעט שולדיק איגעם אױסראָטן סאַװץ- 
טישע מענטשן זײַנען די אָרגאניזאטאָרן פון מערדערי 
באנדעס -- די פּאָלקאָװניקעס פון דער ארמיי פונעם 
בווזשואזן לעטלאנד װ. יאנום, ק. לאָבע, װ. װײס, 
ך. אָסיס, די טויזנטפאכיקע מערדער װ. כאזנער, ב. מײַי 
קאָווסקי, א. באיאר, יא. פּלאטאָ, יא. זענגער און צענד- 
ליקער אנדערע. 

די פאקטן זײַנען באשטעטיקט מיט דאָקומענטן: ראפּאָרטן, 
אייגנהענטיק אָנגעשריבענע דורך די מערדער, אמטלעכע 
כאראקטעריסטיקעס, װעלכע זײַנען ארויסגעגעבן געװאַרן 
אין די דײַטשישע פּאָליציי-באטאליאָנען, אין די , זאָנדער- 
קאָמאנדעס", אינעם אפאראט פון דער ס.ד., מאטעריאלן 
פון דער אָפיציִעלער קאָרעספאָנדענץ. קארג און טרוקן 
איז די שפּראך פון דאָקומענטן. נאָר װען מע לייענט זײ, 
זוכט זיך, אז יעדער אָס איז אָנגעזאפט מיט הייסן בלוט 
פון די מארטירער, אז פון יעדער שורע הערט זיך דאָס 
הארצרײיסנדיקע געוויין פון קליינע קינדער, װעלכע מע 
פירט צו דער שכיטע. 

אין די טעג, װען די 


פעלקער האָבן ארוױיסגעטראָגן 


זײער יוישערדיקן אורטייל איבער די היטלעריסטישץ 
קריגס-פארברעכער, זײַגען די ,העלדן" פון אָט דעם בוך 
ניט געזעסן אף דער באשולדיקונגס-באנק. 

װוּהין זײַנען זײי אנטרונען געװאָרן? 


אויך אף דער דאָזיקער פראגע גיט אן ענטפער דאָס 
בוך. די אװטאָרן האָבן אויסגעפאָרשט, װוּ די מערדער 
באהאלטן זיך איצט אויס, מיט װאָס זיי באשעפטיקן זיך. 
עס װערן געבראכט זײערע פינקטלעכע אדרעסן. די 
שרעקלעכע פארברעכער, אף װעמען עס ווארט שוין לאנג 
די טליע, שפאצירן ארום פראנק און פרײַ אין די לענדער 


פון דער ,פרײַער װעלט". הײַנט גיבן זי זיך אָן, פאר- 
שטייט זיך, אלס , פּאָליטישע עמיגראנטן", אלס , פּאַטעטע 
סאָלדאטן* פון דער צװייטער װעלט-מילכאָמע. און דאָרט, 
אין די מײַרעװ-לענדער, װוּ מע רוידעפט צעמעסע דעמאַי 
קראטן, קעמפער פאר שאָלעם, -- דאָרט באציט מען זיך 
מיט צוטרוי צו די דאָזיקע פאשיסטישע מערדער, מץ 
סטימולירט די טעטיקײַט פון דער ברײט:צעצװײַגטער 
אנטיסאָװעטישער אָרגאניזאציץ ,דאוּגאוואס ואנאגי". 
אן אומרו-געפיל דערװעקט דאָס דאָזיקע בוך. װידער 
לעכט אוף דער ברענענדיקער װײטעק און דער האס צו 


טא / 


פאצסטאס, 


אי סאאואע 


די סאָנים. צוזאמען מיט די אװטאָרן װילט זיך איבער- 
כאזערן די װערטער: ,מאמעס און טאטעס, ערלעכע 
מענטשן פון גאָר דער װעלט -- זײַט וואכזאם!", 

מ. װעסטערמאן, 


פארוואלטער פונעם אָפּטײל פון װיסנשאפטלעכע 
פובליקאציעס באם צענטראלן ארכיו פּון דער 
לעטלענדישער סאָװעטן-רעפובליק. 


---+0--- 


דאָקומענטן ‏ ריידן 


ער אינסטיטוט פון מארקסיזם-לעניניזם 
באם צענטראללקאָמיטעט פון דער 
קאָמוניסטישער פארטיי פון סאָװעטנ- 
22 פארבאנד (אָפּטײל פאר דערלערנען די 
געשיכטע פון דער גרויסער פאָטערלענדישער מילכאָמע) 
האָט צונויפגעזאמלט אן אינטערעסאנטן דאָקומענטאלן 
מאטעריאל, װאָס באװײַזט, װי די היטלעריסטן האָבן אף 
דער צײַטװײַליק אָקופירטער סאָװעטישער טעריטאָריע 
מיט שוידערלעכער אכזאָריעס אױסגעראָטן די ייִדישע 
באפעלקערונג. גלײַכצײַטיק דערצײלן די דאָקומענטן 
װעגן דעם, װי די סאָװעטישע ייִדן האָבן צוזאמען מיט 
אלע פעלקער פונעם סאָװעטנפארבאנד געקעמפט קעגן 
די דײַטשיש-פאשיסטישע האָרדעס. 
װי א װײַטער אָפּהילך פון דער זאָאָלאָגישער ראס 
פּאָליטיק פון די היטלער-לײַט קלינגען איצט די ראפּאָרטן 
פונעם רײַכסקאָמיסאר פון אָסטלאנד לאָזע, װוּ ער טיילט 
מיט װעגן די מאָסמיטלען צו פארניכטן די ייִדן אף דער 
טעריטאָריע פון די באלטישע לענדער און װײַסרוסלאנד; 
דער באריכט פונעם בארימטן אכזער און סאדיסט, 


אאצאאא 


גאוּלײיטער פון װײַסרוסלאנד קובע, װיאזוי עס װערט 
אױסגעראָטן די ייִדישע באפעלקערונג אין מינסק; 
מעלדונגען פון די היטלעריסטן װעגן דער אָרגאניזירונג 
פון א געטאָ אין דראָהאָביטש, װעגן דעם טאָגירעזשים אין 
מינסקער געטאָ, װעגן פארטרײַבן די ייִדן פון קיסלאָ 
װאָדסק אאוו. 

קאלטבלוטיק און פּעדאנטיש האָבן די פאשיסטן 
צונויפגעשטעלט די מאפּע פון דער איודענריינער זאָגץ" 
אין װײַסרוסלאנד און אין דער באלטיק, אױסגעמאָלט אף 
דער מאפע אקוראטע טרונעלעך און אונטער יעדער 
טרונע אָנגעשריבן א פינפציפערדיקע צאָל. 

פאראן צװישן די דאָקומענטן סײַ די באװײַון פון 

געפאנגענע דורך דער סאָװעטישער ארמ דײַטשיש: 
פאשיסטישע אקופּאנטן, סײַ די גװיִעס:אײדעס פון ייד 
װעלכע האָבן מאמעש אלפּינעס זיך געראטעװעט פון 
געטאָ. מיר זעען אזויארום די שוידערלעכע בילדער סײַ 
מיט די אויגן פון די פאשיסטן, סײַ מיט די אױיגן פון 
זײערע קאָרבאָנעס -- מיט די אויגן פון די טאליאָנים 
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און מיט די אויגן פון די מארטירער. די פאקטן פאלן 
פולשטענדיק צונויף. 

דאָס פארגאָסענע בלוט האָט גערופן צו אומדערבא- 
רעמדיקער נעקאָמע. עס ליגט פאר אונדז א דערשיטערג- 
דיקער דאַקומענט -- א צעטעלע פון זלאטע װישניאצ- 
קאיא, אן אײַנװױנערן פונעם שטעטל ביטען, באראנאָ- 
װיטשער געגנט. דאָס צעטעלע האָט װישניאצקאיא אָנ- 
געשריבן פארן טויט. ,דאָס איינציקע, װאָס איר קאַנט 
פאר אונדז טאָן, איז -- נעקאָמע נעמען אין אונדזערע 
מערדער. אום גאָטעס װילן, באצאָלט זיי מיט דער פולער 
האנט פאר אלץ, װאָס זי האָבן געטאָן מיט אונדז". דאָס 
דאָזיקע וויי:געשריי אין ניט פארבליבן אָן אן ענטפער. 
די סאָװעטישע מענטשן האָבן געצאָלט די מערדער מיט 
טוט פאר טויט. דאָס איז, צװישן אנדערס, צו זען פון 
דער מיטיילונג פון מ.ס. װוּלפאָװיטש, װאָס איז געװען 
איינער פון די אָנפירער פון דער אונטערערדישער 
אָרגאניזאציע אין ריגער געטאָ. 

,אונדזער אונטערערדישע אָרגאניזאציע, -- שרײַבט 
װוּלפאָװיטש, -- האָט געשאפן א ביבליאָטעק פון סאָ- 
װצטישע ביכער, מיר האָבן געהיים געהערט די סאָװץ- 
טישע ראדיאָ, ארױיסגעלאָזט געשריבענע פון האנט 
פלוגבלעטלעך און אינפאָרמאציע-ביולעטענען... װען עס 
איז געװאָרן באװוּסט, װאָס עס דערװארט די לעב 
געבליבענע, האָבן מיר אװעקגעשטעלט די פראגע װעגן 
זעלבשוץ. מיר האָבן אָנגעהױבן זאמלען געװער. צום 
5 אָקטיאבער 1942 האָבן מיר שוין געהאט 2 האנט- 
קוילנווארפערס פון טאָקארעװס סיסטעם, 2 האנט- 
קוילנווארפערס פון דעגטיאריאָװס סיסטעם, 4 קעגגנ- 
טאנקען-ביקסן, 22 אװטאָמאטן, 10 ביקסן, 15 פיסטאָלעטן, 
8 גראנאטעס, א גרויסע צאָל קוילן און אופרײַס-מאטע- 
ריאלן...* 

מיט געװער אין די הענט האָבן די פארשפּארטע אין 
געטאָ געקעמפט פאר זייער רעכט אף לעבן. די סאָװועטישע 
קריגסגעפאנגענע, -- מענטשן פון פארשידענע נאצי- 
אָנאליטעטן, -- װעלכע האָבן געארבעט אין די סקלאדן 
פון טראָפײי:געװער, האָבן, שטעלנדיק אין סאקאָנע זייער 
לעבן, איבערגעגעבן דער אונטערערדישער אָרגאניזאציע 
פון ריגער געטאָ ביקסן, אװטאָמאטן און פּיסטאָלעטן. די 
לעטישע פּארטיזאנער האָבן זיך געגרייט אריבערצופירן 
די אסירים פון געטאָ אין די פארטיזאנישע אַטריאדן. װען 
די געסטאפּאָ האָט זיך דערװוּסט פון דעם פלאן, האָט זי 
פארפּײַניקט אף טוט די ייִדישע מיטגלידער פון דער 
אונטערערדישער אָרגאניזאציע אין געטאָ, די לעטישע 
פארטיזאנער, װעלכע האָבן אָרגאניזירט די פלייטע, די 
סאָוועטישע קריגסגעפאנגענע, װעלכע האַבן געגעבן די 
פּלײטים געװער. דער טויט פון די מענטשן, װעלכץ 
זײַנען געװען באהעפט דורך זײיער גרענעצלאָזן האס צום 
סוינע, איז געװען א סימבאָל פון דער אײיביק לעבנדיקער 
אײינהײַט פון די קעמפער. 
: א העראָיֵש זײַטל אין דער געשיכטע פון דער אנט- 
פאשיסטישער באוועגונג האָבן ארײַנגעשריבן די פארטי- 
זאנער פון װײַסרוסלאנד, אוקראיַנע און פון די באלטישע 
סאָװעטישע רעפובליקן. צװישן די דאָקומענטן טרעפן 
מיר פאָטאָ-בילדער פון די געװעזענע אָנפירער פון דער 
פּארטיזאנישער באוועגונג אין לעטלאנד --- סאָלאָמינאס, 
זימאנאס, גלעזעריטע און אנד.; מאטעריאלן װעגן דער 
העראָיַשער טעטיקײַט פונעם פארטיזאנישן אַטריאד אף 
פּאַזשארסקיס נאָמען, װאָס זײַן קאָמאנדיר איז געװען 


ל. בערנשטיין (דער נאָמען בערנשטיין איז ברייט באקאנט 
אין טשעכאַסלאָוואקיע, װוּ זײַן אָטריאד האָט אָפּערירט); 
פאָטאָגראפיעס פונעם ארבעטעריקאָמוניסט ויטענבערג, 
װאָס איז געװען דער אָנפירער פון דער אונטערערדישער 
אָרגאניזאציע אין װילנער געטאָ, פונעם אָרגאניזאטאָר 
פון דעם אופשטאנד אין סאָביבורער טויט'לאגער א. 
פעטשערסקי, פון די מיטגלידער פון דער אונטערערדישער 
אָרגאניזאציע אין בוכענוואלדער- קאָנצלאנער ל. דראפּקין, 
װ. זשעלעזניאק, א. פאװלאָוו, א. ליסענקאָ און פון פיל 
אנדערע. 

די אײַנװױנער פון ריגע װעלן קײנמאָל ניט פארגעסן 
דעם לעטישן מאטראָס זשאן ליפקע, װאָס האָט גערא- 
טעװעט העכער פערציק ייִדן פון געטאָ. דריטהאלבן יאָר 
נאָכאנאנד האָט ער, ריזיקירנדיק מיטן לעבן, אויסבאהאלטן 
די געראטעװעטע אף די כוטאָרס, אין די דאָרפישע 
פערמעס, אין ספּעציִעל אויסגעבויטע בונקערס. א גרויסע 
צאָל שריפטלעכע מעלדונגען פון די געראטעװעטע 
באשטעטיקן מיט אלע פּראָטים דעם דאָזיקן פאקט. 

איינער פון די הויפּט-קוואלן פונעם װעלט:היסטאָרישן 
ניצאָכן, װעלכן דאָס סאָװעטישע פאָלק האָט אָפּגעהאלטן 
אין דער גרויסער פאָטערלענדישער מילכאָמע, איז -- די 
פרײַנטשאפט צװישן די סאָװעטישע פעלקער. קעגן דעם 
פארהאסטן סוינע האָבן זיך געשלאָגן אקסל צו אקסל 
רוסן, אוקראינער, װײַסרוסן, ייָדן, גרוזינער, ארמענער 
-- די זין און טעכטער פון אלע פעלקער פונעם סאַװעטנ- 
פארבאנד. 

צװישן די דערמאָנטע דאָקומענטן זעען מיר די פאָטאָי 
פּאָרטרעטן פונעם צוויי מאָל העלד פונעם סאָװועטנפארבאנד 
גענעראל-לייטענאנט דאָװיד דראגונסקי, פון די העלון 
פונעם סאָוועטנפארבאנד די ברידער יע. און מ. װײַנרוב, 
צעזאר קוניקאָװ, ייִסראָעל פיסאנאָװויטש און פון א סאך 
אנדערע. מיר געפינען דאָ א פלוגבלעטל, װאָס איז 
ארויסגעגעבן געװאָרן אין 1942 און װוּ עס רעדט זיך 
וועגן די העראָיִשע שלאכט-מײַסים פון דער דיוויזיע, מיט 
װעלכער עס האָט אָנגעפירט דער העלד פונעם סאַװעטנ- 
פארבאנד גענעראל יאקאָװ קרייזער. אינעם פלוגבלעטל 
װערט געזאָגט: ,פאראכטונג צום טױט, ברענענדיקער 
האס צום סוינע, גרענעצלאָזע ליבע צום היימלאנד -- אָט 
װאָס עס האָט געזיכערט דער דיויזיע דעם זיג". אין א 
צווייט פלוגכלעטל װערט באשריבן די העלדישקײַט פונעם 
קאפיטאן פון דריטן ראנג אבראם גריגאָריעװיטש 
סװערדלאָװ. ‏ דער רום װעגן א. סװערדלאָװן -- 
שרײַבט זיךך אינעם פלוגבלעטל, -- ,איז באװוּסט 
אינעם גאנצן רױטפאָניקן באלטישן פּלאָט. זײַן 
שלאכט-העראָיִזם אין פארשריבן אינעם בוך פון די 
גרעסטע העלדישקײַטן, װעלכע זײַנען דער שטאָלץ און 
דער רום פונעם סאָװעטישן פאָטערלאנד". 

די מאטעריאלן, װעלכע עס האָט צונויפגעזאמלט דער 
אינסטיטוט פון מארקסיזם'לעניניזם, -- דאָס איזן א 
לײַדנשאפטלעכער באשולדיקונגס:אקט קעגן דעם פאשיזם, 
און אין דער זעלבער צײַט א הערלעכער באװײַז װעגן 
דער גרויסער ברידערלעכער פּרײַנטשאפט צװישן די 
פעלקער פונעם סאָװעטנפארבאנד אין זײיער קאמף פאר 
שאָלעם און גליק פון דער מענטשהײַט. 


װאלענטין טאַמין, 
אלעקסאנדער סינעלניקאָח. 
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דעם 7--8 מארט 1963 איז פאָר- 
געקומען א באגעגעניש פון די אָנ- 
פירער פון דער פארטיי און רעגירונג 
מיט די טוער פון ליטעראטור און 
קונסט, בייס װעלכער עס אין 
פאָרגעזעצט געװאָרן דער מיינונגס- 
אויסטויש, װאָס האָט זיך אָנגעהויבן 
אף דער באגעגעניש דעם 17 דע- 
קאבער 1962. 

אין סװערדלאָװער זאל פונעם 
קרעמל האָבן זיך פארזאמלט שרײַ- 
בער קאָמפאָזיטאָרן, קינסטלער, 
סקולפטאַרן, טוער פון קינאָ און 
טעאטער, אָנפירנדיקע פארטיי-טוער, 
רעדאקטאָרן פון צענטראלע צײַטנ- 
גען, זשורנאלן, ראדיאָ, טעלעװיזיע. 

מיט רעדעס זײַנען ארױיסגעטראָטן 
די כאויירים ל.פ. איליטשאָװ, 
ס.וו. מיכאלקאָו, מ.א. שאָלאָכאָו, 
טנ. כרעניקאָוו, װ.ו. יערמילאָו, 
ב.וו. יאָהאנסאָן, ל.ס. סאַבאַלעװ, 
װיל. וואסיליעווסקאיא, ז.אי. אזגור, 
מירזאָ טורסון"זאדע און אנד. 

די טוער פון ליטעראטור און 
קונסט האָבן װארעם באגעגנט דעם 
כאװער נ.ס. כרושטשאָװ, װעלכער 
איז ארויסגעטראָטן מיט א גרויסער 
רעדע. 

די באגעגעניש אין דורכגעגאנגען 
אין אן אטמאָספער פון אָפענעם 
מיינונגס-אויסטויש. זי האָט באויזן 
די פולע אינהײַט פון דער שע- 
פערישער אינטעליגענץ, איר בא- 
העפטקײַט ארום דער לענינישער 
פארטיי, די גרײיטקײַט פון די טוער 
פון דער ליטעראטור און קונסט צו 
נעמען מיט זייער שאפונג אן אקטיוון 
אָנטײל אינעם פארװירקלעכן די 
גראנדיִעזע פּראָגראם פון בויען דעם 
קאָמוניזם, 


אין זשורנאל ,דרוזשבא נאראָ- 
דאָװ* איז פארעפנטלעכט אן ארטיקל 
פונעם בארימטן אוקראיַנישן דיכטער 
מאקסים רילסקי דערמאָנענדיק זיך 
װועגן איציק פעפערן". 

דער אקאדעמיקער רילסקי 
שרײַבט: ,איך האָב געקענט און ליב 


בראַניק 


געהאט איציק פעפערן און איך האָב 
ניט איין מאָל באגעגנט זיך מיט אים 
סײַ װען די זון האָט געשײַנט, סײַ 
װען א רעגן האָט געגאָסן. איך װײס, 
איך בין זיכער, אז ער האָט מיט 
רעכט געמעגט זאָגן װעגן זיך: דער 
העכסטער מישפּעט פון מײַן זײַן -- 
איז מײַן געװיסן". 

/{ 


די מאָסקװער ייִדישע שרײַבער 
יאנקעו שטערנבערג און אװראָם 
גאַנטאר האָבן באזוכט טשערנאָװיץ, 
װוּ זײ האָבן געהאט א ריי באגעגע- 
נישן מיט די אָרטיקע ייִדישע שרײ 
כער. די כאװיירים מוישע אלטמאן, 
הירש בלאָשטײן, כאיִם מעלאמוד, 
מייער כאראץ, עפראָיִם רויטמאן, 
יאָסל לערנער, יויסעף בורג האָבן 
איבערגעגעבן א ריי נײַע װערק דעם 
זשורנאל ,סאָװעטיש היימלאנד". 


די גרויסע דערציילונג פון מאָזי 
קאָבריאנסקי ‏ אינמיטן װעג", װאָס 
איז אָפּגעדרוקט אין ;סאָװעטיש 
היימלאנדיי נומ. 1 פון הײַנטיקס יאָר, 
װערט דורכן פארלאג ;סאָװעטסקי 
פיסאטעליי ארויסגעגעבן אין א בא- 
זונדער בוך אין א רוסישער איבער- 
זעצונג. 

די פארוואלטונג פונעם פארלאג 
האָט אף א זיצונג אויסגעהערט א 
מיטיילונג פון דער קאָמיסיע פאר 
דער ליטערארישער יערושע פון 
פערעץ מארקיש װעגן זײַן ראָמאן 
,;טראָט פון דוירעס". די פארװאל- 
טונג האָט געבעטן די קאָמיסיע ענד" 
גילטיק צוגרייטן דעם מאנוסקריפּט 
פון דעם דאָזיקן בוך, קעדיי ער זאָל 
קאָנען פארעפנטלעכט װערן אין דער 
נאַענטסטער צײַט. 


אין דער נײַער געבײַדע פונעם 
מאָסקװער צענטראלן ליטעראטך-הויז 
איז אײַנגעשטעלט געװאָרן א מע 
מאָריאלער טאַװל צום אָנדענק פון די 
שרײַבער, וועלכע זײַגען אומגעקומען 


אף די פראָנטן פון דער גרויסער 
פאָטערלענדישער מילכאָמע. 

אפן מיסינג, געווידמעט דער דאָד 
זיקער געשעעניש, אין ארויסגץ- 
טראָטן דער סעקרעטאר פונעם שרײי- 
בער-יפארבאנד פון פססר אלעקסײ 
סורקאָװ. א ריי דיכטער האָבן גץ- 
לייענט זייערע װערק װעגן דעם זיג 
פונעם סאָװעטישן פאָלק איבער די 
היטלעריסטישע האָרדעס. 
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אין רעדאקציע ,סאָװעטיש היימ- 
לאנד" איז אָפּגעמערקט געװאָרן דער 
0'טער געבורטסטאָג פונעם בא" 
װוּסטן קריטיקער און דראמאטורג 
יעכעזקל דאָברושין. אף דעם אָװנט 
זײַנען בײַגעװען מאָסקװער יידישע 
שרײַבער, ארטיסטן און לייענער. 

דעם אָװנט האָט געעפנט דער 
הויפּט-רעדאקטאָר פונעם זשורנאל 
א. װערגעליס. מיט אן ארײַנפירי 
װאָרט אין ארױסגעטראָטן ה. רע- 
מעניק, װעלכער האָט כאראק" 
טעריזירט י. דאָברושינען אלס אי 
נעם פון די גרונטלייגער פון דער 
ייִדישער סאָװעטישער ליטעראטורי 
עס האָבן זיך געטיילט מיט זײיערע 
דערינערונגען דער פאָלקס-ארטיסט 
פון רספסר ל. פּולװער, ר. רובין, 
ע. פאלקאָװיטש, ש. גאָרשמאף 
ע. לויטער, י. ראבין, ש. באָרענ- 
שטיין, ש. גאָרדאָן די דיכטער 
מ. גרוביאן און ד. בראָמבערג האָנן 
פאָרגעלײיענט זייערע לידער געװירי 
מעט י. דאָברושיגס אָנדענק. דער 
ארטיסט ש. זילבערבלאט האָט גע- 
לײיענט פראגמענטן פון דאָברושינס 
װערק. 

צום שלוס האָט דער דראמאטישער 
קאָלעקטיװ אונטער דער לײטנג 
פונעם פארדינסטפולן ארטיסט פון 
רספסר ביניאָמין שוארצער געװיזן 
בילדער פון דעם ספעקטאקל ,טעװיע 
דער מילכיקער" אין דער אינסצע- 
נירונג פון י. דאָברושין און נ. אויס- 
לענדער. 
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-+ דעם 8 מארט װערט 95 יאַר, זינט עס איז געבוירן 
דער גרויסער פראַלעטארישער שרײַבער, דער גרונטלייגער 
פון דער ליטעראטור פון סאָציאליסטישן רעאליזם מאקס'ם 
5 0 גאַרקי (אלעקסײי מאקס- 
5 מאָװיטש פעשקאָװ). די קינ" 
דערײיאָרן האָט גאָרקי פאר- 


בראכט אין ניזשניינאָװגאַראָד 


{-. באם זײדן דעם פארבער 
ן וואסילי ואסיליעװיטש קא- 
| = שירין. גאָרקי האָט דורכי 
| געמאכט א לעבנס'װעג פול 
| מיט נױט, װאנדערונגען, 
{ הונגער און שװערער אר- 
!| בעט; עֶר האָט מיט זײַנע 
 |‏ אױגן געזען דאָס ביטערצ 


לצבן פונעם פאָלק. די גאנצע 
געזעלשאפטלעכצ און ליטערארישע טעטיקײַט גאָרקיס 
איז פארבונדן מיטן רוסישן רעװאַליציָאָנערן פּראָלעטא- 
*ריאט, ער איז דער געניאלער פאָלקס-זינגער און קעמפער 
פאר א נײַ לעבן. 
גאָרקי האָט גענומען אן אקטיװן אָנטײל אין דער 
רעװאָליוציאָנערער באוועגונג, איז געװען נאָענט באפריינ- 
דעט מיט לענינען און האָט פיל מיטגעהאָלפן דער 
באַלשעװיסטישער פּארטײי. אין 1906 האָט ער פאר- 
עפנטלעכט זײַן פּיעסע ,סאַנים" און דעם ראָמאן ,די 
מוטעריי, װאָס זײַגען געװען דער אָנהײב פון א נײַעם 
עטאפ אין דער געשיכטע פון דער װעלט-ליטעראטור -- 
פוגעם שעפערישן מעטאָד פון סאָציאליסטישן רצאליזם. 
נאָך דער אָקטיאבער-רעװאָליוציע האָט גאָרקי געשאפן 
נײַע גרויסע פאראלגעמיינערנדיקע היסטאָרישע עפאָפּייעס: 
;דאָס געשעפט פון די ארטאמאָנאָװס", ,דאָס לעבן פון 
קלים סאמגין" אא. פון 1932 איז ער געשטאנען בעראָש 
פון דעם שרײַבער-פארבאנד פון פססר און האָט אָנגעפירט 
מיט דער פילנאציאָנאלער סאָװעטישער ליטעראטור. ער 
איז געװען דער איניציאטאָר פון א ריי װיכטיקע אויס- 
גאבעס: עדי געשיכטע פון בירגערקריג", ,אף דער 
בויוּנג", ,געשיכטע פון פאבריקן און זאװאָדן* און אנד, 
מאקסים גאָרקי האָט געשענקט א סאך אופמערקזאמ- 
קײַט די אונטערדריקטע פעלקער פון צארישן רוסלאנד; 
ער האָט ניט איין מאָל אופגעהויבן זײַן שטים קעגן 
נאציאָנאלע פארפאָלגונגען, מיטגעהאָלפן דער אנטויקלונג 
פון דער קולטור און פונעם רעװאָליציאָנערן באװוּסטזײַן 
פון אלע פעלקער. מ. גאָרקי איז שארף ארױסגעטראָטן 
קעגן אנטיסעמיטיזם. דער גרויסער קינסטלער איז געװען 
א פרײַנט פון די ייִדישע ארבעטנדיקע מאסן און פון דער 
פאָרגעשריטענער ייִדישער קולטור. 
מאקסים גאָרקי איז געשטאָרבן דעם 18 יון 1936. 
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שרײַבער 
און 
ווערק 


-+עס װערט 85 יאר זינט עס איז געבוירן געװאָרן מוישע 
אָלגין (1878---1939) --- איינער פון די באדײַטנדיקע רע- 
װאָליוציַאָנערע קעמפער אין אמעריקע, דער גרינדער און 
יאָרנלאנגער רעדאקטאָר פון 
דער פּראָגרעסיווער צײַטונג 
,מאָרגן-פרײַהײַטי, אן אק" 
טיװער בויער פון דער ייריי 
שער פּראָגרעסיװוער קולטור. 
גרויסע פארדינסטן האָט 
אָלגין אין דער ליטעראטור" 


קריטיק. ער האָט געקעמפט 
פאר א ליטעראטור, װאָס 


זאָל שטעלן געזעלשאפטלעכע 
פראַבלעמען, זײַן פּאַליטיש 
דֹ 


דארפן א ליטע- 
ראטור, -- האָט ער געשריבן, -- װאָס זעט גאָר 
ברייטע פערספעקטיװן, װוּ די בעסטע זין פון אלע 
פעלקער מארשירן האנט-בא-האנט, יעדערער מיט זײַנע 
באזונדערע אייגנשאפטן, מיט זײַן פארגאנגענהײַט און 
מיט זײַן נאציאָנאלן לעבן, אַבער אלע צוזאמען אין איין 
ריכטונג -- צו א באפרײַטער מענטשהײַט. אזא ליטע- 
ראטור, און נאָר אזא, קאָן באפרידיקן די באדערפענישן 
פון אונדזער גרויסער און פאראנטװאָרטלעכער עפאָכע". 

אָלגינס אױיסגעװײלטע ארבעטן אף פאָליטיש-געזעל- 
שאפטלעכע און ליטערארישע טעמעס זײַנען אונטערן 
נאָמען ,קולטור און פאָלק" ארויס אין ניויאָרק אין 
9. ׂ 
-+זישע װײַנפער (1893--1957), װעמעס 70'טן געבורטס. 
טאָג מיר מערקן האיאָר אָפ, איז געװען אײנער פון די 
אַנגעזעענסטע ייִדישע פראַגרעסיװוץ פאָעטן און קולטור- 
טוער אין אמעריקע. אין זײַן 
דיכטונג האָט ער פאָרגעזעצט 
די בעסטע טראדיציעס פון 
דער ייִדישער רעװאָליציאָי 
גערער פאָעזיע. 

;זײַן פּאָעזיע, -- שרײַבט 
פ. נאָװיק, -- האָט אויסגץ- 
דריקט די באגערן און די 
שטימונגען פון די פאָלקס- 
מאסן. מיט זײַן ליד האָט 
ער געזוכט צו אָנװײַזץ א 
װעג ;דורך דער נאכט צום 
קאיאָר". 

ז. װײַנפער אין געװען א גרויסער פרײנט פונעם 
סאָוועטנפארבאנד. זײַן פארערונג צום לאנד פון סאָציָאליזם 
האָט ער איסגעדריקט סײַ אין זײַן שאפונג, סײַ אין 
זײַן געזעלשאפטלעכער טעטיקײַט. ער האָט פארעפנט- 
לעכט אריבער צוואנציק ביכער, דערין אויך אינטערעסאנטץ 
פּראָזעיװערק און ליטערארישע פּאָרטרעטן. 
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-+-מיט 75 יאַר צוריק, אין 1888, איז דערשינען דער 
ערשטער באנד פון שאַלעםיאלײכעמס יאָרבוך ,די ייִדישע 
פּאַלקס-ביבליַאַטעק=. די דאָזיקע אויסגאבע האָט אָפגצ- 
0 שפּילט א באדײַטנדיקע ראָ- 
| ליע אין דער געשיכטע פון 
אונדזער ליטעראטור. ארום 
דער אייִדישער פאָלקס-ביב- 

רב לייט ליאָטעק* האָבן זיך גרו- 
: פירט די בעסטע דעמאָקרא- 

טישע ייִדישע שרײַבער פון 
יענער צײַט. אינעם ערשטן 
באנד זײַנען געװען געדרוקט 
װערק פונעם עלטערן דאַר 


רי יידישע 
מָאלקְסביכליאטהעק 


שריפטשטעלער (מענדעלע 

: מױיכער-ספאָרים, לינעצקי, 

| : גאָטלאָבער) און אויך פון 
נײַע שרײַבער. שאָלעם- 

אלייכעם האָט דאָ אָפגעדרוקט דעם ראָמאן , סטעמפעניו", 


ייִצכאָקילײבוש פערעץ -- זײַן ערשט װערק אין ייִדיש, 
די פּאָעמע , מאָניש?. 
-+-דעם 2ו מארט איז דער יַדישער סאַװעטישער פראָ- 
זאיִקער יעכיַעל שרײַבמאן אלט געװאַָרן 50 יאָר. 
די קינדהײַט און יוגנטײאָרן פונעם שרײַבער זײַנען 
דורכגע 
יארישער רומעניע. אין 1935 
באװײַזן זיך אין דער ייַדי- 
שער פּראַגרעסיוער פּרעסע 


זײַנע ערשטע דערציילונגען 


גאנגען אין דער באָ- 


אין 1947 איז אין מאָס- 
שרײַב- 
מאנס בוך ,;דרײַ זומערס". 
זײַנע װערק זײַנען איבער- 
געזעצט אין מאַלדאװיש און 
אין רוסיש. אין 1962 איז אין 
פארלאג ,,סאָװעטסקי פיסא- 
טעל" דערשינען זײַנס א בוך אויסגעװײילטע דערציילונגען. 

יעכיִעל שרײַבמאן איז איינער פון די אקטיווע שעפער 
פון אונדזער הײַנטצײַטיקער פראָזע. 


דײרדעויוטוה יי 
ב . 


-++- דעם 19 אפרעל 3 האַט אין מאַסקװע זיך געעפנט 
די ערשטע דרוקערײַ אין רוסלאנד.. געגרינדעט האָט זי 
איוואן פיאָדאָראָו (דאָס יאָר פון געבוירן איז ניט באװוּסט, 
געשטאָרבן אין 1583). אין 
4 איז דערשינען דאָס 
ערשטע געדרוקטע רוסישע 
בוך , אפּאָסטאָל". 

פיאָדאָראָװס גראנדיעזער 
היסטאָרישער אופטו איז 
פּײַנטלעך אופגענומען גע- 
װאָרן פון די קלעריקאלן. זי 
באשולדיקן אים אין גאָט- 
לעסטערונג. קעדיי צו רא- 
עװען זיך פון זייער צאָרן, 
אנטלויפט ער קײן לװאָװ. 
אין 1574 דערשײַנט דאָרטן 
דער ערשטער אלעפבייס. == 

די ביכער, װאָס איואן 
פיאָדאָראָװ האָט ארויסגעגעבן, זײַנען אויסגעזעצט מיט 
שיינער שריפט, באצירט מיט גראװיורן אף האָלץ און 
מיט געמעלן. דאָס זײַנען וערטפולע דענקמעלער פון דער 


רוסישער קולטור. 


דעם סאַװעטישן ייִדישן פאַעט הירש רעלעס איז דעם 
9 אפרעל געװאָרן 50 יאַר. ה. רעלעס האָט זיך אָנגץ- 
הויבן דרוקן אין 1931. אין 
5 איז א ריי לידער זײַנע 


אײַנגעשלאָסן געװאָרן אין 
דער ליטערארישער זאמלונג 
,ס װײַסרוסלאנד". 


אָװעטיש 
ה. רעלעסעס ערשט ביכל 
;אָנהײב* איז ארויס אין 
8. פיל פון רעלעסעס 
לידער זײַנען געװידמעט 
דער פעלקער-פריינטשאפט, 
דעם נאָכמילכאָמעדיקן אופבלי פון װײַסרוסלאנד. 
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